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Po3risiHyTO akTyanbHi IpoOJieMH Cy4acHOro MOBO3HABCTBA Ha LIMPOKOMY MaTepialli ykpa-
THCBKO1, POCIMCHKOI Ta IHIIMX CJIOB’STHCHKHX 1 3aX1HOEBPOIEHCHKUX MOB. bararoacnekTHuil aHa-
JIi3 MOBHHUX SIBHII Ta OJMHUIIb PI3HUX PIBHIB BUKOHAHO B CHHXPOHIi Ta iCTOPUYHIN ITEPCHEKTHBI.
3HayHy yBary mpuaiIeHO OmHCy (HYyHKIIOHAIBFHUX PI3HOBHIIB MOBJICHHS, IUTAHHAM TEPEKIany i
JHTBOAUIAKTHKH. Y MIIIEHO peleH3ito Ha MoHOTrpadito.

JI1s HayKOBUX TIPAIiBHUKIB, CHEMiaTiCTiB-()I0IOTIB, ACHIPAHTIB 1 CTyIEHTIB (iTOIOTIYHNX
(baxyJbTeTiB, a TAKOXK JJISl IIUPOKOTO KOJIA YUTAYIB, SKi LIKABIATHCS MMPOOIeMaMy Cy4acHOTO MO-
BO3HABCTBA.

PaccMoTpeHs! akTyabHbIE TIPOOIEMbI COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS Ha IIMPOKOM MaTepHua-
JIe YKPAauHCKOT0, PyCCKOTO U APYTHX CIAaBSHCKUX U 3alaJHOEBPONEHCKUX S3bIKOB. MHOroacmnekT-
HBII aHAJIN3 S3bIKOBBIX ABJICHUHN M €IUHUI] Pa3HBIX YPOBHEHN BBINOJHEH B CHHXPOHUHU U UCTOpHYE-
cKoll mepcrniekTrBe. boibilioe BHUMaHUE ylIElIeHO ONMMCAHUIO (QYHKIMOHAIBHBIX Pa3HOBUIHOCTEH
sI3bIKA, BOIIPOCAM IIePeBO/ia 1 JIMHIBOANAAKTHKY. Pa3MerieHa pereHiys Ha MoHOTpadHio.

Jlnst Hay4HBIX paOOTHHUKOB, CIIELHAINCTOB-(DMIIONOrOB, aCIMPAHTOB U CTYAEHTOB (HIIoio-
rH4eckuX (haKyJabTETOB, a TaKkKe IIMPOKOTO Kpyra YuTaTeseil, MHTEPeCyIOMUXcs MpodieMamMu
COBPEMEHHOT'O SI3bIKO3HAHMS.

Topical problems of contemporary linguistics based on phonetics, grammar and semantics
of Ukrainian, Russian and other Slavonic and West European languages are regarded. A multi-
sided analysis of language phenomena is performed synchronically and diachronically. A great
attention is paid to the research of description of language functional varieties, including the Inter-
net-communication, issues of translation and linguodidactics. Reviews of monographic researchers
are published.

The papers are interesting for scientists, specialists in philology, post-graduate students and
students of philological faculties, as well as for a wide range of readers who are interested in the
problems of modern linguistics.
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YK 811.161.2.373.4
H. M. bannosa

Huinponemposcoxuil Hayionanvuull yuigepcumem imerni Oneca I onuapa

JEKCHUYHI IHHOBAIIIl Y MOBI IHTEPHET-3MI
(Ha npukaazai cgepu Oi3Hecy Ta eKOHOMIKH)

PosrasinyTo Jekcn4Hi inHOBanii y MoBi ykpaincbkux inTepuer-3MI 3 BepecHs 2012-ro no Jju-
cronax 2014 poky. IlpoanajizoBano oco0.uBocTi iX peaakuiiiHoro ompamoBanus. BusBieno, mo
JaJIeKO He BCi Taki JJexceMH Ha JaHMii MOMEHT 3HAHILIM JeKkcukorpadiuny gikcanilo, a ix BKUBaH-
HSl He 3aBJKAM BUNpaBaaHe norpedamu tekcry. Harosomeno, mo pegakuii 6ararpox intepuer-3MI
NPHHIUIIOBO He JAI0Th TJIYMAadeHHs] YU X04a O MOSICHEHHsI 3HAYeHb BKHBAHUX HeOJIOTi3MiB, 10 €
NMOPYIIeHHSIM NMPABUJ BUAABHHYOI0 ONPAIIOBAHHS TAKOI JeKCHKH.

Knrwwuoei cnosa: nekcema, Heonozizm, oKazionanizm, mepesrcesi 6UOAHHA, iHmMepHem-pecypc, mMo-
6a inmepnem-3M1.

H. H. BaunoBa. /[HenponeTpoBCcKHid HAIMOHAIBHBINH yHHBEepcuTeT uMeHn Onecs [oH-
yapa. JTEKCHYECKHE UHHOBAIIHU B A3bIKE HHTEPHET-CMH (HA IIPUMEPE
COEPHI BU3HECA H DKOHOMHKH)

PaccMoTpeHbl JekcHYecKHe MHHOBALMHU B si3bIKe YKPauHHCKUX HHTepHeT-CMMU c ceHTsiops
2012-ro no Hos0ps 2014 roaa. [Ipoanaau3upoBaHbl 0COOEHHOCTH HX PEJAKTOPCKOM 00padoTku. BoiaB-
JICHO, YTO JAJIEKO He Bce TaKHe JeKCeMbl Ha JAHHBIH MOMEHT MOJIy4YHJIH JeKCHKorpaduieckyw odpa-
00TKY, a UX ynoTpef/jeHue He BCer/ia ONPaBIaHO 3a1a4aMH TekcTa. IloquepkHyTO, 4TO peJaKIUH MHO-
rux uHTepHeT-CMMU npuHIMNNAIBLHO He AAI0T TOJKOBAHMS MM XOTS Obl 00bSICHEHUS HCNIOJIb3YyeMbIX
HEOJIOTH3MOB, YTO SIBJIsIeTCSl HApYLIeHHeM NPaBUJI H31aTe/IbCKO 00pa00TKH TAKOMH JIeKCHKH.

Kniouesvie cnosa: nexcema, Heonozusm, OKKA3UOHAIUIM, CEMegble U30AHUA, UHMEPHEM-Pecypc,
A361k unmepnem-CMH.

Blinova N. M. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. LEXICAL INNOVA-
TIONS IN THE LANGUAGE OF THE NETWORK MASS-MEDIA (ON MATERIAL
OF SPHERES OF ECONOMICS AND FINANCES)

Lexical innovations in the language of Ukrainian mass-media have been investigated since
September 2012 till November 2014. Nowadays borrowed lexemes are the object of interest of many
Russian and Ukrainian researchers, named in the article. But the peculiarities of their functioning
and editorial work in the Internet mass-media have never been investigated yet. That’s why we con-
sider our article is topical. The Ukrainian network media are its subject, and the usage of the groups
of the new borrowed words, which define concepts from sphere of business and economics is its ob-
ject. Also the peculiarities of their editorial treatment are under analysis.

It was found out, that not all such lexemes got their lexicographic fixation, and not always the
usage of such vocabulary is necessary for the text. More over, editorial offices don’t explain the
meaning of the new borrowings, that they use, to the readers on purpose, that contradicts with the
rules of correction and editorial work with the groups of such lexemes. Therefore we consider, that
some of these lexemes are used for creation of the expressive effect, or, as some editors are sure,
should be the evidence of professionalism of a journalist.

Key words: a lexeme, neologism, occasion words, network press, internet-resource, language of
internet mass-media.

JlexcuyHi iHHOBaMii y MOBi MepexkeBux 3MI € mpenMeToM MOCTIHHOTO HayKOBO-
ro iHTepecy 3apyOiKHUX 1 YKpaiHCHKUX JOCIHITHHKIB. 3HaYHI 3yCHIUIA TOKJIATAl0ThC,
HANpPUKIIAI, 10 BUBUCHHS TEXHIYHOI Ta KOMIT IOTEPHOT JIEKCHKH. Tak, TeMOI0 KaHAuaAaT-
cpkoi muceptamii O. KapMu3oBoi € koM’ roTepHa JIeKCHKa, 1 CTPYKTypa Ta PO3BUTOK
[7]; M. JIykiHoi — KOMIT TOTepHA JIeKCHKa Ta 11 QyHKIIOHABHI €KBIBAICHTH Y POCIHCH-
Kiii Ta ¢paHIy3pKii MoBax [9]; rpymnow aBTOpIB YKJIAAeHO NepeKIaJHUN aHTJIo-
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POCIHCBKHIA Ta POCIHICbKO-aHTIICEKUI CIIOBHUK KOMIT IOTEPHOI JIEKCHKH, KOTPHHA Mic-
TUATH OIS 14 THCSY CITIiB Ta CIOBOCITOIYYCHD aHTIIHCHKOI0 MOBOIO Ta Oinst 12 THcsa —
POCIHCBKOIO, IO BiOOpa)KaroThb OCHOBHI TOHSTTS KOMII'IOTEPHOI JeKcuku [2];
O. b. TumeHko 30cepemKye yBary Ha KOMII IOTEpHOMY ciIeHToBi [15]. 3amopi3pki Hay-
koBui E. banrora 1 C. €HikeeBa ar0Th JNiHTBICTUYHY XapaKTEPUCTHUKY KOMIT IOTEPHOI
TepMiHOCHCTeMH aHTIiiCchkoi MoBH [3]. KO. M. Hecnn ykiamae TepMiHONOTidHUH CIIOB-
HUK a0peBiaTyp Ta CKOpOUYeHb KOMII FOTEepHOI Jiekcuku [11]. JIpBiBCBKHMIT mocmimHUK
P. Mucak niporoHye Kiacudikamio eJIeKTPOHHUX 1 KOMIT IOTEPHUX CIIOBHUKIB 3aJICIKHO
BiJ HOCIIB iHQoOpMamii Ta OCHOBHHMX TEXHIYHHMX M eKCIUTyaTallifHUX XapaKTepUCTHUK,
aHami3ye MIXOMN YKJIaJaHHs CIOBHHKIB: Bij MmarmepoBoi Bepcii 10 eIeKTPOHHOI Ta Ha-
Braku [10]. Conomig @enymxo ta Ipuna Lllyp po3rinsaaioTs KOMI' FOTEPHUH KaproH Ha
IpUKIaNl YKpaiHCBKUX pealid, IOJalouYd TIyMAadeHHSI JICKCUYHUX OJWHHIb,
IOB’sI3aHUX 3 O3HAUEHOK TeMaTHYHOK rpymnow [16; 17]; Tumyp Panbine posrisnae
IHHOBAIIHHI TPOIIECH Y JICKCHIII Ta TpaMaTHIl pocifickkoi MoBU Mepexi [13]; mpo ocoo-
JUBOCTI POOOTH pelaKiiii MepekeBUX BHIAHb IPYHTOBHE MAOCIHIIKEHHS CTBOPUB
O. AmziH [1], pi3HOMaHITHI acnekTH poboTH omIaiHOoBHX 3MI po3rismaroThCs y mocio-
HUKY 3a penakuiero M. M. Jlykinoi [6].

[Ipo penaryBanns y mepexeBux 3MI neranpHO #inerscs y minpy4yauky P. Kpeii-
ra, sIKMi 3ayBaxkye: «Benuue3sHull BiICOTOK MaTepiady pO3MILIYEThCS Y MEPEXKi IBUA-
KO 1 6e3 0coOIMBOT TypOOTH IIO/I0 MOKIMBOCTI Horo yuratu. Lle mpu3BoauTs 10 psimy
npo0ieM, HaoUeBUIHIIIA 3 SKUX Ta, IO [[e MOKE CTBOPUTH OE€3CIIOBECHE CepeIOBUIIIE,
B KOMY CKJIaJ{Hi JyYMKHU HE OIliHeHi, He BUHATOPOKEH1 1 He BUCIIOBIIEHI. BTiM, MOXITH-
BO, BOXJIMBIIIE Te, IO Take Hexdale MUCaHHS MPaKTHYHO MPOCUTH, 00 iforo Hempa-
BHJIBHO BUTIyMauwiu [8, ¢. 167]. [Ipo ocoOnmBOCTI penaryBaHHs MepekKeBHX PECYPCIiB
sragaHo i y pob6ori b. [Torarunmka [12]. CBiii ckpoOMHHII BHECOK y PO3POOKY TeMHU
BHECJIa i aBTOPKa MPOIIOHOBAHO1 CTATTi (IUB., HANp.: [4; 5]).

Ilocmanoseka npobremu. TakuM YMHOM, 1 HOBO3AIIO3WYEHA JIEKCUKA, METOIHN Ta
npuiioMu ii penaryBaHHs B iHTepHET-3MI IOCHTH aKTHBHO BHBYAIOTBCS, aje JOCIHi-
JDKEHb, Y SIKUX JICKCHKA 31 cepu Oi3Hecy, EKOHOMIKH Ta YIpaBIiHHS po3risiaanacs 0 y
(hyHKIIIOHATPHOMY acIleKTi K Taka, [0 aKTHBHO MOOYTYy€ y MOBI iHTEpHET-BUIaHb, Ha-
MU 3HalIcHO He O0yJ10. BiAMmoBiaHO, MOKHK 110 HE 3100y/IM BUCBITIICHHS i 0COOJUBOCTI
PEAAKTOPCHKOTO 1 KOPEKTOPCHKOTO OMPAIIOBAHHS JIEKCEM, SIKi MOOYTYIOTh Y il cdepi,
10 ¥ BU3HAYAE aKMYANbHICMb | HAYKO8Y HO8U3HY i€l po3Biaku. Mema pobOTH — BU-
3HAYUTH CKJIAJl 3aII03W4YeHb y cepi eKOHOMIKH, Oi3HECY Ta YIpaBIiHHSI y MOBI BiTUM3-
HSHUX 1HTEpHET-PEeCcypciB, MpOaHaNli3yBaTH PiBEHb iX PEJaKTOPCHKOTO OIMpPAIIOBAHHS.
06’ckmom 11 € IHTEPHET-BUAAHHS YKPAlHCHKOTO CEKTOpa, npeomemom — QyHKIIOHY-
BaHHS 3aII03WYCHOT JICKCUKU 03HAUYECHUX TEeMAaTUYHUX Ipyn y MepexeBux 3MI, ocobmu-
BOCTI iX peJaKLiiHO-BUAABHUYOTO ONPALIOBAHHSL.

MoBa yKpalHCBKOTO CErMEHTa IHTEepHET-BUAaHb HaMH JOCIIPKyBajacs 3 JIMCTO-
naga 2012-ro mo mucronama 2014 poxy. ®yHIaMeHTOM pOOOTH CTaIH SIK POCIHCHKOMO-
BHI, TaKk 1 yKpaiHOMOBHI iHTEpPHET-BHUIaHHS: argumentua.com, internews.ua, from-
ua.com, lux.fm, polemika.com.ua, segodnya.ua, sostav.ua, spilno.tv, telekritika.ua.

HocnimxyBaHuii Matepiaid KOHKPETU3YIOTh i YHAOUHIOIOTh TEKCTOBI (hparMeHTH,
10 HABOIATHCA Aali. Y MPHUKIal «3amyleHo HOBH CalT KPayACOPCHHIY JUIS XKyp-
HAIICTChKUX po3ciiayBanby (http://osvita.mediasapiens.ua/material/25552.12) BXHUTO He
TNOACHEHE PENAKIi€l0 3alo3MUeHHs, sAKe TIyMaunThes Tak: «Kpaymcopcumr (aHrm.
crowdsourcing, crowd — «HAaTOBI» 1 sourcing — «BUKOPHCTaHHS PECypCiB») — mepenada
MIeBHUX BUPOOHMYNX (YHKIII HEBU3HAYEHOMY KOJy 0ci0 (Ha migcraBi myOumiuHOI ode-
pTH, 0€3 yKIaJaHHS TPYIOBOIO JOrOBOPY). <...> Y MOpPIBHSHHI 3 ayTCOPCHHIOM, JI¢
neBHi (yHKIIIT KOMITaHii BUKOHYIOThCS CTOPOHHBOIO OpPTaHi3alli€lo Ha IMiICTaBi Yroau 3a
TPOIIIi, B KpayJACOPCUHTY IDIATHTH Hi 3a 110 HE MOTPiOHO (200 BUIIAYYIOTHCS MiHIMaTh-
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Hi cymn). Ycio HeoOXiHy poOOTy BUKOHYIOTH HeOIIauyyBaHi abo MasioomiadyBasi ¢a-
XiBIli-aMaTOpH, SKi BHTPA4YalOTh CBii BUTBHWM dYac Ha CTBOPEHHS KOHTEHTY,
po3B’si3aHHSA mpoOieM abo HaBiTh Ha NPOBEICHHSA IOCHIIKEHb Ta PO3POOOK»
(http://uk.wikipedia.org).

VY HacTymHHX KOHTEKCTax: «Pa3pa0oTdnky miaHIIeTa ¢ MPO3pavyHbIM AWCILICEM
Grippity, KOTOPBIH TIO3BOJIIET HAOMPATh TEKCT NECATHIO MAIbIlaMU OJHOBPEMEHHO, Ha-
yan cOop cpenctB Ha KpayadanaguaroBom caiite» (http://www.segodnya.ua). «Kpayn-
(haHAMHT, TPON3BEALINHA, IO MHEHHUIO SKCIEPTOB, PEBOJIOLMIO B NPHHLUIIEC WHBECTU-
pOBaHUs CTapTaNoB, B OCHOBHOM IOMOT BOTIOTUTBCSI CMEIIBIM PELICHUSIM B cepe co3-
JAHUsI KOMITBIOTEPHBIX UI'P U PA3IMYHBIX JeBaiicoB, a TAaKKe MPOU3BEACHUI HCKYCCTBA —
(UIBMOB, KapTHH, CKYJBOTYp U My3bIKW». «CaMble yCIEIIHbIE MPOEKTH KpayddaH-
auHroBoii ratdopmer Kickstarter 8 mupe», «Ha mpou3BoacTBo 3Toro mpudopa ykpa-
MHCKHUE TpeanprHHUMaTeny notpatiian $250 Teic., cOOpaHHbIC HA aMEPUKAHCKOM caiTe
Kickstarter, koTopslii cienmanuzupyeTcs Ha KpayadaHaunre — 100poBoJIEHOM cOope
JIEHEKHBIX CPEICTB Ha KaKOH-THOO MpOEeKT», «3adacTylo YCIOBHs KpayAdaHIMHIa
IIPEIOIAraloT, YTO Ha MOXKEPTBOBAHHBIE AECHBIU BOJIOHTEP MOXET IOIYYHUTh BHOBb
MIPOM3BEICHHBIN Ir'aJsKeT, a B cly4ae IpoBajia KaMIIaHUH MO cOOpY CPEACTB Iepeymc-
JICHHBIE JIEHBI'W BO3BPAIAIOTCS Ha cueT monb3oBarers» (http:/www.domik.net), — BHKO-
PHUCTOBYIOThCS IMCHHHK Kpayoghanounz Ta NOX1THUHA BiJl HOTO IPUKMETHUK Kpayoga-
HOUHZO06UIL, K1 PEAAKLIS TAKOXK HE MOSICHIOE YUTa4aM, OYEBUIHO, CIIONIBAIOYHChH Ha 1X
JOMUTIMBICTE Ta MOXKJIMBICTh CKOPHCTATHCh MEPEKEBUMH JIOBIIKOBUMHU PECYpPCaMH.
BinbHa eHumkionenis noaae Take 3Ha4eHHs 3raganoi Jexcemu: « Kpayadanminr (anrm.
Crowdfunding, crowd — «HaroBmy», funding — «diHaHCyBaHHS»), TAKOXK CIIJTBHOKOIIT —
IIe CIiBIpaI JIto/eH, ki ToOpOBiIILHO 00’ €IHYIOTH CBOI Ipolni abo iHIII pecypcH pa-
30M, SIK MPaBHJIO, Yepe3 [HTepHeT, o0 miATPUMAaTH 3yCHILIS IHIIKX JIFoel abo opraHi-
3amiid. DiHaHCYBaHHS 32 CXEMOO KpayadaHIiHTy MOXe BHKOHYBAaTH Pi3HI (GyHKIT —
JIOTIOMOTa TIOCTPKAAIUM BiJl CTUXIMHMX JIUX, MATPUMKA 3 OOKY BOOJIBAJIBHUKIB M
(haHaTiB, MATPUMKA MMONITHYHUX KaMMaHil, (piHaHCYBaHHS cTapTaln-KOMITaHil Ta MaJo-
ro 0i3Hecy, CTBOPEHHS BUILHOTO MPOrpaMHOro 3ade3mneueHHs i 6arato iH. Jlus crapTy-
BaHHs 300py KOIITiB 000B’SI3KOBO TIOBUHHA OYTH 3aJICKJIapOBaHa MeTa, BU3HAYCHA I[iHa
il mocsrHEeHH:, a 00paXxyHOK yCiX BUTpAT i mporec 300py MaroTh OyTH BIIKPUTI IS ITy-
oniku y BimeHOMY moctytmi» (http://uk. wikipedia.org).

VY nactynHoMy Bunanky — «Meniannmii 1oxin ykpainmis y 2006-2012 pokax cra-
HOBUB Oyiu3bko $323 Ha Micsie. [Ipu 1[bOMy OTpHMaHi JaHi IPEICTABICH] HE Y BUIIISIL
CepEIHBOrO JIOXOY, a y BUIIIsAAl MeaianHoro. I{e 10xoau, sSKi 3HaXOAATHCS PIBHO MOCE-
penuHi 3apmiatHoro cinucky — 50 % sronel oTpUMYIOTh Oinblie 11boro piBHA, a 50 % —
meniney (http://ua-ekonomist.com) — 3aBASKH HaJCKHIH POOOTI peakilii pPelUIieHT po3-
IIMPUB OCOOUCTHIA Te3aypyc i 3p03yMiB 3MICT aBTOPCHKOTO MaTepiairy 0e3 mepeKkpydeHb.

«3070Tas Kuja: yKpauHIbl cOOMparoT GUHAHCUPOBAHWE Ha COOCTBEHHBIC CTApP-
Tanb», «lIpeInpuuMUYUBbEIE COOTEUECTBEHHUKH C MHUPY IO HUTKE Yepe3 MHTEPHET CO-
OuparoT puHAHCHpPOBaHHE Ha COOCTBEHHBIC cTapTambl», «Ha pyky crapramam, Hada-
TBIM TaKuM 00pa3oM, UTpaeT U rinodanbHOCTs BeceMupHOW mayTHHBI — MPOGUHAHCHPO-
BaTh MPOCKT MOXHO W3 JIOOOHW TOYKM MHUpay, «B utore crapram momyumn Ooiee
$45 TeIC.», «IIpH 3TOM cTapTamep onpeessieT pa3Mep He0OOXOJUMON CYMMEI U CPOK, B
TeueHre KOTOPOTo OHA JIOJbKHA OBITh coOpaHa», «MakcuM LIIKONBHUK, OWH U3 OCHO-
Bareneld craprama Viewdle ... Tenepp cam 0e3 TpyJa aHANH3WPYET HMPUYHHEI IOIY-
JSIPHOCTH pecypca U TOTO, YTO YKPAaWHCKHE MPEINPUHUMATENH CTald OXOTHEE COOH-
patb nenbru yepes Kickstarter», «Anekcannp Copoka, mpe3uIeHT startup.ua, 0TMEUaeT,
4To mpu cOope AeHer uepe3 KpayadaHAMHT OJHOBPEMEHHO OCYLICCTBISETCS TeCT Oy-
OyLIero MPOAYKTa cTapTama: KOMIAHHUs MyONHKyeT CBOI0 HICI0, U YCHEIIHOCTh Ie-
HE)KHBIX BJIIMBAaHUH CO CTOPOHBI OOBIUHBIX JIIOAEH SBISIETCS OOPAaTHOM CBSI3bIO, IIOKA3bI-
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BaroIel, OyeT o ux MpoAyKius BoctpeboBanay (http:/www.domik.net/novosti/). Hage-
IeHl MPUKIaad AEMOHCTPYIOTh HaA3BUYAMHO pPACHE BXKMBAHHSA IHIIOMOBHHX 3aIlO3H-
YeHb, TaK CaMo fK 1 CTaTTs Ha 3alOpi3bKOMY HOBUHHOMY pecypci «iz.com.ua». «YKpa-
nHCKHMH ctapTan Augmented Pixels moman B kanmudopHuiickuii uakydatop Plug and
Play», «Ykpaunckyto komnanuto Augmented Pixels BeiOpanu u3 6onee yem 300 mupo-
BBIX CTApTANOB, MOJABABININXCS B M3BECTHBRIN KaymdopHuiicknii makydaTop Plug and
Play». «Komanna craprana ocranach paboTaTh B YKpauHe, Tak Kak 3TOT HHKyD0aTop
npemiaracT o0ydeHrue B OCHOBHOM 1o B2B-mpomakam W KOMMYHHKAITHAM...», «Plug
and Play Takxe cTanm HHBECTOPOM YKPanHCKOTO CTAPTAaNay, KA3BECTHO, YTO aMEpHUKaH-
cKkuii MHKyOaTop copepiaet BiaoxkeHus 10 $100 000», «... ceiuac HHBECTHIIMU HE SIB-
JSIFOTCSL CAMOLIEITBIO ISl CTAPTanay, «noApoOHee 00 3TOM KOMaH/a CTapTama paccKa-
XKeT yxke oceHblo», «Plug and Play — 310 amepukaHckuii HHKy0aTOp ¥ WHBECTOp Ha
paHHHX cTamusx <...> MOMOT CTApTAaNaM IPUBICYs OKOJIO $1 MIIpA BEeHUYPHBIX HHBE-
cTunmii», «Cpean KINEHTOB cTapTana — KOMIIAHWW B cdepe HEeIBMKUMOCTH, TPOU3-
BOJICTBa MeOENU U puTeilsiay, «B amnpene NpoeKT NpUBIEK HHBECTUIIMU OT YKPaUHCKO-
ro ¢ouma AVentures Capital m ocHoBaremns ayrcopcunroBoii kommannu Ciklum Top-
Oena Maiiraapna. B ¢eBpane mpomioro roga KOMIaHusl yxKe IMOJTydyaia MoceBHbIe HH-
Bectuuu oT AVentures. Torma cymmy oneHuBanu He Oonee, yem B $1 mumH.»
(http://iz.com.ua/ukraina/).

VY HeBenHKHX 3a 00CSITOM MaTepianax aKTUBHO BXKHMBA€ThCS €KOHOMIYHA TEPMi-
HOJIOT'isI, PO 3HAYCHHS SIKOi YMTad, Ha AYMKY PelaKilii, O4eBHIHO, Mae abo 370raja-
TUCh IHTYITHBHO, a00 TPOSBUTH JOCTITHUIBKAN 1HTEpEC 1 MPOKOHCYIBTYBaTHCH 13 J0-
BIZIKOBUMH JiKepenamu. KpiMm sekcemu cmapman, CiabHOT IUT OCTAHHIX aHANiI30BAaHHX
MaTepiaiiB, 3HAUYEHHS SKOI OyJe pO3TISTHYTO HIDKYE, BKUBAIOTHCS TaKOXK CIIOBA pu-
metn, aymcopcune, 1eKceMa iHKybamop y NepeHOCHOMY 3HAau€HHI Ta CJIOBOCIIONYYCHHS
nocesHvle ungecmuyuu, IKi He TOSCHIOIOTHCA PEeAaKIliero. BiamosigHo, 3a momnrykom
JICKCEMU pumeli, BUIbHA CHIUKIONCIIS TEpEHANpAaBsSe TOCTIHAKA O CTaTTi
«Po3zpibHa Toprieus (Big aHrm. retail, pereiin; anrn. retailer, pereiinep — po3apiGHmit
TOPTOBELb) — TUI TOPTIiBJII TOBapaMH, a TAKOXK BUKOHAHHS NIEBHUX MOCIYT, HAIpaBJe-
HUX Ha TOKYII, SKUM € KIHIIEBUW CIIOXKWBa4, (i3WyHa YW IOPHIWYHA 0c00a»
(uk.wikipedia.org). TakuM YHMHOM, BUHHKA€E MUTAHHS PO JOLUIBHICTH 1 HEOOXIIHICTH
B)KMBaHHS 3aMI03MYEHOT0 TEPMiHa, HE3PO3YMIIOro MacoBill ayIMTOpii, Ha Ky, BIIacHE, 1
poO3paxoBaHi HOBUHHI pecypcH. Kpim Toro, 3 orjisiiy Ha HEaCUMIIbOBaHICTh 03HAYCHOT
JIEKCEMU, BUHUKAIOTH 1€ ¥ TIPaBOMUCHI Ka3yCH, 5K, HAPUKIIAM, Y BUMAAKY: «Piteiie-
puM Ta TepepoOHMKH OTpUMallkl HalOuIbile OaHKIBCHKUX KpeauTiBy (http://24tv.ua/
home/), OCKIJTPKY MPUYMHA B)KUBaHHS JITEPH «» ab0 «i» B YKpaiHCHKIN TpaHCTiTeparlil
CJIOBa 3aJIMIIAETHCSA TAEMHUIICIO, aJKe Yy MOBI-OpHTiHaJlll HasBHA JIiTepa «e», AKa He
MiIaIa€ T TF0 «TpaBuia JIEB’ ITKUY.

HacTynHoro B)XXMBaHOIO B aHAJIi30BaHOMY MaTepiaii JICKCEMOI € aymCOpCUHZ,
sIKa TIOKH 0 He 3/100yia JexcuKorpadiqaoro ompamtoBaHas y «CIOBHUKY iHIIOMOB-
HUX CJTiB». BiamoBiaHO, «ayTCOpCHHT (aHIIL. outsourcing) — mepenada KOMITAHIEKO dac-
TWHM ii 3aBJaHp a00 MPOIECiB CTOPOHHIM BUKOHABISIM Ha YMOBax CyOmiapsamy. Yrona,
3a SKOI PO0O0Ta BUKOHYETHCS JIFOJBMU 3 30BHIIIHBOT KOMIIaHIi, sIka 3a3BUYail € TaKOK
EKCIIEPTOM Y IIbOMY BHJII pOOiT. AYTCOPCHHT YaCTO BUKOPHCTOBYETHCS IIJIsl CKOPOUCHHS
Butpart (http://uk.wikipedia.org).

CnoBOCTIONYUYEHHS NOCIGHI iHgecmuyii, OYEBUIHO, HAICKUTH 0 ChEepH BY3bKO-
(haxoBOi JIEKCHKH, OCKITBKH B JKOJTHOMY JTOCTYITHOMY CJIOBHHKY HOTO TIIyMauyeHHsS He
nonano. TuM BakiuBimie Oyio 6 po3TIyMadyuTH HOTO 3HAUYEHHS JUI unTava. Ha sxanb,
penakiuis Ipboro He poOUTh. MOXKHA JIHIIE 3/10TaaTHCh (3BEPHYBILIKCH 0 TIyMadeHHs
JIEKCeMU cmapman), 1o WAEThCS PO TEPIy CTAIIF0 PO3BUTKY HOBOCTBOPEHOT KOMITaHil
— Tak 3BaHOI cTafii mociBHOI (seed stage). Takum YMHOM, 94acCTO BXKWBaHA B OCTAaHHIX 3
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PO3IIHYTHX MaTepialiB JeKceMma cmapman 3100yia Takoro TiymadenHs: «Crapram
(amry. Startup), cTapramn-KOMITaHisl — HEIIOAABHO CTBOPEHA KOMITaHis (MOYIJIMBO, IIIC HE
3apeecTpoBaHa oQiliiiHo, aje Taka, 10 CepHO3HO MIaHye cTaTu 0QiliiiHoI0), o Oynye
CBiif Oi3HEC Ha OCHOBI IHHOBAIK a00 IHHOBAIIIHHUX TEXHOJIOTIH, HE BUHIIIA HA PHHOK
abo JenBe Mmodaia Ha HHOTO BUXOJHUTH 1 IO BOJIOJMIE€ OOMEKEHUM HA0OPOM PECypCiB.
YacTo crapran-KoMmaHii Ha3WBAIOTh «TrapaXHUMM». OCOOJIMBO YacTO TEPMIH «CTap-
Tam» 3aCTOCOBYETHCS BiTHOCHO IHTEPHET-KOMMaHI{ 1 iHMMX ¢ipM, IO MPaLIOOTh Y
ctepi IT, mpote 11€ TOHATTS PO3MOBCIOKYETHCA 1 Ha iHII cepu mismpHOCTI. Hafigac-
Tillle 3ragy€eThcsl CKOPOUYCHA KiacuQikalis cTaaiil pO3BUTKY CTapTaliB, 3TiAHO 3 KOO
CTapTaIl IPOXOIUTh Y CBOEMY PO3BUTKY 5 CTamii: MOCiBHY cTamiro (seed stage), cramiro
3amycky (startup stage), cramito 3poctaHHs (growth stage), cTamito po3UmIMpeHHS
(expansion stage) i cramito «Buxomy» (exit stage) (http://uk.wikipedia.org).

Hactymni konrtekctn — «B Hplo-Mopke apecToBamu cosmaTens GHTKOMHOBY,
«B Hbto-Hopke apecroBan cosmarens ourkonnos Yapmu Ilpem. O6 3ToM coobraet
bin.ua.». [1o Bepcun crexcrus, llpem n Paiieruia 3aHIMAINCH IEPEBOJOM JCHET IS
TTOAJIEPYKKH HE3aKOHHOTO 000pOTa OUTKOMHOB M TOPTOBJIM HAPKOTHKaMU. PEIHOK OHT-
KOMHOB — BHUPTYaJbHOM BaliOThl — ObLT MPUKPBHIT B OKTsAOpe 2013 roma BiacTsaMu
CLIA» (http:/itexpert.org.ua/rubrikator/item/33513); «Hanuonanpueiii 6ank OPI' mpemy-
MpeXIaeT o Kpaxe OMTKOMHA», «HEeykIOHHO XH3HEHHOE MPOCTPAHCTBO HM(POBOii
BAJIIOTBI OMTKOMH COKpAIIAeTCsl, YeMy CIOCOOCTBYIOT rOCyIapcTBa U MX HALMOHAJIb-
Hble OaHkn», «HekoTopsle u3 HUX (Hanpumep, Hopeerus) mpeanowin BBECTH HAJIOT Ha
OouTKOMHBI, npyrue (Hanpumep, Kutait u Tannann) BoBce 3ampeTwin Jr00ble TpaHCaK-
LUK C UHTEPHET-BAIIOTOMN, YTO BHI3BAJIO CTPEMUTENIFHOE MaJieHue Kypca OHTKOMHOB B
koHne 2013 roma». «B WHTEpBBIO BIMATENBHON SKoHOMHYeckoi rasere Handelsblatt
WwieH coBeTa AupekTopoB Hemernkoro HamumoHaibHOro 6anka Kapn-Jlromur Tunme
(Carl-Ludwig Thiele) otmernn: «B crmy cBoeit KOHCTPYKIIMH U OOJBIION BOJATHIIb-
HOCTH OMTKOMHBI SIBJISTIOTCS BRICOKO CIIEKYJISITUBHBIMUY. BBICOKONIOCTAaBNICHHBIN OaH-
KHP MPOAOIIKACT: «IUI BUPTYaJbHOM BaJIOTHI HE MPEAYCMOTPEHA KaKas-Inbo rocyaap-
CTBEHHAsI TapaHTHUsI, YTO MOXET MPUBECTH K MOTEpe GUTKOMHOM BCeil CBOEH CTOMMO-
CTH Ul €ro jAepareinein», «B Hacrosmee BpeMs B ['epMaHum 3a Tol HACUUTHIBAETCS
tonbko 70’000 TpaHcakmuii, B KOTOPBIX HCIHONb3yeTcs OuTkoun» (http://u-
news.com.ua/), «Kpymneiimas 0uTKOMH-OMpP:Ka B Mupe oOaHKpoTwiack», «KpymHei-
masi OuTKOMH-Oup:xka Mt. Gox, Ha KOTOpO¥i erie HenaBHO mpoxoamio 6oiee 80 % cre-
JIOK C BUPTY&JIbHOW BaJIIOTOH, 0OBsBMIA ceOst OaHKpoTOM», « BUTKOMH — 3TO HOBas
IUTaTeXXHAsI CUCTeMa, KOTopas CyIIecTByeT BHe (PMHAHCOBOTO cekrtopa. Hackonbko s
3HAI0, KAKUX-TTM0O0 KPYIHBIX IEpeceYeHU Mexxay OaHKaMu, KOTopble peryiupyer Pe-
JepaibHBIl pe3epB, U OMTKOMH-OMp:KaMHU He cyuiecTByeT», «Celuac I'enepanbHas
npokyparypa CILIA u npaBooxXpaHUTEIbHBIE OpraHbl SIIOHUU PaccieayIoT OaHKPOTCT-
BO OuTKOMH-OMp:xkU Mt. Gox, KoTOpas B Hadajie ()eBpajs mepecraia BO3BpaIiaTh Je-
MO3UTHI CBOUM KIIMEHTaM», «Heckolbko HHBECTOpPOB, Y KOTOphIX Ha Mt. Gox 3aBucCIN
OMTKOMHBI, TIPOBOJIMIIM THUKET y oduca OHpKH, TpeOys BEPHYTh UM BHPTyaJbHbIE
nenbru», «Kypc 6urkonna, nogaumasiuiics Ha Mt. Gox Beiie $1200 B Hauase roja,
3a HECKOJBKO IOCHEeNHUX IHEH ee paborel ymanm moutd B 10 pasz» (http://www.
segodnya.ua) — MICTITh JIEKCEMH OIMKOIH, 60J1AMUAbHICIb, TII0 MAIOTh TaKi 3HAUCHHS:
«Bitcoin Takoxx BiTKoIH — eJeKTpOHHA BalltoTa, sika Oyya ctBopeHa y 2009 porii ta Oa-
3yeThcsi Ha camoomyOriikoBanomy paokymeHTi Caroci Hakamoro. Bitcoin He Mae
[EHTPAIi30BaHOTO YNPaBIiHHS Ta eMiTeHTIB. TpaH3akiii i3 HU(POBUM ITiITHCOM MiX
JIBOMa BY3JIaMH IIEPENIAIOTHCS JI0 BCiX BY3IIB peer-to-peer Mepexi, a cami JaHi mpo Iie-
PEMIIIIEHHS KOIITIB 30epirar0ThCs y pO3MoaijicHii 0a3i ganux. s 3amoOiraHHs MOX-
JUBOCTI TPaTH YyXKHUX Tpolleil ab0 BUKOPUCTAHHA CBOIX KOIITIB JIBi4i BUKOPHUCTOBY-
foThCs Kpunrorpadiaai meroawm» (http://uk.wikipedia.org).
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«B Hanbanke Takxe OTMETWIH, YTO NPEANPUHUMAEMble MEpPbl HAIIPABJICHBI Ha
YMEHBIICHHE BOJATHJIBHOCTH Kypca», «Hameemcs, 4To BOJIATWJILHOCTH Ha PBIHKE
CHajeT U CUTyalHs CTaHeT 0ojee CTaOMIIbHOI», — MOMYEePKHYNIH HpeacTaBureny Har-
Oanka» (http://www.segodnya.ua/). EKOHOMIYHUH TEPMIH 601amuibHicmb 3aJTATITABCS HE
POKOMEHTOBAHUM PENaKII€0, 10 MOXKE CIIPUYMHUTH HEPO3YMiHHA ab0 mepeKpyveHe
PO3YMIHHS TEKCTY yMTa4eM. MiXK THUM, SKIIO 3BEPHYTHUCH 10 MEPEKEBOI CHIIMKIIONEII],
MOXHa ji3HaTHCS: «BonatwibicTs (MinmmBicts, anrm. Volatility) — cratucrudmuii
TTOKa3HUK, IO XapaKTepHU3y€ TEHACHIII0 PUHKOBOI ITiIHM ab0 JOXOay 3MIHIOBATHCS 3
gacoM. € OJTHUM 3 HAHBaXIMBIMIKMX (IHAHCOBHX MOKA3HUKIB B YIpaBIliHHI (hiHAHCOBH-
MU PU3HKaMH, I CTAHOBUTH COOOI0 Mipy PHU3WKY BHKOPUCTAaHHS (hiHAHCOBOTO iHCTpY-
MEHTAa 3a 33/laHUi IPOMIXKOK uyacy. Hacrimie 3a Bce BUPAXOBYEThCSA CEPEIHS BOJIATUIIb-
HicTh. Bupakaetbcs BonaTHIBbHICTE B aOcomotHOMY (100$£$5) abo y BimHOCHOMY Bij
noyatkoBoi BapTocTi (100%+5%) 3HauenHi. Po3pi3HAIOTH ABa BUIU BOJATHUIBHOCTI:
ICTOpUYHA BOJIATHIIBLHICTh — 1€ BEJIMYMHA, PiBHA CTAHAAPTHOMY BiIXHIJICHHIO BapTOCTI
(iHaHCOBOTO IHCTPYMEHTA 3a 3aJlaHHi MPOMIXKOK 4acy, pOo3paxoBaHOMY Ha OCHOBI ic-
TOPUYHHX JAaHUX Npo Horo BapTicTh. OUiKyBaHa BOJATHIIBHICTH — BOJATUIBHICTD, IO
BHPaXOBY€ETHCS HA OCHOBI IIOTOYHOI BapTOCTi (hiHAHCOBOTO IHCTPYMEHTA i3 MPHITYIIICH-
HSM, II0 PUHKOBa BapTICTh (hiHAHCOBOTO IHCTPYMEHTAa BiJOWBAa€ OUIKYBAHHH PHU3NUK
(http://uk.wikipedia.org).

Ha odimifiHoMy caiiTi «YpsaoBuii mopTam» po3MIIIeHO MaTepial, M0 AaB HACTYII-
Huit npuknan: «KasHadelictBo Ykpainu iHpopMmye mpo cyOBeHIi0 Ha TpUI0aHHSI Me-
JUYHOTO aBTOTPAHCHOPTY», «Y 2012 poli Ha paxyHKH MiCUEBHX OIOJDKETIB 3armopizb-
KOi 00J1acTi HAAIMIUTH KOIITH BiJIOBIIHO IO CYOBEHIIIl 3 JACpKaBHOTO OFOKETY Mic-
[IeBUM OroIKeTaM...», «KacoBi BunaTku i3 3a3HaueHoi cyoBeHmii B 2012 pori cxmamu
97 MiH. TpuBeHb. ..» (http://www.kmu.gov.ua/).

[lepenbauaeTrbes, M0 po3TaIoBaHi Ha OQIIHHUX YPAAOBUX pecypcax Marepiain
MaroTh OyTH 3pO3yMiNi AJIS MepeciuHOro TpOMasTHIHA. BiAmoBinHo, oTpuMaHHS Tpa-
BWJI PeIaKIifHO-BHIaBHIYOI 0OpoOKH € 000B’s13k0BUM. Ha sxanb, y HaBemeHOMY TIpH-
KJIaJli I[bOTO HE CIIOCTEPIraEMo: OCOOJIMBOCTI 3HAYCHHS JICKCEMH CPOGEHUIA 3aJTUIIH-
JHCh HE TOSICHEHUMH. Pa3om 3 THM, 1€ OJMH 3 HEUHCICHHUX MPHUKJIAAiB (iKCOBaHOCTI
TepMmiHa y «CIIOBHUKY 1HIIOMOBHHUX CHiB», J¢ BiH 3100yB Take TirymMadeHHs: «CyOBeH-
1is [1at. subventio — mpUXOHKY Ha JOMOMOry| — ¢opma ¢iHaHCOBOT JOMOMOIH JIepIKa-
BH MiCIIeBUM opraHam Biaau. Ha BimMiHy Bij joraiii, cyOBeHIlis HagaeThes i ¢i-
HaHCYBaHHS MEBHOTO 3aXOy 1 MiAIsrae MOBEPHEHHIO Y pa3i MOPYIIEHHS YMOBH 1i wi-
JILOBOTO BUKOPHUCTAHH» [32, c. 866].

VY Matepiani «/[ns po3mupeHHst TOProBo-cepBicHOI Mepexi B YKpaiHi MiIKIo-
YaroTh MOCIYTY “eKBAMPHHIY ’» 3aly4eHO TepPMiH exealipunez. «3a cioBamu (axiBIIiB,
OJIMH 3 NUISIXiB BUPIIICHHS TTPOOJIEMH IS TOPTOBO-CEPBICHOT Mepexki — yroau 3 OaHka-
MU, [0 JO3BOJISIOTH MiJIPUEMISIM MIPUAMATH TUIATIKHI KapTKH 10 OIUIATH TOBapiB YU
nociayr. ToOTo mignpueMIi KOPUCTYIOTBCS OaHKIBCHKOIO IOCIYTOI0 “‘eKBAHPHHI»
(http://24tv.ua/news/). OcTaHHIN TPHUKIIAT — OAWH 3 HEYHCICHHUX, 110 AEMOHCTPYE MOBa-
Iy pelaKiii 10 YATAIbKOI ayUTOPii Ta HAJCKHE ONMpaIfOBaHHS TepPMiHOJEKCEM. 3Ha-
YEeHHS HE3pO3YMLIOro MacoBiil ayAUTOPIi TepMiHa, BXHTOTO y 3aroJjOBKY, MOSICHIOETHCS
B TEKCTi CTaTTi, IO CBIAYUTH MPO HAJIEKHE PEIaKLiHO-BUAABHUYE ONPALIOBAHHS JIEK-
CHUKH O3HA4YeHOI KaTeropii.

3aronoBok crarTi «Fitch mpucBoino Bumycky eBpoobairauiin “TlpuBarbanky”
peiituar B(EXP)/RR4» Ta 0cHOBHUII TEKCT MaTepially JeMOHCTPYIOTh BJKHUBAaHHS Tep-
MIHOJICKCEM €6p00OOHI, eépooodnizayin: «SIk oBimomisie YHIAH, “TlpuBarbank” 3xiii-
CHHMB DO3MIIlEHHS W'STUPIYHMX €BPOOOHAIB Ha 175 MIH. NON. 3 TPUOYTKOBICTIO
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10,875 % piuanux» (http://economics.unian.ua/). XXogHa 3 O3HAYEHHX TEPMIHOJIEKCEM 3
¢diHaHCOBOI cepr MOKH IO HE Ma€ JIECKCUKOTpadiqHOrO OMpAaIfOBaHHS Y APYKOBAHHX
CIIOBHUKAX 1 B JaHOMY BHIIaJIKy He OyJia MosiCHeHa peaakuieto. Mix TuM «EBpoobiira-
mii (iHmIa Ha3Ba — «EBPOOOHAM» — BiJl aHTII. eurobonds) — obuirartii, BHITYIIIEH] B BaJIO-
Ti, [0 € 1HO3EMHOK IS €MITeHTa (SIK MPaBUIIO), IO PO3MIIIYIOTHCS 3a TOMOMOTO)
MDXKHapOJHOTO CHHIHMKATy aHAeppaulTepiB cepen 3apyOiKHUX iHBECTOpIB, Ui SIKUX
JlaHa BAJIIOTa TaKOX, SIK IPaBUIIO, € iHO3eMHOI0. [IpucTaBka «eBpo» — JaHUHA TPaIHLii,
OCKIJTBKH TIEPIN €BpoOOIirarii 3 sBHIHCS B €BPOITi, TOPTIBIS HUMH 3IIHCHIOETHCS B
OCHOBHOMY TaM e. Pi3HOBUIOM €BpooOiraiiii € obuiramii «/Iparon» (anri. dragon
bonds) — eBpomomapoBi oOumirarii, ski po3MillleHi Ha a3iaTChKOMY (B TeEpIIy Yepry,
STIOHCFKOMY) PHHKY 1 MarOTh JIICTHHT Ha SKUH-HEOyIh a3iaTChKii Oipiki, 3a3BUYail B
Cinranypi abo ['onkonry. s 3miiicHEHHS PO3paxyHKIiB 3a €BpOOOIIralisiMi iCHYIOTh
IBi Jeno3uTapHO-KIipuHTroBi cuctemMu — Euroclear i Clearstream (panime — Cedel)
(http://uk.wikipedia.org/).

3 marepiany «YkpaiHa nmpoBera rnepiie poyA-lioy iHBECTIIPOSKTIB MaJloro Ta ce-
penHboro 6i3Hecy Ha 150 MJIH. JOJ.» B3ATO MPUKIAIU BKUBAHHS JEKCEMH POyO-uLoy:
«Ykpaincekuit Oi3Hec-nieHTp y Jlonmoni 3a minrpumku [loconmscTBa Yipainu y Benu-
koOpuranii, @enepaii podoromaBmiB Kuesa Ta imBecTuriiitnoro xonauary Pro Capital
Group mpoBeNW POYIA-LIOY CEMH I1HBECTIIPOEKTIB MaJlor0 Ta CEpeAHbOro Oi3Hecy
«Invest in Ukraine». «3a cmoBamu oprasizaTtopiB 3axomy, poyA-moy «Invest in
Ukraine» cTaHe moOpidHAM IHBECTUIIHHUM MPoeKTOM» (http://economics. unian.ua/). Yu-
Tad MOXe€ 3JI0TaJIaTHCh, M0 WAETHCS MPO TIEBHI iHBECTUIIIHI MPOEKTH, ajie y YoMy X
cneuudika i UI1 YOro BXKMBAETHCS TaKa JIGKCEMa, 3aJIMLIAE€ThCS HE3PO3yMITIHM, SIK 1
3HAYEHHEB1 0COOIMBOCTI JIEKCEMH POYO-Ui0y, IO AOCIIBHO MEPEKIAAAETHCA SIK «I0PO-
JKHSI BECTaBa», MPOTE, OYCBUAHO, € Ie i IEBHUH €KOHOMIYHUN KOHTEKCT, KU TakK i
3aJIMIIUBCS HETIOSICHEHNM YHTaueBi.

Hamu Oyio po3ristHyTO nuie Kijibka BUTMAAKIB (QYHKI[IOHYBaHHS 3all03MYEHb y
nmekcuti inTepHeT-3MI. 3ayBaskumMo, 1o mpodieMa peaaKIliiHO-BIUIaBHIYOTO OIIPAITo-
BaHHS JICKCHKH, 110 TIOOYTY€E Y MEPEKEBUX Mac-Mellia i CTOCYEThCS Cep SKOHOMIKH,
¢iHaHCiB, YNMpaBIiHHS, — HAJA3BHYAHO Ba)KJIMBA: HEACHMIIILOBaHI 3allO3MYECHHS YCiX
mapiB JEKCHKH 1 PI3HOMAHITHUX TEMATHYHUX TPYI MOTPEOYIOTh HAIECKHOTO OIPAIIO-
BaHHA, TIyMauyeHHs, BXHBAaHHS y MHTOMUX 3HAYCHHSX 1 JIMIIE 32 YMOBH BiJICyTHOCTI
YKpaiHCHKHUX BiAMOBITHUKIB. JIOTpUMaHHS ycTaleHUX ACCATHIITTAMH i TaKUX, IO MO-
3UTHBHO 3apEKOMEH/yBalii ce0Oe, IpaBUil pelakliifHO-BUIaBHIYO1 0OPOOKH MaTepiaiB
Mac-Mezia — 3anmopyka 30epexerss iMimky 3MK sk cepiio3Horo pecypcy i — B IepCIeK-
THBI — MiABHIICHHS TPAMOTHOCTI KOPHCTYBaYiB, IO OCOOJIMBO aKTyaJbHO Yy YacH PO3-
BHUTKY TaK 3BaHOI «IPOMAJICHKOI )KYPHAIICTHKI, KO HedaxiBIli y raimy3i MacoBoi Ko-
MyHIKaril ApyKyIOTh BIacHI MaTepiaid, IO PSCHIIOTH Pi3HOMaHITHUMH MOBHHMH aHOP-
MaTHBaMHU, a II¢ HIBEIOE SIKICHUI PiBEHb 1 BJIacHE MaTepiaiiB, i BUAAHHS B IiioMy. To-
My OYEBHIHO, L0 HAJEXHE pelaryBaHHs MepexkeBux 3MI Mae BakimBe couianbHe
3HA4YEHHS. 3 OISOy Ha IUBUAKICTH 3aII03MYEHHS H aCUMIUTIOBAHHS iHIIOMOBHOI JIEKCH-
KM, 11 KOJIOCAJIbHUHN KINBKICHHIA CKJIaJl, MOMUpPEeHHs Y MOBi 3MI, y ToMy 4ucii i Mepe-
KEBHX, HE BHUKIHMKA€ CYMHIBIB, IO BOHAa Ma€ aKTUBHO JOCIiIKyBaTHC i 3700yBaTu
HaJIe)KHE PENaKLiiHO-BUAaBHUYE ONPALIOBAHHS, IO 31A€THCSI HAM UM HE €AMHUM IUISA-
XOM TIOJIIIIIEHHS SKOCTi BiTuM3HIHIX 3MI.
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B. H. byros

3anopooicckuli HAYUOHANLHBIY MEXHUYECKUN YHUBEpCUmMem

HEKOTOPBIE TI'JIATOJIbI OBIIEHUS AHTJIMMCKOI'O SI3bIKA
N UX 3 TUMOJIOI'UA

IIpennaraemasi cTaTbsi MOCBSIIEHA M3YYEHHI0 MCTOPUKO-JHHIBHCTHYECKOH KapTHHBI (hop-
MHPOBaHHUS JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOii IPYNIbI IJ1arojioB, 0003HAYAIOINUX HEBHITHYIO pevyb HOCHTe-
JISi COBPEMEHHOI0 AHIVINIICKOro si3bika. OCHOBHOI IEJILI) CTATHU SBJISIETCS H3Y4YeHHE IJ1aroJioB,
0003HAYAKOIINX HEBHSITHYIO peYb HOCHTEJISI COBPEMEHHOT0 AHTJIMIICKOTO SI3bIKA, ¢ TOYKH 3PEeHUsT UX
JOKYMEHTAJILHOI0 3aCBH/IETe/IbCTBOBAHMSI.

Knrwuesvle cnosa: cuHXpoHHbLL U OUAXPOHHBLI ACHEKNbL, 6HYMPEHHAA POPMA C106, KOZHUMU-
GHBLIL HOOX00, CUHOHUMUYECKOE ZHE300, IMUMOIOZUA.

Byrtos B. M. 3anopisbkuii HaunioHaneHuil yHiBepcurer. HEKOTOPBIE I'JIATOJIbI
OBIIEHHA AHTJIHHCKOI'O A3bIKA H HX STHMOJIOT HA

ITponoHoBaHa CTATTH NPHCBSYEeHA BUBYEHHIO iCTOPUKO-JIIHIBICTHYHOI KapTHHH (opMyBaH-
HSl JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI I'PYNH JAi€c.IiB, 110 NO3HAYAIOTH HEBUPAa3He MOBJIEHHS HOCIsI Cy4acHOI aHr-
Jiiicbkoi MoBU. OCHOBHOIO METOI0 CTATTi € BUBYCHHS Ji€CJIiB, 110 03HAYAIOTH HEBHPA3HE MOBJICHHS
HOCisl cyyacHOi aHIIiiicbKOI MOBH 3 TOUKH 30pYy iX JOKYMEHTAJbHOI'0 3aCBiTUeHHs.

Knrouogi cnosa: cunxponnuii ma 0iaxponnuii acnekmu, 6HympiwiHsa popma ciie, KOZHUMUGHUTL
RnioXio, CUHOHIMIUHE ZHI300, eMUMONOZIA.

Butov V. N. Zaporizhzhya National Technical University. SOME VERBS IN ENGLISH
COMMUNICATION AND THEIR ETYMOLOGY

The present article deals with the study of historical and linguistic picture of the formation of
lexical-semantic group of verbs denoting indistinct speech of modern English. Background research
is determined by the increasing interest of modern linguistics to the etymogical research in the field
of literary vocabulary. The main purpose of this article is to study some verbs denoting indistinct
speech of modern English language in terms of their documentary attestation and relative time of the
genesis of linguistic and semantic etymon stratification within the semantic field. What is new is the
chronological detail in the features of formation of verbs denoting indistinct speech and linguistic
basis of its development. The analyzed segment, combining verbs denoting indistinct speech, reveals
the core formed by the stylistically unmarked lexemes, and the periphery formed by stylistically
marked meanings. Existing lexicographical materials allow us to determine the relative time of oc-
currence of linguistic verbs denoting indistinct speech accurately.

Key words: synchronic and diachronic aspect, the inner form of words, the cognitive approach,
synonymous word family, etymology.

IlocTanoBka Hay4HOIl podyaemsbl. VccnenoBanne UCTOPUKO-THMHIBUCTHYECKON
KapTHHBI (DOPMHUPOBAHUS JEKCHKO-CEMAHTUYECKOW TIPYyMNIBl IJ1arojJoB I'OBOPEHUS CO-
BPEMEHHOT'0 aHIIUICKOTO S3bIKa ONPEACIAETCA BO3pACTAIONUM HHTEPECOM COBPEMEH-
HOW JIMHI'BUCTUKHU K TUMOJIOTHUECKHM HM3bICKAaHUSAM B 00JIACTH JIEKCUKH COBPEMEHHBIX
JUTEPATYPHBIX S3BIKOB. DTOT MHTEpeC 00YCIOBIEH CONPSHKEHUEM HCCIEHOBaHUS TPO-
011eM SI3BIKOBOM KapTHHBI MHUPA C BOIIPOCAMHU BO3HUKHOBEHHUS U Pa3BUTHA JICKCHYECKO-
ro cocraBa $53blKa, OCOOCHHOCTSIMH MEHTAJUTEeTa HOCHUTEIEW S3bIKA, SBIAIOLICTOCS
MIPEIMETOM HM3Y4YeHHsS KOTHUTHBHOHM JIMHIBHUCTHKH, KOTOpPasl ONEPUPYET KOHLENTYallb-
HBIMH KaTEropusiMH CEMaHTHUYECKOH KiacCH(UKaUK JIeKCMKOHA. B3ammMoneiicTBre
9TUX COCTABJLIIOIIMX HWHTETPATHBHOM HAayKH M INPEICTaBIsIET cOOOW HCCIEN0BaTENb-
CKMI1 0a3uc paccMOTpeHHs crenupHuKH (GOPMUPOBAHHS AHTIUHCKON CeMaHTHYECKOH
TPYIIBI TIarojIoB TOBOPEHHS.

AHanu3 ucciienoBanmii mpodaembl. CoBpeMeHHAs IMHTBUCTHKA TaBHO 0OpaTu-
Jach K U3YUYEHUIO SI3bIKOBOIO CO3HAHMSA, TO €CTh TOH 00IaCTH, «I'Zi€ CO3HAHUE BBIPAXKAET

© byros B. H., 2015
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ce0s1 BOBHE BepOanbHO, a TaKkKe NPUHUMAeT Ha ceds S3BIKOBBIE BO3AEHCTBUA» |[3,
c. 15]. Ee menp — «Haittn mocTymr k UermoBeky depes sI3bIK». [ TOCTIKEHHS 3TOH TeH
BBIOMPAIOTCSI pa3HbIe CTPAaTeTMH MOMCKAa C WCIONb30BaHMEM KaK CHHXPOHHOTO, TaK U
JUAaXPOHHOTO ACIIEKTOB OMHMCAHUS SI3bIKAa. YPOBEHb OOBEKTUBHOCTH MH(OPMALUH, U3-
BJICKaeMO HCCIIeoBaTeNIeM U3 sI3bIKa, BO MHOTOM 3aBHUCHT HE TOJNBKO OT CTpaTeruu
HAy4YHOTO IIOMCKa, HO M OT CaMoro s3bIKOBOro Mmarepuana. «Haubonee oObekTUBHPO-
BaHHBIM CJIEIyeT CUUTATh TO 3HAHHWE, KOTOPOE AaeT BHYTPEHHSA (hopMa SI3BIKOBBIX CH-
HHUII — OTCIO/a KJIACCHYECKOE NOHUMAaHUE €€ KaKk 00bEKTUBHOI'0, OJIMDKANIIero 3HaYeHN s
cioBay [1, c. 34].

CoBepIeHHO 04€BUHO, YTO BHYTpEHHEH (hopMe CcI0Ba OTAAETCS NMPEAIOUYTEHHE,
OJHAKO UMEHHO BHYTPEHHsISI (hopMa OKa3bIBaeTCA CETOTHS MEHee BCero BocTpeOOBaH-
HOW IpU PEKOHCTPYKIMHU SI3IKOBOTO CO3HAHMS, M M3y4Y€HHE BHYTpPEHHEH (hOpMBI IpO-
H3BOJIHOTO CJIOBA HAXOIWTCS Ha Mepudeprn TMHIBUCTUIECKUX UHTEPECOB. 3HAUCHHUE U
dhopma, obpaszyromnue J000€ CIO0BO, MOTYT COSAMHATHCS MEKIY COOOM TONBKO TIPH yC-
JIOBUH, YTO MIEPBOE BHICTYMAET B KAYECTBE CPEIbI AJIsl BTOPOTO, a BTOpasi — LI IEPBOTO.
DTO CBHIETEILCTBYET O HEPA3pBIBHOM CBSI3W (POpMBI M 3HaUeHUs ciioBa. OTcioma obpa-
LIEHUE K BHYTpeHHeH GopMe ciioBa Kak MPOLYKTY MBICIUTEIBHOMN AEATENTbHOCTH Yeo-
BEKa, COXpaHAooumeMy (OpPMBI «Iepexoga» ACHCTBUTEIBHOCTH B  MBILUICHHE.
«...IloucTrHe S3BIK MPEACTABIISET HAM HE CAMH IPEAMETHI, a JIUIIb MMOHATHS O HUX...»
[2, c. 130].

['maronsl roBOpeHUs] HEOAHOKPATHO SIBIISUINCH OOBEKTOM CEMaHTHUYECKHX KIIac-
cuduKanuil rIaroJbHON Nekcuku. KOrHUTUBHBIN MOIXO0 MO3BOJISIET PACCMOTPETH IJIa-
TOJIBI PEYH B CBSI3U C PEUYCBOH JEATENLHOCTHIO, MIOCKOJIBKY UMEHHO OHH OpPTaHU3YIOT
KOMMYHHKAaTUBHYIO NIESITEIBHOCTh YEJIOBEKA U MPENONPEACISIIOT CTPYKTYPY PEUEBOIO
aKTa.

OcHo6HOVI Yenblo CTAaThH SIBISCTCS] M3yUeHUE HEKOTOPBIX IJ1arojloB HEBHATHOTO T0-
BOPEHHSI B COBPEMEHHOM aHTJIUICKOM SI3BIKE C TOUKH 3pCHUS UX JOKYMEHTAILHOTO 3aCBH-
JeTeTIbCTBOBAHMS X OTHOCUTEIBHOTO JINHIBUCTUYECKOTO BPEMEHH, T€He31ca STHMOHa.

I'naronsl, nepenamoue HeBHATHYIO peub. B caMoMm paHHeM Bo3pacTe pedb
Hepa30opuuBa, ¥ TOTJa MBI TOBOPUM, 4TO peOCHOK 4TO-TO JernedeT (lisp), Ho Hepaz0oop-
YHBas peyb B 0oJice 3pesioM Bo3pacTe 0003HaYaeTCs rarojiaMu «0opMotatey (gabble),
«TOBOPUTH HepazOopumBO» (splatter, splutter) (He TOIBKO TO COJEPXKAHHUIO, HO U TIO
¢dopme). Ha 3ToM 0cHOBaHMH MBI BBIACIIIIN IPYIITY TIIAr0JIOB, B KOTOPYIO BOIILIH:

to gabble — «roBOpPUTH HEACHO W OBICTPO, OOPMOTaTHY, fo gibber — «rOBOPUTH
HEBHSTHO, TapaTOpuThy», f0 patter — «TOBOPUTb CKOPOTOBOPKOW, TapaTOPUTHY,
to ramble — «roBOpHUTH OeccBsA3HO, OONTaTH», f0 FAve — «TOBOPUTH OEccBsI3HO, Ope-
IUTHY, to slummock — «roBOpUTH OECCBS3HOY», t0 slur — «IPOWZHOCHUTH HEBHSTHOY,
to splatter — «<roBOpUTH HEBHITHOY, 0 splutter — «<rOBOPUTH OECCBI3HO, OBICTPOY.

B kpyry paccMaTprBaeMbIX TIIarojioB aHOMaIBHOTO TOBOPEHUSI MOJKHO BBIJIEIUTh
IBE MOATPYIIIBI: TJ1aroibl ICUXUIECKOW AEATEIHOCTH U IJ1aroJibl, CBI3aHHBIE C apTH-
KYJISIHOHHBIMH HEJIOCTATKAMHU.

K mepBoii noarpynmne MoKHO OTHECTH CHHOHMMUYECKOE THE3/I0, COCTOSIIEE U3
JaekceM to ramble «roBOpHUTH OecCBS3HO», fo slummock «roBOpHUTH OECCBS3HOM,
to splutter «roBOpPHUTH OECCBSA3HO», KOTOPHIE CBOMM 3HAYCHHEM YKAa3bIBAIOT HAa HEBO3-
MOYHOCTB JIOTHUECKOTO PEUEBOTO M3JI0KEeHUsl. K HUM IPUMBIKAIOT TIaroisl to splatter
«TOBOPUTH HEBHITHOY», 0 Slur «IIPOM3HOCUTH HEBHATHO», 00O3HAYAIOLINE PEdb, MPHU
BOCITPUSATHH KOTOPOW HE PACCUUTHIBAIOT HA Pa3yMHBIH OTBET CO CTOPOHBI OOBEKTA, TaK
KaK OH MOT HE yXBaTHTh CMBICI BBICKa3bIBaHU. M 3aBepIaeT 3TOT pAn Iaroi fo rave
«TOBOPUTH OECCBS3HO, OPEINUThY, 3HAUCHHE KOTOPOT'O YKa3bIBAeT Ha BBHICIIYIO CTCIICHb
HESICHOCTH, HEUETKOCTH PEUH.
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Ko BTOpOi#l moarpymnmne Mbl OTHOCHM TJIarojibl CICAYIOLUIETO CHHOHUMUYECKOTO
rHe3na: fo gabble — «TOBOPHUTH HEACHO M OBICTPO, OOPMOTATEY, to gibber — «TOBOPUTH
HEBHSTHO, TAPATOPUTHY, 0 patter — KTOBOPUTH CKOPOTOBOPKOM, TAPATOPUTD.

OTH 171aroisl (aHOMAIbHOTO 3BYKOIIPOM3BOJCTBA) UCIOIb3YIOTCS UCKIIOUUTENb-
HO JUI OOBEKTHBHBIX HOMHHALWH, OTIMYAsCh B 3TOM OTHOIICHUH OT 3BYKOIOIpa)a-
TEJIbHBIX IJIar0JIOB.

ITUMOJIOTHYECKUE 0COOEHHOCTH IJIar0J10B HEBHATHOIO TOBOPEHUSI

I'enesuc hopMHupOBaHUS JIEKCUYECKOrO paspsizia IJIarojioB aHOMajabHOI'O FOBOpE-
HUS IPECTABIISIETCS] STUMOJIOTHUECKUMH XapaKTEPUCTHKAMU CIICAYIOIINX JIEKCEM:

to gabble

['maron mmeeT 3HaUeHHE «TOBOPHUTH HESICHO M OBbICTpO, OopmoTath» [5, . 311];
«talk volubly or inarticulately, read aloud too fast, utter too fast» [4, c. 488]. Jlekcema
3aukcupoBaHa B aHINIMICKOM s3bIke B X VI B. SI3bIKOBast mapasiens oOHApyKUBaeTCs
B cpemHeroutaniackom gabbelen [7, c. 384]. IIponucxoxaeHue oOBICHIETCS 3BYKOTIOI-
pakanueM. Hannuue s36IK0BOI mapasiesin CBUICTEIbCTBYET O BO3MOXKHOM OTHECEHHO-
CTH IJIaroja K pas3psay oOLIerepMaHCKOM JIEKCUKH.

to gibber

3HaveHue rinaroia AeUHUPYETCS KaK «TOBOPHUTH OBICTPO, HEBHITHO, HEMOHSIT-
HO; TapaToputh» [5, c. 320]; «speak fast and inarticulately, chatter like an ape» [Tam
xe, c. 506]. Jlekcema 3atdukcupoBana B anrimiickoM si3eike B X VII B. [7, c. 396]. IIpo-
UCXOXKACHUE OOBsCHSIETCS 3ByKomoapaxanueM. OTCYTCTBHE yKa3aHHH Ha S3bIKOBBIC
napajiey Mo3BOJsIET OTHECTH IJIAroJl K pa3psily aBTOXTOHHOM JIEKCUKH.

['maron mMmeer 3Hau€HHE «TOBOPUTH CKOPOTOBOPKOW, TapaTOpUTh, OOPMOTATHY
[5, c. 542]; «repeat (prayers ets.) in rapid mechanical way; talglibly» [4, c. 874]. laru-
poBan XIV B. cO 3HaUEHHEM «IIOBTOPSTH MOJIUTBBI OBICTPO WK OOIKO», B XV B. HIOINY-
4aeT pa3BUTUE BTOPOE 3HAUYCHHUE «TOBOPUTH OBICTPO WM OEryIo, TOBOPUTH CKOPOTOBOP-
KOM, Tapatoputby» [7, c¢. 658]. Uepes Hem. riaroun bitten (VIII B.) BO3SMOKHO POJICTBO C
IPEBHEHHANKUCKUM TTIaroyioM badhaté B 3HaAYCHUAX «IIPUHYKAAET, TOPOIUT». B Takom
cllydae OCHOBY COCTaBJISIET WH/IOCBPOIICHCKHIA KOpeHb *bhedu- «rHYTh, N3rHOaTh, NpH-
JaBIIUBATh, )KAIOBATHCS.

to patter

['maron mMmeeT 3Hau€HHE «TOBOPUTH CKOPOTOBOPKOW, TapaTOpUTb, OOPMOTATH
[5, c. 542]; «repeat (prayers ets.) in rapid mechanical way; talglibly» [4, c. 874]. datu-
poBa XIV B. cO 3HAaYEHHEM IOBTOPSTH MOJHUTBHI OBICTPO WK O00HKO», B XV B. pas-
BUBAcT BTOPOE 3HAYCHUE «TOBOPUTH OBICTPO MM OETJI0, TOBOPHUTH CKOPOTOBOPKOH, Ta-
patoputby» [7, c. 658]. CyliecTByeT HECKOIbKO BapUAHTOB ATUMOJIOTU3AINY TJIaroja.
Uepes wem. rinaroin bitten (VIII B.) BOBMOXHO POJICTBO C APEBHEUHIUNUCKUM TJIArQJIOM
badhaté B 3HaUCHMAX IIPHHYXIAET, TOPOIHUT». B TakoMm cilyuyae OCHOBY COCTaBJISET
WH/IOCBpOIICHCKUI KOpeHb *bhedu- «rHYTb, M3rUOATh, MPHUIABINBATH, JKAIOBATHCS.
OpnHako B CBA3U C Ap.HEM. beaten «rHaTh BIEpen, NPUHYXIATb», Ap.aHIN. bedan «Ha-
CTOHYUBO MPOCUTH, TOPOIHTH, IPUHYKAATH» MOXKET ObITh YCTaHOBIIEHa OCHOBA MHJIO-
eBporeiickoro kopHsi *bheidh- «yroBapuBaTh, IPUHYKAATEY, YCPETHEHHO «JIaTh CeOs
YTOBOPHUTH, JOBEPATH». 110 3aKOHY BTOPHUYHBIX (DOHETHUECKMX M3MEHEHHWH BO3MOXKHA
KOHTaMHHAIUS WHAOEBPONEHCKUX KOpHeW *bheidh- «yroBapwBarh, NPUHYXKIATH» U
*g%hedh- «nipocuth, TpeboBaTh» [8, ¢. 161].

to ramble

3HaveHHUE IJaroya OINpenelNseTcss KaK «TOBOPHTh OECCBS3HO, MEPECKAKHBATH C
OmHOW MbICIM Ha JApyryio» [5, c. 607]; «wander in discourse, talk or write
disconnectedly» [4, ¢. 999]. On 3acBunerenscTBoBad B X VII B. PojcTBeHHBIC ¢IUHUIIBI
CpemHeroJIanackoro rammelen (0 KOTax, KPOIMKax U T. I.), UMEIOLIUX JKEIaHUE K
CIIapuBaHUIO, TpeBHEBEPXHEHEMeNIKoro rammalon (HeMm. rammeln) [7, ¢. 737]. Hanpas-
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JICHHE 3TUMOJIOTH3AIUH TJaroJia MmoJCcKa3blBaloT HeMelkue Jekcembl rammeln (X1 B.)
«cTIapuBaThes», die Ramme «TpamO0BKa» [6, ¢. 1365]. Crneayer monarats, 9TO aHTIJIHIA-
CKHUH TJIaroJi BXOJUT B TPYIITY OOIIErepMaHCKOM JCKCUKH.

to rave

I'maron wmeer 3HaueHHWE «TrOBOPUTH OeccBsI3HO, Opemuthb» [5, ¢. 611]; «talk
wildly or furiously (as) in delirium, speak with rapturous admiration; utter with rav-
ings» [4, c. 1004]. 3adukcupoBaH B aHTIMHUCKOM SI3bIKE CO 3HAYCHUEM «OBITH CyMa-
crmenmum» B XIV B. Bo3aMoXHBIEC S3BIKOBBIE ITapajlIey ¢ ApEeBHECEBEPODPAHITY3CKAM
raver [7, c. 741].

to slummock

CrnoBapHbIe MaTEepHAabl ONPEICIISIOT 3HAYCHUE TJIArojia Kak «FOBOPUTH OECCBsI3-
HO, cyMOypHO» [5, ¢. 695]; «move or speak in awkward disorderly way» [4, c. 1184].
Crnenyer monarath, YTO OH BXOAHT B COCTaB OOIIErepMaHCKOM Jiekcuku. Ha 3To yka3bl-
BaeT mo3mHecpenHeBepxHeHeMenkuit slam (Gen. slammes, XIV B.), TO3TOMY TJIaroj
MOXET OBITh BO3BEJCH K MHJOCBPOICHCKOMY KOpHIO *[ib-, *[ob-, *ldb- «BsiO CBUCarO-
iy [6, ¢. 1527].

to slur

I'maron umeer 3Ha4YeHHE IIPOM3HOCUTH HEBHATHO, TJIOTATh (CIIOBA); ycm. KIeBe-
TaTh, XYJUThb, YEPHUTHY [5, c. 695]; «write or pronounce indistinctly with letters or
sounds running into one another» [4, c. 1184]. Ero omHOKOpeHHOE CYIIECTBUTENBHOE,
3aukcupoBanHoe B XV B. B 3HAUCHHUH «KUJAKas TPs3b», pazBuBaeT B X VI B. 3HaueHne
«mnaBHoe ABwxkeHue», a B XVIII B. — «ckonp3smumii Mexanuzm». ['naron naTupoBaH
XVII B. Jlekcukorpadudeckue MaTepuanbl yKa3pIBAIOT HA POJCTBO CO CPEIHETOJUIAH/I-
CKUM S/o0r «HepAITNBas KEHIINHAY, HIDKHEHEMEIIKUM S/urren «BOJOYHTD, MIAPKATHY,
CPEeTHEHWKHEHEMELIKUM s/ifren, CpeTHETOJUIaHACKUM sloren, TOJUIaHIACKUM sleuren
«BOJIOYHUTHCA, TAIIUTHCS» [7, c. 837]. DTO MO3BONSAET YCTAaHOBUTH OOIIETEPMAHCKHIMA
KOPEHb *slur- «riaoTaThby.

to splatter

I'maron xapakTepusyercs 3HAUCHHEM «TOBOPHUTh HEBHSATHO, OOpPMOTATh»
[5, c. 710]; «make continuous splashing sound; speak (a language, or abs.) unintelligi-
bly» [4, c. 1216]. B atumonoru3anuu riarona, no gaHHeiM Okchopackoro ciosaps,
ClIelyeT UCXOIUTh u3 (hOpMEI spatter, 3apurcupoBanHoit B XVI B. [7, c. 851]. Uepes
0O0IIIerepMaHCKUN TIIAroN spiwan, TOTCKUE Speiwan MOXET ObITh BO3BEICH K HHJIOCB-
porielickuM KopHsAM *(s)p(i)-eu(a),- *(s)piit,- *(s)piu,- B 3HAYCHUU «BBLICTATH CIIOHY,
mieBaThb» [8, c. 1665].

to splutter

3HayeHue Triaroiia JePUHHUPYETCS KaK «TrOBOPUTH OBICTPO U OeccBS3HO,
nomorathky [5, c. 711]; «=sputter-speak, utter, (words, threats, a language, ets.) rapidly
or incoherently; speak in hurried or vehement fashion» [4, c. 1218, 1223]. Tpasncro-
HEHT-cylecTBuTensHoe 3adukcupoBaHo B XVII B. B XIX B. pa3BuBaer 3HaueHHe
«TPOMKOE IIUTICHUE WK OpeI3TH» [7, C. 856].

Kak u B mpeppiaymem ciydae, no qaHHeiM OKcOpICKOTO CIoBapsi, CIeayeT Uc-
XOJUTh U3 (OpMBI TJiarona spatter, 3apukcuposanHoid B XVI B. Jlekcema MoxeT OBITh
BO3Be/IeHa K WHAOEBPOIEHCKUM KOPHSIM *(s)p(i)-eu(a)-, *(s)pii-, *(s)piu- «BBLACTATH
CITIOHY, TIIEBaTh» [6, ¢. 1665-1666].

I'maronpl aHOMaBHOTO TOBOPEHHUS MHOTOYHCIICHHBI, TAK KaK BKIIIOYAIOT B CBOWM
COCTaB JIB€ MOATPYMIIBI: TJIATOJIbI MICUXUYECKON AeSITeT-HOCTH U TIarojibl TOBOPEHUS ¢
ApTUKYISIIIHOHHBIMU HesocTaTkaMu. CeMaHTHYECKOe MPOCTPAHCTBO MCCIIEAYEMbIX TIia-
TOJIOB aHOMAIIBHOTO TOBOPEHUSI pa3BUBAIOCh CieayrommM obpazom: XIV B. — 3 riarona,
XV B.—1, XVIB -2, XVII B. — 3. IHI0EBPONENUCKYIO0 OCHOBY UMEIOT YETHIPE JIEKCEMBI,
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POMaHCKYI0 — 0JHa, OOIIerepMaHCKyI0 — TPH, U OJHA JIEKCeMa OTHOCHTCS K paspsay
aBTOXTOHHOW JIEKCUKHU.

BbIBOABI M MEPCHEKTUBBI AAJbHEHINEro ucciaenoBanus. BeiOpaHHbBIN Hamu
CETMEHT IJIarojIoB peuu OOHApy>XUBAeT SAAPO, GOPMUPYEMOE 3HAUECHHUSIMU JIEKCEM, JIU-
LICHHBIX CEMaHTHUYECKUX NpHpalleHuid, U nepudepuro, o0pazyemyro JIeKCHUYSCKUMU
€IMHNIIaMH, 3HAY€HHsI KOTOPBIX 3KCIIPECCUBHO MapKUPOBAHBI.

OTUMOJIOTHYECKUI aHa M3 MOKa3al, YTO OOJIBIIMHCTBO MCCIIEIYyEMBIX TJIarojoB
HAMEIOT UHIOEBPOIEUCKYIO OCHOBY. bombIllast 4acTh IIaroioB 3TOrO paspsia MOSBHIACh
B aHrmiickoM si3bike B X1V u XVII B. D10 npeamnonaraet (a30BOCTb Pa3BUTHS U3yUCH-
HOM TJIaroyIbHOM Jekcuke. [TomydeHHsle pe3yIbTaTsl MO3BOJIAIOT ONPENEIUTh EPCIEK-
THUBY UCCJIEIOBAHUS UHBIX Pa3psiOB [NIAr0JIOB TOBOPEHUS aHTIIUNCKON JIEKCUKU.
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Jlnenponemposckuil nayuonanbHuiil yHugepcumem umenu Onecs I'onuapa

POJIb A3bIKA B POPMHUPOBAHUU JIMYHOCTHU

Po3riasinyTo cniBBiIHONICEHHSI MOBH TAa MHCJCHHS, MOBH Ta CBilOMOCTi, MOBH Ta KYJbTYypH.
Busnaveno, mo mopsix 3 aHTPONOLEHTPH3MOM iCHY€ MPUHIMN JHCKYPCOLEHTPH3MY: GyAy4YH TBOP-
leM MOBH, PeryJjsTopoM ii MOBHUX 3MiH Ta PO3BUTKY, JIIOAHHA € TAKOXK 32J71€KHOI0 Bil MOBH, OCKi-
JIbKM MacOBa KOMYHiKallisi IPOIIOHY€ MOBHi CTepeO0THIIY, I1Aa0JI0OHHI JYMKH Ta iHIle, 110 NIPU3BOJUTH
[0 pyiiHyBaHHs iHAMBiTya1bHOI MOBHOI cBiTOMOCTI.

Kniwouosi cnosa: mosa, moenenns, ocoba, 63acmo36’a30K, MOBOUCHMPUIM, OUCKYPCOUCHMPUIM,
HayionanbHa 0COOIUGICIMb MOBU, MOBHA EKCNAHCIA.

Tamazapa C. U. /IHenporeTpoBCKUii HAIIMOHABHBIN YHUBepcuTeT nmern Onecst ['oHgapa.
POJIb AI3bIKA B ®OPMUPOBAHUHU THIHOCTH

PaCCMOTpeHO COOTHOUICHME A3bIKA U MBIILJICHUSA, A3BIKA U CO3HAHUSA, ASBIKA U KYJbTYPbI.
YCTaHOBJ'leHO, YTO HApsAAy € AaHTPONMOUEHTPU3MOM CYHIeCTBYET NPUHLIMII JUCKYPCOUEHTPU3MA: fAB-
JIAACH TBOPUOM fI3bIKA, PEryJsATOPOM fI3bIKOBBIX H3MeHEeHUil M SI3LIKOBOI0 pa3sBUTHS, Y€JI0BEK fIB-
JIFETCH TAKKe CBOCro poaa HEBOJbHUKOM fI3BIKA, MOCKOJIBKY MAaCCOBasd KOMMYHHMKAIUA Npeajaaraer
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SI3bIKOBbIE CTEPEOTHIbI, IIA0IOHHbIE MBICJIU H T. ., YTO NPUBOAUT K Pa3pylleHUI0 WHIMBHIYA/b-
HOIi SI3bIKOBOI 0CO3HAHHOCTH.

Knrwuesvle cnosa: a3vik, peuv, TUUHOCHb, 63AUMOCEA3b, AZLIKOWEHMPUIM, OUCKYPCOUEHMPU3M,
HAUUOHAIbHAS OCOOEHHOCMb A3bIKA, A3bIKOBAA IKCRAHCUAL.

Halazdra S. I. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. THE ROLE
OF LANGUAGE IN THE PERSONALITY FORMATION

Introduction. The man’s image in the language is a current topic in the linguistics because of
development of the technology and mass media. The scientists try to understand the world picture
through the language, to determine anthropocentric features of the language: the correlation of lan-
guage and thinking, language and consciousness, language and culture.

Results. Scientists differentiate the notions «language» and «speech». They consider that these
are the speech phenomena which condition the evolution of language. The active process of the real-
ity reflection in human consciousness is accompanied by the active process of the speech generating.
There is nothing in speech that wouldn’t be present in language and vice versa. Language expresses
thinking and thinking reflects reality. Language is an attribute of a reasonable being, a personality, a
human being. It influences the experience of a separate person, his or her behaviour and culture.

Conclusions. However apart from anthropocentrism there is a principle of the discourse fo-
cusing. A man is a creator of the language, of its changes and development, as well as a slave of the
same language.

Key words: language, speech, personality, interconnection, discourse focusing, national
speciality of the language, language expansion.

PaccmoTpenue si3plka ¢ TOYKHM 3pEHHS YellOBEKa, a Takxke oOpasa uejJoBeKa B
A3BIKE SIBISIETCS aKTyaJdbHOW TeMoW B JMHTBHCTHKE. C pa3BUTHEM TEXHOIOTHHA M
CPEICTB KOMMYHHUKAIIUN 3TOT BONPOC KaK HUKOTAA MPHUBJICKACT BHUMAaHHUE HE TOJIBKO
JIUHTBHUCTOB, HO W COIMOJIOTOB U (Pritoco(oB. YUEHBIC-TMHTBUCTHI TBITAIOTCS TOHATH
«KapTUHY MUPa» 4epe3 s3bIK, PACCMOTPETh aHTPOIMOICHTPUIECKYIO 0COOCHHOCTh SI3bI-
Ka. DTO IPUBOJUT K TOSIBICHUIO HOBBIX UCCIeOBaHU. I]ebr0 NaHHOW CTaThH SIBIISCT-
Cs PAcCMOTPEHHE COOTHOIICHUS S3bIKa W MBILIUICHUS, S3bIKA M CO3HAHUA, SI3bIKA U
KyJbTyphl. JlocTikeHne yKa3aHHOH IeNTi TMpeAronaraeT B KadecTBe 3a1adu 0030p oc-
HOBHBIX TOYEK 3PEHHUSI IMHTBUCTOB 110 JAHHOU TeMe.

IlepBBIe OMBITKH OCMBICIIEHHS S3bIKa Kak (peHOMEHa MOXXHO YCMOTPETH €Ille B
anTruHOU unocoduu y I'epaknura, [lnatona, Apucrorens. Tak, u3ydas MHOTOBEKO-
BYIO TPAIHUITHIO eBpoOIeHcKol (rutocoduu B onpeneacHu poja Joaeii, MHOTHE HCCTIe-
Jposarenu, cpeau HuX Xasc-I'eopr I'agamep, Maprtun Xaiigerrep u Ap., IpUaepKUBa-
IOTCSL YTBEPXKACHUS APHUCTOTENS, KOTOPBIA TOBOPHJI, YTO «YEIIOBEK €CTh CYIIECTBO, 00-
Janaromiee JJorocom», He homosapiens, a homoeloguens — yenosek ropopsiuuii. C Tou-
ku 3pernst X-I'. [agamepa, 3To caMoe moaxosiiee Ha3Banue (IuT. 1o: [9, c. 4]).

H. ®. PaxmankynoBa Nmoa4€pKUBAET, YTO B HACTOsAIIEE BpEMs BO MHOTMX Ha-
MpaBJICHUSIX TYMaHUTAPHOIO 3HAHUS «...pEYb CUMTAETCA OCHOBHOM CYIIHOCTHOW uep-
TOM KaK 4eJIOBEUECKOT0 POJIa, TaK M OTACIbHON THUHOCTH» [Tam xe].

I'maBHOe BHMMaHWE TIPHUBIIEKAET €CTECTBEHHBIN S3BIK, OCOOCHHO CIIOBO B TOBCE-
JTHEBHOM JKM3HHU, B OOBLAEHHOW peun. M. Xaiijerrep mpu3HaBajics, 4TO HE IMEPecTaéT
YAUBIATHCS «IIPO3PEHUSM B CYIIHOCTH si3bika» B. ['ymOomnpara. K atum mpo3penusim ot-
HOCHTCS TIPEXKIE BCETO UIES O S3BIKE KaK O PEUCBOU JEATEIHLHOCTH TI0 MPEUMYIIECTBY:
«SI3BIK ecTh HE MPOAYKT AEATENbHOCTH, a AEATENbHOCTD... SI3bIK NPUHAMJICKUT MPEKIC
Bcero cdepe KOJUIEKTUBHOIO CO3HAHMSA, KPOME TOT0, OH CHasH ¢ Tpaaunueil. be3 s3bika
HET YeI0BEUCCKON OOIIHOCTH, HET 1 o01mero Aena» (rur. mo: [Tam xe, c. 1]).

CoBpeMeHHBIH uccienoBatens B. B. AHIynoBa ompesenser si3bIK Kak COoIrab-
HOE SIBIIGHUE, pACCMATPUBAs €r0 KaK 3HAKOBBIN MEXaHU3M OOIICHHSI, CUCTEMY IHCKpPET-
HBIX 3HAKOB, CIY’KalluX i OOMICHUS M CIIOCOOHBIX BBHIPA3UTh BCIO COBOKYITHOCTH
MPEACTABICHUN YelIOBEeKa 0 MUpeE. SI3BIK — 3TO CIOXKHEHIas cucreMa 3Ha4eHUd U OT-
HOIIICHUH, TIPEANMCAHUNA U OLICHOK, STUKH M 3CTETUKH, BEPHI U YOS KICHNUN, KOHIICTIIIAN
BPEMEHU U NMPOCTPAHCTBA. «...SI3BIK €CTh MPOU3BOJIbHAS CUCTEMA CUMBOJIOB, TOCPECT-
BOM KOTOPBIX OTZEIHHBIC WICHHI 00ITIeCTBAa OOMEHUBarOTC uHpopManuei» [1, c. 89].

16



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

B s3piko3Hannmn Havana XX BeKa pa3aelisuif MOHITHUS «SI3bIK» U «Peuby, OTIes-
JIU COITMATBHOE OT HHIUBUAYAIBHOTO, HICTOPUIECKH Pa3BUBAIOIIYIOCS CHCTEMY SA3BIKA U
ocoOyro nesiTenbHOCTh 4enoBeka [4, c. 6]. Tak, Pomxkep T.Bennm yrtBepxknman, d9rto
«...SI3BIK, Ja’K€ BOCTIPUHUMASCH KaK CTaTUYHBIN, SBISETCA MO CYIIECTBY TUHAMHYECKON
CHUCTEMOM, B KOTOPOM TIJIaBHBIM MOTHMBOM H3MEHEHHs OKasbIBaeTcs peub» [3, c¢. 39].
®. Jle Coccrop emé B 1915 romy mogdepKuBall, 9TO «AMEHHO SIBICHHSIMH peud 00y-
CJIOBJICHA HBOJIIOLIUSA s13bIKay» (UUT. 10: [Tam ke, c. 42]). YueHslil yka3siBam, uto langue
paccMmarpuBaeTcs UM He Kak TOMEIIAONIUIiCs [EIMKOM B CO3HaHWHU OT/IENBHOTO WHAH-
BHJIa, HO KaK JOCTOSIHUE COBOKYITHOTO pa3yMa BCeil peueBOl OOIIHOCTHU: «...CHCTEMa,
BHPTYaJIbHO CYIIECTBYIOMIAs y KaKIOTO B MO3TY, TOYHEE CKa3aTh, ¥ MEJ0 COBOKYITHO-
CTH MHIIUBUIOB, H0O SI3bIK HE CYIIECTBYET MOJIHOCTHIO HA B OJTHOM U3 HHUX, OH CYIIECT-
BYET B IIOJIHOHM Mepe JIUIIb B KOJUIEKTHBE» (IHT. 1M0: [TaMm xe]).

Couuémcs Takke Ha aBTopuTeTHOe MHeHMe akaaemuka Jl. C. Jluxauéra o B3au-
MOCBSI3H SI3BIKa U JTHIHOCTH: «BepHeHmnii cmocod y3HaTh YeIOBEeKa — €T0 YMCTBEHHOE
pa3BUTHE, €r0 MOPAIILHBIN OOJIUK, €r0 XapakTep — MPUCITYIIATHCA K TOMY, KaK OH T'OBO-
put... EcTh sS3bIK Hapoga Kak MMOKa3aTeNb ero KyJIbTYpPhI U SI3BIK OTJEIBHOTO YelIOBEeKa
KakK MOKa3aTellb ero JUYHBIX Ka4eCTB, KAYECTB YEIOBEKA, KOTOPBIM MOIB3YETCs SI3BIKOM
Hapoza. SI3bIK YenoBeka — 3T0 ero MHUPOBO33pEHHE U ero rmoBeaeHue. Kak roBopur, Taxk,
cienoBaTeiIpHO, U gymaer» [7, ¢. 31-32].

CeromHs MBI 3HAEM O TPHUPO/IE SI3bIKA OOJIBIIE, YeM 3HAIIM CTO JIeT Ha3aa. MBICIh O
COIIMAJIFHOM 00YCJIOBJICHHOCTH S3bIKa SBJSIETCS aKCHOMOM: «...53bIK HEJIb34 IMOHITH BHE
TeX (QYHKIHMA, KOTOPBIE OH BBITIONHSAET KaK CPE/ICTBO YEIOBEUECKOW KOMMYHHUKAIIUH, 3a-
BUCSIICH OT COIMMATHFHOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHA OCYIIECTBIsIeTCs» [2, ¢. 10].

I'. B. Konmanckuii Bceryia c4uTai, 4To B S3bIKE HET HUYETO, Yero Obl He OBLIO B
peun, 1 Hao00pOT. AKTUBHBIN MPOIECC OTPAKEHUS ACHCTBUTEILHOCTH B CO3HAHUU Ue-
JIOBEKa COMPOBOXKIACTCS OAHOBPEMEHHO aKTHBHBIM IPOIECCOM PEUEIOPOKIACHUS, Ta-
KM 00pa3oM OCO3HAHHBINA OOBEKTHUBHBIA MHUP 3aKPEIUISIETCS] B KAU€CTBE MBICITUTEIHHO-
r0 MUpa YelIOBEeKa, CYIIECTBYIOMIETo Ha 0a3e eCTECTBEHHOTO 3BYKOBOTO s3bIKa [5, ¢. 10;
6, c. 5]. B mame Bpems B cuiie octaérest nanaoe B Tpyaax JI. C. BEITOTCKOTO cyKIeHue:
«Ha ompenenénnoil ctanuu Quito- ¥ OHTOT€HE3a JIMHUU Pa3BUTHUS MBIIIICHHUS U SI3bIKA
CIIMBAIOTCSA, ]aBas HAa4ajo COOCTBEHHO YEJIOBEYECKON S3BIKOBOM JEATEIHHOCTH U pede-
BBIM (popMaM TOBEJEHHS, B pE3yJIbTaTe Yer0 MBIIUICHUE CTAHOBHUTCS PEYEBHIM, a peUb
HHTEIUIKTYaIu3upyercsa» (IuT. mo: [5, c. 11]).

I'. B. Konmanckuii monaraer, 4To CpeJCTBOM IO3HAHUS MUPa, 00eCTIeYNBAIOIIIIM
MIPOHUKHOBEHUE YEJIOBEKA B TailHBI €T0 3aKOHOMEPHOCTEH, SBISETCS MBINIICHUE, pa3-
BHBIIIEECS HA BBICIIIEM dTarie OMOJIOTHIECKOH )KU3HH U CITIOCOOHOE aJIEKBaTHO OTPaXKaTh
9TH 3aKOHOMEPHOCTH MHUpPa U yAEpKUBaTh MX B CO3HAHWM B MOHATHHHON cepe, Hell-
poduznonIorHUecKoii cybcTaHIel KOTOpOH siBisieTcss Mo3r. Ha 3ToM ocHOBaHWH W
MO>KHO TOBOPHTD, UTO «...S3bIK BEIPAXKAET MBIIUICHHE, a MBIIUICHHE OTOOpaXkaeT Aci-
CTBUTEIBHOCTB», — YyTBepxkaaer yu€Hbld [Tam ke, c¢. 22]. Bcemem 3a
E. M. BepemaruasiM, B. I'. Koctomaposeiv, A. JI. CaxapoBeim ['. B. Kommanckwmit
CUHTAET, YTO S3BIKOBBIC CBOMCTBA SIBIITIOTCS CBUIETEIBCTBOM «UEIOBEYECKHX CTpaja-
HUW» B TIOWCKAaX WCTHHBI, HAYMHAS OT IPOCTOTO 0003HAYEHUS BHOBH OTKPHIBAEMBIX
O00BEKTOB W SBJICHHUN 10 (OPMHUPOBAHHSA HAyYHBIX KOHIICTIIMH CTpoeHus BceneHHOM
[Tam xe, c. 20]. CyObEeKTUBHOCTh S3BIKA CIEAYET YCMAaTPUBATh UMEHHO B €ro YelloBe-
YecKoW mpupoe. S3bIK BBHICTYIIAET aTpUOYTOM MBICIUTEILHOTO CYIIECTBA, JIMYHOCTH,
YeJI0BeKa, TI00aIbHO YeJI0BEYECTBa U MIOATOMY BBIPaKaeT B CBOCH CUCTEME M CTPYKTY-
pe BCe OCOOEHHOCTH ATOT'O YeJIOBEUECKOTO OCBOCHHS MHpa, OCOOEHHOCTH IMpaKTH4e-
CKOH JeSATEIBHOCTH YEIIOBEKA, COIMANBHBIX M MPUPOIHBIX ycinoBuid. OH mepenaét oi-
HOBPEMEHHO M OTPaHHYEHHOCTHh MO3HAHMS, OIIMOKH, 3a0IyKIAeHHs, (aHTa3ud U T. II.
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HAI[MOHAIBHYIO CAaMOOBITHOCTD, OH 10 CBOEMY CYIIECTBY SIBJISCTCS JIBYCTOPOHHEH Cy0-
CTaHIMEH, 0OpalEHHON U K MHPY, H K YEJIOBEKY (SA3BIK — CYOBEKT, A3bIK — O0BEKT).

W3 sToro ciaeayer, yTO SA3bIK HE MOXKET HE BIMATH Ha ONBIT KOHKPETHOTO WHIH-
BHJIa, €TO TOBEACHHUE, KYIbTYPY. [1oa SBHBEIM WM HESIBHBIM BO3IECHCTBHEM JINTEPATyp-
HOT'O SI3bIKA, €T0 YCTAHOBJICHHMH, TPaIUIUKA HAXOIATCSA BCe CPephbl KU3HEACITSIbHOCTH
YeJIOBEKAa, M €€ YCICIIHOCTh B HEMAJIOM CTEIICHU 3aBHCHT OT TOI'0, B KAKOM S3BIKOBOM
cpele MPOXOIUT KU3Hb YeJIOBEKa, KaKk OH OCBOWJI POJIHOM S3bIK [8, . 36].

CorracHO ykpamHCKOMy JHHTBHCTY . bareBndy, 4eloBeKy yrposkaeT oIac-
HOCTb «THUPAHHUU SI3BIKOM», YTPO3BI s3bIKOLEHTpU3Ma (uut. mo: [10, c. 41]). Hazosém
caMble BaKHBIC TIPU3HAKH dTOW OMACHOCTH:

— BO3MOXHOCTB CO3J[aHHS SI3BIKOM 0C000M peanbHOCTH. CHita ClIoBa TaKoBa, 4To,
HCIIONIB3YS T€ WIIM WHBIE TTOHATHS, MBI CO3/IaéM MJIM UCKITIOYAeM U3 JKU3HH T€ WIIA WHBIS
MIPEAMETHL;

— TIPOIIECC COITMANTM3AIIIN WHIWBHIA, CBI3AHHBIN C «IUKTaTypOH sA3bIKa». J[aBHO
M3BECTHO, YTO Yepe3 CPEIICTBA MACCOBON MH(MOPMAIMK OOIIECTBO HABS3bIBACT MBIIILIC-
HHUe, TIPEICTaBICHNS, 3aIPeThl. BIUsSHNE MacCOBOTO sA3bIKa OTPOMHO H II00abHO. To-
My IIpHMEp OCBEIICHUE COBPEMEHHBIX COOBITHI B YKpauHe B poccuiickux CMU. DtoT
JIUKTaT si3bika, 1o cioBaMm E. A. CennBaHOBOW, CTAHOBUTCS OCHOBOM «JIBOEMBICITHS,
MaHHUITYJISIITUEH CO3HaHWEM, OCOOCHHO €CIIM OH MPOMaraHgupyeTcs W HaBA3BIBACTCS
CpeICTBaMH MacCOBOH HH(OPMANINK TOTAIUTAPHOU cucTeMsl [ Tam xe, c. 42].

[Tcuxonoru u negaroru codopaiu U 0000NMIN OOJIBIIOE KOJIMYSCTBO JAHHBIX, O
KOTOPBIM MOYKHO ITPOCIIEIUTh, KAK OCBaWBAETCs S3BIK pEOEHKOM, KaKyl0 pOJIb OH UTpa-
eT B (QOPMUPOBAHUH CO3HAHUS, IMYHOCTH B IICJIOM, KAKOBBI OCHOBHBIC BEXHU S3BIKOBOTO
CTaHOBJICHHUS OTHAEIBHOTO 4YenoBeka. [lepBas mcuxudveckas B3aMMOCBS3b peOEHKA H
B3pOCJIOTO, T. €. Hauauo OOIICHHUs, 00pa3yeTcs Kak MPEUMYIIEeCTBEHHO YMOLIMOHAIbHASL.
U sra HavanwpHas popma oOIIeHNS onpeenseTcst Kak CUTyaTHBHO-THIHOCTHASI.

B mutanerueckom Bo3pacTe HaunHACT (POPMUPOBATHCS TAKOE BAKHOE KAQUeCTBO Ue-
JIoBeKa, 03 KOTOPOTO HEBO3MOXKHA COLMAITM3AIINS M BOOOIIE CyIIECTBOBAaHHE B OOIIECT-
BE, KaK CIIOCOOHOCTh K TOAPaKaHHIO, U, YTO OCOOCHHO BaXKHO IS OCBOCHMS PEYH, MOJI-
pakaHHIO 3ByKaM 4elloBedecKoro rosoca. [lepsoe, yeMy Mbl «ydnm» peO&HKa, — moapa-
’KaTh HaM B BRIPQXCHHUU PanocTd oT obmieHus. Ha peus, oOpaménHyro K MIAACHITY, OH
OTBEYAET MOJIpaKaTEeIbHBIMA BOKAIM3AIMSIMA, Pa3BUBAIOIIMMUCS B HAIIPABICHUU YENO-
Bedeckoi peun. [loaToMy OHM MOTYT paccMaTpuBaThes Kak mpenapeys [9, c. 25].

Wrak, Ha HauanpHOU cTaguu (GOPMUPOBAHSI IICHXUKH WHAWBHA BEAyIIEe MECTO
MIPUHAIIICKUT SMOITMOHATIEHOM CBA3M PEOEHKA CO B3POCITBIM, O0YCIOBICHHON B KOHEY-
HOM CY€T€ IOJIHOM 3aBUCHMOCTHIO TIEPBOTO OT BTOPOTO B YAOBIETBOPEHUU CBOWX BH-
TaNnbHbIX TOTpeOHOCTel. VICTOKM pedr BOCXOASAT K OSTOW CTaaud CHUTYyaTHBHO-
JMYHOCTHOTO OOIIEHWs, KOTJla OHH eII¢ B OCHOBHOM IPOTEKAIOT HAa YPOBHE 3MOIIHO-
HaJTbHBIX KOHTaKTOB. Pedub B3pocnmoro u mpeapedsr peOEHKa BBICTYIAIOT, BO-TIEPBBIX,
(hopMOi1 3MOIIMOHANBHOM CBSI3U, BO-BTOPBIX, CPEACTBOM MOOYKACHUS K BHIMOIHEHUIO
WJIF HEBBITTOJIHEHHUIO TOTO MJITM HHOTO JICHCTBUSL.

Kax moBonmpHO yOemurenpHO mokaszpiBaeT M. U. JIucuHa, cienyromuii mocie cu-
TyaTUBHO-TUYHOCTHOTO YPOBEHBH OOIIEHUS (M COOTBETCTBEHHO Pa3BUTHUS B IIEJIOM) —
CUTYaTHUBHO-IETIOBON. DMOITMOHANBHAS CBS3b MEXIY B3POCIBIM M PEeOEHKOM COXpaHs-
€TCSl M CIUIETAETCSI CO CIIOCO0aMU IBIDKCHUS U PACIIONOKEHUS — XOJIUTh, CTOATD, KeC-
TUKYNHApOBaTh (IUT. 1o: [Tam xe, c. 26]).

Hamo ckazaTe, 9TO AJIsi OCBOEHUS PEYH OJHOTO 3MOIMOHAIBHOTO KOHTAKTa pe-
0€HKa co crapmuMu Maio. Hy>KHO cOTpyIHUYECTBO, T. €. TAKOE B3aMMOJICHCTBHE MEXK-
Iy cyOBEKTaMH, KOTOPOE OMOCPEI0BANIOCH Obl TPETHHUM KOMIIOHEHTOM — 00bekTOM. Co-
TPYJHHYECTBO COSAMHSAET B ceOe JAeN0BOe OOIIEHHE U MPaKTUIECKOe B3aNMOICHCTBYE.
Uepes cBsI3b «peOEHOK — B3POCHBIA — CIIOBO — OOBEKT, HAa3BIBAEMBIN CIIOBOM» (3TO U
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MPOUCXOJNUT B COTPYIHHUYECTBE) PeOEHKY OTKPBIBACTCS MO-HACTOSIIEMY PEYEBOH CITO-
co0 obmenus [9, c. 25].

YenoBek Kak 4acTh MHpa OCTAETCs BCET/Aa MPUBA3AHHBIM K HEMY U IyXOM, H Te-
JIOM, U MBICJIBIO, ¥ 4yBCTBaMH. «...OOIIECTBEHHO BbIPA0OOTaHHBIE CIIOBECHBIE 3HAUCHH,
yCBanBasCh CyObEKTOM, IPHOOPETAIOT KaK Obl HOBYIO CBOIO KHM3Hb, HOBOE JIBHKCHHUE B
€ro MHIUBUIYalIbHOW IICUXUKE. B 3TOM IBI)KEHNM OHM BHOBb M BHOBB, HO OCOOBIM 00-
pa3oM COEOUHSIOTCS C YYBCTBEHHOW TKaHbIO, KOTOpas HEMOCPEACTBEHHO CBS3BIBAET
cyObeKTa ¢ MPEeIMETHBIM MUPOM, KaK OH CYLIECTBYET B OOBEKTUBHOM IPOCTPAHCTBE U
BpemeHmn» [11].

SI3BIK BBICTYIaeT Kak Croco0 3aKpeIrIeHHs BCEH OTpakaTeNIbHON JeATeILHOCTH
MBILIEHUS — AEATETBHOCTH, KOTOpasi, B CBOIO OYePEeb, HEPA3pPhIBHO CBA3aHa C MpaKTHYe-
CKOM ((pr3muecKoil) mesTeTHbHOCTRIO UenoBeKka. CyIecTBOBaHHE S3bIKa KaK MaTepHaIbHON
(OpMBI 3aKpeTUIeHNs] MBILIIJICHHS YelOBEKa, a CIEA0BaTeNbHO, U TOW COBOKYITHOCTH 3Ha-
HHM, KOTOPBIMH PAacIojaracT MBIIIJIEHHE YEJIO0BEeKa Ha ONpeNeNIEHHOM 3Tarle, co31aéT Ho-
BYIO NpO0JIeMy B MHTEpPIpPETALN COJICPIKaHUs aHAIM3UPYEMOTO HAMHU BBIPaKEHHS «Kap-
THHA MHUpa». JTa NpobieMa NOBOPAauMBaCT BOIPOC O COACPKAHMU 3TOTO BBIPAXKEHMS Ta-
KM 00pa3oM, 4TO KapTUHA MUPA KaK COBOKYITHOCTh 3HAHUH YEJIOBEKa O MUPE MOAMEHSICT-
Cs1 KApTUHOM MUpa, CYLIECTBYIOIIEH B SI3bIKE, T. €. «SI3bIKOBOM KapTUHOU Mupay [Tam xe].

H. ®. PaxmaHkynoBa cuMTaeT, 4YTO HMEHHO 4YEJIOBEUSCKUM  (HaKTOpOM,
T. €. OTHOILCHHEM YeJIOBEKa K KaKOMY-IH0O0 MpeaMEeTy WM SBJICHUIO MUpa Ha OIpere-
NEHHOW CTYNCHU OBJIAJICHUSI STUM MHUPOM, H OOBSCHSETCS HE TOJNBKO IMOCIEITyFOIIU
BbIOOpP HAaMMEHOBAHUS AJISl HETO, HO U CHOCOO €ro ONMMcaHusl, 0TOOPaKArOUMi TPaKTH-
YECKOE UCIOJIb30BAaHUE COOTBETCTBYIONIECTO 00beKkTa [9, ¢. 28].

JIro00ii 53bIK, aKKyMYJIHUPYS ONBIT HAPOIHOW >KU3HU BO BCEH €€ MOJHOTE M pas-
HOOOpa3uu, sBIAETCS M JIEHCTBUTEIHHBIM CO3HaHHWEM Hapojna. Kaxmoe HOBoe mokose-
HHUE, KaXIbli IpeACTaBUTENb KOHKPETHOI'O 3THOCA, OCBAaMBas S3bIK, MPUOOIIAETCS de-
pe3 Hero K KOJUIEKTUBHOMY OITIBITY, KOJUIEKTUBHOMY 3HaHHIO 00 OKpy’Kalollei neict-
BUTENIBHOCTH, OOILENPUHITHIM HOPMaM HOBEAEHUS, OTBEPracMbIM WM MPUHUMAEMBIM
HApOJIOM OIIEHKaM, COITHAIBHBIM IIeHHOCTM [11].

ITo muenmo 0. C. Ceparoka, muarBuctuka XXI B. akTWBHO pa3pabarbiBaeT Ha-
NpaBJIeHHE, B KOTOPOM SI3bIK PacCMaTPHBACTCS KaK KyJIbTYpPHBIM KOJ HaIlMH, a HE TMPOCTO
OpyZre KOMMYHHUKALIMY U TIO3HAHUS. YYEHbIH CUMTACT, YTO U3YUCHHUE SI3bIKA B KYJILTYPHOM
KOHTEKCTE CBS3aHO C BO3BpAIICHUEM JIMHTBUCTHKH B PYCJIO aHTPOMNOIEHTPHUYECKOM Mapa-
IUTMBI, KOTOpasi 00yCJIOBHIIA AKTyaJIbHOCTh JIMHIBUCTUYECKUX HCCIIEA0BAHNH, TOCBSIICH-
HBIX HallMOHAJILHO-KYJIFTYPHOMY CBO€0Opa3HIo sA3bIka [ Tam xe].

Bcest COBOKYITHOCTH COLMAIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH XM3HU KOHKPETHOTO
COLIMyMa eCTeCTBEHHO HaXOJHUT CBOE BBHIPAKEHHE B CEMAHTHKE CJIOB. 3HAHHE 3THUX OCO-
OeHHOCTEW, (POHOBBIC 3HAHUS, AOCTYIHBIE HOCHTENISIM COOTBETCTBYIOLIETO SI3BIKA,
TPYAHO YCBaWBAIOTCS HOCHUTEISIMH APYTHUX S3BIKOB. DTO OCOOEHHO XapaKTEepHO IS
0003HAYEeHUI peanuii, B 3HaYEHUSIX KOTOPBIX OTOOpakaeTcsa cneun(uka IpeIMeToB U
SBIIGHUI (pa3ymeeTrcsi, OObEKTHBHAs CHEIU(HKa), MPUCYIIas KOHKPETHOMY OIIBITY
JaHHOro Hapopa [4, c. 7].

SI3bIK ABIsIETCA OTpaKEHHEM HAI[MOHANBbHOM KyJbTYpBl HapoAa, TOBOPAIIETO Ha
HeM. OH ycloBUE M MPOIYKT YeJIOBEUECKOH KyJbTYphl, CPEACTBO BBIPAXKECHUS «CaMO-
cti» Hapoaa. OOpalleHre JIMHTBUCTHKH K «4eJI0BEYECKOMY (akTopy B SI3BIKE» Ipel-
mojiaraeT IMpexIe Bcero oOpalieHue K YeJIOBEKYy Kak S3bIKOBOM JIMYHOCTU
(¥O. H. Kapaynos, B. B. BopoObeB), Hecylieli B cebc HalMOHAIbHBIE OCOOCHHOCTH
kyapTypel 1 MeHTanbHOCTH (1O. [JI. Ampecsir, H. JI. ApytioHoBa, E. M. Bepemarus,
B. B. Konecos, B.TI'. Kocromapos, FO. C. Crenanos, E. ®. TapacoB u ap.). Ograko
SI3BIK B TO K€ BPEMS SIBISCTCS] €IUHCTBOM HAILIMOHAJIBLHOTO M MHTepHaunoHansHoro. [o
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MHeHuto B. ['yM0omab/aTa, HEBO3MOXKHO B JOCTATOYHOW MEpE MOHSATH XapaKTep OIXHOMN
HaIliW, HE U3y9YHB OJHOBPEMEHHO U aApyrue (1uT. mo: [11]).

3HaHUE COUUOKYIBTYPHOTO, UICOJIOTHUYECKOr0 KOMIIOHEHTA YPE3BbIUaiHO BaXKHO
JUTST TIPaBIIIBHONW W 3(PPEKTUBHOH pedeBOld KOMMYHHKAITMH. be3 3HaHUS KyJIbTypHO-
PEYEBBIX TPAIULUK KaKIOTO M3 HAPOJOB U KAXKIOTO U3 S3BIKOB MEKKYJIBTYpHAs KOM-
MYHUKaIusI He IPOUCXOIUT, a UMeeT MeCTO KOHMDIUKT KynasTyp. [loaTomy obpariecHwe
K U3yYCHHUIO HAIIMOHAJIBHBIX CTEPEOTUIIOB MOXKET CTaTh KIIOUOM K JIy4IleMy MOHUMa-
HUIO MEXIY IIPEACTaBUTEIAMH pa3andHbIX KyabeTyp [11; 5, ¢.78].

B 3akmtouenue ciaeayer ckazaTh, UTO CYIIECTBYET ajJbTepHATUBHBIN aHTPOTOICH-
TpU3MY IIPUHIMI AucKypconeHTpusma. Tak, E. A. CenuBanoBa yTBEP)KIAET, UTO YeEJO-
BEK SBJISETCS TBOPLIOM SI3BIKa, OJTHUM U3 PErYISATOPOB A3bIKOBBIX M3MEHEHHM M SI3BIKO-
BOT'O Pa3BUTHS, ITOJIH30BATEIIEM SA3bIKA B KOMMYHHKAIUH. M B TO e BpeMs S3BIK B BUJC
MHOTOYHCJICHHBIX AUCKYPCUBHBIX IPAKTHK CO34A€T pa3IMYHbIC BHABI YEIOBEUCCKOM
KU3HEIACATSIILHOCTH, (hDOPMUPYS PEaJbHBI MUDP WU ONpeIelssl IMOCTYIIKH U OIICHUBAHUE
YyeJloBeKa U A3BIKOBOT'O cooOIecTBa. TakuM 00pa3oM, YeJOBEK SBIIETCS CBOETO pojaa
HEBOJLHUKOM SI3bIKa, KOTOPBII HaBA3BIBAET €My CBOM B3IUISII HA MHP, U OJHOBPEMEHHO —
XO3SIMHOM SI3BIKa, CIIOCOOHBIM PETryINPOBATE BO3MOKHOCTh S3bIKA BIUATH Ha CO3HAHHUE
W TIOBEJCHUE NPYTroro 4ejoBeka, 00oraiarh 36K M BEISIBIATH HAIPABICHUSI €ro (PyHK-
muonupoBanus [10, c. 42]. Yuénas nmoguépKuBacT, YTO HapsSIAy C yIpoO30ii S3BIKOIICH-
TpU3Ma CYIIECTBYET U yrpo3a AUCKypcoreHTpu3Ma. [10CKOIbKY MaccoBasi KOMMYHHKA-
LM TIPEJIaraeT SI3LIKOBBIE CTEPEOTHUIIBI, MIA0IOHHBIE MBICIH, 00pa3kbl, MeTaophl U T.
II., TO 3TO IPHUBOJNT K YHHUUYMIKECHHIO YEIOBCUCCKON TMYHOCTH, K Pa3pyIICHUIO HHINBHU-
JyaJIbHOM SI3BIKOBOM OCO3HAHHOCTH, CIIOCOOHOM 000TaTUTh U TMHAMHU3UPOBATH S3BIK.
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VK 811.161.2°373
O. JI. I'noBarnska

Ipuxapnamcokuii HayionanvHull yHisepcumem imeni Bacuna Cmeganuka
(m. Iearno-Ppankiscvk)

SAPO @YHKUIOHAJBHO-CEMAHTHYHOI'O NOJISA
HEI'ATUBHOCTI B CTAPOYKPAIHCBKIN MOBI

IIpoanaiizoBaHo siApo PyHKIIOHATHLHO-CEMAHTHYHOIO 0JIsI HETATHBHOCTI B CTAPOYKpaiHCh-
Kili MOBi, BU3Ha4YeHO iioro xapakrepHi ne¢iniuii, koMnonenTH. 3’sicoBaHo, 10 AP0 Hece OCHOBHe
CMHCJI0BE HABAHTAKEHHS, BKJIKYA€ HAOLIbII YaCTOTHY Ta iH(OPpMATHBHY JIEKCHKY.

Knrwwuoei cnosa: ¢pynxyionanvno-cemanmuune none, A0po, He2amueHicmo.

I'mopankas O. JI. Ilpukapnarckuil HaMOHANBHBEIA yHUBepcUTeT uMeHu Bacumus Cre-
¢annka. AJPO ®YHKIIHOHA/TbBHO-CEMAHTHYECKOI'O 110JI1 HETATHBHOCTH
B IPEBHEYKPAHUHCKOM A3bIKE

HpOﬂHaJIﬂZ}HpOBaHO AAPO q)yHKunonaano-ceMaHaneckoro moJist HEraTUBHOCTHU B JIPE€BHE-
YKPAHHCKOM SI3bIKe, ONPe/IeIeHbl ero XapaKTePHCTHKH, KOMIIOHEHTBI. Y CTAHOBJIEHO, YTO SI/IPO HeceT
OCHOBHYI0 CMBICJIOBYIO HATPY3KY, BKJII0YaeT Haubo/1ee YaCTOTHYI0 H HH(POPMATHBHYIO JICKCHKY.

Knrwouesvle cnosa: gpynkyuonanvno-cemanmuyeckoe none, A0po, He2amMueHoOCMy.

Glovatska O. L. Vasyl Stefanyk Precarpathian National University. THE CORE OF THE
FUNCTIONAL AND SEMANTICAL FIELDS OF NEGATIVITY IN OLD UKRAINIAN

It should be mentioned that we have different approaches in learning lexical and semantical
fields that are united by common hinge which allows understanding the peculiarities of this system.
The universal determination of lexic and semantic fields in linguistics means the totality of language
units (mainly lexical), which are united by common contents and functional familiarity of the marked
phenomena. The totality of language units has the core and the periphery. The periphery forms the
unsteadiness of every subsystem.

The aim of investigation: to analyse characteristic components of the core of functional and
semantic fields of negativity in old Ukrainian.

Results: It should be mentioned that from the point of vew of the volume of the investigated
matereal we’ll look through the lexical field of expressive units which is formed by adjectives with the
negative mark in old Ukrainian (based on the material of polemic literature early XVI — late
XVII centuries). Such adjectives on the one hand receive the features which are typical for core lex-
emes, on the other hand — features which are for expressive units which are the elements of far away
perifery. So a) semantics of these words receives generalized character; b) presence of expresive se-
mas in these words. At the same time a) they have a number of synonyms to mark their features, it
means they can be changed; b)they can mark both middle and higher level of some feature, and qual-
ity. Thus the analysed material showed that the core of functional and semantic field of negativity in
old Ukrainian has the main meaning loading, and includes the most frequency and informative vo-
cabulary.

Key words: functional-cemantical field, core, negativity.

Po3BHUTOK NIHTBICTHYHOI HAYKH CYHNPOBOKYETHCSI IHTCHCUBHUM TOIIYKOM Teope-
TUYHUX OCHOB JOCIIKEHHS JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOTO PiBHS, BCTAHOBJICHHSI HOTO CHUCTEM-
HO-CTPYKTYPHHUX CJIEMCHTIB, BIJHOILICHb MK HUMH. Bennka KibKICTh OJUHHMIIb, SIKI
MPEACTaBISIIOT y JISKCHYHOMY CKJIaJli yKpaiHChKOi MOBU PI3HOMAHITHI CTOPOHH AiHCHO-
CTi, 3yMOBIIIO€ HAsSBHICTh PI3HHUX 32 00CSATOM JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUX yTBOPEHb, HOKIA]-
HUH 1 BCEOITHMI aHaITi3 IKMX BU3HAYAE OJTHE i3 3aBJIaHb Cy4aCHOI MOBO3HABYOI HAYKH.

[IpoGnemMu cucTeMHOi oOpraHizaiii JICKCHYHOTO CKJIaly, CEMaHTHKH CTaJd
00’exToM mociimkeHHs y mparsix ykpaiHcbkux — O. O. Ilore6ni, B. C. Bamenka,
JI. A. Jlucmaenko,  B. M. Pycaniscekoro,  O. O. Tapanenka, M. II. Koueprana,
C. I1. ennconoi, O. [I. Orysa, A. M. lllamoTu Ta iH. — 1 3apyOi>KHUX MOBO3HABIIIB —
W. Tpipa, B.Iopuura, JI. BaiicrepGepa, €. Kypunosuua, O. 1. CMHpHHIBEKOTO,

© I'momarpka O. JI., 2015
21



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

10. JI. Anpecsra, C.T. bepexana, B.I.T'aka, B. A.3meriamesa, [. A. Ydimmenoi,
0. M. Kapaynosa, JI. M. IlImensoBa, JI. M. Bacunsesa, 1. ®. Crepuina, I'. C. Illypa,
JI. O. HoBukoBa, M. B. Hikitina, O.TI. CkBoprosa, A.lllapda, A.BexOummkoi,
C.T. llladikosa Ta iH.

3ayBaXMMO, 10 Pi3HI MIAXOAU 10 BHUBYEHHS JICKCHKO-CEMaHTHUHHUX IIOJIB
00’€THAHI CIUTLHUM JJIsl BCIX CTEP)KHEM, IO JIO03BOJISE 3PO3YMITH OCOOIHMBOCTI IIi€l
CHCTEMH. YHiBEPCaIbHUM BHU3HAUYECHHSIM JIEKCUKO-CEMAHTUYHOIO TOJII B MOBO3HABCTBI
Mo>kHa BBaxxatu HactynHe: JICII — «cyKynHiCTh MOBHUX OJUHHUIL (B OCHOBHOMY JIEK-
CHYHHUX), 110 00’ €THaHI CIUILHUM 3MIiCTOM (IHKOJIM CIUTBHICTIO (hOpMallbHUX MOKA3HU-
KiB) 1 BiIoOpakar0Th MOHATIHHY, PEAMETHY Yl (DYHKI[IOHAJIBHY CXOXICTh ITO3HATYBA-
HUX sSBumy [2, ¢. 99]. Tlone sk CyKymHICTh 3MICTOBHX OIWHHITH (TIOHSATH, CIIIB), IO
OXOIUTIOE TIEBHY YAacTUHY JFOJICBKOTO JIOCBiTY, CKIaJa€ThCcs 3 BU3HAYEHHX CEMaHTHY-
HUX TPYI, AKi IPEICTABIAIOTh «BEIUKY IPYIy CIIiB OAHI€] YaCTUHU MOBH, 1110 00’ €JHAHI
OJTHUM CIIOBOM-iZIeHTH(HIKaTOpOM, 3HAUSHHSI SIKOTO MOBHICTIO BXOAWTH y 3HAUEHHS iH-
LIMX CIIIB TPYIH 1 sIKE MOKE 3aMIiHSATH IIi CJI0Ba B JISIKUX KOHTEKCTax» [3, c. 98]. Ceman-
truHe none (CII) o0’eqHye JeKCHYHI ONUHMII, SIKI HaleXaTh A0 Pi3HUX YaCTHH MOBU
[1, c. 5]. JICII mae saapo i mepudepiro. B sapi 3HaX0a9THCS HAKOLIBIT 3HAYNMI, BAXKITUBI
cinosa. Ilepudepis MicTka, OOIMpHA, B HI 3HAXOIATHCS JICKCEMH, SIKi JIMIIIE 32 OKpe-
MHUMH CEMaMH BXOJSTh JI0 oYaTkoBoi. [lepudepist yTBoproe HecTamicTh KOXKHOT ITiICH-
CTeMH, 1 B TOH K€ Yac € i OCHOBOIO JIJIS 3B’ SI3KY MIJICUCTEMH B €IMHY cUCTeMy [3, c. 92].

Y HamoMy 0aveHHI JEKCHKO-CEMaHTHYHE IT0JIe, M0 00’ €IHY€E CYKYITHICTH JICK-
CHYHHX 1 JIEKCUKO-(PPa3eoIOTYHIX OJWHHIIb, OB’ A3aHUX CIIBHOIO TEMOIO, SIBIISIE CO-
0010 AIepHO-TIOJIOBE YTBOPEHHS, B SIKOMY, B CBOIO UE€pry, BUAUISIOTHCA (parMeHTH,
a0o mapuenu, NpeacTaBiIeHi JIGKCUKO-CEeMaHTHYHUMU TPyIaMu CIIiB.

JlexcnuHi OMUHUII TIOJIS MOKPHUBAIOTEH Pi3HI MOHATIHHI CETMEHTH, X04a MPH IIHO-
My MOXYTb YaCTKOBO IIEpEKPHUBATH OJHA OJHY. BOHM 3HaXOIAThCS OlHA 3 OJHOIO B OC-
HOBHOMY Yy BiTHOIICHHI KOMYTallii, a00, SKIIO BUKOPHCTATH TEPMIiHU ECKPUITUBHOT
JIIHTBICTUKH, ¥ BiTHOIIEHHI JOIATKOBOI AUCTPUOYIIII.

CroBa, 10 BXOJATh B CEMaHTUYHE IT0JIE, TTOB’3aHi CIIJIBHOO (IPUHAWMHI OJHIEI0)
CEeMO10, L0 BXOIUTh y BiANOBIAHY AediHilio (TIyMaueHHs) KOXKHOTO 3 LIUX CIIiB.

Mema noCTiKCHHAS — TTPOAHATI3yBaTH XapaKTEePHI KOMITOHSHTH spa QyHKITiOHA-
JBHO-CEMaHTHYHOTO TTOJISl HETATHBHOCTI B CTAPOYKPATHCHKi MOBI, BU3HAYUTH OJHKHIO 1
JaJbHIO epudepiro, 0COOIMBOCTI BXKMBaHHS Ta (YHKIIOHYBaHHS OJAWHULB MOJISL.

Po3rnsiHeMo ckiiaj JIEKCHYHOTO MOJISl HETaTUBHOCTI B CTapOYKpaiHChKiK MoBi. Cronu
BXOJISITh TICPEBKHO OJMHMITI KOHKPETHOI CEMaHTHKH, aje OCOONUBICTH ITHOTO IOJIT — Y
PI3HOMAaHITHOCTI JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX APy (TApIe), 0 HOro YTBOPIOKOTh.

s aHani3zy BUOpaHi JIekceMH 3 KOHKPETHUM 1 aOCTpakTHUM 3HaYEHHSM, 10 BU-
paXkeHi pi3HUMH YaCTHHAMU MOBH (IMEHHUKH, IPUKMETHUKH, Mi€CIOBA, IPUCITIBHUKN).
B pe3ynbraTi KOMIIOHEHTHOTO aHaJIi3y BCTAHOBIIOBAIMCH CIUIBHI CEMaHTHYHI KOMIIO-
HEHTU MK IMEHEM I0JIsl i KOHKPETHUMH JiekceMaMu. KoMoHeHTaMy 3HaYeHHST BBaXa-
JMCH CJIOBA 31 CIIOBHUKOBOT'O TIIyMA4€HHsI BiAIOBIAHOT JIEKCEMHU.

Jlekcu4Hi 1oJist MOXKYTh (pOpMyBAaTHUCS HE TIIBKU 32 AEHOTATHBHUMM, aje i 3a KO-
HOTATUBHUMU O3HAKaMH, HAMPHUKIIAJ] 32 O3HAKOK HAsSBHOCTI/BIJICYTHOCTI B 3HauYeHHI
CJIOBA €MOIIi] 41 OILIIHKH, a TAKOX 33 CTPYKTYPHHMH O3HAKaMHU — CTHJIICTUYHOIO BifHE-
CEHICTIO, TPaMaTHYHUM 3HAYCHHSAM TOIIO. TaKki 1Mo MOKHA Ha3BaTH BTOPHHHUMH a00
nepudepiiHUMH, OCKIJIBKA B OCHOBI iX BHJUICHHS JIKATh HE SJCPHI CEMHU TMEBHUX
OJWHHUIIB, a TepudepiiiHi KOMIIOHEHTH 3HAYEHb.

Jlexcu4He 10JIe €KCIPECUBHUX OJMHMIb YTBOPIOIOTH JIEKCEMH, B CEMAaHTHIII SKUX
JOMIHYIOTh €KCIPECHBHI KOMIOHEHTH. [li/l eKCIpeCMBHUMH KOMITIOHEHTaMH PO3yMi-
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€THCSI CEMAaHTHYHA O3HAKa CJIOBa, IO CIYTY€E IS IMiJACHICHHS BHPA3HOCTI, 300paxkyBa-
HOCTI, 301JIbIIIEHHS BIUIMBOM CHJIU CJIOBa. EKCIIpecHBHMIT KOMITIOHEHT MOYKE BXOJUTH SIK
y ICHOTATUBHY, TaK 1 B KOHOTATUBHY YaCTUHY 3HaUEHHS CJIOBA.

3ayBakuMo, 110, 3 OTJIALY Ha 00 €MHICTH IOCIIHKYBAaHOTO MaTepiary, MH po3-
[JISHEMO JICKCHYHE T0JIe eKCIIPECUBHUX OJUHUILb, 10 YTBOPEHE MPUKMETHUKAMU 3 He-
TaTUBHOIO OLIHKOIO B CTapOyKpaiHCBKi MOBi (Ha Marepiani MOJEMiYHOl JIiTepaTypu
kiang XVI — nogarky XVII ct.).

SIIpo ckIanaroTh JIEKCUYHI OJMHUIN, Y SIKMX HAJ JEHOTATHBHOK YACTHHOKO 3Ha-
YCHHSI TIOBHICTIO TIEpEBaXka€ X KOHOTATUBHUMN 3MICT, TOOTO (PAKTHUYHO BUYEPIYETHCS
KoHOTaIi€ mux ciaiB. CIoau BXOISATHh TaKl JIEKCEMH, SIK 3I0CAUELIN, 3/blll, JeCmHblL,
JIHCUBBLLL, HeE BPHbIL, HEBOAUNbLU, HEe200HbIl, Hed0OpbIll, HeOOCMOUHbII, HE3HOCHDLI,
HEMOICHDBIU, HENOPAOOYHDBLI, Henpasousblil, HEeNnPUCMOUHbIU, HeCnpaseoausslll, Heuju-
Ppblil, NIOXUL, NT02ABbIU, NO2AHbLU, NOObIL, WKOOIUBHII TA 1H.

JlekceMH Takoro pojay XapakTepHU3YIOThCS CEMaHTHYHOI HAMOBHEHICTIO, TOOTO
iX 3HAYCHHS BWSBIIE BUCOKHU CTyMiHb y3araibHeHOCTi. Lli ofuHMIN BHpakarTh HE
CepenHil, a MaKCUMaabHUH (TI0 CBOIH CHIIi, IHTCHCHUBHOCTi) BHSIB HETAaTUBHOI O3HAKH,
BJIACTHBOCTI, IO [TO3HAYa€ KOHKPETHE CIIOBO; y OLTBIIOCTI BHUITAJKiB BOHH HE MAlOTh
CHHOHIMIYHHMX KOPEJIATiB, TOOTO HE MOXKYTh OyTH 3aMiHEHi BiIIOBIAHUMH iX CEMaHTHUII1
onuHUIIMA. Jl0Ka30M IIbOTO € TOH (pakT, IO iX CIOBHUKOBI AediHimii MomatThCs Te-
PEBaKHO METOJIOM OITUCY. PazoM 3 THM, CEeMaHTHUYHHI 3MiCT MOJJAHUX JIEKCEM HE 3alie-
JKUTh BiJi KOHTEKCTYaJIbHOT'O BUKOPUCTAHHS, 110 TAKOXK J03BOJISIE iX BIAHECTH JI0 PO3-
PRy SASpHUX JIeKceM. PO3MIITHEMO NesKi TPUKIIAIH.

3aocauBblii — 1. (npo ar0duny) (cnoeuenuti 310cmi, 80podcocmi) 3IOCITABUH,
37Ul // TpilllHUM, HenpaBeauuii // (npo ousisoaa, uopma) 30NN, JIFOTUH, CTPALITHHIA,
2. (niocmynnuti, 3104uHHUL) 3MICHUH, 311, 3. (cnoereHull Hebe3nex, cCmpawHuil) 31,
4. (Hesbnacannull, Hcopcmoxuil) 3MCHUN, 31uit; 5. V snau. im. Jluxomni# [5, c. 19].

«...5 YepKee HcaoHoll HoBol cob'k ne 3amviuusiio. Bekvu 606 &wo mumu nosommu-
Mbl OOJCHUYAMU, SIKD 3TI0CTUBUMU 32pomadicensmu, opudcycsay 6, c. 606].

Bavnii — 1. (npo woduny) (cnosrenuil 3n10cmi, 6opodicocmi) 3nuid, HemoOpuit //
(cnoeuenuii enigy) 3mul, cCepaUTHIA // 3IIOYMHHUE // IOTaHWUW, HECYMITIHHUH, HEUSCHHUIA,
2. (niocmynnuti; 3104uHHU) 3TAH, TIOTaHul // (epiwnuil, epixoenuti) 3mwid // (ocyonu-
sull; epyouil, Henpucmotnuitl) 30ui; 3. (Jrcopcmoruil; 8ax)cKutl, cmpaicoeHnuil) 3Man //
(nebesneunuii; 3eyoHuil) 3MUM, oranuil // (Henpuemuuil, WKIOAUSUI, HE300POBULL) TIO-
raauii; 4. (skuil gioXungemsvcsa 60 HOpMU, 2ipuiull 8i0 36uyaliHo20) Toranuit // (nesoa-
Juit) moranuit // (suxonanuil HeenpasHo, Heghaxoeo, Henadilino) TIoTaHui // (3incosanutl,
NOWKOONCEHUL, 3PYUHOBAHUU,; 6emXull) TIOTaHUH // (aKuil Mae HU3bKY CHONCUBYY
sKicmy) ToTaHui; 5. (npo epowi) HETIOBHOBAPTICHMI, HETIOBHOBArui // (anblIuBuUi,
migpoOnenwuii; 6. (HeicmunHull, HenpasuibHull) IOTaHAN; 7. (OyJice CunbHUl, iHMeHCcus-
Hutl) 3mmit; 8. Y 3nay. im. 31mii, -0T0; IoraHui, -oro [5, c. 37].

«Axooicy max ecmv u maxs ObIMU MyCUmMbs, HOHEBAIICH Peub 371ad asmopa 000-
po2o mkmu e modxcemn, ane 3bll 4108 EKb peus 31YI0 Cnpagyems, SKb 6NPOMUEt —
un06kkv 000pwIll peub dobpyioy [6, c. 731]; «.euosauu makiu na Ipexu ymucku,
bap3 i cs cmanu 2youmenmu 3emau xpucmianckou u yepkeu boowcoil, u maxv 6Kpy
CBOI0 37104eCmUBYIO U epect C80U 3bli po3wupunu medcu xpucmiansly [Tam camo,
c. 882]; «...nomesadicv, mosumdv, ykopeHuiacs mas 3nas epeco v Pum& u mnociu
udymv Ha nocubenv npesv 3a0e omoznepcmeo na Ce. /lyxa...» [6, c. 882]; «...abvics
MbLMb 36IMB ePEMUYKUMb N6 Bmpemnv He 3apadicanu Hemozwuy [Tam camo, c. 1056].
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Hegoaunwtii — kWil He BiTIyBa€ i HE BUABIAE BASIHOCTI: «...8uds4u makie He-
60sUNbIe, HECIIOBHbLE U HeDAUHbLE UX NPOMUEs c00'E nocmynku, He maks Ovl 66 MOl
mEp &k sxo npookose uxv, woopvimu oviauly [7, c. 1724].

He3nocnulii — SKOTO BOXXKO 200 HEMOXIIMBO TIEPEHECTH, BUTEPIIITH 1 T. iH.; HE-
CTEPIHUIA: «Kb 166 PbIKAIOUIll U 02Hb 3b A3bIKA Meulouill, MaKs 8¢ EMb Oblle HE3HOC-
Hblil. Bcioowl cs cmasuns neom Buikane, 00 moixs 6 &env, 00 08bIXb UOND, ObLIL OHLIM®
NPUMOMHBIL, HA UHWUXD HANAOANb, CKOp Bl HUXCH 6 BMpb, 6CI00bL CSL CMABULD, A KO
Ob1 00UHD DOMB abO KOpabib 00UHB 8echb 8 Kmb npassiuuy [6, c. 444].

Henopsoounwtii — sskoMy He BJIacTHBA MOPSIHICTD; 3MaTHUI Ha HHUIII, HET1THI BYH-
HKU: «a Mol NOO0OHBI CYMb — HENOPAOOUHO20 20CTI00APST CRUNCAPHAMD CYMb, KOMOPbILL
8b HUX® He MO MOJIKO X08aemb, wimo 0vl Kb u NULb, ale U CMOLY U 0e20mb, U OMb S0
WMo U Mpymu3sHbl, KOMOPLIMU ObICH MO2Tb U HOMA3AMU U OCMOPOOUMU. A HEOCHOPOIC-
Hblll ObI6WU OHD AO0 XMo Opyeiil nee Boombill — ucmpymuy [Tam camo, c. 657].

Henpaesouewiii — sxuii Jlie BCyneped NpaBAi, ICTUHI, KU HE JIIOOUTH MpaBly;
OpEXIIMBHIL: «...200101cH 6¢'E I peykozo 3600y Jlamunckin maroms 6b co6'& Ha MHO2UXD
mEeyaxv nenpasouenlii nepexnadvy [Tam camo, ¢. 570].

IIniozagvtit — 3neeaxcn. SIKUM BUKIMKA€E 3HEBAry, Oruiay, HEMOKA3HUM, MHpIIa-
Bui // nepen. OTuaHUN, MEp3CHHUH, THH: «[lamsmamu npu moms mMaemo u Ha 060,
KD MHO20 Kpauhs, MBECIb U ceb NOOONCHBIXD MYUCHUUECKOI KPOBIIO HANOIHUIU 0A6-
HiU OHIU Myyumenese u OKpYMHUKO8e no 6cemy c6'kmy, Akumu Ha02aeblmMu u 6o2omep-
3KUMU DoneaHcKumu opepamu nockeepruiu uxs [Tam camo, c. 839].

Iloonwui — 1. Skuii BukimuKae ocyn // CXWIBHUHA 10 HETiAHOTO BUMHKY, 31aTHUN
Ha Takui BUMHOK. 2. [ly’xe moranuii; npenoranuii: «/Ipooichviti medst u mofii] apey-
menmsv u 30 6chxv MEP® ROOABLL, KO s 3 aacku Booicell 00600He nokazano, u 00-
600w anocmamckiiy [Tam camo, c. 392].

LlIxoonuewtil — KWt 3aBa€ MKOAM, 30UTKIB KOMY-, YOMY-HEOY b YU B YOMYCh //
nepen. Hebesneunnii, 3ryoHuil: «/leus onv MaxomemauncKkumsd 3aKOHOMb NO2OPOUTD,
UHCH MY € 304715 ObIMU WKOOUEBLH U wiKkapadHwii» [Tam camo, c. 973].

CeMaHTHKa PO3TISHYTHX JIEKCEM MEPEKOHIMBO CBIAYMTH, III0 BKa3aHi CJIOBa Xa-
PaKTEPU3YIOThCSA EMOLIIMHUM, €KCIPECUBHIUM HAaBaHTAKCHHSIM, BUPAXKAIOTh MaKCHMa-
JHHUHA CTYIHb BHUSABY MO3HAYYBAaHOI HUMH O3HAK{, HE MAalOTh CHHOHIMIYHHX CIIB IS
BHpaXEHHS ITi€] 03HAKH, X CIIOBHHKOBI TIyMadeHHs MOJAOTHCS OMMCOBHM METOOM,
TOOTO BOHHU BOJIOJIIOTH YCiMa O3HaKaMH SJCPHHX JIEKCEM. 3a3HaYMMO, IO B CKIIAJIi MO-
JIS1 J)KOJTHA 3 JIKCEM HE BUCTYIIA€ B POJII JOMIHAHTH, TOOTO LIEHTpA sApa.

Y nocnimKyBaHOMY MaTepialli BUIISETHCS TPyNa NMPUKMETHHKIB, y SIKUX €KC-
NPECHBHI CEMU BXOJAATh y ACHOTATHBHY ceMeMy. Lle Taki cioBa, sk 6aramymusiil, He3-
MO3KUL, 6e3p03CYOHbLI, Oe3cmyOnblll, Oe3yMHbIU, OPUOKUL, GUICMEYHbLI, 2YNblil, 30bl-
mounvlil, 3106 BpHbIll, 310CAUEHLL, AHCUBLI, TIOMbLL, MepP3eHblll, HAOYMbLLl, NeKelbHbl,
nuio2aewlll, ynapmoli, xyoou Ta iH. BoHu € enemeHTamu OnvkHBOI mepudepii momus i
MAalOTh PSIJI CIUTBHUX CEMaHTHYHUX O3HAK 3 A/IEPHUMHU KOMIIOHEHTaMH. Tak, ceMaHTHKa
BKa3aHMX CJIIB HE 3aJICKUTh BiJl KOHTEKCTY; HAsABHICTh EKCIIPECUBHUX CEM Y 3HAUCHHSIX
TaKUX MPUKMETHUKIB OYEBUHA HE3aJCKHO BiJl OMO3HIIIN 3 HEUTPATLHUME a00 MOJISIp-
HUMU CIIOBaMH; CEMaHTHKa HaOyBa€ y3aralbHIOIOUOTO XapakTepy, IO BKa3ye Ha TH-
JKIHHSA iX 10 siApa, OJU3BKICTE 10 SASPHUX CEMEM.

OpHak 11l JISKCEMH MalOTh CHHOHIMIYHI CJI0Ba JJIS MO3HAYEHHS CEPEeIHBOrO YU
BHIIIOT'O CTEICHS IHTCHCUBHOCTI Ti€l caMol K O3HAKH, TOOTO MalOTh CEMaHTHYHI KOpe-
nath. JlokazoM mporo € Toi (pakT, Mo BXKE caMeé CIOBHHKOBE TIyMadeHHsS BKa3aHMX
MIPUKMETHHKIB MOJAETHCS 3a JOMOMOIOI0 CHHOHIMIUHUX OJuHMIL. Hanpuknan: oana-
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MYMHbBLIL — Opexusuil, Henpagousutl, OOManHull, 6e3mo3Kuil — besmsamuuil, beseny3outl,
HEpO3YMHULL, 0Oe3cmyonbvlii — 6e3copomuull, Oe3cmudOHUll, HEenPUCMOUHUN, HA2IulL,
Oe3ymHublil — HEPO3YMHUL, HePO3CYONUsUll, Oe3ymMHull, OypHUll; OPUOKUIL — 2UOKUl, He-
npuemMHUll, 8i0pa3IUBULL;, GUIEMEYHbLIL — PO3NYCHUL, HENPUCMOUHULL, 2JIYRbLIL — HEPO3)-
MHULL, OYPHULL; 30bIMOUHBLIL — 3aU6UL, WKIOTUGUIL; 31068 BPHBLI — HenpaseoHull, piui-
HULL, 3710CAUBBIE — 37ULL, 3ICHULL, IHCUBDLIL — HECNPABIICHI, Hewupuil, bpexaueull, He-
npasousuil, Mep3eHslil — 2UOKULl, Nioauil; HAOYMulLil — 20poosUMULL, YGAHIUBUL, OYHOIO-
YHUL, NUXAMULL; ReKeIbHbLIL — 8AJICKULL, JHCAXTUBUL, HeCMePNHULL; NII02A8blIl — HeNOKA-
3HULL, MUPWABUL, 02UOHUL, Mep3eHHUL, NIOIUL;, YRAPMbII — HeNOCMYNAUGULL;, XY0oil —
He2apHuil, HeXopowull, No2anull, Hedoopull, TUXUIL.

HactynHy 30HY 1oJs 3aiiMarOTh MPUKMETHUKH, Y SKUX CKCIPECUBHI CEMH IMPH-
CYTHI B KOHOTAaTWUBHI{ TEpIIiii ceMeMi, HAPUKIAA: OO0eCHblll, 60sA31Usbll, OYPIUsHIL,
OypHbI, 2NUHAHBIN, SHeNbll, 20/bll, 20pKUll, epyoblll, 3apaziuevlil, KAMeHUYHbI, He-
meepoblil, HeUUCmill, NeKeIHblU, CKYNbLU, CAAObLU, MEMHbLU, MPYOHbIl, MANCKUL Ta 1H.
[MonaHi ciioBa BH3HAYAIOTHCS KOHCTUTYCHTAMH JallbHLOI mepudepii, OCKIIbKU eKCIpe-
CUBHI OJIMHUIII TAKOTO POAY CEMaHTHKH HECAMOCTIiHHI, IX CEMaHTHKA TTOBHICTIO BU3HA-
Ya€eThCs KOHTEKCTOM. Taki ClI0Ba HE BUKJIFOYAIOTh MOXIIMBOCTI iIXHBOTO JIBOSIKOTO TIIY-
maueHHs. [lop. Xomsauu Kpeyza omcmynnuxo Haiigviuee cyoilicmeo Pumckozo bickyna
nokazamu ..... JHCAOHBIX NPAB HA MO, NPUKIAOATU 20TIBIMU 8bICIABUMU O YCUTyemb (6,
c. 648], zonvimu npuxnadamu — 6€3 MOTBEPHKEHHS, 0€3 MOSCHEHHS; TOJIOCTIBHI, HEOO-
rpyHTOBaHi (emoit.); Omunaioms.. nauty Ilepkosw 1&ma epyboi npocmomol: c6é Bmumu
el nouana ceékmnocmo ymkemnocmu u npasowvt! [Tam camo, c. 657] — zpyboit npocmo-
mbl — HEIOCKOHAJIO1, HEBUTOHYEHOI (eMo1l.). EKcripecuBHI MPUKMETHUKU TAaKOTO THITY
TAKOXK MAalOTh CUHOHIMIUHMIA PsiJ] CIIIB JJISl BUPAXKCHHS OJHIET i Ti€T %K 03HAKH, 3a JOIO-
MOTOI0 SIKUX ITOJIAIOThCS IX CIOBHUKOBI TIyMaueHHs. Hampuknan: eosstii — nepeH. oio-
CiGHULL, HeoOIPYHMOBAHUL, 0e33MICIO6HUL;, KAMEHUYHbLI — TIEPEH. 0e30YWHUL, Hewy-
UL, Yepcmeull; HeYuCmiil — TIEPEH. 2PIX06HULL, AMOPAIbHULL, HeKeAHbI — TICPEH. 8aic-
Kutl, Hcaxnuguil, HeCmepnHull; c1adwvlil — HenepeKoHAUSU, HeoOTPYHMOBAHUIL;, MPYOHbLIL —
He31a2IOHULL Y CIOCYHKAX, AXNCKUIL.

ExcripecuBHi cemu, 110 IPUCYTHI B KOHOTATUBHIN ceMeMi OMIOHUX TIPUKMETHH-
KiB, € PE3yJIbTaTOM PO3BUTKY OyIb-sIKOi O3HAKH, HASIBHOI B JICHOTATHBHIM, [II0 TAKOXK €
MPUYHUHOK CEMaHTUYHOT HECAMOCTIHHOCTI TaKMX EKCIPECUBHUX OJUHMIIb 1, K HaCITi-
JIOK, CBITYATH PO X BiJaieHicTh Bif sapa. Po3rmsaemMo mpuknam.

I'nunsanwiit — 3pobnenuii 3 rmunay (4, c. 219];

Tnunaneii — XxuTKuii, 03 ACTaBHUMN.

CroHuyuswy muiu C80U 2IUHAHBIU 00800bl, OMCMYNHUKD 00 MAKOU C5 anocmpo-
¢u yoanws [6, c. 504].

CeMaHTHKa CJIOBA 2TUHAHbBII BU3HAYAETHCS KOHTEKCTOM: ...0aHKA 2IUHEHAs 3b
sunom (He eKcrpec.) 1 enursHbiu 006006l (EKCIPEC.); Ma€ CUHOHIMIYHUN PSJI CIIIB IS
TTIO3HAYEHHS Ti€l )X O3HAKHU (xumxuti, 6e3niocmaenuil); eKCIPECUBHA CeMa BHSBIISIE pe-
3yJIbTAT PO3BUTKY SIKOCTI, 1[0 BJACTHUBA JICHOTATY M€l JeKceMH (HEHaAIHHICTh, BIaCTH-
Ba MIMHSHOMY BHPOOY). HaBeneHuil npukiiaa XapakTepu3y€eThCss CEMaHTHYHOK HECTiH-
KICTIO 1 HAIGXKUTPH JANbHIN niepudepii 3HaUSHHS.

Taxum 9rHOM, AP0 GHYHKITIOHATBHO-CEMAaHTUIHOTO TIOJIS MPUKMETHHKIB 3 HETa-
TUBHUM 3HAYCHHSM CKIIAJAI0Th JICKCEMHU, Y SKUX JICHOTATHBHHIA 3MICT MOBHICTIO BUTIC-
HEHUIl KOHOTaTUBHUM. BilHECEHICTh TaKuX CIIB JI0 SAEPHUX MOSICHIOETHCS HASIBHICTIO
y3arajlbHeHOi CEMaHTHKH, MMO3HAYyBaHHIM MaKCHMAIIBHOTO CTYIIEHS BHSABY Oyab-sSKOT
03HaKH, BIICYTHICTIO JICKCHUHHUX BiJIIIOBIIHUKIB.
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Enementamu OmmxHBOT TTepudepii € ai’ eKTUBHI JIEKCEMU, Y SKUX SKCIPECUBHI ce-
MU HasiBHi B JICHOTATUBHIN ceMeMi. IX TIPHHANEKHICTh 10 KOHCTUTYaHT OJIMKHBOT MepH-
(epii oOymoOBIIeHA THM, II0 BOHM 3aliMalOTh MPOMDKKOBI IOJIOXKCHHS MiX SIEPHUMHU
CJIOBAaMH 1 JIGKCHYHUMH OJMHUILIMY, Y SIKUX €KCIIPECHBHI CEMH MPOSIBIISIIOTHCS] B KOHOTA-
THBHIH 4YacTWHi. BOHU BUSBISIIOTBCSI TUM 3arajlbHAM CEMaHTHYHAM CETMEHTOM, SIKHH
MOB’sI3y€ 1l Ba sipycH ciiB. ToMy IPUKMETHUKH TAaKOTO THITY, 3 OAHOTO OOKY, HaOyBa-
I0Th O3HAaK, BJIACTHBUX SACPHUM JIEKCEMaM, 3 1HIIOTO — O3HAK, XapaKTEePHUX I EKCIpe-
CHBIB, IIIO € eJIEMEHTAMH JAJTLHEOT TTepudepii.

Tak, a) ceMaHTHKa [UX CITiB HA0YBa€ y3arallbHIOIOYOTO XapakTepy; 0) HasBHICTh
EKCTIIPECHBHUX CEM y TAaKMX CJIOBAX OYEBUAHA HE3aJIEKHO BiA MO3MLIT JIEKCHYHOI CHO-
JTy9yBaHOCTI (O3HAKH, IPUTAMaHHI SISPHUM JIekcemMaM). Y TO# ke Jac BOHH a) MAarOTh
PSI CHHOHIMIYHUX CIIiB JUTsl IO3HAYEHHS Oy/b-KO1 03HaKH, TOOTO MOXKYTh OyTH 3aMi-
HeHi; 0) MOXKYTh IO3HAYATH SIK CEPEIHIO, TaK i BUILLy Mipy BHSBY IIEBHOI 03HAKH, SKOCTI
(pucu, xapakTepHi I eKCIIPECUBHUX CIIiB AalbHBOI nepudepii).

BimHeceHICTh eKCITPECUBHUX OJMHUIb, Y SIKAX EKCIIPECUBHI CEMHU MPOSIBIISIOTHCS
B KOHOTAaTUBHIM cemMeMi, 10 eIeMEeHTIB AalbHbOI neprudepii NOSCHIOETHCS HACTYIHHUM:
1) BU3HAYCHHSI HEraTUBHOI CEMAHTUKHU TaKUX CJiB IMOBHICTIO AETEPMiHYETbCS KOHTEKC-
TOM; 2) Taki OJUHHII MalOTh CEMaHTHYHI KOPENATH, TOOTO MOXKYTh OyTH 3aMiHEHi;
3) eKcrpecuBHI CeMH, TPEICTAaBIICHI B iXHIH CEMaHTHII, € pPEe3yNbTaToM OyIb-IKOl
O3HaKH{, HasIBHOI B JEHOTATUBHIN ceMeMi TakuX aj €KTUBHMX JIEKCEM, IO € MiITBep-
JDKEHHSIM X CeMaHTHYHOI HECaMOCTIHHOCTI.

OTxe, pO3TISIHYTHI MaTepiall Mmokasas, 1o sIpo (QyHKIIOHATBHO-CEMaHTHYHOTO
MOJIsl HETaTUBHOCTI B CTApOYKpaiHCBhKill MOBI Hece OCHOBHE CMHCIIOBE HaBaHTaKEHHS,
BKJTIOYAE HAHOITBIT YaCTOTHY Ta iHPOPMATHUBHY JICKCHKY.
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B. B. I'opnauoBa

3anopizbkuil HayioHALHU MEeXHIYHULL YHIgepCUumem

KOMYHIKATUBHI CTPATEI'Il PEKJIAMHX NOBYTOBOI TEXHIKA

JocaigxkeHo KOMyHIKaTHBHI cTpaTerii pekyiaMu o0yTOBOI TeXHIKH, OCHOBHI NPUIOMH BIUIMBY
Ha MOTeHLiHHOro MOKynus, siki 3aJisiHi B AHITIOMOBHHX Ta YKPaiHOMOBHMX TEKCTAX MAPKEeTHHIOBHX
noBinomiieH» kKommnasii Zelmer. Po3riisiHyTo ceMaHTHKY cJIorany 3a3HadeHoi komnawii. [IpoananizoBa-
HO (popMM cTBOpeHHH iMI03il Aia0riYHOrO CHiIKyBaHHA «BHPOOHHK — KOpucTyBaw». OKpeciieHO cie-
nugiky BepOanizanii odpasiB «xommaniss Zelmer», «xopuctyBau nodyToBoi TexHikm». BucpiTiieno
NPUHOM LITY4YHOT0 CTBOPEHHSI CUTyalil BUOOPY Uil KJIIEHTa B MeKaX peKJIaMHOI KOMYyHiKauii.

Knrouosi cnosa: pexnama, komynikamueni cmpamecii, cnozan, iekcema, epoaibHa penpe3et-
mauyis, cemanmuka.

I'opnaueBa B. B. 3anopoxckuil HallMOHAJIBHBIN TeXHUYeCcKui yHuBepcuteT. KOMMY-
HHKATHBHBIE CTPATETHH PEKJIAMbI BBITOBOH TEXHHKH

HccnenoBanbl KOMMYHHKATHBHBIE CTPATeruu peKjaamMbl ObITOBON TeXHHKH, OCHOBHBIE NpHe-
Mbl MAHUIYJSIHH CO3HAHHEM MOKYyMaTeJs, 3a/eliCTBOBAHHbIE B AHIJIOA3BIYHBIX M YKPAHHOSI3bIY-
HBIX TeKCTaX MapKeTHHIOBBIX MaTepHajoB komnanum Zelmer. PaccmMoTpena cemaHTHKa ciioraHa
yka3aHHOIi komnanuu. OnpejesieHbl (opMbI CO3JaHHSI WITIO3UH TOJHOIGHHOIO AMATOTHYECKOro
o0eHns B popMaTe «KOMIAHHUS — MOJIb30BaTelb». YKa3aHa cneuuduka BepOdaausanuu o0pa3oB
«xkoMnaHus Zelmer», «mosb30BaTenb ObITOBOI TeXHHKW». OcBellleH IPUEM HAMEPEHHOI0 CO3aHUs
CHTYallHH BbIOOPA Uil KIIMEHTAa B Mpe/esaxX peKJaMHOil KOMMYHHUKAMH.

Knrwuesvie cnosa: peknama, KOMMyHUKAMUGHbIE CMPAMeE2UH, C102aH, 1eKCeMa, 6epoanbHas pe-
npezenmayus, cemanmuxa.

Gorlachova V.V. Zaporozhian National Technical University. COMMUNICATIVE
STRATEGIES OF HOUSEHOLD APPLIANCES ADVERTISING

Nowadays advertising is a part of our life. Advertisers use a variety of techniques to persuade
people to buy things. So a lot of linguists and psychologists say about great influence of advertising
texts and commercials on our choice in everyday life. This article is focused on communicative strate-
gies household appliances advertising depends on. Despite great interest of many scientists in reveal-
ing manipulative nature of advertising these pragmalingual questions are not depicted thoroughly.
The aim of the research is to find out main manipulative techniques, those are used by copywriters to
make customer pay attention to the product, remember it and buy. The Ukrainian-language and the
English-language advertising texts are analyzed. The slogan is connected to the idea of stability and
sense of reliability. It can be considered as a hidden imperative «believe me». Great amount of exam-
ples of household appliances advertising is represented in dialogue form between company Zelmer as
one part and an average consumer as another. There is no gender identification of consumer image
in the analyzed advertising texts. Appeal to target group representatives and naming the company
manufacturer with pronouns are traditional for advertising. Copywriters create the illusion of choice
situation in modern advertising, persuading consumers in their independence. Revealing communica-
tive strategies can be considered as a promising aspect of modern advertising linguistic investigation.

Key words: advertising, communicative strategies, slogan, lexeme, verbl representation,
semantics.

XapakTepHa puca Cy4acHOTO CBITy — HOr0 HACHYCHICTh PEKITAMHOI0 KOMYHIKAITi-
€10. PexilamMa HACTUTBKH PO3IOBCIOJDKEHA, MO Oarato ICHXOJIHTBICTIB BiI3HAYAIOTH
BIUIMB TaK 3BaHOI «PEKJIAMHOI pealibHOCTI» Ha CBIZAOMICTh JiroauHu. CydacHa pexiama
MPOTIOHYE «PELENTH» 3I0POB’s, KPACH, YCIIIIHOCTI TOIIO. 3HAYHUNA CETMEHT PeKiaM-
HO1 KOMYHiKaIlii chokycoBaHUI Ha Ipomaxi mMo0yToBOi TexHikKH. HebaraTo mroneit Bu-
3HAYAIOTh XaTHIO pOOOTY SIK OFHY 3 yII00JICHNX, TOMY pekilaMa IMO0yTOBOT TEXHIKU MaE
BepOaJIbHO Ta Bi3yaJIbHO MEPEKOHATH B HEOOXiTHOCTI KYMiBJl «ITOMIYHHKIBY, 11O 3p00-
JATH 10 poOOTY 3 Bamu abo 3a Bac.

© l'opnayosa B. B., 2015
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Y Mexax gaHoi poOOTH MU 3BEpHYJIHCSA 10 peKiIaMHUX Oporryp Opermy Zelmer,
PEIPE3CHTOBAHUX aHIJIIHCHKOI0 Ta YKPailHChKOIO MOBaMH. Memoro HaIIOl JTIHTBICTHY-
HOI PO3BiAKM € aHali3 KOMYHIKaTHBHUX CTpaTeriii Ta MCHXOJIHTBICTHYHHX MPUHOMIB
TIepeKOHAHHS TIOKYTIIS, SIKi OyJTM BUKOPHCTaHI ¥ peKJiaMi MoOyTOBOT TEXHIKH 3a3Hade-
HOi Mapku. CyrecTUBHICTh PEKJIaMHU MOBCSAKYAC CTAa€ MPEAMETOM JIOCIIIKEHHs cydac-
Hux niHrBictiB. Tak, nocnigauku T. B. I'ynak [2], B. B. 3ipka [3], O. C. Kpacynina [4],
A. A. JleonTheB [5] po3riIAgaoTh 3aCO0M BILTUBY Ha TOKYIIIA (BepOasbHI Ta HeBepOa-
TBHI). AHaJi3 MOBHHX 3ac00iB peKJIaMHOI KOMYHIKAIlil JTO3BOJUB BUCHUM OKPECIUTH
MaHIMyJISATUBHUNA MOTEHIIad OLIHOYHUX MPUKMETHHUKIB, 1HO3EMHOI JICKCUKH, aJIt03ii,
LiJIECTIPSIMOBAHOT amelAllii 10 aKCIONOTIYHUX KaTeropiid Ta morped mokynmiB. Jlukrat
aKC10JIOTIYHOI CHCTeMH BH3HAYae Crenu(piky KOMYHIKATUBHUX CTpaTeTid peKiiaMu TO-
BapiB Ta MOCIYT. 3BEPTAIOUUCH IO TAKUX ILIHHICHUX KOHIICITIB, sk MoJyioicTh, YCIiX,
3nopos’si, BneBHenicTh, 3agoBonenns, bararctso, [Apyx6a, JIto6oB Ta iHmI., MapKeTO-
JIOTH CTBOPIOKOTH «iJlealibHY» PealbHICTh PEKIAMH, JIe KYMIBJIs PEKIAMOBAHOIO MOJa-
€ThCS 5K CIOCiO 3MIHUTH KUTTA Ha Kparie. Jocnigaums C. B. MorieBa BUCBITIIOE CO-
LIOKYJLTYPHI OCOOJMBOCTI PEKIIAMHUX TEKCTiB 3aranom [7]. [IpoTe BuBYCHHS BepOaiib-
HOT CKJIaZIOBOI peKjaMu came MoOYTOBOT TeXHIKM Mae (parMeHTapHH xapakrtep [9],
9uM 1 00yMOBJICHA @KMyaabHicmb TaHOI JIHTBICTHYHOI po3Bigku. Cepen 3ae0ans Ha-
II0r0 JOCHIIPKEHHSI CJTiJ] BU3HAYMTHU TaKi: PO3IJIsA]] SKCIUTIIUTHUX Ta IMILTIIIUTHAX KOM-
MOHCHTIB CEMAHTUKHU CIIOTaHy KOMITaHil, BU3HAYCHHS MPUHOMIB apryMeHTallii, 1o 3a-
TIPOTIOHOBAHI B peKjIaMi, MparMaJiHrBICTUYIHI OCOOIMBOCTI JiaOTy «KOMITaHis — MOKY-
Melby» 3 ypaxyBaHHAM crienudiky BepOanizanii 00pa3iB yYacHUKIB KOMYHIKaIIii.

KomynikatuBHi ctparerii pekiamu, ki Mu 3a O. O. CeniBaHOBOIO BH3HAYa€MO
SIK «EBPUCTHYHE IHTCHIIIOHATBHE TUIAHYBAHHS TUCKYPCY ISl TOCATHEHHS HOro y4acHu-
KaMH OIEPaTUBHOTO pe3yNbTaTy, eheKTUBHOCTI» [8, ¢. 323], € O6e3mepeunnmMu dakTopa-
MH (OpPMYBaHHS [TO3UTHBHOTO 00pa3y peKJIaMOBaHOTO B CBioMOCTi HOKymid. OHIEr0 3
0a30BUX BepOANBLHUX CKJIAJIOBUX PEKIAMHOTO TEKCTYy € cioraH. CTBOPEHHS CIIOTaHy
T ITOPSIKOBAHO KOMYHIKATUBHUM CTpaTETisIM PEKJIaMH, aJDKe BiH € MepIIM KPOKOM
Ha OUIAXY JI0 Jiayory 3 mokynueM. 3a BmyuyHuM BuciioBoM 0. C. BepHancekoi, «cioran
MOBHHEH CIIOYaTKy 3aBOIOBAaTH YBary, a MOTIM i chopMyBaTH mpedepeHLii MoKy
[1, c. 5]. Croranom kommanii Zelmer € nexcemu «HamiitHO», «Reliably» ykpaincbkoro
Ta aHMIIACHKOK MOBaMHM BIJIMOBITHO, OPUTIHAIBLHO MOJILCHKOI0 MOBOIO «Niezawodnie» —
JIeKceMa, 10 Mae aHTJIOMOBHI cuHOHIMU «fail-safe», «reliabley», «unfallibly». Bimomo,
[0 TEKCTH PEKJIAMH MIKHAPOTHUX KOMIAHIA CTBOPIOIOTHCS TAKHM YHHOM, a0H iX MO-
’)kHa OYyJIO TEepeKIacTh 1HO3EMHOI0 MOBOIO MAaKCHMaNbHO TOYHO. OCHOBHOIO METOIO
ciorany «Haniitno» / «Reliably» € BUHOKpeMIICHHSI IPOAYKIii KOMIAaHii 3 TIepeliky iH-
mux. Crorad gipmMu Zelmer cinifi BU3HAYUTH iMiJHKEBUM, aJDKe BIH MapKy€e HE TOBap, a
KOMITaHIIO 3arajioM, CIIpSIMOBaHUHN Ha IMIIBUIICHHS BITI3HABAHOCTI 3 aKIICHTOM Ha OJHY
XapakTepHy PUCY, IO PO3NOBCIOKYEThCS Ha BCIO MPOAYKIIIO Ta 3alporoHOBaHI MO-
CIIyTH; TaKUH CJIOTaH CTBOPIOE HEOOXigHY eMouiliHy atMochepy HaBKOJIO KoMmaHii [6,
c. 21]. 3a3HaunMo, HATIPUKIIA, [0 B aHTIIIHCHKIA MOBI JiekceMa reliably mae nediHirito
«adj. someone or something that is reliable can be trusted or depended on» [10,
c. 1470]. Y npoMy BUTAJIKy CIIOTaH BUCTYIIAE 3aByalIbOBAaHUM iMIiepaTuBoM «Bip MeHi,
00 MeHi TOBipsArOTEY. Llelt 3akiInK KOpernroe 3 COmiaTbHIMU MOTpedaMu JIFOIMHU Y Ha-
JISKHOCTI IO OKPEMOI TPYIIH, Y MATPUMIT, TOBIpi.

OOinsHKa HAMIHHOCTI, @ OT)KE i MOXKIIMBOCTI JOBIpUTHCS € pehPEHOM YCiX pek-
JAMHHX TIOBIIOMJICHb KOMTaHIT: «/n the opinion of consumers, Zelmer stands for dura-
bility and reliability, and it has been building its brand for over 60 years» abo «The
company's reliability is recognized each year with many quality awards and honours».
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B anrioMoBHIH pekiiaMi MapKeTOJIOTH aKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTh MTACHBHI KOHCTPYKIII1,
BepOaTi3yrouu i7Ief0 HaJiHHOCTI SIK OCHOBHOTO MPUHIMITY KoMIaHil. B mpomy BUnanky
«HAAIMHICTB» MO3UIIOHYEThCA K CTalnui Oe3nepeunuii dakt. 3amisHi ¢pasu, sKi mia-
TBEPDKYIOTh BH3HAHHS NOKyNIsiMu («In the opinion of consumers, Zelmer stands for
durability and reliability...»). AKUCHTYyBaHHS HaJIMHOCTI CIOCTEPITa€EThCA TaKOX B
YKpaiHOMOBHOMY Ta POCIHCHBKOMOBHOMY BapiaHTaX peKIaMH, MOpiBHINTE: «Bawiu Kyau-
HapHvle udeu 80oxHosIsIom Zelmer co30a8ams UHHOBAYUOHHbIE, (PYHKYUOHATbHYIE U HA-
oexicHble Dbimosble nPUtopsvl A00 «AdconOmMHa HAGIIHICMb — Ye OCHOBHULL NPUHYUN
xomnanii Zelmer. Tomy mu enesneni 6 MAKCUMANbHIN AKOCHMI HAWUX M cOpyOOK ma
Haoaemo 4 poxu eapanmii. Bpaoicae, uu ne max?». OKpiM NOBTOPY JIEKCeM HaOiiHuii /
reliable, BUKOPHCTOBYIOTh JIEKCEMHU 00620, Oe3nepeditino, mecmysanHs, eunpodyeamHs
(«Mu mecmyemo nawii cokoguiICUMAnKU He 00HY, He 08I, a noHao 500 eodun. I ye mini-
MYM 4acy, SKull npoeooUms KONCHA COKOBUNCUMATIKA 6 HAWLill MeCmOogiil 1a00pamopii
abo «Mu 3Haemo, K Yacmo u pozmsazyeme uiiaHe abo K WeUOKO HAMUCKAeme nepemu-
Kay wimku. LLJob6 nunococ npotiuios yci eauii GURPOOYSAHHA, MU POOUMO me KHC came y
Hawux nadopamopinx, aie 6 mucaui pasis oinvue», «We are aware of what you really
do with our products and because of that we put them under exhausting infallibility
tests»). Taki CIIOBOCITOJTyYCHHS ITiIBUIIYIOTh aBTOPUTET MPOAYKIIIi Ta KOMIaHIi 3arajom
B OYax MOKYIIL. 3BEpHIMOCS A0 JIeKCHKorpadiyHoro TiiyMaueHHs. Tak, iekceMa test, sika
Mae 3HadeHHs «aprocess used to discover whe there quipmen to raproduct works
correctly, or to discover more about it» [10, ¢. 1821] miaCHITIOETHCS eMOIIIHIME aTpHOy-
THBaMU. BukopucTtanus onuauLi exhausting («...making your feel extremely tired» [Tam
camo, c. 589]) mixkpecmoe, o peKkIaMoBaHy TEXHIKY TOTYIOTh IO CUTYyallii BTOMH, TOOTO
BTOMJIIOBaTHCS OyJie BOHA, a He 1l BiacHUK. Jlekcema infallible mae 3HaueHHs «always
wright and never making mistakes ... 2. something that is infallible always works or has
the intended effect» [Tam camo, c. 900]. TakuM YMHOM EKCIUTIKY€ETHCS 1/Ies HAIIHHOCTI,
TOTOBHOCTI JIO JJOBTOTPUBAIIO TTpalli 0e3 IMOXUOKH Ta ITOMUJIOK.

AOU TIepeKoHaTH TOKYMIS B HAMIHHOCTI MPOAYKILii, CUTyarii BUIIPpoOyBaHb MO-
XKYTb IPOTOBOPIOBATH B AeTaisix: «I 0 000 pasie mu nepeixcodrcanru nopoau, ma nuiococ
3anumuscs 6e3 noukooxcens... Mu eumseanu ma smomanu wnyp 6 000 pasis. Ilepexo-
HAMUCS, WO cucmema 3Momyeants Oie ideanbHo ma 6e3 nepewkoo». lnes HamiHOCTI
MOJKE PETNpEe3eHTYBATUCS 3aBASKH METaQOpPUIHOMY TOPIBHAHHIO, Hanpukian: «Cmeo-
Pumu KyXoHHUl npuiad, HAoiuHull i yHigepcanvHull, K Mauk — ides, o Cmaia peaisb-
HIiCmIO...».

Hepinkumu citifi BU3HAYUTH BHITAIKA CTBOPEHHS 1IF0311 6e3mocepeIHhOro Aiaio-
Ty 3 MOKYIIEeM. PUTOpUYHI 3ayTaHHsI CTBOPIOIOTH JIPYKHIO atMochepy KHBOTO CITiI-
KyBaHHS: «CKIIbKU GUMPUMAE 8AWl NUNOCOC, AKWAO 1020 nidiumamu 3a wiaane?
10 000 pazie mu nidiiimanu Jupiter 3a wnawne. Ilicis ypoeo mecmy i winae, i nuIOCOC
3AIUMUTUCS CpasHUMU». AOH CTBOPUTH TIEPEKOHIIMBY aTMocdepy mianory B Gopmari
«koMMmaHis Zelmer — moKkymnui», MapKeTOJIOTH MPUAISIOTH yBary GopMyBaHHIO 00pa3iB
CHiBpO3MOBHUKIB. BepOansHo pernpeseHTalis koMmaHii Zelmer BinOyBaeThCs 3aBISKH
npuliMeHHUKaM mu, Hawi | We, our, Hanpukian, «We are awareof what you really do
with our products and because of that we put them under exhausting infallibility tests».
BizyanpHuii 00pa3 KoMIaHii — 3a3BUYail YOJIOBIKM, B YUCTUX OUTHX XayaTtax, Creliaic-
TH, 5K 3alHATI BUIPOOOBYBAHHIM TEXHIKH. Bill€OpONMKH MOMYIIOIOTh TYMOPHUCTHYHI
cHUTyaii 3 )KUTTA croxuBadya. Ha Hamry 1yMKy, BBEJICHHSI T'yMOPHCTUYHOTO KOMITOHCH-
Ty 30anaHcoBye o0pa3 komnanii Zelmer B ouax moTeHIiiiHUX croxkuBaviB. Haramgaemo,
0 HAIIWHICTD, BiIMOBIJAJIBPHE CTABICHHS Ta PETEIBHICTH MPOIleCy BUPOOHUIITBA BEp-
0aJbHO MO3HIIOHYIOTH SIK NMPHHIUIIOBI PUCH 3a3HAYCHOT KOMIIaHii Ta MPOAYKLIi, Ky
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BoHa BHpoOise. Ile crae HamiitHOO 0a30f0 IS pamioHATHHOTO BIUIMBY Ha TOKYTIIIA,
MPOTEe TYMOPHCTHUYHE BiATBOPEHHS «TECTYBaHb» IOKIMKAHO €MOLIHHO BIUIMHYTH Ha
KITi€EHTA, 10 TAKOXK € A1€BUM MaHIMyJISITHBHUM IPUHOMOM.

OO06pa3 moKymIs Ta MOTEHITIHHOTO BIaCHUKA TEXHIKKA Zelmer reHnepHo Hemude-
peHIifioBaHui, 3BEpTaHHS 0 MOKYII peali3y€eThes 3aBASKU NPUHMEHHUKY Bu, Bawm,
Baw, wanpuknan: «dxkum 6u He Oye eawt ynobnenuti cnocib npueomyeanHs Kaeu, 3a
O00NOMO2010 pecyniamopa 8u Modiceme 3mMoiomu i max, ax ye 6yde Heooxiono...». Lli-
JTHOBI TPyHH KIACH(IKYIOTbCS 3a TMOOYTOBHMH Ta TICUXOJOTIYHUMHU TOTpeOaMu
(«...Ideal for all egric sufferers and people particularly sensitive to dust» abo «l]ei
nunococ 6y8 po3pobieHull 018 Mux, Xmo odupae noodymoei npunaou 3a 0CMAHHIM
ClI060M MEXHIKU ... MA CHUTIOY.

OpHUM 13 YCHIIIHUX MapKETHHIOBUX TPHIOMIB € MiAKPECICHHS iHIAMBILyalb-
HOCTi Ta 0COOJMMBOCTI NOTPed MOKyMLs. PekiaMHi MOBiAOMIICHHS TO3ULIOHYIOTh IPHH-
LI 1HOUBITYaIbHOTO MiAXOLY OO MOKYHUS: «Mu 3Haemo, AKa COKOGUICUMANKA ROMPI-
ona came eamy, «Po3pobnsiouu cywky ons ¢ppykmie ma o8ouia Zelmer, mu namazanucs
epaxysamu yci ¢awii nompedu ma cmeopumu ii MAKCUMAAbHO 3PYUHOI0 MA NOMYMHC-
Hotow, «Exception ally elegant vacuum cleaner perfectly adjusted to your needs».

BaxxmBo0 KOMYHIKATHBHOIO CTPATETi€I0 PEKIAaMHOI KOMYHIKaIi KoMIaHii
Zelmer € cTBOpeHHs cUTyallii BHOOPY peLIUITiEHTa, aie o0ilsHa cB000a BUOOPY MOMKITH-
Ba JMIIe 32 YMOBM TpuaOaHHsA m1oOyToBoi TexHIkM («Cik 3a 6auium CMAKOM.
3 m’axommio uu o6e3? Tenep eu eupiuiyeme! /{ea (pinompu 01 pe2yniosants KilbKocmi
Mskomi Y gppewti 00nomModicyms npU2OMysamu Cik maxKum, SKum eu 1o2o mobume» ado
«A truly versatile vacuum cleaner, which can vacuum in to a Safbag dustbag or into a
special watertank, also capable of sucking up spills, washing carpets or upholstery»).

JieBuM mpuitoMOM TIepeKOHAHHS TOTEHITIHHOTO KIII€HTa B TOKYIIII € aKIeHTYya-
List JMine mpani moOyTOBHMX MpHJIadiB Ta HABMHUCHE BHUMYLICHHS iH(opmamii mpo aii
BlacHuKa: «I enepanvhe npubupanis 6cvoeo oomy. Lle — cnpasa mexuiku!y ado «nawi
M sicopybku — eauti HAOItiHi ma 6e36i0MOBHI NOMIYHUKU, AKI Y 0YOb-AKUL YAC 20MOG]
GUKOHamu 3a 6ac nio2omosyi pob6omuy». 3a YMOBHU KyIIiBJIi TOOyTOBOI TexHIKH Zelmer
KIIIEHT OTPUMY€ MOXKJIIHMBICTH POOMTH XaTHIO poOOTY LIBHIKO Ta JIETKO, O€3 3yCHIb.
[IBuAKICTE pOOOTH TEXHIKH TO3HUITIOHYIOTh SKCILIIITUTHO Ta IMILTINATHO: «I K2 ¢hap-
uy? Bcmuene 3a 30 cexyno!» abo «llleuoxo npubupamu — j1ezKo ouuwamu,
«.../lea Hamuckannsn — i eaw NUIO3OIPHUK YUCMUIY, ... YTI00EHA CMpasa 3a AiueHi
xeununu! Lle cnpasa mexuixu!y.

Taxkum 9HOM, KOMYHIKAaTHBHI CTpaTeTii peKiIaMu o0yTOBOi TexHiku Zelmer me-
pendavyaroTh IMILTIIUTHE Ta eKCIUIIIMTHE IMOAaHHs i1el HalilHOCTI, ska TpaHChopMy-
€ThCA B iMIeEpaTHUB «BipTe». PexiiaMHi MOBIIOMIIGHHS CTBOPIOIOTH LTIO3IF0 iaJioTy
«KOMIIaHi—TIOKyIIenb». Lle peanisyeTbes 3a JOIOMOTOI0 IMHUTaHb A0 MOKYIII, @ TAKOXK
3BEpPTaHHS JI0 Horo moOyToBOTrO J0oCBiAy. [IprcyTHI eneMeHTH nepcoHidiKaIii ToKyms
Ta KOMIIAHii SK CHIBPO3MOBHHKIB Ta B3a€MOJIIIOYHMX CTOpiH. XapaKTepHUMH pUCAMU
KOPHCTyBaya CTAIOTh HOTO aKTUBHICTh Ta CAMOCTIHHICTh y IPUHHSATTI pillleHb y MeXKax
IITY4HOI CHUTYyalii BUOOpY, IO 3alpOIIOHOBaHA PEKIIaMHOI0 KOMYyHiKaliero. Ha Hamry
IOYMKY, pO3TJIsi] 0COONMBOCTE KOMYyHIKATUBHUX CTpaTeriil pekiaMu € akTyalbHUM Ha-
MIPSIMOM JOCIIKeHb CyYaCHUX JIIHTBICTiB.
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Huinponemposcoxuil Hayionanvuull yuigepcumem imerni Oneca I onuapa

OCHOBHI ETAIIN CTAHOBJIEHHA
TEPMIHOJIOTTYHOI IEKCUKU MUCAHKAPCTBA

IIpoananizoBaHoO CTaH TepMiHOJIOTIYHOI JIEKCHKH INHCAHKAPCTBA B YKpaiHCbKiii MoBI.
3’sicoBaHoO, 110 TEPMiHOJIEKCHKY MOKHA MOALTHTH Ha IBi TeMAaTHYHi IPyIH, NepiIa 3 SIKHX MOB’sA3aHa
3 BUPOOHHYHMH NpolecaMH peMecia, MaTepiajJaMu, iHCTpyMEHTaMH, Apyra — 3 0c00JHUBOCTAMHM 3a-
cTrocyBaHHA nmucanok. Ha ocHoBI Txkepe1bHOI 62311 BUBYEHHSI MHCAHKAPCTBA BHAIIEHO YOTHPH OCHO-
BHi eTanu (popMyBaHHS if CTAHOBJIEHHS TePMiHOJIOTTYHOI JJeKCHKH i€l chepu.

Knwwuoei cnoea: nucankapcmeo, pemicHuua 1eKcuxka, mepminonozia, mepminonoziuna cucme-
Mma.

Jdardenxo 10. B. J/InenponeTpoBckuil HalMOHANBHBINA yHUBEpcUTeT uMeHu Onecs ['on-
yapa. OCHOBHBIE 3TAIIbI CTAHOBJIEHHA TEPMHHOJIOTHYE CKOH JIEKCHKH
ITHCAHKAPCTBA

IIpoaHaJN3NPOBAHO COCTOSIHUE TEPMUHOJIOTHYECKOH JEKCHKH MHCAHKAPCTBA B YKPAHHCKOM
si3bIKe. YCTAHOBJIEHO, YTO TEPMUHOJIEKCHKY MOKHO Pa3/IeIUTh HA IB€ TeMAaTHYECKHE IPYNIbI: Mep-
Basl CBsI3aHa C MPOH3BOICTBEHHBIMH NPOLECCAMH peMec/ia, MaTepHaiaMH, HHCTPYMEeHTaMH, BTopasi — ¢
0COOEHHOCTSIMHU MCII0JIb30BaHUsI MucaHoK. Ha ocHOBe HMEIOUIMXCSI NCTOYHNUKOB H3YYeHHsI THCAHOK
BbI/IeJIeHbI YeThbIpe OCHOBHbBIE ITana (JopMHPOBaHMSI H CTAHOBJIEHUS TEPMUHOJIOTHYECKO JIEKCHKH.

Knrouogi cnosa: nucankapcmeo, pemicnuua neKcuxka, mepminonozisa, mepminonoziuna cucme-
Ma.

© Jlaruenko 1O. B., 2015
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Datchenko Yu. V. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. THE MAIN DE-
VELOPMENT STAGES OF EASTER EGGS' TERMINOLOGICAL VOCABULARY

One of the urgent tasks of modern linguistics is organization of Ukrainian terminological sys-
tems. Therefore, the study of Easter eggs’ vocabulary is important not only for linguistics but also for
the sources of knowledge and historical features of Ukrainian culture in general.

Ukrainian Easter eggs’ terminology reveals not only lexical richness the Ukrainian language
has, but also the level of craft, its historical roots, place and role in the traditional Ukrainian con-
sumer culture. Easter eggs’ terms can be divided into two thematic groups. The first is the profes-
sional vocabulary that developed among Easter eggs’ masters and was directly related to production
processes of crafts, materials and tools. The second group comprises a broad stratum of everyday
vocabulary, formed due to the nature of application and use of eggs.

The main stages of formation and development of Ukrainian Easter eggs’ terminology and
decoration can be determined by studying the explanation sources. There were established four main
periods throughout analysis: the first stage includes ethnographic materials of the late 19th century.
The second period — materials about Easter eggs of the early 20th century. The third stage falls into
the second half of the 20th century. The fourth period (late 20th — beginning of 21st century) is a pe-
riod of active learning and studying materials associated with Easter eggs. Thus, the Easter eggs’
terminology is an important source of modern linguistics research.

Key words: egg painting, craft vocabulary, terminology, terminological system.

OnHuM 13 aKTyalnbHHX 3aBAaHb Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA € BIOPSIKYBAHHS YKpaiH-
CBHKHX TEPMIHOJIOTIYHUX cucTeM. BuBueHHs icTopii yKpaiHChKOI TEpMiHOMOTII SIK Miacu-
CTEMH 3arajbHOI JIEKCHYHOI CUCTEMH MOBHU 3yMOBJICHO TOSIBOIO KUIBKICHHMX 1 SIKICHHX
3MiH y JIIHTBICTUYHIHA MOJEJI CBITY, IO MPEACTaBICHA TEPMIHOJIOTISIMHU Pi3HUX (axXiB.
VY 3B’S13Ky 3 BiJPOJKCHHSM HAI[IOHAILHUX YKPATHCHKUX TPaulildi BUHHKIA 1MOoTpeda y
BJOCKOHAJICHHI, YHOPMYBaHHI, CTaHAapTH3aLlii CUCTEM TepMiHiB, c(hopMOBaHHX Ha 0a3i
CITIB i3 HAITIOHATLHO-KYJIETYPHAM KOMITOHEHTOM. J[0 TaKWX TEPMIHOCHCTEM MOXKHA 3a-
paxyBaTd  TEpMIHOJOTii  HalWJaBHINIMX  PEMiCHUYO-BUPOOHWYMX,  XYJOKHBO-
BUPOOHMYMX OOpAAIB 1 MPOMHCITIB. Y MeXKax AiaJeKTHOTO TEPMiHO3HABCTBA 3iHCHUIN
HaykoBi po3po0Oku 1. 3inuenko, I. Cabonam, B. bepexnsk, JI. Cnanariii, H. Knumenko.
Ha 3aranpHOHAIIOHATHHOMY PiBHI 0YyJIO MTPOBENEHO MOCIIHKEHHS TEPMIHOICKCUKH XY-
noxupoi kepamiku (H. JleByH), Xynoxupoi pizsbu mo nepeBy (O. ['pumkyk), XyIoox-
HbOTO po3nucy (1O. Puciu).

3 mpangaBHIX YaciB B YKpaiHCHKIA MOBI chopMyBaBCsl 3HAYHWH IUTACT MIpOdeciii-
HOT JICKCUKH NUCaHKapiB, sika BBiOpana B ceOe HApOJHUMN TOCBI OCBOEHHS MPUPOIHUX
MaTepialiB i mpuCTOCYBaHHS X 10 3aJ0BOJICHHS MOTped ronuuu. IlucaHkapcbka Tep-
MIHOJIIOTis, SIK 1 TeXHIYHI MPUIOMHU TaBHKOTO peMecia, yClaaKoByBaacs i 30aradysa-
Jacsi KO)KHUM HACTYITHHM TOKOJIIHHSIM MHUCTLIB. Y Hill 1me ¥ 1oci 30epiratoThes apxaiu-
Hi €JIeMEHTH SI3MYHHULIBKOTO CBITOCTIPUUHATTS. TOMY BUBUEHHS JIEKCUKU MMHCAHKAPCTBA
BaXKJIMBE HE JIMIIE IJIs1 MOBO3HABCTBA, a W I Mi3HAHHSA JuKepen GopMyBaHHS i 0c00-
JMBOCTEH 1CTOPUYHOIO PO3BUTKY YKPaiHCHKOI KyJIBTYPH B LILIOMY.

VYkpaiHcbKka mucaHKapchbKa TEPMIiHOJIOTIS BUSBIISIE HE TIJIBKH JIEKCHYHE 0ararcTBO
YKpalHCBEKOi MOBH, a i piBeHb PO3BUTKY peMeciia, HOTO iCTOPUYHI KOpEeHi, Miciie i poib
y CHUCTEMI TPaauIlifHO-T00YTOBOT KyJIBTYPH YKpaiHIiB. Y Hil TICHO CIUICIHCS apXai3MH
/i HOBOYTBOPEHHS OCTaHHIX JIECATUIIITh.

TepMiHOJIOTIUHY JIEKCHKY MUCAHKapCcTBAa MOKHA MOJUIMTH HAa JBI TEMaTH4HI
rpynu. Jlo nepmoi HanexxuTh npodeciiiHa JeKcrKa, 1o CKIIauacs B CEpeIOBHUIL MUCaH-
KapiB 1 Oyia Oe3rmocepeTHRO OB’ A3aHa 3 BUPOOHWIMMHE MPOIIECAMH PeMeciia, 3aIisTHu-
MU B HUX MaTepiajiaMi Ta iHCTpyMEHTaMu. Pa3oM 3 TuM, Maiike B KOXKHOMY MUCaHKap-
CHKOMY OCEPeIKy B YXKUTKY OyJiH camMOOyTHI MiCIleBi TepMiHH, SIKi HE TPAIUISINCS B
IHIITMX MiCIIEBOCTSX, IX MTOSBa 3yMOBJIIOBAJIACS PETIOHAIBHOIO CIIEH(IKOIO.

Jo npyroi rpynu HaJIeKUTh IIUPOKHHA MJIacT MOoOYTOBOI JIEKCHUKH, 110 CPOPMYBaB-
Csl BHACITIIOK O0COOJIMBOCTEN 3aCTOCYBaHHA 1 BUKOPUCTAHHS MHCAHOK. Y MeXax Liel rpy-
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1 BUALSTIIOTHCS SIK 3arajibHOBKMBAHI YKPaiHCHKI CJIOBA, 110 OTHOYACHO BUKOHYIOTh POJIb
TEPMIHIB MMCAHKAPCTBA, TAK 1 IIAJICKTHI CJIOBa, MIOIIMPEHI Ha 00MEXKEHIH TepUTOPii.

Tepminocucrema, mo chopmyBanacs Ha 6a3i MHCAHKAPCHKOI JIGKCHUKH, He Oy:a
[IPeIMETOM BHUBYEHHS. JlOCHIUKEHHS MHCAaHKapChKOI TEPMIHOJEKCHKH 3YMOBJICHE SIK
EKCTpaJliHTBaJbHUMH, TaK 1 JIIHTBaJbHUMH YMHHUKaMHU. EKcTpaiHrBaibHa iHQOpMAITis
pi3HUX THIIB (HOPMYETbCA Yy 3B’A3KY 3 TaKUMHM YHMHHHKAMHU: BiApOHKEHHSIM
1 MOIIMPEHHSIM TMHCAHKAPCTBa H 03400JICHHA MAcXalbHUX f€lb, AKI € HEBiA €MHOIO
CKJIaJIOBOI0 YKPaiHCBKOI KyJIbTYpPH; MOSBOK HAYKOBHX, HayKOBO-IIONYJIIPHUX, JHIAK-
TUYHUX BHJAHP 13 MHCAHKAPCTBA; aKTyalli3allicl0 BITYM3HSHUX 1 3aKOPJAOHHUX HAyKO-
BHX JIOCITIKEHb y Il ramy3i. JlocimiKeHHS MHCaHKapChKOI TePMIHOIOTIYHOI CHCTEMHU
HE JIUIIIE 3aITOBHUTH BiIUyTHY MPOTAIMHY yV BUCBITIICHHI Ii€l TeMH, a i CTaHE JIOTIYHIM
MIPOIOBXKEHHSIM Ti€i HAyKOBOIT Mpalli, 10 MPOBOJMIACH YKPATHCHEKUMHU BUYCHUMH CTOCO-
BHO TEPMIHOJIOTIYHHUX CUCTEM.

AKmyanpricms TOCIIIKESHHS [IPOLIECY CTAaHOBJICHHS 1 ocoOnuBocTel GopMyBaHHS
TEPMIHOJIOTIi MHUCAHKAPCTBAa 3yMOBJICHA HEOOXIMHICTIO CHCTEMAaTH3allii MHCAHKAPCHKUX
TEpMiHIB AJIsl 1X IMOJANBIIOT0 YHOPMYBAHHS 1 3aKpIIUICHHSI B TEPMiHOJOTIYHUX CJIOBHH-
kax. JlocmimpkeHHs MMCaHKapChKOT TEPMiHOJEKCHKH SK OJHIET 3 mijgcucTeM (haxoBoi peMi-
CHHUYOI JICKCUKH, TTEBHOIO MipOI0 HAOIMKEHOT 0 PO3MOBHOI MOBH, JIOTIOMOKE PO3KPUTH
3arajbHi TEHIICHIIIT PO3BUTKY YKpaiHChKOT MOBH, BHSBUTH CIIelH(idHi pucH camoi TepMmi-
HOCHCTEMH, a TaK0K OCHOBHI PUHIIUTIH ii (hopMyBaHHS i 3acO0M HOMIHAIII.

Memotro cTaTTi € BU3HAYCHHS OCHOBHHX €TamliB ()OpMyBaHHS ¥ CTaHOBIICHHS
YKpaiHChKOI TEPMIHOJIOTIi MUCaHKapcTBa M 03100JICHHS MacXalbHUX sS€lb. Marepiaaom
JUIS  JTOCHI/DKEHHS ~ CTalld  CHEIiallbHI  ICTOPUKO-MUCTEITBO3HABYI,  1CTOPHKO-
eTHorpadiYHi BUIAHHS, HABYAIIbHO-METOINYHI PO3POOKH.

Tpeba 3a3HauNTH, 10 HAMNEPLINM DKEPETIOM, B IKOMY 3TaAyEThCs TPAAULIS IH-
CaHHS IMCAHOK Ta iX BUKOpPHCTaHHA B YKpaiHi, € BumanHs [ilioma JleBaccepa
ne bormmana «Ommc Ykpainu...», ske Buinuio (paHiy3pkor0 MoBow B 1660 p. [2].
Aune yBeneHHS I1i€l iHpopMaIlii Sk MaTepially 1O CTAaHOBIICHHS TCPMIHOJICKCHKH ITHUCaH-
KapcTBa € HeJJOPSUYHUM, OCKIIBKH OITUC HE BiT0oOpakae 0coOIMBOCTI TEPMIHOCHCTEMHU.

Jo mepuioro eramy CTaHOBJICHHS NMUCAHKAPCHKOI TEPMIHOJOTII MOXKHA BiIHECTH
eTrHorpadiuai wmarepiam  kiang XIX cT., 30kpema B mpargx C. KymbXuHCBKOTO,
M. Cymnosa, M. Kopay6w, 1. lllynikosa, B. KpaBuenka, 1. 'yprynu mictutbest iHpopma-
Lisl MIOO TMOXOPKEHHS TPaAWIii HalMCaHHS MMUCAHOK, BEIUKOIHIX OOpsAiB, HAPOAHUX
BipyBaHb 1 JIET€HJ Y Pi3HUX perioHax YkpaiHu. BockoBa TexHika poO3MUCy MHCAaHOK
yrnepire onucana B ampOoMi [lemarii JIutBuHOBOT «FOKHO-pYCCKHIT OpHAMEHT», SIKUH
BuiimoB y Kuesi B 1878 p. [7]. Ayile OCHOBHOIO BiXOI H TIOYATKOM CHCTEMAaTHYHOTO
OIPALFOBaHHs NHMCAaHKapcTBa cTaB 3akauk M. CyMIioBa 10 rpOMaJICBKOCTI 3 MPOXaHHSAM
HaJaTH MMOBIIOMJICHHS PO ITUCAHKH, SIKUH OyJI0 HaIpyKOBaHO B 76-My HOMeEpi «XapKiB-
CbKHX TyOepHCHKHUX Biomoctei» y 1889 p. Crarts Oyna nmepeapykoBaHa B 0araTbOX BH-
naHHsX, aTakok y [lomemni # Cep6ii [11, c.40]. 3romoM BHHMIUIO B CBIiT BUAAHHS
M. CymnoBa «llucanku», B SKOMY MICTUTBCS iH(pOpMAITis IOAO JIETEeH I, BipyBaHb, Tpa-
JMIIHA, TEXHIK Ta CUMBOJIB mnucaHkapctBa [12]. BuaaTtHuii MHCTEUTBO3HABEIh
C. KynpxuHCbKMil 3pOOMB HAMIIOBHIIIMKA OMUC PI3HOBWAIB TEXHIK MHCAHKapCTBa
B IPYHTOBHIH mpami «OnrcaHne KOJUISKIIUN HapoJHBIX nrcaHok» (1899) [6]. V karanosi
MICTHUTBCS BEJTMKA 332 00CSATOM CTATTS TIPO iICTOPII0 KOJIEKITii HApOaHUX mHcaHoK JIyOeH-
cbkoro mMy3eto K. CKapKUHCBKO1, TIOXOJPKEHHST 3BMYAI0 BUTOTOBJICHHS MMHUCAHOK, KIIACH-
¢ikamis MMCaHOK 32 THIIAMH, a TaKOX Tabiuwi 3 2219 nucaHkamu, sSKi MaJlk TOPSIKOBUIA
HOMEp, a TaKOX BKa3yBaJIHCs PiK i Ha3Ba MHcaHKH. L[ poOoTa BBaXKaeThCs HAHOUTBIIT TI0-
BHHM OTIPAIOBaHHSM Ta BUCBITICHHSIM TEMH NHCaHKapcTBa KiHIg XIX cT.
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o apyroro mepiogy MOKHA BiTHECTH MaTepialii 3 MHMCAaHKAPCTBA MOYaTKy XX CT.,
sIKi 30epiraroTbcsi B ApXiBHUX HayKOBUX (DOHIAX PYKONHCIB Ta oHO3amuciB [HCTUTYTY
MHUCTELTBO3HABCTBA, (POIBKIOPUCTUKH Ta eTHoMorii iM. M. T. Punsceroro HAH Ykpainu.
3ammcu B. bexa-Kazuyka «[lucanku Ta manmboBankm», l. lllymikoBa «IlacxampHbIe siia
Ha Bombmam» (1915 p.), B. KpaBuenka «KopoTkuii icTOpHYHUIT OIS PO MOXOKEHHS
KpallaHK{ Ta MUCaHKU Ha MAcKy» CTajM MpeaMeToM onpamtoBaHHsa B. M. Tkauenka [14]
W wmictaTh iHGoOpMamito 1I0m0 3BHWYaiB, (apOyBaHHs, CIIOCOOIB BHUKOHAHHS
1 BUKOpHUCTaHHSI TMcaHOK. Jlo mhOTro K TMepioxy MOKHA BiHECTH W Marepiaiu
I'. Tanmopu, ®. Boska, JI. lllepbakischkoro, siki 30epiratotbes y donni Kabinery an-
Tponosorii Ta erHouorii iM. @. BoBka IM®E im. M. T. Punscekoro it y HaykoBomy apxi-
Bi [HcturyTy apxeonorii HAH Yxpaiau [Tam camo].

[leBHy iH(opMarLit0 PO MHCAHKAPCTBO YKpPaiHW MOXKHA OTPUMATH B Pe3yJbTaTi
OIPAILlIOBaHHs KOJEKIi TNHCAaHOK Ta apXiBHUX JOKYMEHTiB 3 (OHIIB My3eiB
Ta 3aNOBIMHUKIB YKpaiHW. 3HaYHI KOJEKI[il MUCAaHOK 3HaXomaAThes y ¢poHmax [lepkas-
HOTO MY3€I0 YKpaiHCBKOIO HapOJHOTO JEKOpPAaTUBHOrO MucTteurBa, My3ei HapomaHOl
apxiTeKTypu Ta mo0yTy Ykpainu, Mysei erHorpadii Ta XyZOKHBOTO MPOMHCIY
(M. JIbBiB), My3ei nucanku B Komomui, xapkiBcbkux my3sesx [Tam camo]. BuBueHHs
(hOHIIOBUX MatepialliB Ja€ MOMIJIMBICTb BUSBUTH OCOOJIMBOCTI TEPMIHOJEKCUKH MHCAH-
KapcTBa.

Tpertiii nepion npurnagae Ha npyry monoBuHy XX cr. Y 1968 p. Oyno BumgaHo
anpoom E. BinsmieBchkoro «YkpaiHchbki mucaHku» [1]. Y BCTymHIN cTaTTi aBTOp po3-
MOBilae PO THCAaHKH, IiX OpHAaMEHT, II0Jla€ CHMBOJIYHE 3HA4YCHHS 3HAaKiB.
VY nocmimpkenni M. 3enuk «[lunie nucanku 0aOyHsl, MUIIE MaMa, MUIIY S» OCHOBHA
yBara mpujiJieHa CUMBOJII MMACAHOK 3 TPYHTOBHUM MOsICHEHHAM. Kpim Toro, mogaHo
TAKOK OCHOBHI JIiHIT pO3TalllyBaHHsI CUMBOJIIB Ha mucaHii [4]. Y 1994 p. 3. EnuisoMm Bu-
JIaHO aTb0OM «/IBaALSATh KiIl IHCAHOK) (HLm—ropK), y sikoMy BMimieHo 1200 300pakeHb
MMUCAHOK 3 Ha3BaMu OpHaMEHTIB [3, ¢. 28-31]. AnpOoM MicTUTh TakoX «llokakuuk 1H-
CaHKOBHUX Ha3B» 1 «[loKaK9IHMK MICIIeBOCTEH MOXOKEHHS IHcaHok» [Tam camo, c¢. 13],
IO Ja€ MOXKJIMBICTh 3HAUTH MMUCAHKH 32 Ha3BOIO ab0 3a MiclleM TOXOPKEHHs. 3a3HaueHi
Ipari MOXHA BUKOPHCTATH ISl ONPALOBAHHS TEPMiHOJIOTIYHOT JIEKCUKHM MMCaHKapCTBa.

Ha uerBepTHii nepion (kimemp XX — moyatok XXI CT.) mpumnamgae akTHBHE BU-
BUYCHHsS 1 OMpAaLIOBaHHS Marepiany, OB S3aHOr0 3 MUcaHKapcTBOM. HaykoBi mpari
B. Mumka [8], O. IlecrakoBoi [16], T. Kapa-BacumwseBoi [5], M. CeniBagosa [10],
1O. Cmoniit [11], I1. Cyxoro [13] MicTsTh IpyHTOBHI 1CTOPUYHI ¥ MHUCTELTBO3HABYI PO3-
BIJIKH, B SKUX ITOJIAHO OaraTHii MaTepiai 3 mucaHkapcTBa. Ha okpemy yBary 3aciyroBye
BUaHHA «YKpaiHChKI TEPMIHOJOTIUHI CIOBHHKH 3 MHCTELUTBO3HABCTBA i €THOJOTII»
(1999), mo wmictuth Marepiasm KoH(pepeHii, mpucBsdenoi 100-piudto Big AHSA Hapo-
IDKEHHSI BUAATHOTO Jiekcukorpada Mukomu Tpoxumenka. Ilepmmii posain «3araibHi
Tpo0JIeMH Teopil Ta MPAKTHUKH TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCHKH B MUCTCIITBO3HABCTBI 1 €THO-
JoTii» cKIafaloTh 14 cTarteid, IO Pernpe3eHTYIOTh AOCTIKEHHS TEOPETUYHUX NMHUTaHb
1 IPaKTUIHOTO 3aCTOCYBaHHS TepMiHiB. JlOCIIHKEHHS TPOMIOHYIOTHCS K MO CIIOBHH-
KiB 3 Ti€i 4M iHIIOT rajmy3i: pecTaBpalii mam’aTOK KyJIbTYpH, CTAHKOBOTO >KUBOMHCY, Tall-
TyBaHHS, JIO30IDIETIHHS, JePEBOOOPOOHUITBA, CKISIPCTBA, KaMEHSPCTBA, CKPUHHHIITBA
[15]. ¥ 2002 poui 6yno BumaHo 30ipHUK HAYKOBHX Mpalb «IIpobaeMu TepMiHOIOTTYHOTO
CIIOBHUKApPCTBa B MECTCIITBO3HABCTBI U eTHONOTII» [9]. Ha *kamb, y 000X BHIAHHIX HE
OyJ10 TIpeNICTaBIEHO MaTepiaiiB 3 TEPMIHOJIOTTYHOT IEKCUKHU MTUCaHKApCTBA.

3nebinpmoro Leil mepioJy O3HaMEHOBAaHO BBEICHHSM KypCy IHCaHKapCTBa
B IIporpamy TYPTKiB # YpPOKIB TPyIOBOTO HABYaHHS B IIKOJIAX, OTXKE, e OJHIEI TPy-
[OI0 JDKEpeT CTAHOBJIEHHS TEPMIHOJNEKCHKH IMHCAHKApCTBA € HABYAIBHO-METOAWYHI
PO3pOOKH, TOCIOHUKY, PEKOMEHAIIIT I AITeH MOJIOAIIOTO Ta CEPEIHBOr0 MIKIIBHOTO
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BiKy. Po3pobxu JI. I'pebenmukoBoi, O. Hanwmresnu (1991), 3. Cramyk (1997, 2005),
C. leticyn (2002), C.Cragauk (2003, 2006), A.Manuninoi, [. Manuninoi
i O. I'pigneBoi (2005), B. Manbko (2005), T. y6iu (2005), L. Knig (2006), M. IBa-
aimuH (2006), T. Konosan (2007), M. Copoxan (2010), C. boiiko (2010), IO. /Jatuenko
(2011), O. Crpineus (2012), O. binoyc (2012), JI. F'ermanenko (2014) ta iHmmx Maiic-
TpiB MICTATH OaraTuii MaTepiai AJsl TOCTIKeHHS. BaxknuBum mxepenoM MOXKyTh Oynn
MOJIbOBI 3aMKCH, CIIIKYBAaHHS 3 HAPOJHUMH MaiCTPUHAMH-TTUCAHKAPKAMU, eTHOTpadi-
YHi JaHi, apXiBHI Ta JiTepaTypHi JKepena.

TakvM YMHOM, CTAHOBJICHHS TEPMIHOJIOTIYHOT JIGKCHKH MUCAHKapcTBa BinOyBa-
JIOCS TIPOTATOM YOTHPHOX OCHOBHHX MEPiOiB, 3HAYHUI MACHB JDKEpeT MOXKe OyTH mij-
TPYHTSIM JIJIS1 TIOJTAJIBIIIOTO ONPAMOBAHHS, OCKIIBKY (DaXOBi TEPMIHOJIOTIUHI CIIOBHUKH ¥
CHIIMKJIONEIi CUCTEeMATU3YIOTh HAKONMYCHUN 1H(pOpMAIiHUIA HOCBIJ KIIBKOX MOKO-
JIHB 1 CIPUAIOTH PE3yIbTATUBHOCTI HAYKOBUX JOCIiIKEHb.
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YK 811.133.1.81°42
T. H. XKyxruna-Annaxsepast

Hayuonansnwii 2opuviii ynueepcumem (2. [{nenponempogck)

HMHTEPTEKCT U MHO’)KECTBEHHOCTDb HUHTEPTEKCTY AJIBHbBIX
KOJOB B XYJJOXKECTBEHHOM TEKCTE (pa3msbILjieHusI 110 IOBOLY
«CTpyKTYpBI XyAOKecTBeHHOro Tekcra» 0. M. Jlotmana
u «[Mamumcecra» XK. Kenerra)

PaccmoTtpennb! 0co0eHHOCTH QYHKIMOHMPOBAHMSA U XYJ0:KeCTBEHHOH TpaHcGoOpMALUU HUHTe-
PTEKCTa U MHTEPTEKCTYAIbHOCTH BO (ppaHiy3ckoii suTepaType XIX B. PoMaHTHYHBIN TeKCT uccie-
JOBAaH KAK HHTEPTEKCT U apXeTHNHYecKHil MU(onoeTHYecKHii IMCKYpC B cBeTe COBPEMEHHbIX Hjeil
u MeToo0ruil XX CT., a HMEHHO: B AaHATUTHYeCcKoii mocTMoepHucTckoii Tpagunun K. J)Kenerra n
¢ MOMOIIBI0 cTPYKTypHOro Meroaa 0. Jlormana.

Knrwuesvie cnosa: K. Kenemm, nocmmodepuucmckaa mpaouyus, 0. Jlomman, xyooxcecm-
GeHHBLIl MeKCm, CMPYKIMYPHbLIL AHANU3, APXeMUun, UHMEPMEKCn, UHMEPMeKCIyanibHoCmb, Mugonos-
muuecKkuil Ouckypc.

Kyxrina-Annaxsepasn T. M. HamionansHuii TipHuunii yHiBepcureT (M. Himpomner-
poscek). IHTEPTEKCT TA MHOKUHHICTD IHTEPTEKCTYA/IBHUX KO/JIB POMAH-
THYHOI'O TEKCTY (po3doymu 3 npueody « Cmpykmypu xyooxcnvozo mexcmy» FO. M. Jlom-
mana i «Ilanimcecmy» K. ’Kenemma)

Po3rasinyTo 0c00MBOCTI (PYHKIiIOHYBAHHS Ta XyA0KHBOI TpaHcdopMauii iHTepTeKcTy Ta iH-
TepTeKcTyaJbHOCTI Y (ppannysbkiil diteparypi XIX cr. PoMaHTHYHHI TeKCT JOCIIIKEHO SIK apxe-
TUNHUH MidonmoeTuyHmii AMCKype y cBiTJi cyyacHux imeii Ta meropoJtoriii XX cr., a came: B
nocrmojepHicTebkiii  HapatuBHid Tpaguuii K. 7KeHerra Ta 3a I0NMOMOro CTPYKTYpPHO-
napagurmaTuidoro meroay 0. Jlormana.

Knrouosi cnosa: K. Kenemm, nocmmooepnicmcoka mpaouyisn, FO. Jlomman, Xyooxcunii mexcm,
CMPYKmMYpHUIL AHAni3, apxemun, iHmepmexcm, iHmepmeKcmyaibHiCHb, Mighonoemuyunuil OUCKypc.

Joujguina-Allakhverdian T. National Mining University (Dnepropetrovsk).
INTERTEXT AND MULTIPLICITY OF INTERTEXTUAL RELATIONSHIPS (thoughts in
the light of Y. Lotman’s «Structure of literary texty and G. Genettte’s «Palimsestes»)

Modern linguists use a concept «intertextuality» with a great carefulness in relation to the lit-
erary phenomena of romanticism. «Allusion», «reminiscences», «citations» seem for scientists more
usual and more precisely determining and reflecting the specific of romantic literary texts. This arti-
cle examines the intertext and intertextuality of the French romantisism in the 1820s, as well as their
features, functioning and transformation. The romantic text is studied as archetypical mithopoetic
discours in the context of modern ideas and methodologies, Gerard Genette’s typology of narrative
forms and Y. Lotman’s structural method. The article provides the analysis of the textual structure
of the French romantic symbolism. The main subject of this research is functioning of textual sym-
bolic and archetypical metaphor. Metaphor also matters because it influences decisions by activating
analogies, grotesque and irony, as well as traditional mythological symbolism.

Key words: G. Genette, postmodern tradition, Y. Lotman, literary text, structural analysis, arche-
type, intertext, intertextuality, mythopoetic discourse.

CoBpeMeHHas HayKa, 3aHUMAIOIIAsICS TEKCTOM, €T0 CTPYKTYPOH U TEXHOJIOTHEH,
¢ OOJIBIION OCTOPOKHOCTHIO MCHOJIB3YET MOHATHE «UHTEPTEKCTYaIbHOCTH» IO OTHO-
LICHUIO K JIUTEpaTypHbIM (EHOMEHaM AOIMOCTMOIEPHUCTCKOM 3MOXHU. «AJUTIO3UNY,
CPEMHUHHCLIEHIINNY, «3aUMCTBOBAHUS», KIIUTATBD» KAXKYTCA YUEHBIM 0Oojiee MPHUBHIYHBI-
MU U 0oJiee TOUHO ONpPEleIOUMHI CIEIU(UKY B3aMMOJCHCTBUS XY0KECTBEHHBIX
POMaHTHYECKHX TEKCTOB C TeKCTaMU-TIperieieHTaMu. Ha Hatll B3Iy, yxke B UCTOPHUKO-
JUTEPATYPHBIX TPYAax MEPBOH MONOBHHBI XX CT., MOCBALICHHBIX POMAaHTU3MY, peUb
IIja O SIBJICHUM, ITOJIyYUBILIEM HA3BaHUE «UHMEPMEKCMYANAbHOCMbY, XOT caM TePMUH

© XKyxruna-Amnaxsepasa T. H., 2015
36



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

CTaJM YNOTPEOJISATh MO OTHOMICHHIO K POMAaHTH3MY U POMaHTHYECKOMY TEKCTY TOJIBKO
B KoHIle XX B. [2, c. 25-54].

B nmanHO# cratbe unmepmexcm paccMaTPUBAETCS B CBSI3U C (PPAHILy3CKUM PO-
MaHTH3MOM 1820-X IT. KaK HCTOPHKO-TUTEPATypHAs U MHDOIIOITHYSCKAss OCHOBA JHa-
Jora KyJIbTYp W JIUTEPATyp, a UHMEPMEKCMYaIbHOCHb KaK MH(OTIOITHYECKOe HOBO-
BBEJICHUE U PePOPMATOPCKUNA IMPUEM CTPYKTYPH3aLUU HOBOI'O TEKCTa, CHHTE3UPOBAB-
LIET0 3JIEMEHTHI SMUYECKON U TUPUIECKON HappaLiH.

Omnpezensist MHTEPTEKCT, UCCIEI0BATENN 10 TPAAUIMU IUTUpYIOT P. bapra, yrBepx-
JaBIIEro, YTO TEKCT MPEACTAaBISICT COOOH «HOBYIO TKaHb, COTKAHHYIO M3 CTapbIX IH-
TaT™), 1 IpuBOIAT u3pedeHue Ommm KpucreBoi o TekcTe kak «mo3amke» («Tout texte
se construit comme une mosaique de citations, tout texte est absorption et
transformation d’un autre texte») [8, c. 35]. B paboTrax mociemHux JIeT O TEKCTE M €To
TEXHOJOTMH BHUMAaHHUE aKIEHTHPYETCSl HE Ha Pa3HOINIACHAX MEKAY «CTPYKTYpau3-
MOM» H «IIOCTCTPYKTYPaJIU3MOM», @ Ha Pa3BUTUH IOCTCTPYKTYPATUCTAMU «CTPYKTypa-
JUCTCKOW MBICIM». TO, 4TO aMEpUKaHCKHE HCCIIe0BATENN Ha3BalU «IIOCTCPYKTYpaln-
CTCKOH MBICITBIO», POIWIIOCE BHYTpH cTpykTypanusma (bapt, @yko, Jlakan), yrBepxma-
eT kBeOekckuit uccnenosatens C. Apunbana, a Kpucresa, leppuaa u Jlenro3, KoTopbie
UCTIBITBIBAIIN (IIPUTSDKCHUE» CTPYKTYpaJM3Ma, XOTs YacTO HE Pa3lelisuld ero HIeH, TI0
CyTH, IpooInKuH ero [Tam xe, ¢. 35].

Kepap XKenerr B «llanmmmcecte» («Palimpsestes») oOHOBUII BBeneHHOE paHee
MOCTCTPYKTYpPAITUCTAMHU TOHSTHE MHTEPTEKCTYaIbHOCTH, IPUBHECS B OOILYIO TCOPHIO
TEPMHUH «TPAHCTEKCTYaIBHOCTHY» (transtextualité), mOHUMaeMbIii UM Kak JFOOBIE OTHO-
LICHUS TEKCTa ¢ APYTrUMH TeKcTaMu. B Teopun Xenerra 3a TepmunoM «intertextualité»
3aKpEeNUIIOCh 3HAUEHHE «TEKCTa B TEKCTE», IOIyUUBIIEE MOATBEP)KICHUE U Pa3BUTHE B
TEOPUH U TMIPAKTUKE TAPTYCKOU CEMUOTHUIECKOM MIKOIIHI [9, c. 148]. IMeHHO B 3HAYCHHUH
«TEKCTa B TEKCTe» (PaHIy3CKUH YUCHBIH paccMaTpuBajl HHTEPTEKCTYyaJIbHOCTD KaK LU-
TaTy, MOCJIOBHYIO M DKCIUIMIMTHYIO0 cChUIKy (référence littérale et explicite); mmaruat
(plagiat), OCIOBHY0, HO HEIKCIUIMIIUTHYIO CCBUIKY (B Cllydae, KOTJa CChLUTKA HE JIeK-
JapupoBaHa), a Takke awno3uto (allusion) ¥ CCBUIKY HE MOCIOBHYIO M HEIKCIUIHMIIUT-
HYI0, PACCUMTAHHYIO HAa KOMIIETCHTHOTO YHUTATElNsl, CHOCOOHOTO MACHTH(UIMPOBATH
CKPBITYIO B TEKCTE aJUTFO3HIO MJIM HETOYHO TIepeaHHyo0 IuTaTy [8].

Ecnu Hay4HBIH TEKCT B OCHOBHOM OJHO3HA4YEH W, MHTEPIPETUPYS OOIIKMil 3aKO0H,
KaK MPaBHUIIO, MOJICIUPYET aOCTPAKTHYIO UCI0, TO XyI0KECTBEHHBIH TEKCT TATOTEET K
MHOT'03Ha4HOCTH. [10TOMY XyJOXKECTBEHHBIH TEKCT UMEET AOCTYI K PasHbIM CHCTEMaM
OTHOWICHUH U B pe3yibTaTe moyydaer Onarogaps Meradope Ooliee 4eM OJTHO 3HAYCHUE
[3,c. 87].

B pabotax, MOCBAIIEHHBIX CTPYKTYpE XyJI0KeCTBeHHOTo TekcTa, FO. M. JlorMmaH,
yKa3aB Ha 3aTPyAHUTEIBHOCTH OIPENENICHHUS MOHATHS «TEKCT», PaccMaTpHUBajl €ro B
OJIHOM CJIydae KaK «IOCJIeIOBaTEIbHOCTh 3HAKOBY [Tam ke, c. 32], B Ipyrom — Kak
«TIOCTIEIOBATEILHOCTh CMBICIIOB». TapTyCKuil yueHbBI MOAYEPKHBAI, YTO CYIIHOCTh
CEMHOTHYECKOTO TIOAX0/1a 3aKIII0YaeTCsl He TOJIBKO B U3yUSHUHU «3HAYCHUN», HO TAKKe
B PacKpBITHH aKTa KOMMYHHKAIIMH U ero obmecTBeHHol ponu [Tam xe, c. 45; 4; 5]. K
3TON cdepe ydeHBIH OTHEC H3yYeHHE «BTOPUYHBIX MOJCTHPYIONIHX CHCTEM», T. €.
KYJBTYpBbI, HCKYCCTB, JTUTEPATyphl KaKk 3HAaKOBbIX cucteM [Tam xe, c. 47].

3ayaTKU TEOpPUM MHTEPTEKCTa W MHTEPTEKCTYalIbHOCTH MOSBHINCH yke B XIX
BEKe, B IEPHOJI PaCLBETa POMAHTHUECKON JINTEPaTyphl, KOTOPasi MBICIMIIA HOBBIH TEKCT
KaK TEPEOCMBICIICHHBI CTapblii B COOTBETCTBUM C TPUHIUNAMH «CHMMETPHU-
acummetpumn» (FO. M. JloTMmaH), ¢ UCIIONB30BaHUEM MHU(OIOTHYECKOTO HapalIeIn3Ma,
HAHM3BIBAaHHUS CHMBOJIOB, MHOTOCTYIICHUATOTO HapalllMBaHHUs aHalH3a YyBCTB, JK3H-
CTEHUHAJIbHON PEKOHCTPYKIMU M IICHXOJOTUYECKOH PEeCTPYKTYpPH3aLUU 3HAKOMBIX
CIOKETOB M 00pa30B, 32 KOTOPBIMHU BCE HaIlleé CMYTHO YIaJbIBaJICSI CKPBITHIM HapIuC-
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CH3M JIMPHYECKOTO TM03Ta U peXe — CIMOCOOHOCTh MPEABHICHHUS METaMOP(O3bl 3IOX.
Hauunas ¢ XIX Beka, ycTaHOBKa Ha TBOPUYECKYIO HEIIOBTOPUMOCTbh U MHOT'O3HAYHOCTh
XYI0KECTBEHHOTO CMBICTa 00s3bIBajla aBTOPOB aKTHBHO WCKaTh YHUKAaIbHBIE MPOTO-
TEKCTbI, [10-HOBOMY IIPOYMUTHIBAThH A0 OOIH 3HAKOMYIO, «BEUHYIO», TPAJULIUOHHYIO MH-
¢domnoruto, yBUAETh C OPYrol, MCUXOJIOTHUYECKOW CTOPOHBI €€ TaWuHCTBEHHBIH CHMBO-
mm3M [7, ¢. 4]. Ha ipoTshKeHHH DOJATHX TTOCTPOMAHTHUCCKUX JIECATHUICTHH OBLIO TPH-
HATO CYHMTATh, YTO POMAHTH3M OTHANMICA OT APHUCTOTENS, YTOOBI MPHOIU3ZUTHCA K
[TmaTony n HeormatoHnkaM. OmHAKO, Kak crpaemnBo 3ameTn XK. XKenert («I'panu-
LIkl TOBECTBOBATEIBHOCTH), U APUCTOTEND, U [11aTOH, MO CyTH, IPUIIIN K OTHOMY — K
OTPOMHOM 3HAYMMOCTHU AYXOBHBIX CUMBOJIOB, KOMMU C JAaBHUX BPEMEH OBbLIM HAIOJHE-
HBI (hunocockue W modTHYECKHe TeKCThl. Apxuinox, Cado, [Iunmap, uckioyeHHbIC
ApuctoTenem u3 umcia 1no3tos B «Ilo3Tukey, nMenu onHy oOLIyI0 4epTy, OTMEUEHHYIO
K. )KenerToM B rpaHuIlax MOBECTBOBATENBHOIO: X TBOPYECTBO BOCIPHUHUMAJIOCH HE
KaK «I0JpaXkaHue, [OCPEICTBOM IIOBECTBOBAHUS WM CIIEHHYECKOTO IPEACTaBIICHHUS,
KaKoMy-JIN0O peaibHOMY WJIM MHUMOMY JI€HCTBHUIO, BHEIIHEMY 10 OTHOIICHHUIO K JINY-
HOCTH U CJIOBAM I103Ta», HO KakK MPSIMOM IUCKYPC aBTOPa, TOBOPSILIETO JIMYHO OT ced,
ot cBoero umend [1, c. 60-281]. Tak nposBuseT ceds «KMHTEPTEKCT» B 3HAUCHUU YHUTa-
TEJILCKOTO BOCIPUATHS (perception) MpPOU3BEINCHUS B €0 OTHOLICHUSX C TEKCTaMu
MPEIIICCTBYIONMMH U nocheaytonumu [11]. PomanTuku oboratunu meradopuueckuit
SI3BIK JINTEPATyPhl, IOAXBATUB JTUPUUECKUII METOA APEBHUX I'PEKOB, YCIBILIAIN U Mpe-
00pa3oBalld CMBICIT apXaMYEeCKUX aJUIETOPUH U CUMBOJIOB, BOCXOJISIINX K MU(OJIOTHU U
BO3POXKACHHBIX 3JUIMHCKON KyJnbTypoll B Oykommkax ®deokxpura, Mocxa, buona. Ouu
NOJHSIN WAWJUTUIO M DJIETUIO HAa HOBBIM (MIIOCOCKUIA, XyI0KECTBEHHBIH U CEMaHTH-
yeckuil ypoBeHb. Ho poMaHTHUECKHUiT JUCKYpC yKe HE COBIAAAN C AUCKYPCOM MHMECH-
ca M Jaxke querecuca, Kak ux moHuManu Apuctortens u llnaton. Takue BakHBIE I
POMAHTHKOB TEPMHUHOJOIMYECKHE MOHATHS U CIOBOOOPA3bI, KAK UCTOPUS», «TailHa»,
«POK», «CYIB0a», «IyIIay, «Ie0BeK», 00peiIH Kak B JUPUUECKOM, TaK U B IMUYECKOM
TEKCTE CTaTyC MHTEPTEKCTyalbHBIX CUMBOJIOB. Kak 3T TeHAEHIMHU MPOSBISIN ce0sl Ha
npakTuke? OnHa M3 SPKUX T'YMaHHUTapHBIX TEHIACHIMH MpOsSBUIAch Kak OOHOBIIEHHE
apXETUMNHBIX 00pa30B U MU(OIOTHU3MOB, IPEUMYILECTBEHHO 3a0bITHIX, MaJO3HAKOMBIX,
HO YPE3BBIYAIHO aKTyaJbHBIX JJIsI HOBOTO YMTaTeNsl apxXeTHnoB. [IpuemMsl BBeneHuUs B
TekcT 00pa3oB u uueH, noayuuBmux B padorax K. I'. FOra onpenenenue apxemunsi, He
HOBBI. HOBBIMU SIBIIAIOTCA METOABI UX MPOYTEHHUs, CIIOCOOBI TpaHcdepa U HHTEpIpeTa-
UM, akTyanuzamuu u accumwisinud. 0. M. JloTMaH onepupoBai TEPMUHOM «apXH-
TU» (He apxertur!), MO0 aHAJOTHM CO CTPYKTYPHBIMH OOPa30BaHUAMH apxHucxema, ap-
XHCTPYKTYpPa, IOCTPOSHHBIMH 110 00pasny «apxudonemb» H. C. Tpybeukoro u ynot-
peOJICHHBIMU B «3HAYCHWU COBOKYITHOCTH UG QPEepeHINANEHBIX TPU3HAKOB, OOIINX
IBYM 3JIEMEHTaM JaHHOTO YPOBHS HEMTPaIU3yIOIIErocsi OMHApHOI'O MPOTUBOIIOCTABIIC-
Hus» [3, c. 368]. MHorue u3 apxemunos, 3a0bITEIC HA MHOTHE BEKa, OBLIM 3aHOBO OT-
KPBITHI NIPEIIECTBEHHUKAMH POMAaHTH3Ma U CAaMHMU POMAaHTHKaMH B KauecTBe 00pas-
OB JIJISl «TIOAPa’KaHUsT», BIIOJTHE B AyX€ SIIOXH, KOTJa KJIaCCUIM3M ObUI ellle CHUJICH 1 He
HaMepeBaJICsl yCTyNaTh CBOMX IMO3ULIMH.

Ecnu paccmatpuBaTh TEKCT HE TOJIBKO KaK «IOCIIEI0BATEILHOCTh 3HAKOBY, HO U
KaK «IIOCJICIOBATEIbHOCTh CMBICJIOB», COXPAaHUB YCTaHOBKY Ha «MHOXXECTBEHHOCTH
XYJ0KECTBEHHbIX KoZ0B» [Tam xe, c. 34-36], KOTOPBIMH pacmojaraer, K IpuMepy,
MIOCTPOCHHBIH Ha apXETUIMUYECKOM MaTepuayieé TeKCT, TO OYEBUAHO, YTO APXETHIINY-
HOCTb 3HAYMUTEIHHO CHMXKAET (Cy)KaeT) MHOYKECTBEHHOCTh TEKCTYaJbHBIX KOJOB M HE
BCerja MpHUBOAUT K €IMHOMY 3HAMEHATENI0 NMPOYTEHUs, WHBIMH CJIOBaMH, K €AWHOU
WHTEpIpETaIli HCKOHHOTO TeKCTa. DTOr0 Helb3s CKa3aTh O PELEMNIUN U HHTepIpeTa-
UM POMAaHTUYECKOTO TEKCTa Ha PAa3HBIX CTaJUsX €ro MO3AHEHIIEro BOCIPHUITHS, KOTAa
HMHTEPTEKCTYalIbHBIH «KOI» POMAaHTU3MA, NMPUMEHAEMbII aBTOpaMH IIOCIEPEBOJIOLM-
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OHHOM U MOCJIEHATIOJICOHOBCKON 3MOXHU, OBUT MOJMEHEH HOBBIM, HEPOMaHTHYECKHM KO-
IOM, B KOTODOM JOMHHHPOBAJIM JETCPMHHAHTBI «OOBSICHUTEIBHON IPOLEAYPHD)
(T". Jlancon), otBevaromeit «punocopun pakray, NO3SUTUBUCTCKOMY MHUPOBOCIIPHSTHIO,
COOTBETCTBYIOLIEW MpParMaTHYECKOM KapTHHE MHUPAa B MOCTPOMAHTHUYECKYHO DIIOXY.
[o3xe mpu pacmmdpoBKe POMAHTUUECKUX TEKCTOB (TEKCTa) YKe MO CIIOKHMBLICHCS
TPaJULIY IPOJOJDKAIN UCIOIb30BaTh KOJBI, OTJINYHBIE, @ TIOPON U MPOTUBOIIOIOKHEIE
KOy POMaHTHYECKOTO TEKCTa.

IIpu 5TOM B HOBOM JIMPUYECKOM TEKCTE, KOTOPBIM HACIEAOBAI BO MHOTOM TEKCT
POMAHTHYECKHI, HE MPEKpalalcsl MPOLECC «BXKUBJIECHUS» UyBCTBUTENBHBIX M 3MOLMO-
HaJIbHBIX 110 CBOEMY HAIOJIHEHUIO MeTadop B BUIE apXaUUECKUX apXETHIIOB U CUMBOJIOB.
DTOT ke TpolLecC UHTEPTEKCTYATBHOM aanTalliy, Yalle BCero YIpOIEeHHOH 10 OaHab-
HOCTH, HaOJIIOMaeTCS B COBPEMEHHON CONMAIBHON M PEKIIaMHO-TIOTPEOUTEITECKOM KYJITh-
Typax, B TEKCTax, OOpaLIeHHBIX K «ECTECTBEHHOMY», «UCKPEHHEMY», «HAUBHOMY», TIep-
BO3JAHHOMY BHYTPEHHEMY HCTOYHHKY — YEJIOBEYECKOMY UHCTUHKTY.

B XIX B. nHTEpTEKCTYaIbHBIE CTPYKTYPHI U IPUEMBI, IPUILIEALINE B pOMaHTHYE-
CKyI0 KyJlbTypy W JHUTEpATypy U3 NOKJIACCHUIMCTUYECKON M JOPOMAHTHUYECKON DIOXH,
OBUTM BCTpEYEHBI MPOTHBHUKAMH POMAaHTHU3Ma MO0 KakK IUIaruaT, Ju0o Kak HeyMeoe
[IOBTOPEHHE MPOHAECHHOTO, «CTpPaHHOE» IMoApa)kaHHue, o0pas3el TBOPUYECKOH HecaMo-
CTOSATENBHOCTH U T. A. POMaHTHKM B KauecTBE KOHTPapryMeHTa B TOJIb3y HOBU3HBI TEK-
CTOB NPHUBOAWIM HUPOHUYECKUE NOBOABL. M3BecTHBI paboThl K BhICKa3biBaHus Lllapis
Honabe B 3a1uTy Tak Ha3bIBa€MBIX «I10JpaykaTele» U CIUCKHU MPOU3BEIAEHUMN, BBICTPO-
€HHBIX UM B UHTEpPTEKCTyalbHbIE «LETNOoYKn». B 1820-¢ ropl HHTEPTEKCTYalbHBIN ac-
MIEKT y’ke ObUT MOHAT POMaHTHKAaMHU KaK COCTaBISIONIasi MH(OMO3ITHIECKOTO 3aMbIciia U
CPaBHUTENBHO-HUCTOPUYECKOTO aHAIN3a JIUTEPATYpHBIX TEKCTOB. BBUTO M MOHMMaHME
OTHOCHUTEIBHOCTH PA3INYHbIX BESHUN M BIMAHUN, XOTS M ONpPEIENSITUCh OHU MO Tpa-
JUIVH U B 1yX€ BPEMEHHU KaK «IOApaKaHHsD».

ITox UHTEPTEKCTYaTbHOCTHIO B POMAHTHYECKOM KOHTEKCTE MOHUMAETCS HE TOIb-
KO COBOKYITHOCTb TEKCTYaJIbHBIX IPUEMOB, KaK TO: PEMUHUCIICHLINH, JIIIFO3UU, IUTATHI
1 1ip. OCHOBHBIMH COCTAaBIISIOLUIMMH POMaHTHYECKOTO MU(OIIO3TUYECKOT0 HHTEPTEKCTA
ObUTH MapansieabHble WK BCTaBJICHHbBIE CIOKETHI U 00pa3bl apXeTUITHON, MUQOIornyie-
CKOi1, (ONBKIOPHOMN, TUTEPATYPHOI U MeTaJuTepaTypHoil mpupoisl. FiMeHHo 3Ta 6po-
caromasics B IJla3a 0COOEHHOCTh POMaHTH3Ma BBOJMJIA B 3a0IyKIEHNE MHOTHX KPUTHU-
KOB, YJIABJIMBAOIINX XaHPOBOE, UIECHHOE, CIOXKETHOE U MHTOHALIMOHHOE CXOJCTBO Ia-
PaJIIENBHBIX TEKCTYAIBHBIX CTPYKTYP M XYyJOKECTBEHHBIX COJEPKaHHIM.

1 1o ceil 1eHb cO3UNaHNUE JIMPUIECKOTO TEKCTA IPOUCXOIUT B ITOJHOM COOTBET-
CTBHM C NOJKPEIICHHON 3aKOHAMH apHCTOTEIEBCKOM TEOpHEN MO33MH KaK «IOoJpaxa-
HUSI IPUPOJICY», B OCHOBE KOTOPOTO JIGKHUT OCPEKHO BOCCTAHOBIICHHAS JIMPUYECCKUMU
aBTOpPaMH CEMHOTHYECKas MapagurmMa «IpUpojia — 4yBCTBO — BOOOpaXEHHE — COBEp-
IICHCTBO — HJeaNT — JI00OOBh — BEYHOCTHY». B CBSI3U ¢ MapaaurMaTudecKoil MOCTaHOBKOU
poOIeMbl HHTEPTEKCTYaIbHOCTH aKTyaJleH BOIPOC O BOCIIPUSTUH JTUPUIECKOTO TEKCTa
(«IMpUKK TIPUPOIABD» U JIFOOOBHOM JIMPUKH) CEpPALIEM, BHYTPEHHUM TOJIOCOM KaK «OT-
pakeHHEM» BHYTPEHHETO MUpPA YUTATEIsl, OTKJIMKAIOIIEroCs Ha ToJIoC aBTopa (I03Ta) U
SIBJIAIOIETOCS] TOJIOCOM IMPHUPOJBI (MICUXHUKH), T. €. YUCTEHIINM «IOIpaXaHHEM» U OT-
KJIMKOM Ha TITyOWHHBIH, apXeTUNMUYECKUN TeKCT. IMEHHO B TaKOM CMBICIIE CTOUT HPO-
JOJDKATh AUCKYCCHIO 00 MHTEPTEKCTyaJbHOM MHU(POTBOPYECKOM U PUTOPHUUIECKOM CIIO-
cobax u ¢popMax CaMOBBIPRKEHHS B IIOATUYECKOM TEKCTE, UMEIOIIEM MHOXKECTBO TEK-
CTOB-TIPELIEZICHTOB, a TAKXKe O PAa3HOBUAHOCTSIX HMHTEPTEKCTOBOTO M HWHTEPTEKCTYallb-
HOTO BBICKa3bIBaHUs, CIOCO0aX UX TpaHC(HOpPMALUHU NpU NEPEeBOIE, a TAKXKE O MPUHIH-
nax KOJHMPOBaHUsS «TOTOBOT0» CHMBOJMYECKOTO M MeTa(opuuecKkoro marepuana.
[IpeameroM aucKyccuu B pasHOE BpeMst ObUIN HIIEH O CMBICIIE M HA3HAYEHUH CUMBOJIA B
KyJIbTYPHOH, MBICIIUTENILHON U SI3BIKOBBIX MaTpuiax. OCHOBOIIOJAraloliuM MOMEHTOM
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B JIMCKYCCHU CTAJI0 NMPU3HAHWE MHOTO()YHKUOHAIHLHOW 3HAYUMOCTU MeTa(oOphl U TEK-
CTyaJbHOH CHMBOJMKHN KaK CTPYKTYPHBIX COCTaBISIONINX XYJOXKECTBEHHOTO TEKCTa H
JIOMUHAHTHOH POJIM B HEM UHTEPTEKCTYaTbHOTO MU(DOIIO3ITUYECKOTO ACTICKTA.
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Yepniseyvkuil Hayionansruil yHisepcumem imeri FOpia @edvkosuua

ITAPABOJII3MU B HIMEIIbKOMOBHIMN
BIBJIIMHIN KAPTHUHI CBITY

Jocain:keno napa6oJii3Mu sIK JIeKCHYHI, CHHTAKCHYHI i TEKCTOBI YTBOpEHHsI, MAPKOBaHi KOH-
TeKcToM 0i0JIiifHHX NMPUTY y HiMEelLKOMOBHIll KapTHHI CBiTY Ta penpe3eHTOBaHi y HiMellbKOMOBHHMX
Jekcukorpadivynux Jxepenax i mydainucruui. IlpoananizoBano KOrHiTUBHO-QYHKIIOHAJILHI XapaKTe-
PUCTHKH IUX OAWHMIb. BHCBiT/IEHO Takok 0CO0JIMBOCTI 3MiCTOBOr0 HAIIOBHEHHsI apaboi3MiB: onmu-
CaHO BUPAKEHUii HUMH CMHCJ y Gi0tiiiHOMY TeKcTi Ta cyyacHiii HiMelbKiii MOBI, IpeCTABIEHO MO/IEII0-
BaHH#A ¢parMeHTa 0i0.1iliHOI MOBHOI KADTUHH CBITY.

Knruoei cnosa: napadonizm, mexcm, oopas, mooenv, 6ioniiina kapmuna ceimy.

3anmoaosckuii H. B. UepHoBuikuil HanmoHanbHbIN yHUBepcuTeT uMeHH HOpusa deapko-
suua. ITAPABO/IH3MbI B HEMEIIKOA3bIYHOH FUBJIEHCKOH KAPTHHE MHPA

HccienoBanbl napadoin3Mbl — JIeKCHYECKHE, CHHTAKCHYECKHEe H TEKCTOBble 00pa3oBaHMs,
MAPKHPOBAHHBbIC KOHTEKCTOM OHO/IeiCKHX NPUTY B HEMEIKOSI3bIYHOM KADTHHE MUPA U 0TPasKeHHbIE
B JIeKCl/lKOFpad)l/l‘leCKl/lX HCTOYHHUKAX, a TaAKIKE l'[yﬁJIl/lIII/ICTl/lKe. Hpoanannsnponam,l KOIrHUTHBHO-
(YHKIHOHAILHBIE XaPAKTEePHCTHKH 3TUX eIMHUL. PacKpbITbI 0COGEHHOCTH CO/IePKATEILHOI CTOPOHBI
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napadoJu3MoB: ONMCAH BBIPAKEHHDbIN MMM CMBbIC] B OMO0JIIiCKOM TeKcTe H B COBPeMEHHOM HeMelKoM
sI3bIKe, MPeII0KeH0 MoeJupoBaHue (parMenTa 6ubJIeiickoi sI3bIKOBOI KAPTHHBI MHPA.
Knrwouesvle cnosa: napadonusm, mekcm, 00pas, mooens, oubneiickasa Kapmuna mupa.

Zapolovskyi M. V. Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University. PARABOLIZMS
IN THE GERMAN-SPEAKING BIBLICAL WORLD PICTURE

The research deals with the study of cognitive and functional peculiarities of parabolizms in
modern German, represented in Biblical texts, lexicographical sources and newspapers. The paper
provides the complex methodology for selection and description of the subject of analysis. It includes
Biblical parables, their textual modifications, as well as lexical and syntactic variations in German
language and speech.

Basic models of its representation by means of parabolizms were taken into account. The in-
tegral image of the world was singled out. It consists of certain models of world view and adds some
shade of meaning into perception of realia in the present-day life. These parabolic models represent
human activity (wine-making, tillage, gardening, cattle-breeding, trade, housekeeping), notions of
surroundings (things, money, liquids, foodstuff), as well as abstract notions (family relationship, rela-
tions with other people, spirituality and morality). The application of descriptive, contextual and
statistical methods enabled to reveal the realization of parabolic fragment of the Biblical world view,
which is examined in contemporary German periodicals. Situations and topics, which are typical for
parabolic expressions in religious and socio-political texts, refer to the point of Christian life and reli-
gious problems, unity in the family and society, treatment of other people, social and everyday prob-
lems. The more contexts, meanings of parabolizms we consider, the fuller they represent the Biblical
world view and the reality interpreted by them.

Key words: parabolizm, text, image, model, Biblical world view.

BuBdueHHSIM CyTHOCTI MOBHOI KapTHHU CBITy 3aiiMaliCh BifOMi IHTBICTH
(B. T'ym6omwar [2], JI. Baiicrep6ep [1], E. Cemip [13], b. Yopd [15], O. O. IloreOus
[12], O. C. Kybpsikosa [7], O. 1. Oryii [10]), mparni skux cpopMyBaim TeOpETUIHY OC-
HOBY HaIoro gociimpkerns. Tak, ciuigom 3a O. JI. Oryem, My po3riisigaeMo MOBHY Kap-
THUHY CBITY 5K BiJIOOpaX€HHS BCHOTO OTOYYIOYOTO B MOBHOMY JIOCBiJli HAPOAY y BUTIIS-
Il cCTEeMH HOMiHAIIil, OpraHi3oBaHOl CYKYITHOCTI MOBHHX TOHSTB 3a JIOTIOMOTOIO JICK-
ceM. [ 0CHOBOIO € po3yMiHHS IOMHOIO CBITY B ycixX oro B3aeMo3B’a3kax [8, c. 38].

BpaxoBytoun 0i0IiiiHAIT KOHTEKCT, SIKUM MapKyeThes puTya (mapadosna), a BiaTak
1 il MOXiHI B Cy4acHi# HIMeUbKii MOBi — mapaboitizMu (TeKCcToBI MomudiKallii 9u JIeKCH-
KO-CHHTAaKCH4HI Bapiallii), po3pizHsieMo OiOniliHy KOTHITUBHY KapTHHY CBITY (TOYHIIIE,
IIBi KapTHHY, nipencTaBieri y Ctapomy Ta HoBomy 3anoBiti) Ta 6i0miiiHy MOBHY KapTHHY
CBITY, IIpECTaBIeHy B KO)KHOMY KOHKpeTHOMY nepekiiaai Cearoro Ilucema [16].

Axmyanwsnicms CTaTTi 3yMOBJIEHa (YHKUIOHAJIBHAM MiAXOJOM 1O BHBYECHHS
MOBHUX sBHII. Jl0 HUX YHAJEKHIOEMO MapalOii3MH, IO PENpe3eHTYIOTh MIKpO- Ta
MaKpOMOBHE OTO4YeHHS 0107ei3MiB. MiKpOOTOUEHHS pealli3yeThes Ha PiBHI CIIOBa, TOAI
SIK MaKpOOTOYEHHS 3HAXOIUTh CBOE BUPAKEHHS Ha PiBHI TEKCTy. Y 3B’S3Ky 3 IUM
rocTae moTpeda B CHCTEMHOMY MIIXOAl A0 aHami3y (pyHKIIOHATBHUX XapaKTEPUCTHK
OUX OJUHHIL Y HIMEUbKiH MOBI 3 BHKOPHUCTaHHSM OIHCOBOi, KOHTEKCTOJOTIYHOI Ta
anpOKCHMATUBHO-CTATUCTUYHOT METOAMK JOCIIKEHHS.

MeTomoOTiYHUM MIATPYHTSIM i€l PO3BIAKK CIIyTyBaH JIHTBICTUYHI PHHIAIIHA
CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHOI Ta (QyHKIioHampHOI mapaaurMm (mpami H. M. AMocoBoi,
B. A. 3gerinnesa, /ix. Karua, I'. Kponaccepa, B. B. Jleuubkoro, B. ITopmira, 1. Tpi-
pa, C. Ynemana, A. A. Yoimuesoi, [I. M. IlImensoBa, K. bronepa, C. . Kapuescbko-
ro, A. Maprine, H. C. Tpy0Genrkoro, . ®bsopca, M. Xamniges, P. O. SIko6coHa).

KornituBaa 0i6miitHa (cTapo- 4M HOBO3aBiTHA) KapTWHA CBITY € CyKYITHICTIO
3HaHb NPO CBIT, siKa Oyna chopMoBaHa y 3araibHiil CBIOMOCTI JIFOTUHH — TBOPIIS CTa-
po- uM, BiANOBIAHO, HOBO3aBITHOI Ky/lbTypH. Uepe3 BelMUe3HUI YacoBHH Ta KyJIbTyp-
HUH PO3PHB MiXK €MOXaMH IIsl KAPTHHA CIIPHAMAETHCS CyYaCHUM YHTAa4yeM JIMIIE YacT-
koBo. Jlns BceOiyHOTO i Ommcy HeoOXimHWI He JUIe BHUEPITHUN aHami3 0i0miiHOTro
TEKCTy, @ ¥ IIMPOKE 3aJyYeHHS AAHUX IHIIMX HAyKOBUX AMCLMIUIIH, MOCIIiIKEHHS
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KyJNbTYpPHO-icTOpHYHOTO (DOHY, SIKM CynmpoBOIXyBaB cTBopeHHs1 Craporo ta HoBoro
3aBity.

Hanpukmnan, koHTekcT oaHi€el 3 HaliBigomimux 0i6niitaux nputy «IIpo mMumocep-
JTHOTO CaMapHuTsIHUHAY, mojaHoi B €Banrenii Bix JIyku, y 10-my posmini, 3 30 mo 37 Bi-
piui (mami mo Tekety Luk), mokasye, o Lie iHaKOMOBJICHHSI € BiAMOBIIAIO Ha 3aUTaHHS:
«XT10 € Moim OmmxkHIM?» (Luk 10:25-29). BrucHOBKHM BUIUIMBAIOTH 3 BipmiiB 36 Ta 37.
Hopora 3 €pycanuma B €pUXOH NpoJisraia 4epes UKy, 3alyCTiTy MiCIeBiCTb, sKa Jac-
TO Oyna MicreM TpalbiKHUIBKUX HamagiB. CaMe TaM, 3pelIToro, IS 3aXUCTy IOI0pO-
KyI04HX OyJI0 pO3MILICHO BICHKOBHI rapHi30H. €PUXOH pO3TALIOBYBABCs 3a 23 KM 10
E€pycaiimma [17, c. 56]. 1llo6 mokaszatm, xTo OyB OmmkHIM («Ndchstery), sKOTO, 3a
MoticeeBuM 3akoHOM, MOTPiOHO OyJO JTFOOWTH, y MPHUTYI OMHCAHO CTaBJICHHS CBALIC-
HHKa Ta JIeBiTa 0 YOJIOBiKa, M0 OyB morpa®oBaHWN 1 3aJMIICHUN HAIiBMEPTBAM Ha
noposi. CesmeHnkn Oyiu yIOBHOBaXKEHI MPHHOCUTH B €pycaIluMCBKOMY Xpami JKepT-
BH, a JIEBITH JomoMaramd iM y 1poMmy. CaMapuTSHH BH3HABaJdH BHKJIAICHUH Yy
[T’ stuxHmxxki 3akon Moiices, ane iynei He Oynu 40 HUX TO-IPYKHBOMY HaNallTOBa-
HuMmH [25, c. 202]. [TocTpaxknanoMy paHu Oyiau oOpoOJIeHI OJIMBKOBUM MacjiOM Ta BH-
HOM — JIKYBaJbHUM 3ac000M, SIKMI1 YacTO BUKOPUCTOBYBAIH B Ti 4acu. /IBa nuHapw, sKi
CaMapUTSIHUH J1aB TOCMOJIAPI0 3a1KIKOTO BOPY, MO0 BiH MOJ0aB PO YOJIOBIKa, Bif-
MOBI A PUOJIM3HO BOM JICHHUM 3apo0iTkam [26, ¢. 254]. 3rixgHo 3 0i0IiHHUM TeKC-
TOM, OJIVDKHIM BUSIBWIIACS aOCOJIIOTHO HE3HalloMa JIIOIMHA, SIKil HaJaB JOTIOMOTY Ipe/i-
CTaBHUK 3 IHIIOTO Hapony. TakuM YWHOM, MPUTYA 3BEpPTAE YBary Ha Te, IO MpaBeIHi
JIOAHM POOIIATH TOOPO BCIM, XTO I[HOTO MOTpeOye, He3aIeKHO BiJ IXHBOI pemiriiHoi 4yu
HaI[lOHAJILHOT HAJIEXKHOCTI.

bibniitHa MOBHa KapTHHA CBITY — 1€ CYKYIHICTb CJiB Y IPSMHUX Ta TEPEHOCHUX
3HAYEHHSX, (PPa3eoori3MiB, KOHCTPYKIIIH, Yepe3 sKi IMepelatoThes Pi3Hi 3HAHHS U ysB-
nenns [16, c. 79-92]. Y 6iOniiHUX MPUTUYaX € CTOCYETHCA CIIB Ta CIIOBOCIIONYYEHb,
sIKi 300paxkaroTs: 1) bora:

— sk Oatbka (« Vatery) y «IIputdi npo 6irynHoro cuna» (Luk 15:11-32);

— sik nana («Herry) y «Ilputui npo poOITHUKIB y BUHOTPAJHHUKY» (€BaHTreINi€ Bij
Martsis (mami mo tekcry Mat) 20:1-12);

— sk npyra («Freundy) y «[Ipurdi npo nBox apy3i» (Luk 11:5-8);

— sk nacrtyxa («Hirte») y «llputdi npo 3ary6neny BiBito» (Luk 15:4—7; nuB. Ta-
kox Mat 18:12—14);

— sk cynmio («Richtery) y «Ilputdi npo HemuiocepaHoro pada» (Mat 18:1-8,
23-35);

— rocnogaps («Hausherry, «Konigy) B «llputui mpo Bemmky Beuepro» (Luk
14:16-24; Mat 22:1-14);

2) Icyca Xpucra:

— sIK «J100poro nactyxay («guter Hirty), sikuil mykae 3aryoiaeHux (€BaHrelnie Bijg
IBana (mamni o texcry Joh), pozuin 10);

— sik cisiua («Sdmanny), skuit 30upae pizHui yposkaii (€sanresnie Big Mapka (nani
o Tekcry Mar) 4:3-9);

— sk «ioboro cuHay («geliebter Sohny), mocnaHoro 0aTbKOM Y BUHOTPAIHUK,
stkoro BOMBaroTh (Mar 12:1-12);

— sIKk Hape4yeHoro («Brdutigamy), sixuii npuOyBae Ha Becuwst (Mat 25:1-13);

— «Cuna Jlromcekoro y mapchkid cnaBi» («Menschensohn in  seiner
Herrlichkeity), sikuii po3ainuTh JTroaed Ha «oBeub» («Schafey) 1 «ko3miB» («Bdckey)
(Mat 25:31-46);

3) mpuxin LapctBa Hebecnoro («Konigreich der Himmely):

— sIK €CXaTOJIOTIYHY ToAit0: «Jac bokoro cyny Hag moapmmy (Mat 25:1-13, 31-46);
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— K IMHaMIYHMH Tpolec y KOHTpacTi ycmixy Ta HeBiaui (Mar 4:3-9), yoroch
MaJIeHbKOTO Ta Beaukoro (Mar 4:30) ms 300paxenns aii bora (Mar 4:26-29);

— sSIK KPU30BHII MOMEHT, KOJHM JOJNA€ThCs Jrojchkka Oaiayxicte (Luk 14:16-24,
Mat 21:28-32, Mat 22:1-14) uu arpecuHictb (Mar 12:1-12);

— stk ipuBin s pagocti (Mat 13:45);

— sIK IHTEHCUBHHH Yac odikyBaHHs (Mat 13:28, Mar 13:33-37) Ta npaBuiIbHE BH-
KopucTaHHS oOMmexeHnoro dacy (Mat 25:14-30, Luk 19:12-17), ocobnuBo aj1st HaBep-
HenHs 1o bora (Luk 13:6-9, 24-30);

4) mpaBenHe KUTTS:

— IO Take CIpamxHs J1F060B 10 ommkaboTo (Luk 10:30-37);

— 110 Take crpapxkHs o008 10 bora (Luk 18:9—-14);

— SK1 ICHYIOTh coIliaabHi 000B’s13ku moA0 oigamx (Luk 16:19-31);

— mo Take poscymmmBe (Luk 16:1-8), a Takox Hemyape (Luk 12:16-21) cras-
JIEHHS JI0 TpOLIEH;

— 110 Take crpaBkHsa ckpoMmHicTh (Luk 14:7-11);

— 10 03Hava€e OyTH crpaBkHIM mocinoBHUKOM (Luk 14:28-32; 17:7-10).

biOmiliHa MOBHa KapTHHa CBiTy, SIK 0auuMoO, € OCOOJMBHM CIIOCOOOM CBITO-
CHPUHHATTS, 1 11 CKIIaJHUKaMH BHCTYTAIOTh Pi3HI MOBHI CYTHOCTI (HampuKial, CIIOBa,
CIIOBOCTIOJIyYEHHSI YW HAaBiTh LIl TeKcTH Oi0miiiHUX mapaboin), M0 JIOAWHA
BHKOPHCTOBYE Yy BiIoOpa’keHHI 1HITUX MOJIEel CBITOPO3yMiHHSI.

3a I0MOMOror0 3iCTaBJICHHS 3 MOOYTOBUMH MPOIIECAMHU MOBCSIKACHHS Ta PI3HUMU
MOMTiSIMHA HaBKOIUIIIHBOTO CBITY MPEACTaBICHO OCHOBHY TEMY MapadoIi3MiB — «IyXOB-
HU# CBIT MoauHmy. Lle peanizyeThest uepes oopazne (MeTadopuyHe) moJie Ta OMUc Bifi-
OpaHUX CHUTYyaIlill, 3arajJbHOI0 METOK SIKUX € Tepeaaya AyXOBHUX ICTHH 1 pemiriiHoro
noceiny peuumieaTaMm [5]. EdexruBnicts 610miliHuX mapaboi, Ha aymky A. FOmixepa,
JOCSITAETBCS CcaMe 3aBISKM TOMY, IO B HHUX MDX MOHITTSAMH OOpa3HOi Ta peasbHOi
IUTOIIMH iCHY€ MeBHa NoAiOHICTh [22, ¢. 72]. I came metadopa Moxe po3risaaThCs SK
OCHOBHMHII 3aci0, 3a JTOTIOMOTOIO SIKOTO PEIUIIEHT CIpUtMae OJUH THUI 00’ €KTIB y Tep-
MiHax 00’ekTiB iHmoro tumy [14, c. 173-203]. Tomy 3aBasku 00pa3HOMY IOJIO Tapa-
00JTI3MIB CTBOPIOETHCSI OCHOBA TSI PO3YMIHHSI Pi3HHX IMOHSTH Yepe3 MeTa(opudHe po3-
HIMPEHHsI, 33 JIOMIOMOTOI0 SIKOTO MOYKHA YSBUTH OLTBII BiJJajlieHe Ta MEHII 3aCBOECHE
MIOHSTTS 3ac00aMU 1HIIOTO, KOHKPETHIIIOTOo [6].

®opMyBaHHS LMX HOBUX IIOHATH IOB’S3aHE 3 MAHIMyJTIOBAaHHSIM MOBHHMU
3HAYEHHSMH Ta IXHIM 00pa3HUM moneM. MoBHI 00pa3u (TOdHiIIe, YacTKOBI 00pa3m)
napaboJIi3MiB MPEJICTABICHI Pi3HUMH CJIOBAMH, SIKi BUKOPHCTOBYIOThCS B TeKCTi Bi0il
JUTS. HOMIHAII{ TUX YU 1HIIUX acMeKTiB (Pi3MYHOTO Ta AYXOBHOTO JKUTTS JIFOJMHH, ii KO-
cTell Ta B3a€MOBITHOCHH. [1OHATTS, SIKi CTOSITH 3a MU CJIOBaMU (a came, o0pasHi Bapi-
aHTH), 00 €AHYIOThCS B cucTeMy oOpasHoro mons «Konigreich Gottes» («IlapctBo bo-
xe») [5]. KokHa TXHS 03HaKa OTPUMYE 3a JOMOMOTOI METa(h)OPUUHHUX JIEKCEM TOUHE
cioBecHe o(OpMIIEHHs. Y HAIIOMy JTOCIIKEHHI OyJi0 BpaXxoBaHO Ie i Toi dakr, 1o,
OCKUTbKM BUXifHA 0i0JifiHa MOBHA KapTHUHA CBITY 3a3HA€ 3MiH IPH MEpeKIaii, YnTay 1e-
pexnamy Mae crpaBy 3 JEUIo iHIIOK KapTuHow. ToMy, Gepydn A0 yBard MOBHY CBO€EpIiI-
HicTh pi3HHX nepeknaniB [18; 19; 20; 24], ans MakCUMaIbHO 00’ €KTUBHHX PE3YJIBTATIB
(BusIBNIEHHSI TIOAIOHOCTEW Ta BiIMIHHOCTEW Yy BiATBOPEHHI MI>KMOBHHX €KBIBAJICHTIB Pi3-
HUMH TIEpeKIIaaMu), MU TIPOBENIM 3iCTABHUN aHANI3 JICKCUKW OJUHUIH JOCIIIHKCHHS,
KOPUCTYIOYHCh YOTHPMa HiMEIIbKOMOBHHMHU Tiepeknanamu Cesroro [Tucema [4].

[pu gocnimkeHHi 0y10 BHOKPEMIICHO LITiCHUI 00pa3 CBITY, IO CKIAJAETHCS 3
OKpeMHX MoJeJieil cBiToOOaueHHsS Ta MPHUBHOCUTH IIEBHE 3a0apBIICHHS B CHPUUHATTS
peayiii  HaBKOJUIIHBOT mificHocTi [11]. Po3rmsHemo Mozeni mapaOoiii3MiB, IO
UTFOCTPYIOTh ~ TSUTBHICTH  JIFOAWHU  (BHHOPOOCTBO, XJIiOOpOOCTBO, Ca/liBHHIITBO,
TBApUHHUIITBO, TOPTIBIIIO, JOMAITHE TOCIOIAPCTBO, MPOQECIHHY MisITBHICTD), TTOHITTS
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HABKOJMIIHBOTO CBITY (IPEAMETH, TPOLIi, PEYOBUHH, IPOIYKTU XapyyBaHHs, YaCTHHU
TiJla), a TAKOK aOCTPAKTHI MOHATTS: POJAWHHI B3a€MUHH, CTOCYHKH 3 1HIITUMH JTFOABMH,
IOYXOBHICTB 1 MOPaJbHICTb.

1. 3a JOMOMOTOI0 MOAEII «20Cno0apcbka OisibHICMb JTHOOUHUY TIOSCHIOIOTHCS
pi3Hi 0i0miiiHI BueHHs (Hanpukiaa, npo llapctBo HebecHe). Behoro B HiMerbkoMOB-
HOMY TIepekani TekcTy bibmii 3acBiquero 124 mapaboiizmMu, yTBOpPEHi 3a Ii€0 MOIETI-
mo, — 37,2 % Bin 3aranbHOl BUOipku (333 oxuHuIl).

Jlo mikpomopenel 1€l kareropii Hajlexath Taki rpynu: a) «PociunHuymeo ma
3emnepobcmeoy (Bcroro 22 onuHuIi — 6,61 % Big 3aranpHOi BUOipkH 3 Tekcty biomii);
0) «Teapunnuymeo» (32 omunuui — 9,61 %); B) «Xnibopobcmeo» (7 OOUHHIDL —
2,10 %); 1) «Bunopobcmeoy» (7 oguaunb — 2,10 %); n) «Cadisnuymeo» (18 oguHUIE —
5,41 %); e) «Jomawne cocnodapcmeo» (23 omuunti — 6,91 %); €) «Topeoservra Ois-
avricmovy (8 omuHHLE — 2,4 %); K) «lIpoghecitina disnvricmoy (8 oguHULb — 2,4 %).

2. Monenb «Mamepianbruii c8im ar0OuHU» XapaKTEPU3YyeE JIIOCH 3a OMOMOIO0
MOHATh HABKOJNHWIIIHROTO CBITYy Ta OXOIUIIOE, 3a HANIMMH  [MiIpaxyHKaMH,
57 mapabomi3miB 13 HiMenbKoMOBHOTO Tekcty bibmii (17,1 % Bim 3arampHOi BHOIpKH).
VY xomi JOCHIKCHHS BUIICHO TakKi MIKpoMoJemi Iiel kareropii: a) «lIpedmemuy
(Bcroro 22 omunuili — 6,6 % Big 3aranbHOi BUOIpKH 3 TekcTy biomii); 0) «Peuogunu»
(6 omuaNIb — 1,80 %); B) «llpodykmu xapyysanus» (3 omunnmi — 1 %); r) «Hacmunu
mina» (5 omuauns — 1,50 %); 1) «lIpupoodni asuwax» (21 oguauis — 6,3 %).

3.V momeni «/[yxosnuii cgim moounuy (143 oguanui — 42,94 %) penpe3eHToBaHi
VSBJICHHS TIPO CTOCYHKH JIOAeW 3 IHIUMH (POAMHHI Ta COLIaNbHI 3B’S3KH), TIPO
TIpaBeIHE JKUTTS Ta iHIII MOHATTA (AyXOBHICTB, Bipa, MOIYTTS).

VY Hill MOXXHA BUJINTYU TaKi MiKPOMO/IEITI:

— rpyna «Cmocynku 3 a00bmu» (49 oguuuup — 14,7 %) o0’enHye miarpymu:
a) BHYTpIITHIH CBIT JIFOAWHM, i1 HaMipy; 0) PUCH TPaBEIHOT UM HEIIPaBEIHO JIIOIUHU;

— rpyny «386 30K ar0dunu 3 bocom» (94 ommanmi — 28,22 %) ckiIanaloTh TEMH:
a) pisui BusiBn boxoro mamysanus (LlapctBa HeGecnoro); 0) moOokHa BigmaHIcTB,
CXBAJICHHsI (JKUTTS) SIK BUHArOpoIa UM 3acyKEHHS (CMEPTh) SK MMOKapaHH.

3 mpuKIaiB BUOIPKM HA OCHOBI 0i0JIIHHOTO TEKCTy 0a4yMMo, IO JOMIHAHTHA 3a
KUTbKICHUM MTOKa3HUKOM MOJIEIb «IYXOBHHUH CBIT JIOAMHUY. Lle MOsSCHIOETHCSI BUKOPH-
CcTaHHAM 010MifiHOT Mapabonu mepeayciM 3 MEeTOI0 Tiepe/adi MEBHUX JYyXOBHHUX Ta MO-
pampHEX icTHH. IIlo cTocyerbes Bapiariit 6i6miHHUX Tapadoi, TO TyT MOYKHA BHOKpE-
MUTH TeMaTH4Hi cepu peanizaiii B HIMEIbKii MOBi (BCbOTo 84 OAMHUIN 3 YCiX JIEKCH-
korpadivHux Kepen, 6e3 moBTopiB [3]) Ta 3rpyIyBaTH iX BiIIOBIIHO A0 Te€M, SIKi IO-
3HAYAIOTh Pi3HI CEPH KUTTS Ta MiSUTEHOCTI JIFOIUHHA:

1) pucu Ta xapakrep Jgroaunu (27 ogunuis — 32,1 %);

2) IisUTBHICT JIFOJIMHYU Ta CTOCYHKH MiX JitojbMu (30 omuuuUIs — 35,7 %);

3) maTepianpHul 1 JyxoBHUH cBitH (27 ogmaULE — 32,1 %).

Mu Hamaranucst TPOJEMOHCTPYBaTH CHUCTEMHICTH MOBHHX MpOILECIB BimoOpa-
KEHHsI CBITy uepe3 mapabomi3Mu. 3aBIsSKd CBOI KOTHITHBHIM 1 MOBHIM mpupomi wi
OJTMHMIII BUPAXKAIOTh SK IHBapiaHTHI 3HAHHSA PO CBIT, TaK i Ti, IO Bapiro0Th. Sk 6aummo,
BOHHU MAarOTh CHUCTEMHHI XapaKTep MpH BimoOpaskeHHI MIHCHOCTI, OCKUTEKA HAETHCS PO
YCTpIH, SIKMH BUALIAETHCS 3 HABKOJMIIIHBOTO CBITY i YTBOpPIOE B cO01 3aMKHYTY €JIHICTb.
IxHIO cHCTEMHICTh MOKHA PO3IVIAIATH K IiIECTPIMOBaHY PEIyKIlil0 30BHIIIHBOIO CBITY
3 OJHOYACHHUM BiTOOpa)kEHHSIM TOTO, ITI0 BaXUIUBE T (PYHKIIOHYBaHHSA y HhOMY [23].
VY BuxigHux OIOMIHHMX NMpPUTYAX BiIOYBAEThCS PEmyKIlis, TOOTO BiIIUICHHS BiJI MpeacTa-
BJIGHOTO 30BHILIHBOTO CBIiTY, AKWH alleJIfo€e 10 CBOIX K€ MOBCAKACHHUX MOMIH.
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HocmimkeHds abCTpakTHUX Ta PETTIHHUX MOHSITH, 0 BUPAKAIOTHCS B MOBI Ue-
pe3 0i0miiiHI mapabonu Ta ixHI MoaUdIKaIlii, JOBOAUTH PeaTi3allilo B TEKCTOBOMY MaTe-
piasi HiMEIbKOi MOBU He JIMIIE MOHATIHHO-00pa3HUX, a i HIHHICHUX XapaKTepUCTHK
OTOYYIOYOi MiHCHOCTI. JIyXOBHI Ta MOpaJIbHI IIIHHOCTI PO3TIISAAIOTE K 00’ €KTHBHO Ha-
sIBHI, COPMOBaHI KOHKPETHO-ICTOPUYHUM 1 COILIaIbHUM JIOCBIJIOM JIFOJCTBA MOpaJbHi
HOPMH, TIPUHLUIH, iealii, TOHATTSA N00pa Ta 37a, CIpaBeUIMBOCTI, IIACTS; a TaKOX
CTaBJICHHS JIIOJIUHU 10 UX HOPM [9, c. 131]. MopaiibHO-eTHYHI ySIBIEHHS, SIKi BHHUKIIH
ITiJT BIDTUBOM Oi0JiHHOT KyJIBTYpPH Ta PENITIHHO-XPUCTUSHCHKOI CBIIOMOCTI, CIIPHUSIIH
PO3BHTKY TYXOBHOCTI JIFOJUHH T2 (OPMYBAHHIO 3araJIbHOJIOICHKUX IIIHHOCTEH, 10 He
MOTJIO HE 3HAWTH BHPAXXECHHS Y MOBi, 30KpeMa Yy JIEKCHYHUX 1 CHHTAKCUYHUX Bapiallisx
mapaboi3MiB — CEHTEHINAX 13 TPUTAMaHHOI MOPATbHO-TUAAKTHIHOIO ITIHHICTIO.
VY TuX BUNAgKax, KOJH PEalli30BYEThCS €THYHA OCHOBA Ta TUAAKTUYHUHA MOTEHIIAN i
TOJIOBHOIO CTa€ iMIUTIUTHO YM EKCILTIIMTHO BHpa)KeHa MOpajb, 0i0IiliHe iHAKOMOB-
JIeHHS HaOyBa€e 1TIOCTPATUBHOTO XapaKTepy Ta BUKOPUCTOBYETHCS ISl PO3BHUTKY W ITiJI-
TBEPIKEHHSI MTeBHO{ aBTOPCHKOI i71ei. 30KkpeMa, 1€ YHAOUHIOIOTh JEKIJIbKa MPUKIAIiB 3
yaconucy «Erwachet!» [21]:

1. «Auch in dieser Beziehung trdgt die richtige Einstellung viel dazu bei, dafs man
mit weniger auskommen kann. Treffend ist der Rat Jesu Christi, daff wir uns keine
tibermdfigen Sorgen um die Kleidung machen sollten. — Matth. 6:28-30» (Erwachet!
22.06.1971, S. 25). 3a nonoMororo anro3ii aBTOpH 3BEpTAIOTh yBary YATa4iB Ha BaXKIIU-
BICTh HaJIaHHSA y JKUTTI TIPIOPUTETY TyXOBHUM, a HE MaTepiaIbHUM I[IHHOCTSM.

2. «In Verbindung mit Mahlzeiten spielt etwas eine wichtige Rolle, was nicht
tibersehen oder unterschdtzt werden darf. Es ist unentgeltlich und muf3 daher nicht ein-
gekauft werden. Ist es aber nicht vorhanden, dann sind die tiglichen Mahlzeiten kein
Genuf3. Was ist das? In dem Bibelbuch Spriiche wird deutlich darauf hingewiesen, wir
lesen dort: , Besser ein Gericht Gemiise und Liebe dabei, als ein gemdsteter Ochs und
Haf3 dabei*. (Spr. 15:17) Eine heitere, entspannte Atmosphdre, die auf Liebe beruht, ist
eine wichtige Voraussetzung dafiir, daf3 einem das Essen bekommt» (Erwachet!
08.01.1971, S. 16). Y wi#i cTarTi 32 AONOMOTOI0 aTpUOYTOBAHOI IUTATH MiIKPECIIOETh-
Csl BAXKJIMBICTh CTBOPEHHS MMO3UTHBHOI aTMOC(EPH B POAUHHOMY KOJIi.

3. «Auch darf man die psychosomatischen Faktoren nicht iibersehen. Wenn man
stdandig korperlich miide ist, obgleich man geniigend ruht und sich richtig erndhrt, mo-
gen psychosomatische Faktoren mitspielen. Es mag also eine Auswirkung des Geistes
und der Gemiitsbewegungen auf den Korper sein. Nicht ohne guten Grund sagt die Bi-
bel: , Ein frohliches Herz bringt gute Besserung, aber ein zerschlagener Geist vertrock-
net das Gebein* — und man konnte hinzufiigen: ermiidet die Muskeln. — Spr. 17:22»
(Erwachet! 22.01.1971, S. 23). Sk i B momepenHix NpUKIaaax, 3BepHEHHS 10 010miHO-
ro iHAKOMOBJICHHS CITPHSIE ITiICHICHHIO aBTOPCHKOI ITyMKH Ta HaJaHHIO i JOKa30BOI
cii. Tak, B OCTAHHBOMY YPHBKY HAaroJIOIIYEThCS Ha BaXIUBOCTI MiATpUMYBaTH (i3u-
YHE Ta eMOLiIfHEe 37J0pOB’sI B HAJIS)KHOMY CTaHi.

Sk BUITHO, THIIOBI CUTYAIlii Ta TEMH, XapaKTepHi I MapaboIi3MiB y peiriiHnx
Ta CyCHiJIBHO-TIONITHYHHX TEKCTaX, CTOCYIOTHCS CYTHOCTI XPHCTHUSHCHKOTO KHTTS Ta
peniriiHuX muTaHb (MOpajgbHI Ta AYXOBHI PUCH JIIOJUHU, XPUCTUSHCHKE BiPOBUEHHS,
CTaBJICHHS IO OJTHOBIPIIIB 1 HEOTHOBIPIIIB), €THOCTI y POAMHI Ta CYCIIBCTBI, CTaBIICH-
HS 70 1HIINX JIFOJEH, COMiabHUX 1 TOOyTOBUX TIpoOiieM. DakTHIHO, YMM OLIbIIIEe KOH-
TEKCTiB 3 ycCi€l CYKyIHOCTI Mapa0oii3MiB 3aly4eHO IO BUSBICHHS, SIKi CMUCIU BOHU
MAIOTh 1 IK HUMH OTIUCY€ThCS MaTepiajibHa i TyXOBHA peallbHICTh JIOIUHH (CBITY), THM
TIOBHIIIE Ta Pi3HOCTOPOHHIINE BUABIISETHCS peaTi3oBaHa IIMMH OJTHHUIISIME B HIMEIbKii
MOBI 0i0J1iifHA KapTHHA CBITY i IHTEPIPETOBaHA HUMH JiHCHICTb.
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Takum umHOM, 30aradyro4d IHBAapiaHTHWUH 3MICT MOBHOI KapTHHHU CBITY
PI3HOMAHITHUMH JOJATKOBUMH 3HAHHSAMH TMPO CBIT, MapaboJi3MH IOMOBHIOIOTH
THOCEOJIOTIYHMH  TpOCTIp MOBHOI KapTHHM CBITy eJE€MEeHTaMH OOpa3Horo,
Cy0’€KTUBHOTO CIPUUHATTSA AIMCHOCTI, HAMOBHIOIOYM VHIBEpCaIbHY iH(OpMaIlio
3arajibHONIOJICHKOI KAPTHHU CBITY HAIlIOHAJIbHUM KOJIOPUTOM. 3PEITO0, MIOHSTTS «00-
Pas3HICTh» Ta «UIHHICTHY € BAKIMBUMH CKJIQJIOBUMH 3araJbHOJIOACEKOT MOBHOI KapTH-
HU CBITY, sika )OpMYy€ TEBHUN YHIBepCAILHUI KOHCTPYKT BUCOKOTO CTYIEeHS a0CTpak-
mii Ta cKJIamae CyKymHICTh yCiX 30epeKeHHX Y MOBHIiM (hopMi 3HaHb Ta YSABICHB IPO
moanHy 0e3 i HallioHaJIbHO-OCOOMCTICHUX pHUC. 3B’S30K MiXK CMHUCIIOM Napaboi3MiB,
iXHIM CHTyaTHBHUM KOHTEKCTOM i IParMaTUYHOI0 CHPSMOBaHICTIO (POpPMYy€E KOMILIEKC-
HAU TMi3HABaIbHUN (DEHOMEH, KW y CBOIM MOTEHITIWHIA il HE 3aMIHIOETHCS THIITIMH
MOBHHUMH OJUHHUIIAMHU.
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Jninponemposcwvkuti HayionanvHul yHieepcumem imeni Onecs I onuapa

HHPOBJIEMU INIEPEKJIAZY BIBHEC-CJIEHI'Y
(Ha MaTepiaji aHIJIOMOBHOI MEPiOANKH)

Po3rasinyTo npodJemu, iKi BUHHKAIOTh IIPH NepPeKIajii CJICHTOBHX BHPa3iB y ra3eTHHX TeKC-
Tax. JlocainseHo xapakrep Ta 0c001MBOCTI QYHKIiOHYBAHHS CJCHIOBOI JIEKCHKH B COLiaIbHOMY Ta
Ji710BOMY JHCKYPCaX. AKTYa/ILHICTh 3aIIPONIOHOBAHOI TeMH 3yMOBJICHA 3HAYHHM NOIIMPEHHSAM CJIEHTY
B cy4acHiii aHrJiliceKiii MOBi, 30kpeMa y Boka0yJisipi 3aco0iB Mac-menia.

Knruoei cnosa: 6iznec-cnene, mac-media, AKicHi 6UOAHHA, COUIATLHO-NONIMUYHUIL OUCKYPC, Pe-
cnekmaoenvrull ciene.

Kupaxkocan A. A., [Tanaciok W. H. JIsenporneTpoBcKuii HAMOHATBHBINA YHUBEPCH-
ter umend Onecs Touwapa. IIPOBJIEMbI IIEPEBO/JIA BH3HEC-CJIEHT A

(na mamepuasne anen0A3bI4HON NEPUOOUKU)

PaccmoTpeHnb! npod1eMbl, BOZHHKAIOIIHNE TPH NepeBo/ie CIEHr0BbIX BbIPAMKEeHMIl B ra3eTHBIX
Tekcrax. MccienoBan xapakrep H 0c00eHHOCTH (PYHKIMOHHPOBAHMS CICHIOBOW JIEKCHMKH B COLU-
aJbHOM H [IeJIOBOM JHCKYpPce. AKTYa/IbHOCTD NPe/I/I0sKeHHOI TeMbl 00yC/I0BIeHA IIMPOKHM paclpo-
CTpPaHeHHeM CJICHra B COBPEMEHHOM AHIVIMIICKOM fi3bIKe, B YACTHOCTH B BOKaQyJispe CpeJIcTB Macc-
Meana.

Knioueevie cnosa: o6usnec-cnenz, macc-meoud, KauecmeeHHble U3OAHUA, COUUATLHO-
nonumuyecKkuil OUCKypc, pecneKmadebHulii ciene.
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Kirakosian A. A., Panasiuk I. M. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University.
THE PROBLEMS OF BUSINESS-SLANG TRANSLATION IN ENGLISH PERIODICALS

As the title implies this paper deals with the problems that arise while translating slang ex-
pressions in quality newspaper texts. The nature and functional peculiarities of slang vocabulary in
social and business discourse are examined. The relevance of the suggested topic is caused by slang
being currently widespread and immensely used in modern English, particularly in vocabulary of
mass media.

The authentic texts of quality newspapers in English are generally used as the material for
practicing in translation. The necessity of using them is quite obvious (these materials reflect the lat-
est developments of social and political life of the world and contain the useful vocabulary for stu-
dents), but the teacher is almost immediately faced with the problem of translation and the use of
slang. Thus arises the question - why is slang so widely used in English periodicals and what is the
correct way to translate slang units? To explore this problem, the use of non-standard vocabulary in
more than 20 issues of American and British quality editions was analyzed.

As a result of the given research polyfunctional nature of slang was identified. Evaluative and
adaptation functions were found to be the most obvious and commonly used in printed mass-media.
The prospects of the paper can be used by fellow researchers of business slang translation, as well as
by students at the seminars in practical translation.

Key words: business slang, media, high-quality publications, social discourse, respectable slang.

AKTyaJbHICTh TTPOOJIEM, POTISHYTHX Y NaHIA CTATTi 3YMOBIIOETHCS THM, IO
ABTCHTHYHI MaTepiaiiu OPUTAHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKHX Ta3eTHUX BHJAaHb IIUPOKO 3a-
CTOCOBYIOTBCS TiJI 9ac MiATOTOBKH CHEIalicTiB 3 mepekiany. [lutanHsa, moB’s3aHi 3
(hyHKIIOHYBAaHHAM JIEKCHUYHUX OIWHHUIL Oi3HEC-CIEHTY pO3MIANAIOThCS B pobOoTax
Y. O. otarunuk [1; 2], 0. C. Crenanora [3], H. 1. Typkisu [4], JI. B. Equnsn [5].
Opnak OesnocepeHbO MpoOIeMH Tepekyiany Oi3Hec-CIeHTyY, HACKIIbKM HaM BioMoO,
BCE III€ 3aJIMIIAIOTHCS 11033 30POM TaHUX JOCHITHUKIB.

Memoto HaIIOTO JOCTIKCHHS € aHalli3 0cOONMBOCTE! (YHKIIOHYBaHHS Ta Iie-
pexiany Oi3Hec-CIICHTY, BXKHBAHOTO B aHTJIOMOBHUX T'a3eTHUX TEKCTaX.

Ilig gac 3aHsaTh 3 mpeamery «Teopis Ta mpakTUKa MepeKiaay» 31 CTyIeHTaMH
(dhakympTeTy «MiXHApOAHOT €KOHOMIKHM» BHKJIAamadi HEPIAKO 3aCTOCOBYIOTH CydYacHi
AHTJIOMOBHI Ta3€THI TEKCTH. | X04a MOIIbHICTh IX BUKOPUCTAHHS I[IJIKOM O4YeBH/IHA (i
MaTepiaiy BiZoOpakaroTh OCTaHHI MOZIl COLIaThbHOTO Ta MOJITHYHOTO JKUTTS CBITY, a
TaKOX MICTSATh HEOOXITHY IS CTYACHTIB JIGKCUKY ), BUKJIaMad MaixXKe o/Ipa3y CTHKAETh-
cs 3 IPOOJIEMOIO TEePEKIaay Ta BXKMBAHHS CICHTY. TO 3 4MM JKe MOB’sA3aHE BXKUBAHHS
CJICHTY B aHIJIOMOBHi IepioAnIi Ta sIK MPaBUIBHO MEPEKIIaJaTH CICHIOB1 OXUHHIII?

{06 mociimuTH 1€ MUTAaHHS, MH TPOAaHAN3yBald HA MPEeIMET BXXKUBAaHHS HECTaH-
JapTHOI JIeKCHKH 1oHa]] 20 MPUMipHUKIB aMEPUKAaHCHKUX Ta OPUTAHCHKUX SKICHUX BH-
nanb: The New York Times, Independent, USA Today, Washington Post, Busi-
nessWeek, National Review Ta iHmi; ta Taki OpuTaHcbki razern, sk (Guardian,
Telegraph, Economist. [1[06 mpeacTaBuTH SKOMOTa HOBHINTY KapTHHY, MU PO3TIOILITAMO
MaTepian 3a TeMaTHKOIO, sIka HalJacTille PO3MIISJAEThCs [UMH TOBAXXHUMH BHIAHHS-
MU, CepeJl TaKuX — MOJIITHKA, EKOHOMIKa Ta (piHaHCH, Oi3HeC, MApKETHHT TOIIO.

JI. B. Emunsn 3a3Hadae, mo rasera, Oyaydd Oe3mocepenHiM BiI3epKaJCHHIM
IICHOCTI, )KUBO pearye Ha COIiaIbHO-TIOJIITHYHI 3MiHH Y CYCIIBCTBI, 110 1 3HAXOJUTh
BigoOpakeHHs y MOBi. He nuBHO, 1110 came B raseTi 3'SIBJISIOTHCS OPUTiHATBHI, SICKpaBi
HOBOYTBOPEHHS, ITOB’5I3aHi 3 COIIaIbHO-TIOITHYHUM JKUTTSIM KpaiHu. ICHyBaHHS Takux
HOBOYTBOPEHB 3a3BHYail HEOBrOTpHBaie, 00 BOHH XapaKTePU3YIOTh COIliadbHI SBHUIIA
IIEBHOT'O TIEPiOay, X04Ya HE BUKIFOYAETHCS MOMXIJIMBICTH TOTO, IO JESKi 3 HUX BPEIITI
CTaHyTh CKJIaJOBOIO YaCTUHOIO MOBH [5, c. 27].

JKATTS 1 pO3BUTOK MOBH 3IHCHIOIOTHCS B CYCIIIBCTBI, IKE CTBOPIOE TIEPEITyMOBH
JUISL TUX a00 IHIIMX 3MiH 1 CTUMYJIFOE MOBHI MPOLIECH, IO MPU3BOATE 10 3a0BOJICHHS
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moTped caMoro CycCHiabcTBa. JliaXpOHIYHO IIe BHUSABIAETHCS Yepe3 3aMiHy OIHUX MOB-
HUX 3HAKIB IHIIUMH, CHHXPOHIYHO — uepe3 0OpoTh0Y BapiaHTIB.

3MiHHM B MOBI, IO BiZIOYBAIOTHCS Mij] BILTMBOM 30BHIIIHLOTO, COI[IAJIBHOTO «THC-
KY», € MOXJIMBUMH 3aBIISKH 3aKJIaJCHUM Y Hil TOTCHITISIM BHYTPIITHLOTO XapakTepy [4,
c. 112].

[puckopeni Temnu MoBHOI AuHaMiku 90-X pokiB XX CT. HOSICHIOIOTBCS MepLI 3a
BCE 3MIHIOBaHUM CKJIQJIOM 1 30BHIIIHICTIO Cy4acHOTO COIiyMY, 3MiHOIO COIiaJTbHHX, TIO-
TITAYHUX, EKOHOMIYHHX, a TAKOXK 1 TICHXOJIOTIYHHX MpeporaThB. HoBa HopMa, BiTBHIMIA i
OJTHOYACHO MCHIII BU3HAYCHA Ta OJJHO3HAYHA, i/ ja€ Iijl BILTHB MAaCOBOTO JPYKY.

Ha noznibromy ¢oHi 3HaYeHHS COLIaJhbHOTO YNHHUKA B MOBHHUX MpOIlecax 3poc-
Tae, aje I1e BOJHOYAC 3HIMA€E TICBHY 3aTOPMOKEHICTh Y MPOSBI BHYTPINTHIX 3aKOHOMIp-
HOCTEW B MOBI, 1, SIK pe3yJIbTaT, BeCh MEXaHi3M MOBH IIOYMHAE MPAIIOBATH B MPHCKOpE-
HOMY pEKUMi. 3aBISIKH MOSIBI HOBUX MOBHHX OJWHHIB (PO3BUTOK €KOHOMIKH, KOHTAKTH
MK MOBaMH), PO3IMIUPEHHIO KOJa BapiaHTHUX (OpM, a TaKoXk CTHIICTHYHHM TepeMi-
HICHHSIM yCeperHI MOBHU CTapa HOpMa BTpadae CBOIO HEMOPYIIHICTb.

Bennuesna nomynspHicTh 3ac00iB MacoBoi iH(popMarii pi3ko 3MicTHIIa AKLIEHTH Yy
cdepax BIUTUBY HA PO3BHTOK MOBH. AKTHBHICTh 3MI, 1X yCTaHOBKa Ha KUBE HEBUMY-
IICHE CIIJIKYBAaHHS BIUTMHYJIH HA TICUXOJIOTIYHE BIJHOIICHHS HACEIICHHS J0 MOBH, SIBHO
CTHMYJTIOIOUH «PO3XUTYBaHHS» MOBHUX HOpM. Po3mupeHHs cepy CIIOHTaHHOTO CIIiJI-
KyBaHHS JIy>K€ CHIIFHO 3BY3WJIO CITUIKYBaHHS o(imiifHe, mMiAroToBIEHE, BUBIpEHE 1 Bifl-
kopuroBane. lle BiIKpHiio MeXi JTepaTypHOi MOBH UISI JIGKCUKHA PO3MOBHOI, ITPOCTO-
pI4HOT, B TOMY YHCIIi 1 JUIsl CIICHTY.

OTxe, po3risiHEMO (QYHKLIOHYBaHHS Ta BapiaHTH Nepekiany Oi3Hec-cieHry, abo,
sk Horo HazuBae Y. O. TIOTATHHUK, «PECNeKTa0eIbHOTO» CICHTY, BKUBAHOTO y chepi
aHTJIOMOBHHUX Mac-Mefia [2, c. 90].

Bi3Hec-cneHr BUKOPHCTOBYETHCS B Mpeci, NpU3HAUEHIH Ui MparMaTHYHO CHIps-
MOBaHHMX BEpPCTB CycCHijbcTBA. EKcrpecnBHa (hyHKIiS Oi3HEC-CIEHTY peami3yeThes SIK
3IaTHICTh BHUPA3UTH PI3HOMAHITHI BiJHOCHHH, IO 3B’SI3yIOTh IOHSATTS MIHCHOCTI, SK
MparHeHHs MepeAaTH aBTOPCHKE CIPUIHSATTS YHTAYeBi, BIUIMBAIOYM HA HHOTO 3 Ti€IO
abo iHmor metoro. Hanpuknan, 3aronoBok «Korean headhunters in the Cityy (The
Washington Post, 2013, October 15) moBimomiigie uuTada, M0 «MUCAUBYL 3d NPOQPDI»
3n0BY B Hbto-Mopky. Crenrosuii Bupas headhunters oapasy » HalalITOBY€E PEIUITi€H-
Ta Ha JCI0 HETaTUBHUN HACTpid. Y 1pOoMy, MaOyTh, 1 OyJia 3agyMKa aBTOpa, TOMY LI0
CXiJTHI TIATIPHEMIIi, 30KpeMa KOpPEHTIli, BiZIOMI CBOEIO 3[IaTHICTIO TIEPEMaHIOBAaTH KBaJi-
(hixoBaH1 Kagpw 3 IHIIAX KpaiH.

HactymauM npukiiazoM BMIJIOTO MaHIIYJIIOBAHHSI TPOMAICHKOI0 JYMKOIO € 3aro-
10BoK «Slave-driver tactics pay for City boss Johnsony (The Daily Mail, 2014, November
10). ABTOp TIepIINM € CICHTOBHUM CJIOBOM 3MYIITy€ HANPYKUTHUCS: Xoda slave-driver i
NIEPEKIIANIAETCS SIK 0yoice NPUCKINIUGUI HAYATLHUK, TIPOTE acoliallii BHHUKAIOTh JIUIIE
TPUBOXHI Ta HempueMHI. L{fo cTaTTiO CynmpoBOmKye GOTO MiCBKOTO TOJOBH M. bpicTton
I'epi [>xoHCcOHa, PO SIKOTO BIAacHE WAeThCs, 3 mignucoM «Hard taskmaster: Bristol City
boss Gary Johnsony, 1m0, 3 0THOTO OOKY, MOSICHIOE 3ar0JIOBOK CTAaTTi Ta, 3 1HIIIOTO — TPO-
XM TIOMSIKIIY€ e(peKT: ynTad po3yMie, IO Hi Mpo ke paOCTBO B CTATTI HE HaeTkes, a [epi
JI>KOHCOH JIMIIIE CTABUTh CEPO3HI 3aBAaHHS TIePe]] M TeITIHMHU.

He MeHII sickpaBHM TPUKITIAJIOM BXKUBAHHS CICHTY, IPOTE TEmep JJIsl MOXKBaB-
JICHHS MaTtepiaiy, € 3arojoBku « Tech giants lock horns over DVD formaty (The Guard-
ian, 2005, September 3) ta «Publishers lock horns over rights to Beckett work. Tug-of-
war over playwright's legacy as another literary lion tries to preserve its cultural
value» (The Observer, 2014, September 2). Cienrosuii Bupa3s fo lock horns He MoXKHa
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MEPEKIIACTH 1HAKIIE, SIK 3Yenumucs yepe3 woch, 1, He JTUBISYUCH Ha Te, IO 1 TEMHU CTa-
Tl € CepHO3HMUMH, 1 cami Ta3eTH € JOCUTH MOBAXHUMH, B YHTa4a HE BUHUKAE HISIKOTO
€MOLII{HOT0 HaNpY>XCHHS, & HaBIaKH, B TOJOBI BUMAIIbOBYETHCS KAPTHHKA 13 SIKUMHUCH
TBapHUHAMH, 1110 3YCTIIIACS POTaMHU y OiMHIIi.

BiKUBaHHS CIIEHTOBHX CIIiB y «SIKICHUX BUIAHHIX» MOXE TaKOX OyTH HaI[LIICHUM
Ha aJanTamilo 3aHaJTO CKJIaJHOTO AUCKYPCY 10 PIBHSA CHPUHHSITTS NEPECIYHUX PELHITi-
€HTiB. PosrmsiHemo 3aronoBok «French police blow the deal to Microsoft. (PARIS
(AFP) — The French paramilitary police force said Wednesday it is ditching Microsoft for
the free Linux operating system, becoming one of the biggest administrations in the world
to make the break» (The Telegraph, 2015, January 30). Uepe3 Te, 1110 3aroJI0BOK Ta Mif3a-
TOJIOBOK TIepeHACHYEHI iH(POPMAIIi€0 PO YYaCHHUKIB CIIPaBH, MIPOCTHA TPOMAJITHUH MO-
JKe BTPATUTH iHTEpeC N0 MOMIOHOI CTaTTi, MPOTE aBTOp 3amo0irae oMY, 3aCTOCYBaBIIN
cleHrisM to blow the deal — po3naduamu, 3ipeamu yeody. Untay, ymi3HaBIIK TPOCTHH
3HaHOMUI BUpa3, 0Jjpa3y CcTae OUIBII 3alliKaBIeHUM Y TIOAaJbIil iH(QopMalIii.

[onibuuii edekt MaroTh 3aroyioBoK «Barack Obama wants to cut a deal with
Dmitri Medvedev. The American president is thinking creatively about the threat from
Irany (The Telegraph, 2014, March 3). Sk Bigomo, momiTHKa HE IS BCIX € IIKaBOIO Ta
3pO3yMLTIOI0 Ceporo, IPOTE aBTOPOBI JIETKO BIAETHCS 3HU3UTH (B JOOPOMY CEHC1) piBEHB
CKJIaJTHOCTI JI0 3arajbHO3pPO3yMLJIOrO 3aBISKH BXKUBAHHIO CICHTI3MY fo cut a deal, 1110
O3HAYa€E 3aKaouumuy y20dy, 1 YATAUEBl 0JIpa3y CTa€ 3pO3yMijo, B UoMy crpasa. [pyruit
3aroJIOBOK HE MEHII POMOBHCTHH «No more fantasy diplomacy: cut a deal with the mul-
lahs. Iran cannot be prevented from developing nuclear weapons, only delayed. We must
negotiate not ratchet up the rhetoricy (The Guardian, 2015, February 7). Y crarTi lizeTs-
sl TIPO Te, MO BXKE JTOCUTh OPUTAHCHKOMY YPSAOBI PO3BOAMTH AUILIOMATIIO 13 MYJLIAMH
(apabamu) 1 IO ypsIT Ma€ TPOBOIUTH TIEPETOBOPH, a HE MOJIEMi3yBaTH. ABTOpP BHKOPHC-
TOBYE HE JIMIIIC CIICHTOBHU BUpa3 fo cut a deal, a i €KCIIPECUBHY JICKCUKY fantasy —
unlikely or impossible (npo nuromarito) Ta ratchet up — make something fall as a step in
an inevitable process. O3Ha4eHH CIICHTI3M BXOIHTH JIO 3arojioBKa «Revealed: how Italy
tried to cut a deal with the Mafia. Supergrass says politicians negotiated with gangs even
as judges were bombedy (The Independent, 2013, May 23), eKCIPECUBHICTh Ta JHHAMIY-
HICTB SIKOTO TIATPUMYETRHCS I eMOIIIHO 3a0apBIlIeHO0 JIEKCHKO0 Mafia, gangs, bombed.
3aBaSKY BXKUBaHIH JIEKCHUIIl YUTaY MOKE TIOCUTD YiTKO YSIBUTH ONMMCYBaHy CHTYaIIIfO.

Hacrynaum npuknanom € «Firms make a killing on I-Phone Apps» (Newsweek,
2014, December 17). Y yacu eKOHOMIYHOI KpU3U CICHTOBHIA BUpa3 to make a killing —
Mamu 0o6puti npuGymok caM 1o cobi BKe MPUTATYE MOTTISAN YHTadiB. Moro Mu 3Haii-
LUTH OJJpa3y B JABOX Ta3eTHUX 3arojiOBKax — y MEpIIOMY BUTIAJKy B CTATTI HIEThCS PO
(hipmu, o 3aliMaroThCs mpoAakeM amnapartiB [-Phone Ta mocuts mo6pe Ha 1bOMY 3apo-
OJIII0Th. MU BIIEBHEHI, ITIO CTATTA 3 IPYTUM 3arolioBKoM «How to Make a Killing in
Small Town America» (The US News, 2014, November 1) 3aiikaBuTh Oy1b-SKOTO Cce-
PEIHBOCTATUCTUYHOTO OPUTAHIA YM aMEpPHKaHIs, 00 uepe3 3arajibHy eKOHOMIUHY KpH-
3y Mayni Oi3HecC 3aHemnaaae, TUM O1TbIe Y HEBEITMKUX MiCTEUKaXx.

ITosiBa HOBHX «EKOHOMIYHHX» CIIIB € CBOTO POAY MapKepoM 3MiH, IO BinOyBa-
IOTBCSL B CYCIIBCTBI. Bi3HEC-CIIEHT 3HUIIUB MEXI TPATUIIIHOTO BY3bKOMPO(ECiHHOTO
BXKMBaHHS. 3’ SIBUBIINCH Y YUCICHHUX aKTyalbHUX BHIAHHAX M0 MCHEPKMEHTY, MapKe-
THUHTY 1 KOHCAJITHHTY, OYX0O0JIiKy Ta ayAWTy, BiH 3a3BydYaB B YCHIM MOBI Ha paiio i Te-
nebaveHHi, ONMWHUBIIUCH «HA CIYXy» Y 3HAYHOI YAaCTHHU CYCHIIbCTBA. Bi3Hec-cieHT
CTaB MaTepiajioM JJIsi MOBHHUX XapTiB, OCBOIBCS B HEBUMYILIEHIH MOOYTOBil MOBI.

Posrnsaemo mpukian «Microsoft's Sacred Cash Cow go downy (Seattle News,
2014, June 2). B 1boMy 3arojioBKy CIIOCTEpIraeMo Tpy CIiB, 3aBISKH SIKil sacred cow —
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«CBSIIICHHA KOPOBa» TEPETBOPIOETLCS HA sacred cash cow — 6e3mporpamtHuii Oi3Hec.
VY cratTi #igeTbes mpo KommaHito «MaiikpocodT», sika JoBruil yac Oyia HE3MIHHUM JIi-
JICpOM Ha PUHKY 1H(GOpPMAIIITHUX TEXHOJIOTIH, MPOTE Yepe3 pi3Ke 3HUKECHHS SIKOCTI TO-
BapiB modajia pi3Ko BTpayaTH 3MaTHICTH O KOHKYPEHIIii. ABTOp, BHKOPHUCTOBYIOUH TPy
CJIiB, JIOCSTa€ TYMOPHUCTUYHOTO e(EeKTy, X04a 3MICT CTATTi PO3KPUBAE CEPUO3HI €KOHO-
MIYHi Mporecu.

Yacro BxuBaHUM y chepi Oi3HECY € CICHTOBHIA BUpa3 fo sweeten the deal — 3po-
OUTH yroAy OB BUTIIHOIO JJIS iHIIOI CTOPOHH, 3aIIPOIIOHYBATH OiIBIIT BUTIAHI YMO-
BU. Bkopucranus #ioro y 3aronoBky «7Tax Loopholes Sweeten a Deal for Blackstoney
(New York Times, 2014, July 13) 6e3mepedHo MMOKBaBIIOE MOAaYy €KOHOMIYHOTO Ma-
Tepiany, y SKOMy HIeTbcs Mpo Te, M0 MPOTATUHH y MOJATKOBOMY 3aKOHOJIABCTBI MO-
JKYTh CTATH BUTIIHUMH JJis1 KoMmaHil «biiekctoyny. Y IHIIOMY BHIAHHI CIICHTI3M BKH-
TO y 3aronioBky «Big MTN shareholders say Bharti must sweeten dealy (Financial Ex-
press, 2014, July 18), ne BiH Tex BHUKOHYE (DYHKIIFO TIOKBABJICHHS KOHTEKCTY: YUTad
0J[pazy po3yMie, M0 HaeThcs Mpo Mictepa bxapTi, IKU MyCUTD «ITiICOTIOJUTHY YTOLY
JUIs akiioHepiB komnanii «bir MTH».

IIpobnema eKCPEeCHBHOCTI MOB’sA3aHa 3 EMOIITHAM y CBOTM OCHOBI CTaBJICHHIM
aBTOpA JIO TOTO, IO BiH MOBIIOMIISIE B CBOiM TIpoMOBi. Cy0’eKTHBHE Ta 00’ €KTUBHE HE-
PO3PHBHO 3B’s3aHi B SIBUIIII €KCIIPECUBHOCTI. bi3HEc-ciIeHT 3aBXKIU eKCIIPECUBHO 3a0a-
PBJICHHI, OCKUTBKHA Pa30M i3 BiIOOpakeHHSM PEalbHOCTI 3aBXKIU BUPAKAETHCS BiTHO-
meHHs ¢y0’ ekTa MOBH. HaBiTh B OQiIliiiHO-TITOBOMY CTHJII MOBH Y HAIIl Yac 9acTO MOXK-
Ha 3yCTpIiTH BIUIETEHI eKCIIPEcUBHO 3a0apBiieHi ouHUI Oi3Hec-ciieHry. Crioctepiraerbes
MIParHeHHS HABMHUCHO 3aHM3HMTH CTWIb MOCIaHHS, crpoba #oro mpodanizaiii, mepese-
JIeHHSI TeMH 3 O(IIiITHO-IUTOBOrO CTHIIO Y po3MoBHMH. YacTo momiOHI 3aMiHU 3am03u-
YYIOThCS TTiJ] 9ac MPOIIECY JUCTYBAHHS 13 3apyOiKHUMU IMapTHEPaAMH.

OCHOBOIO EKCIIPECHBHOCTI € TaKOX Ti KOTHITHBHI Ta €MOIiHI CTaHU TCHXIKU
JFOIMHM, 10 CTMIOHYKAIOTh ii 3a0apBiioBaTH MOBY. SIKIIO abcTparyBaTHCs Bia BH3HA-
YeHHS EKCIPECHUBHOCTI, MO 3BOMUTH 1i A0 e(eKTy KUTbKICHOI iHTeHCH(iKaIli, TO Tif
EKCTIPECHBHICTIO Oi3HEC-CIICHTY 3a3BHYail pO3yMI€ThCSI HOTO HEHEHTPabHICTh Ta JeaB-
tomaru3anis. Came 11 BIACTUBICTh J0J1a€ Oi3HEC-CICHTY HE3BHYHICTh i BUPA3HICTh [4,
c. 113].

BykrBaHHS B MOBI €KCIIPECHBHOT JICKCHKU 0arato B 4YOMY MPOAWKTOBAHE MEBHUMH
MIParMaTUYHUMK HACTaHOBaMM KOMYyHiKaHTiB. Cka3aHe PiBHOK MIpOIO BiIHOCHUTHCS JIO
OyAb-SIKOTO PI3HOBU/IY MPOCTOPIYHOI ()OPMH aHTIIHCHKOT MOBH, Y TOMY YHMCIIi i 10 BUKO-
pUCTaHHS Oi3HEC-CIICHTY, IO PO3TIIAAAETHCS HaMH, B OOJIACTI «IMa0NiK pPLTCHIIICH3Y.
BokuBaHHS B MOBI OJIMHHIIL Oi3HEC-CIICHTY, SIK MPaBUIIO, MOTHBOBaHE CIIPOOOIO 3Ailic-
HUTH MCBHE BPKCHHS Ha unTavya. ExcnipecuBHa, eMolliiiHa i orliHHa QYHKIIT CIeHTY Py
IbOMY HECYTh BEJIMKE MparMaTHYHEe HaBaHTAXXEHHS, OCKUTLKH OB’ SI3aHi 3 peai3alliero
IMIUTIIATHUX IIJICH aBTOpa MO BiJHOIICHHO JI0 YMTaYa.

Sk mpaBMIIO, BUKOPUCTaHHS B KOMYHIKAaTUBHUX aKTaX OI3HEC-CICHTY BeAe 0
3MiH €MOI[IIfHOTO CTaHy, MOTJISAIB 1 OIIHOK YWTAadiB 3 METOI OTPUMAHHS BiIIMOBiIHOT
peaxiiii Ha 3aJaHuii CTUMYJI. Bi3Hec-ClIeHT 3aCTOCOBYEThCS caMe ISl TOCATHEHHS He00-
ximHoro edekTy pearyBaHHS unTada. EMorii 3a0apBiIOIOTE ICTHHY i CHIBBIAHOCSTS ii 3
MEBHOK0 CHCTEMOIO I[IHHOCTEH, XapakTepHHX IS CYyCHiIbCcTBA. MOXHA BIA3HAYUTU
MTUPOKUH CHHOHIMIYHHMHA PsJI, TIOB'I3aHUKM 3 HaMEHYBaHHSM TPOIIOBUX OJWHHUIb, TO-
BapiB, NOCIYT. Bi3HEC-CIIeHT y JJaHOMY BHUIAAKY BUCTYIIA€ CBOTO POJY JIAKMYCOBHUM I1a-
IepOM MOpPAIBHUX I[IHHOCTEH 3aXifHOTO cycmiuibcTBa. [lpuyomy 11i HaliMEHyBaHHS
3aBXK/IM BUPAXKAKOTh SK TIO3UTHBHE, TaK 1 HEraTHBHE BIJIHOIIEHHS aBTopa. Po3ym Ta mo-
9yTTs € JBOMa chepaMu MCUXIYHOI JisUTBHOCTI JIFOIUHHM, ajleé BOHH HEMOB MiAXJIbOCTY-
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FOTh 1 KOHTPOJIIOIOTH OJIUH OJHOTO. J[JIsT OIHCY eKCIIPECUBHUX MOBHUX (haKTiB HEOOXiI-
HE CTBOPEHHS METaMOBH, TOOTO MOTpiOHA imeHTH]IKAIliS — mepeKian eMOLiifHo 3a0aps-
JIEHOi MOBHU B MOHATIIHO-JIOTIYHY MOBY. bi3Hec-cleHT siBisie co0O00 CKIIaAHE Meperie-
TEHHS 00'€EKTHBHUX 1 Cy0'€KTHBHUX YHHHHKIB, IO JIIFOTh Y MOBHO-PO3yMOBHX ITpOIIECaXx.
ExcnpecuBHa (yHKIis Oi3HEC-CIEHTY — 1€ 31aTHICTh BUPA3UTH BCUISKI BIIHOCHHH, 10
3B’S3YI0Th MOHSTTA AIWCHOCTI, 1 MparHeHHs MepeJaTy e CIPUHHATTS YUTaueBi, BIUIH-
BalOYM Ha HHOTO 3 Ti€ro a0 iHIIOI MeToro [3, ¢. 195].

IIpoBenecHMit HaMK aHATI3 3aCBIMYNB MOMIPYHKITIHHUN XapakTep CICHTOBOI JIeK-
CHKH B SIKICHMX aHTJIOMOBHHX BuaaHHsX. Cepen QyHKIiH, sSKi BUKOHY€E CICHT y TPO-
aHaJi30BaHUX Ta3eTHUX MaTepiaaX, MO’KEMO BHIUTUTH TIEPII 3a BCE OLIHHY (PYHKIO, a
TakoX (PyHKIIIT iIHTHMI3aIlii Ta aganTallii yCKIaJHEHOTO TUCKYPCY IO PiBHS CIPHHHSITTS
NepeciyHuX PEeHUIieHTIB. BUKOpUCTAaHHS CIICHTOBOT JIEKCHKU B AMCKYPCI Me/ia CTUMY-
JFO€ TIPOLIECH «B3aEMOPEKIaMU» MK HUMU: Momysipu3anis ciaenry depes 3MI € dak-
TOPOM, IO CIIPHSIE POCTY CIECHTOBOI JIEKCHKH 32 COLIOCTHIIICTUYHOIO MIKAJIO; 3 1HILIO-
ro OOKy, B)KUBAaHHS CIICHI'Y B Me/ia-TeKCTi CIYTye peaizallii mparMaTHyHol HaCTaHOBH
aBTOpa, MiJICHIIIOE EKCTIPECHBHO-EMOTHBHHI TIOTEHIIia]l BUCIOBIIOBaHHS Ta 3a0e3Meuye
MakcUMyM iH(opMaIllii MIIXoM MiHIMaJbHUX MOBHHX 3ac00iB. ToMy Ham BBa)kaeThCH,
IO TIPY OTIPAIIOBAHHI COIIAEHO-TIONIITHIHNX CTATEH Ha 3aHSTTAX 3 TIEPEKIIAay € JTOIiIThb-
HUM TIPUIUISATH CIICHTi3MaM OCOOJHMBY yBary sik OKpEMOMY IUIACTY JICKCHKH, SIKHH €
JIOCTaTHBO I[IKAaBUM MaTepiasioM Ui (yHKI[IOHATBHO-IIIHTBICTHYHOTO aHami3y. Pe3yib-
TaTH TaHOTO IOCIIHKEHHS MOKYTh OyTH BHKOPHCTAaHI K Y MONATBIIOMY BUBYCHHI 0CO0-
nuBOCTel (DYHKIIIOHYBaHHS Ta Mepekiiany Oi3HeC-CICHTY, TaK 1 Ha MPAKTHYHUX 3aHATTIX
3 IPaKTHUKH MEPeKIaay.
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. C. KupkoBckas

Jnenponemposckuil nayuonanibHulil yHugepcumem umernu Onecs I'onuapa

OCOBEHHOCTHU CEMAHTHUKH! JIOTUKO-®UJIOCODPCKOM
KATEI'OPUU OTPULIAHUA B IMHI' BUCTUKE

IIpoananu3upoBaHa KOTHUTHBHas cHeHU(HUKA JOTHKO-GUI0cOPCKON KATeropuu OTPULA-
HHUsf, eé ceMaHTHYecKasl M MparMaTH4yeckas 3HaunMocTb. OTpHIIaHHe PAcCMOTPeHO KaK MOJIYyCHast
KaTreropus, o0Jgagamomas (pyHKIHOHAJIbHBIM HOTeHHHajaoM. Oco0oe BHHMaHHE Y/AEJICHO 3aKOHY
«OTpPHIIAHHE OTPHIAHMS», €r0 XapaKTepy, THIIy CEeMAHTHYEeCKOW mporpeccun B ¢puaocopuu u JUHT-
BHCTHKE.

Knrwouesvie cnosa: ompuyanue, Kkamezopus moO0ycCHO20 muna, OmMpuyaHue Ompuyanus, He2d-
uua, 102uKo-unocogckan Kamezopus, peneeanmHoOCmb/Hepeneeanmnocms, MolCAUMeNbHAA Kamezo-
pus.

Kiproscbka 1. C. JlHinponeTpoBehKuii HalloHabHKI yHIBepeuTeT iMeHi Onecst I'onyapa.
OCObJ/IHBOCTI CEMAHTHKH JIOI'IKO-®LIOCO®CHKOI KATEIOPII 3AIIEPE-
YEHHA B JIIHT'BICTHIIT

IIpoananizoBaHo korHiTUBHY cnenudiky jgoriko-¢pisiocopcbkoi kaTeropii 3anepeyeHHs, ii ce-
MAaHTHYHY T4 NParMaTHYHy 3HAYYIIiCTh. 3anepedeHHs] PO3IVISIHYTO SIK MOAYCHA KaTeropis, ika Mae
¢ynknionaabHuii nmoreHuiag. Oco0/juBy yBary NpPHAIIEHO 3aKOHY «3allepeYyeHHsl 3anepedyeHHs»,
ioro xapakTepy, THILy CeMaHTHYHOI nporpecii y ¢ginocodii Ta ginreicTuui.

Kniouosi cnosa: 3anepeuenns, kamezopis mMoOycHo20 mMuny, 3anepeyeHns 3anepeyuenns, Heza-
uis, 102iko-gpinocoghcoka Kkamezopia, peneeanmuicmv/HepeneeanmHicmov, MUCTIEHHERA KAMe2OPiA.

Kirkovskaya I. S. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. THE SEMANTIC
PECULIARITIES OF LOGICAL-PHILOSOPHICAL CATEGORY OF NEGATION
IN LINGUISTICS

The article deals with the cognitive aspects of logical-philosophical category of negation, its
semantic and pragmatic meaningfulness. Negation is regarded as the modal category, which pos-
sesses the functional potential. Special focus is on the «negation of the negation» law, its peculiarities,
and the type of semantic progression in philosophy and linguistics. The informative potential of the
negation category is highlighted in the article. It lies in the fact that the event depicted with its help
becomes a background while the «non-event» category becomes informative. It means rele-
vance/irrelevance of the negation frequent usage in the text. In relation to semantics, negation is
closely connected with grammatical category of negation and serves as a link between linguistic cate-
gory of negation and relevant thought category. In its turn, the pragmatic aspect of negation is re-
lated to the information, which includes subjective attitude, evaluation and feelings concerning signi-
fied fact, event, their characteristics and features by using the means of negation. These means are
presented explicitly and/or implicitly.

«Negation of the negation» law is a special interest in the research. The law describes the
mental processes with negation of the negation from the point of view of result. According to this law,
development is a process that consists of some cycles. The hypothesis of the interpretation of negative
statements lies in cooperation of encyclopedic and linguistic types of knowledge, which is interpreting
(modus) and interpreted on the system and functional levels of linguistic representation.

Key words: negation, category of modal type, negation of the negation, logical-philosophical
category, relevance/irrelevance, cogitative category.

Otpuiianue onpenenseTcs Kak oJHa U3 CBOWCTBEHHBIX BCEM SI3bIKAM MHpa HC-
XOJTHBIX, CEMAaHTUYCCKU HEPA3JI0KHMBIX CMBICIOBBIX KaTErOpui, KOTOPhIC HE IMOAJa-
FOTCSI OTIpEACIICHAI0 depe3 Ooyiee MpOCThIe CeMaHTHIECKHe dIeMeHTH [9, ¢. 354]. He-
00X0JIMMOCTh UCCIICJIOBAHUS TaKON 00s3aTeIbHON XapaKTePUCTUKH S3bIKa OUEBUIHA, &
Ba)KHOCTh MIPOOJIEMBI OTPHUIIAHUS [T TEOPETHUECKON JIMHTBUCTHKY BBITEKACT U3 00532~
TEJIBHOCTH KaTETOPUH OTPHUIIAHUS IS JIFOOOTO SI3bIKA.

© Kupxosckas 1. C., 2015
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W3ydeHne s3BIKOBOTO OTPHIIAHUS MPEICTaBIIACT co00¥ mpolieMy, 3aKiIHYaro-
IIy10 B cebe CTOJb MIMPOKHUIT KPYT BOIPOCOB, YTO, HECMOTPS Ha 3HAYUTEIHFHOE KOJIHIYe-
CTBO pa0OT, CBS3aHHBIX C JAHHOW TEMOW, OOpalllcHHE K 3TOMY SIBJICHUIO BCET/Ia aKTy-
anbHO. B paMkax AaHHON CTaTbU NPEACTABISETCS AKMYyaabHblM PACCMOTPEHHUE JIOTH-
KO-(hmI0co(CKOl KaTeropuu OTPULIAHUS KIMEHHO B KOTHUTUBHOM acCIIeKTe.

Tema craTeu ompenenuia psajl 3a0ay, KOTOPbIe HEOOXOANMO Pa3peIInTh B XOJe
WCCJICJIOBAHUS: ONPEICIUTh CEMAHTUYECKOE 3HAYCHUE JIOTMKO-(UIOCOo(CKol Karero-
pUU OTPULIAHUS, YCTAHOBUThH IPArMaTUYECKYIO 3HAUUMOCTh OTPULIAHUS, 0XaPAKTEPU30-
BaTh PrI0COPCKUHN 3aKOH «OTPUIIAHUE OTPULIAHUSI» KaK HanOoJee WILTIOCTPATUBHBIN B
JOTUKO-(PpHUII0COPCKOM IJIaHE U BBIABUTH KOTHUTUBHYIO CTIEN(UKY OTPHIIAHUS.

WHTepec k mpobiieMe OTpHUIlaHUS OOBSICHACTCS MHOTUMU npuuuHamu. OnHa U3
MIPUYUH — YIOMSHYTAas BBIIIE YHUBEPCATHHOCTh KaTerOopuu OoTpHUIanus. Cpeau qpyrux
MIPUYUH, CIOCOOCTBYIOIIUX MMPUBJICYCHUIO BHUMAHUS JTUHTBUCTOB, MOXHO OTMETHTD, C
OJTHOW CTOPOHBI, CIIO)KHOCTH BBIPAOOTKH NeHUHUIINHE CaMOW KaTerOpHUH OTPHIIAHUS; €e
MHOT'OACIIEKTHOCTh; TPYJAHOCTh OTIPAHUYCHUSI KaTETOPUU OTPULIAHUS OT IPYTUX KaTe-
ropuid, HAIPUMEpP CYOBEKTUBHON MOJAIBHOCTH; C IPYTOM — IMOTEHITHAIBHBIE BO3MOXK-
HOCTH KaTerOpUHU OTPULIAHUSA, aKTyaJU3yeMbI€ B aKT€ KOMMYHUKAIIUH, IPU PEATU3AIII
3TOM KaTEropuu B TEKCTE.

B nmanHOM ucCenoBaHUW pa3feiIeTCs TOYKA 3PEHUS JIMHTBUCTOB, pacCMaTpH-
BAIOIIMX OTPULIAHUE KAaK TMOHATHMHYIO KAaTErOpUI0, HAXOMAIIYI0 CBOE OTPaKCHHE B
sI3pIKe. 3HaYEHHE MOHATHHHOM KaTeropuu OTpULaHus KomiuiekcHo. Kak u apyrue mo-
HSATUIHBIE KaTETOPHH, OHA BKIIOYAaeT B ce0s ABa Oyioka WH(GOPMAIUK: BO-TIEPBBIX, TOT,
KOTOPBIII COOTHOCHUTCSI C OOBEKTUBHOU NEHCTBUTEIBLHOCTHIO, OTpakaeT (akT OTCYTCT-
BUSI, HECOOTBETCTBUS TOTO WJIM MHOTO SIBJICHUS, OPEAMETa WIM UX CBOMCTB U KAa4eCTB
BO BPEMCHU U MPOCTPAHCTBE U IMPEACTABISACT MPOIO3UIINIO, M, BO-BTOPHIX, TOT, KOTO-
PBIA CBS3aH C MOJIB30BATEISIMH SI3IKOM, UX OTHOIIEHHEM K BBICKA3bIBAHUIO U K HH(DOP-
MaIliu, TIPEICTAaBJICHHON B BHICKA3bIBAHUH.

CeMaHTHUECKHUM acleKT OTPULIAHUS CBSI3aH C MOHATHEM rpaMMaTH4YEeCKOM KaTe-
TOPUHU OTPUIIAHUS U SIBJISIETCS CBA3YIOIIMM 3BEHOM MEXIY S3BIKOBOM KaTETOPHUEH OTpH-
LIaHUA ¥ COOTBETCTBYIOIIEH €l KaTeropued MbIIUICHUA. B ITUHrBHCTHYECKOW nuTEpa-
Typ€ paclpoCcTpaHEHO MHEHHUE, YTO CEMAHTHKA OTPUIIAHUS COCTOUT WM B OTBEPKCHUH
COOTBETCTBYIOLLETO MOJOKEHUS KaK JIOKHOTO [1, €. 56], B OTpa’KEHUU B S3BIKE «pEallb-
HO HE CYIIECTBYIOIMUX cBsi3ei» [11, c. 128], unu pa3beIMHEHHOCTH MEXIy MpeaMeTa-
MU OOBEKTHBHOH NelcTBUTENHHOCTH [3, c. 39], wim B ToM u apyrom [5, c. 31]. 3a mo-
CJIETHHAC TOMBI CIMCOK 3HAYCHHWHA OTPHUIIAHUS, OTMEUYAEMBIX HCCIICOBATEIISIMHY, TTOTOJ-
HAETCS TaKUMH, KaK «OmCymcmeue, TUUeHHOCMb, pasiudue, cConpomuegietue, omKas,
Hecoenacue, OMPUYAMenbHas OYeHKA, OMPUYAMENbHAS KOMMYHUKAMUBHAS PeaKyusl,
necoomeemcmeue» u ap. [10, c. 98; 2, c. 4; 8§, c. 74].

[IparmMaTiueckuif aceKT OTPUILAHUS CBs3aH ¢ MH(OpMaluell, BKIIOYalonei B
ce0s CyOBeKTUBHOE OTHOIICHHE, OIEHKY, IepeKUBaHUE 03HAYAEMOro (haKTa, SBICHUS,
WX CBOMCTB M KA4eCTB IOCPEICTBOM HCIIOJI30BAHUS CPEICTB OTPHUIIAHUSA, MPEICTaB-
JICHHBIX SKCIUTUIIMTHO W/WIKM UMIUTHOUTHO. [loHSITHIIHAS KaTeropws OTpHULIAHUS Tpe.-
cTaBJigeT co0ol cBoeoOpa3Hbiii eHOMEeH. C OIIHOW CTOPOHBI, OHA 00JIAZaeT JABOMCT-
BEHHON MPUPOJOM, TO €CTh 3TO M SI3BIKOBas KaTEropHs, TaK KaK OHA BBIBISIECTCS B
MOP(HOJIOTHIECKOM O(QOPMIICHHH CJIOBA, B CEMAaHTHUYCCKOW CTOPOHE JICKCUKH U B CHH-
TaKCUYECKOM CTPOE€ MPEAJIOKEHUS, U MBICIUTEIbHAS KaTErOpusl, TaK KaK SIBISIETCS OT-
paXeHUEM B sI3BIKE ICUCTBYIOMUX HOPM co3HaHUA. C IPyroil CTOPOHEI, SI3LIKOBAs KaTe-
ropusi OTPULIAHUS, B OCHOBAHUU KOTOPOH JICKUT MOHSITHMHAS KATErOpUs, peanu3yeTcs
TaKXKe 3a CYET HEOTPHIIATEIBHBIX CPEICTB, U HANIPOTUB, (hOpMaJIbHBIC IMOKA3aTeId MO-
TYT OIPUHUMATh Y4acTHE B peaju3alliy 3HaYCHUH PYTrUX KaTeropuid, B 4aCTHOCTH MO-
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JAIBHOCTU. DJTOT (haKT apryMEHTHUPYET 0ojee MOApOOHOE PAacCMOTPEHHE MPOOIEMBI
OTHOIIIEHUS OTPHULIAHUS I MOJATLHOCTH.

Jlyis 0003HaueHHS OJTHOM W3 3KCIUIMIUTHO BBIPAXKCHHBIX PAa3HOBHIHOCTEH OTpH-
nauus O. Ecnepcen ucmonb3yeT TepMuH cneyuanvhas necayus (special negation). @op-
MaJIBHBIM TTOKa3aTeIeM CICIUAIbHON HEeralliy SBIISIETCS CIIOBO He B JIBYX ero (opmax —
MIPUCTABKH He- W 9acTHIBI He. OCHOBHOE BBIBISIEMOE CEMaHTHKO-TIparMaTHYecKoe 3Ha-
YEHHE T. H. CIECLUAIBHOIO HEraTopa — BBIPAXaTh MPOTUBOIIOCTABICHUE, KOHTPACT, IPO-
THUBOIIOJIOKHOCTD,  JIIIh KaK O BTOPHYHOM MOKHO TOBOPHTH 00 OTPHIATENFHOCTH He.
YnorpebiieHne CrelaIbHOro Heratopa B 00eux ero (opmax — MpPUCTaBKU He- U YaCTHU-
Bl He B CTIIENMAIIFHOM 3HAUYEHUH MOXET MPHUOOpeTaTh U Ipyrue CHHTAaKCHYECKH W KOH-
TEKCTYyaJIbHO OOYCIJIOBIICHHBIC OTTCHKH: HECOTJIacue, HEkKellaHWe, HEYBEPCHHOCTh, JIU-
IIEHHOCTh, HETIOJIHOTA KauecTBa, CBOICTBA, TPU3HAKa, COMHEHHE U T. II.

HarnsaaeiM npuMepoM cdepbl ToTUKO-PriIocoCKOT0 MOHUMAHUS MTOHITUHHON
CYIITHOCTH KaTeTOPUH OTPUIIAHUS SIBIIACTCS T. H. «3aKOH OTPHUIIAHUS OTPHUIIAHUSD).

3aKoH OTpULIAHUS OTPUILIAHUS XapaKTEPU3YeT Pa3BUTHE CO CTOPOHEI €r0 HaIpaB-
JIEHHOCTH M pe3ynbrara. COriaacHO 3TOMy 3aKOHY Pa3BHUTHE €CTh IPOIIECC, CKIIaIbI-
BarOIIUiicS U3 onpeAcnEHHbIX UKIOB. CrenupuIeckuM Crioco0oM mepexojia oT OJHOM
CTYIIEHH Pa3BHUTHUS K APYTrOd B paMKaxX Ka)KJOTO IMKJA SBISETCS OTpullaHue. J[aHHBIH
3aKOH PACKpPBIBACT U POJIb KaXXJA0TI'0 OTPUILIAHUA B PA3BUTUU, U PC3YJIbTAT I[BOP'IHOFO OoT-
pHUIIaHMS, BBIPAYKAET OCHOBHYIO TEHICHIIMIO HaIpaBiieHUs pa3BuTHsA. OCHOBHBIC Karte-
TOPHH: «OTPHILIAHUEY, KITPEEMCTBEHHOCThY, «BO3BpaT SKOOBI K CTAPOMY» B PE3yJIbTaTe
JBOMHOTO OTPHUIIAHUS.

«OTpumanue» — oTpakaeT ONpPENeNEHHBIA 3Tal pa3BUTHUS, O3HAYAIOLIUI Mpe-
BpaleHue o0beKTa MyTéM CKadka B HEUTO WHOE, ONpeAeI€HHBIM 00pa30M CBSI3aHHOE C
OTpHUIlaeMBIM 00BEKTOM. B TakoMm ciydae OTpUIlaHUE MPEACTABISIET COOOM HE TOIBKO
MBICIICHHYIO OTIEPAIIHIO, TPOTHBOIIOJIIOKEHHYIO YTBEPKACHUIO, HO U OOBEKTUBHYIO CY-
IIECTBEHHYIO XapaKTEPHUCTHKY Iporiecca pa3BuTus. OHO SBISETCA COMEPIKATEIHHBIM
MIPOIIECCOM M O3HAa4YaeT He MPOCTO YHUUTOKEHUE CTApOro SBJICHHS, HO BOSHUKHOBEHHUE
HOBOTO, HAaXOJISAIIETOCS B ONPENEIEHHON CBS3H ¢ oTpuiianueM [6, ¢. 237]. CymiecTByeT
OTpHIIAHKE, IPU KOTOPOM IPOUCXOUT pa3pylIeHHe JaHHOW BEIH, BCIEACTBUE Yero eé
pa3BUTHE TPEPHIBACTCS MJIH MPOJIOJIKACTCA 03 (haKTUUECKOI0 MCIOIb30BaHUS KaKHX-
00 SIIEMEHTOB OTPHUIIAEMOM BETITH.

B nuanextuke noj JBOWHBIM OTPULIAHUEM MMOHUMAIOT TAKOE, KOTOPOE 3aBEpILIAET
OTIpeIeNIEHHBIN IUKI Pa3BUTHUS: 3epHO — cTeberbh — 3epHO Konoca. [Ipumeps! neiicTBus
3aKOHa OTPpULAHUA OTPULAHUA TOATBEPKAAOT MBICIIb O TOM, YTO BO3BpaT SIKOOBI K CTa-
pOMy MMEET MECTO JIMIIb TaM, Te HAOI0JaeTcs He MPOCTO MePeXo/ SABJICHHUS B CBOIO
IIPOTUBOIIOJIOKHOCTb, HO U BTOpOfI Nnepexoa ABJICHHUA B CBOIO IMPOTHBOIIOJIOXHOCTD,
T. €. B3aMOIIEPEX0]] MPOTUBONONIOKHOCTeH. [Ipn 3TOM, KOHEUHO, TpOoUCXoaAUT 0bora-
LIEHUE SIBJICHUS, ONPEACIIEHHOE «IIPUPAIIECHUE PAa3BUTHUMD), BCIEACTBUE YETO NBOMHON
Mepexo/l MPOTHBOIOJIOKHOCTEH He OyJeT OyKBAIBHBEIM BO3BPATOM B IMPEXKHEE COCTOS-
HUe. B 3TOM U cocTOMT CMBICT BO3BpaTa K SIKOOBI CTAPOMY, KOT/Ia pa3BUTHE HIET HE 10
3aMKHYTOMY KPYTY, a [0 CITUPAJIH, UMEET MECTO MOCTYyNaTeIbHOCTh B PA3BUTHH.

[IpuarMas Bo BHUMaHHE TOT (aKT, YTO (YHKIMOHUPOBAHHE OTPUIAHUS KOMMY-
HUKaTHBHO OOYCIIOBIIEHO, Ilenecoo0pa3Ho obparuthes kK uaesm T. 'mBona u JIx. Jluda,
CBsA3aHHBIM C BOIIpOCaMU I/IH(l)OpMaTI/IBHOCTI/I OTPULATCIIBHBIX CTPYKTYP. 33MC‘I€H0, qTOo
IUTsL COOOIIeHNsT HH(OPMATUBHOCTH B OOJBIIMHCTBE CITyYaB aipeCcaHT MPEAIOYUTACT yT-
BEPIUTENIBHYIO CTPYKTYPY IPEMIOKEHHUSA, TaK KaK IMOJOKUTEIbHOE BBICKA3bIBAaHUE TpeE-
OyeT MeHbIIle YCHIIMIA M BPEMEHH TSl TIOHUMAaHWs, IIOCKOJIBKY caMo 1o ce0e HeCET HeKYIo
uHGpOPMALIUIO (TO eCTh 00J1aaeT ONPEACIEHHOH 10l HHPOPMATUBHOCTH) U HE TpeOyeT
OT TIOJyYaTelsl CIEeNUAbHBIX YCHIIMIA U UHTEPIPETAIlH U TPAaBUIILHOTO TTOHUMAaHUSI.
B 1o xe Bpems JDk. JInd oTMedaeT, 9TO KOJMYECTBO OTPHUIAEMBIX (HDaKTOB TOpPA3I0
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OoJbIle, YeM TOJIOKHUTENBHBIX, YTO MOKET OBITh OOBSICHEHO MalOMH(OPMATHBHOCTHIO
OTPULIATENBHBIX CTPYKTYyp. Bompocamum wuHGOPMAaTUBHOCTH OTPULAHUS 3aHUMAICS
T. ['MBOH, UCTIONB3YS NOHATHUS «PUTYPa» U «POH», KOTOPHIE YCHEUTHO OBLIM UM 3aUMCT-
BOBAaHBI U3 KOTHUTUBHOM ncuxosoruu. K ¢oHy aBTOp OTHOCUT OTCYTCTBUE IIEPEMEH, He-
MIPEPBIBHOCTh M MHEPTHOCTh, TO €CTh BCE MHOYKECTBO 3HAHWM W CBEIECHUM B BUJE BO3-
MOXHOTO ombiTa. Ha (oHe 3TOr0 MHOXKECTBa MOTYT BBIAETSTHCS HEKOTOPHIE COOBITHS,
KOTOpBIE HAPYIIAIOT HHEPTHOCTh M MPEACTABISIIOT GUrypbl. OTpHLIAHHE, COTIIACHO aBTO-
PY, SBISIETCSI MAPKUPOBAHHBIM WICHOM OMNIO3UINN YTBEP)KICHUE/OTPULIAHUE U, COOTBET-
CTBEHHO, BBICTYMAET Kak (hUTypa, MOCKOJIBKY MapKHPOBaHHBIE WICHBI OMO3UIINN OTIIH-
yaeT Oosiee peakoe ymnorpebneHue. I1o3ToMy aBTOp TpakTyeT OTPUIIAHHE KaK «HUIPY
cioBy». Otpunanue, nuier T. [MBOH, HCHONB3yeTcs B TeX clydasX, KOraa cOOBITHS HH-
TEPIPETUPYIOTCS KaK (OH, YTO MPUBOJUT K TOMY, YTO HE-COOBITHE CTAaHOBHUTCS BbIJE-
JeHHBIM ¥ MH(GOPMAaTHBHBIM. J[aHHAs MBICTL OOBSICHSAET PENICBAHTHOCTH / HEpENeBaHT-
HOCTb YaCTOTHOTO yNOTPEOJIEHUS] OTPULAHNS B TOM HJIM UHOM TEKCTE, THII KOTOPOI'O OII-
penensercs ycIoBUAMH MpoTeKaroe kommyHukauuu [4, c. 270].

3aKOH OTPULAHUSA OTPULIAHHUSA UMEET METOMOJIOTHUECKOE 3HAUYEHHE B U3YyUEHHH,
COTIOCTABIICHHUH S3BIKOBBIX siBJIeHUI. OH HauenuBaeT Ha y4€T MHOT000pa3usi KOHKPET-
HBIX ()OPM TPOSBIICHHUS, CIIOCOOOB M THUIIOB PEAIbHOTO OTPULAHUS B SI3BIKE CKBO3b
MpU3My TOHATHHHBIX MPOIECCOB IMO3HaHM. B mporecce pa3sBUTHS OTpHULIATEIBHOM
MBICJIM TIPOMCXOAUT 3aMEHa CTaporo 3HaHUS HOBBIM. [IpUMEHHTENBHO K MX B3aHMOOT-
HOLICHUIO B (PHUI0CO(UU HCTIONB3YeTCs TIOHITHE OMpuyaHusi, a IPUMEHUTENBHO K SI3bI-
Ky Hecayus. B ¢hopmanbHO JTOTHKE OTpULIAHKE O3HAYAET HE YTO MHOE, KaK MCIIOJIb30-
BaHHE YEJOBEKOM OTPULIATENILHOTO CyXaeHus (Tuna A He ecTh B). Cmbich kateropun
OTPHLIAHMSA/HETALH COCTOUT B TOM, YTO OHO CIYXHT YCIOBHEM U MPOSIBICHHEM CaMO-
r'o TpoIiecca pa3BUTHS BHICKA3bIBAHHUS.

OTpuiaHue Kak CMEHa 3TarloB Pa3BUTHUS HE MIPOCTO YHUUYTOXKAET OTpULIAeMOe, HO
YAEPKUBAET Y HETO BCE IOJIOKUTENBHOE, COOTBETCTBYIOIEE HOBOMY YPOBHIO pa3BH-
Tusl. TeM caMbIM OHO HpeACTaBISET COOON €OUHCTBO YHHUTOXXECHUS M COXPAHEHUS CO-
nepkanust uHpopMmanuu. [Ipu 3TOM pa3BUTHE BO3MOXHO JIUIIL HA OCHOBAHUHU TIPEEM-
CTBEHHOCTH KaK IOJIOKHUTEIbHON B3aUMOCBSI3H ero 3tanoB. Hanpumep:

1. On ignore la loi.

2. On n’ignore pas la loi = On respect la loi.

CornacHo ['eremio, oTpunaHie — 3TO MO3UTHBHOE MOHSITHE, TOCKOJIBKY O0OprOa
HOBOT'O ¥ CTaporo IPUBOIUT K BBICIIEMY CHHTe3y. Eciu npenctaButh pa3BuTHE B BUAE
CXEMBI, TO OHa OyJIeT BBHITJISAETh KaKk TPUa/Ja «TE3UC — aHTUTE3UC — CUHTE3». HoBoe
JNEeWCTBUTEIBHO CUHTE3UPYET B ceOe colepKaHne NCXOIHOTO COCTOSIHUS M €My NPOTH-
BOMOJIOKHOTO. KpoMe Toro, B cucremMe si3bIKa OTPULIAHHE SIBJIAETCSI KOHEUHBIM 3TAlloM
JBM)KEHHUS MBICIIH OT CYIIECTBYIOIIETO K HECYIIECTBYIOIEMY. B ciydae sxe oTpuiiaHus
HEraTUBHAs MBICIB JABI)KETCS OT HECYILECTBYIOIIETO K HECYIIECTBYIOIEMY U, COOTBET-
CTBEHHO, TOPOXXKAAeT HMMIUIMLIUTHOE, YTBEPAUTENIbHOE BhICKa3biBaHue. [IpencraBum
3TOT HPOIIECC B BUAE CXEMBI:

- négation —

~ inexistant inexistant
1. On ignore la loi 2. On n’ignore pas la loi

~ négation —

" inexistant inexistant
1. On ignore la loi =3. On respect la loi= 2. On n’ignore pas la loi

Puc. 1. /leusicenue moiciu om Hecyuiecmeyouiezo K Hecyujecmeayiouiemy
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Tax, MposIBIEHNE CEMaHTUYECKOTO acIleKTa SBISIETCS HEOOXOIUMBIM YCIOBHEM
AKTyaIH3aIliy IParMaTHIeCKOro acmekTa. [IparmMaTHdeckuil acmmekT, Kak mpaBmio, Oa-
3UPYETCs HA CEMAaHTHUYECKOM, OJTHAKO B OTJIMYUE OT CEMaHTUYECKOIO aCIeKTa, KOTOPBIi
paccMmarpuBaeTcs Kak SBJIeHHE CTaOMIBPHOTO, MHBAPHAHTHOTO XapaKTepa, mparMaTude-
CKHMH aCTIeKT TIOJIBIKEH U BapUATHUBEH M HEPEIKO TECHBIM 00pa30M B3aWMOICHCTBYET
co ctunuctuyeckuM. [Inan comep:kaHus KaTeropuy OTPUIIAHMS COBMAAaeT BO MHOTHX
SI3BIKAaX W, BUIAMMO, €IMH TS BCEX SI3BIKOB, HO pealn3yeTcs B pa3HbIX (opMax. SA3biko-
Basl KATETOpHUs OTPULAHUS, B OCHOBAHUU KOTOPOMU JICKUT MOHATUHHAS KaTEropusl Hera-
LAY, PEaTU3yeTcsl 3a CUYET KaK OTPHUIATCNIbHBIX, TAaK U HEOTPUIATEIBHBIX CPEACTB; U
HaIpoTHB, POpMalIbHBIC MTOKA3aTeNIN OTPUIIAHHUS MOTYT IPUHUMATh YYacTHE B peau3a-
LMW JPYTUX KaTerOpuid, B YaCTHOCTU MOJAJIBHOCTH.

Kareropust orpuiianus, Kak ¥ ApyTrue KaTeropuud MOAYCHOTO THUIIA, IPU3BaHA Tie-
penaBaTh C MOMOIIBIO A3BIKA TO, KaK TOBOPSIIUNA UHTEPIPETUPYET CBOU OTHOLICHUS C
MHUpPOM Bellled, COOBITHI M JPYTHMH TPEACTABUTENSIMU JKUBOU MPHUPOMBI, Pa3INIHEBIE
B3aMMOCBSI3U MEXKIY COOBITHSIMH W/WIM OObEKTaMH, W/WIHM UX XapaKTePUCTHUKaAMH, a
TaK)Ke CBOE JIMYHOE OTHOIIIEHUE K HUM. Bce 3TH BUIBI MHTEpIIpETaIli, OCHOBAHHBIC Ha
Pa3IMYHOM B3aMMOJCHCTBUU MHTEPIPETHPYIOIIECH (QYHKIINM W TUIOB 3HAHUS (KOJUIEK-
TUBHOE — WHINBUAYAIBHOE), CBSI3aHBI C PA3TMYHBIMHA THIIAMH OOBEKTOB M WX B3aMMO-
CBS3€H M, COOTBETCTBEHHO, MPEATONAraroT MHOT000pa3ue TepeaBaeMbBIX CMBICIOB.
CrnenoBaTensHO, U PYHKIHS OTPULIAHUS KOHKPETU3UPYETCS B KAXKIOM OTICIEHOM CITy-
Yyae B 3aBHCHMOCTH OT THUIIOB WHTEPIPETUPYEMBIX OOBEKTOB, COOBITHIA M OTHOIIEHUI
MEXIy HUMHU.

OYHKIUS OTPULIAHUS B 3TOM ILJIaHE CJIEAyeT OOIIMM 3aKOHAM CTPYKTYPUPOBaHUS
MHpa B MPOLIECCE €ro MO3HAHUS, BB OOBEKTHI, COOBITHA M WX XapaKTePUCTHKH,
KJIACCU(QHUIHUPYS WX W yCTaHABJIMBAs ONpeesIeHHbIE B3aUMOCBSI3U MEXIy HUMH B CO3-
HaHUM 4enoBeka. CamMoO Ha3BaHUE NAaHHOW (YHKIMH, €€ OPUEHTAIMS HAa MMCIOIIUECS
CXEMBbI 3HaHHH, KOTOPbIE THIH3UPYIOT OOBEKTH MHpPa U UX B3aHMOCBS3H, T. €. o0Iee
YCTPOMCTBO MUPA, 3a1AI0T U XapaKTep WHTEPIIPETALMN: HATHYUE WIH OTCYTCTBUE 00B-
€KTOB, COOBITHH, TMPU3HAKOB, UX COOTBETCTBHUE WM HECOOTBETCTBUE HMEIOIUMCS
MPEJICTABJICHUSAM U HOPMaM, UHTEPIpPETAIlMs PEUYCBBIX U HEPEUYCBBIX NEHCTBUM (OTKa3,
HEecoTJIacue, ONPOBEpIKEHHE, 3allpeT, WHCTPYKIHUS, yKa3zaHHe, MpeArnvcaHue U T. 1.).
OTCyTCTBHE XapaKTEPUCTHKH, WM OIICHKH, MM WHOTO NPHU3HAKa, WIK €r0 HECOOTBET-
CTBHUE TaK>K€ MOTYT HHTEPIPETUPOBATHCS KaK OTpUIlaTeNbHbIE [2, c. 15].

Takum 00pazom, KaTeropus OTpUIAHHS SBISETCS SI3BIKOBOIM YHUBEpCAIHEH, BbI-
paxeHHOW B (hopMe MOHATHIHOW KAaTeTOpWH, B OCHOBE BBIJICICHHS KOTOPOW JIEKAT
MIPUHIUIBI CEMaHTHYECKON OOIHOCTH U MHOTOYpPOBHEBOW pa3MelieHHOCTH. [loHATHii-
Has KaTeropusi OTPULIAHMS, HAXOJSICh 3a MpEAe/iaMU SI3bIKa-CUCTEMBI, MOIYYaeT CBOIO
HEMOCPEICTBEHHYIO U Pa3HOOOpa3HyI0 pean3aliio depes s3bIKOBBIE CpeacTBa. S apom
MOHATUHHOW KaTerOpHH OTPUIIAHUS BBICTYIIA€T COOTBETCTBYIONIUH eif Habop (hopMaib-
HBIX CPEICTB BBIPAXKEHHUS, KOTOPHIE SBIAIOTCS TPAJULMOHHBIMU CPEICTBAMHU peain3a-
LMMA KaTeropuu OTPHUIAHUS: HMMIUIMLUTHBIE CPEACTBA, HSKCILUTMLIUTHO BBIPAKEHHBIE
(hopmanbHbIE TTOKA3aTEIH.

3HauYeHUE KaTerOPUU OTPHUIIAHUS KOMIUIEKCHO M BKIIFOUYAET B ceOst Ba OJ0Ka MH-
(hopMarum: ceMaHTHYECKAN U parMaTHIeCKHH.

IlepBbIit — ceMaHTHYCCKHM — aCTIEKT 3HAYCHUS OTPUIIAHUS COOTHOCUTCS ¢ 0OBEK-
TUBHOW JICHCTBUTEIBHOCTBIO, €r0 MPOSIBJIICHUE HAOIOMAeTCs MpH (PUKCALUU TPHU TO-
MOIIU CPEJCTB OTPULIAHUS OTCYTCTBUS SBJICHUS, COOBITHS BO BpEMEHH U IMPOCTPAHCTBE,
HECOOTBETCTBHA TOTO WJIM HHOTO (haKTa, IpeaMeTa Uil UX CBOHCTB M Ka4eCTB B JACUCT-
BUTEIHFHOCTH. B ceMaHTHYECKUl 00hEM OTPUIIAHMS BXOMAT TAaKUE 3HAYCHUS, KAK OT-
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CYTCTBHE, JINIIIEHHOCTb, Pa3Iniie, CONPOTHBIIEHNE, OTKAa3, HECOTJIache, 3ampeT, MPOTH-
BOIIOCTABJICHUE U JIp.

Bropoii acniekt 3HaYeHUsI KaTerOpUN OTPUIIAHUS — MIPArMaTHYCCKUI — BKJIFOYACT B
cebs1 CyOBEKTHBHOE OTHOIIICHHE, OICHKY, TIEPSKUBAHIE 03HAYaeMoro (hakTa, SBICHUS, X
CBOMCTB U KauecTB, CyObEKTUBHYIO PEaKLIMIO Ha 3TOT (DaKT, ABJIEHHE, MX CBOICTBA U Kade-
CTBa Uepe3 UCIIOJIL30BAHKUE CPEJICTB BEIPAKCHUS OTPHULIAHNS.

3aKOH OTpHIIaHUSI OTPULIAHUS MTO3BOJIIET OOOCHOBATH CIMPANCBHIHBIA XapaKTep
HaIpaBIeHU Pa3BUTHS CYXXICHWH, BKIIOYAOINX B ceOs oTpunanue orpumanusd. Ha-
MPaBJICHHOCTb OTpULIaHWUA OTPULAHUA IMOBTOPACT YIKC HpOﬁI[eHHBIe oTallbl, HO ITOBTO-
pSAET X WHaYe, B IPYTHUX YCIOBHUAX U Ha OoJiee BHICOKOM CTYIEHH: OTCYTCTBUE OTpPHIIA-
HUS — JBIDKEHHE 0 KPYTy, abCOMOTHOE OTPHUIIAHWE — JBIKEHHE 0 MPSIMOM; OTpHUIIa-
HUE OTPULIAHUS — ABMKEHUE 10 CIIUpau (TIpsiMasi — KpyT — CIIMpaib).

KoruutuBHas crenuduka si3bIKOBOH WHTEPIPETAllUN OTPHUIAHUS O00YCIOBIICHA
€ro HEeIMOCPEACTBEHHOW 3aBHCHMOCTBIO OT OCHOBHBIX IT03HABATEILHBIX IIPOIIECCOB.
IIpouecc nHTEpIpPETALIMM OTPULIATENIBHBIX BHICKA3bIBAHUHN 3aKJIFOYAETCSA BO B3aUMOJIEH-
CTBUM SHIUKJIONEANYECKOTO U SI3bIKOBOTO THIIOB 3HAHUS, WHTEPIPETUPYIOMIETO (MO-
JYCHOTO) W MHTEPIIPETHPYEMOTO Ha CHCTEMHOM U (DYHKIIMOHAJIHLHOM YpPOBHSX SI3BIKO-
BOM pernpe3eHTallu.
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O. E. Kolomoychenko, M. Yu. Atanova

Oles Honchar Dnipropetrovsk National University

THE ROLE OF PROPER NAME WORKING
WITH THE AUTHENTIC TEXT

This article deals with the role of proper names, descriptive names, the problem of their
understanding while working with the authentic text. The aim of this article is to determine the
specialties of understanding the proper name meaning of while working with the authentic text. One
may and must consider as one of the sources of meaning of teaching reading modern authentic texts
that assist more durable mastering of socio and cultural information. Application of modern infor-
mation technologies in a great deal assists enriching of meaning of teaching reading by means of au-
thentic texts from the Internet resources. Nowadays in the paradigm of forming of personality of a
new type, capable to carry out the acts of cross-cultural communication it does not make sense to
doubt the benefit of application of authentic texts in the process of teaching of foreign languages and
cultures. Today we are interested in complexity of authentic text, which allows students from the
first-ever contact to «deep» in «life» of the studied language with all its globality, with all its many-
sided nature of national connections and try to define our way in the world of foreign signs, which
are organized in text. Boundaries between cross-cultural specific and internationally known appella-
tives are becoming more movable nowadays. Thus, our task is to create students’ reference character
of integral activity of reading, correct perception of proper names for overcoming the language and
cultural barriers.

Key words: proper name, descriptive name, authentic text, theonim, ideonim.

Kouomoiiuenko A. E., Atanoa M. 0. /lninponerpoBchkuil HalioOHAIBHUN YHIBEpPCH-
teT iMeHi Onecs ['onwapa. POJIb BJIACHOI HA3BH IIPH POBOTI 3 AYTEHTHYHHUM
TEKCTOM

Po3rasinyTo BiacHi iMeHa, npeueeHTHI Ha3BU B acneKTi Npod/jeMH BUZHAYEHHS X 3HAYEHHS
N yac po6oTH 3 ayTEHTHYHHUM TEKCTOM. 3a3HA4eHO, L0 BJIACHI Ha3BH BiTHOCATHCS 10 THX MOBHHUX
3ac00iB, AKi 12aI0Th MOKJIMBICTH Y HAA3BUYAIHO JIAKOHIYHIH (opmi mepenaTn BeJHKHi cMHCIOBHIA i
eMOUiifHUIi 3MiCT, TOMY IMTAHHSI NP0 3HAYEHHS BJIACHOI0 iMeHi CTa€ HAA3BUYAWHO AKTYAJILHUM NPHU
MIKKYJIBTYPHHX i MI’KMOBHUX KOHTAKTaX. BusiBjieHO 0c00/IMBOCTi pO3yMiHHSI 3HAYEHHSI BJIACHUX
Ha3B MiJ Yac po6oTH 3 Ay TEHTHYHHUM TEKCTOM.

Knrouoei cnosa: enacna nazea, npeyeoenmne im’s, aymeHmuyHuil meKkcm, meonim, i0eoHim.

Konomoiiuenko A. E., Atanoa M. 0. [lHenponeTpoBcKkuil HAIIMOHAIBHBINA YHUBEPCH-
teT nmeHn Onecs [onuapa. POJIb HMEHH COBCTBEHHOI O IIPH PABOTE C AYTEH-
THYHBIM TEKCTOM

PaccmoTpenbl nMeHa cOOCTBEHHbIE, MpelleleHTHbIe HMeHa B acneKkTe MPo0JieMbl onpeaese-
HHsSl UX 3Ha4YeHHsl Npu paboTe ¢ ayTEHTHYHBIM TekcToM. OTMeYeHO, YTO MMeHA OTHOCSTCS K TeM
SI3bIKOBBIM CPeACTBaM, KOTOpPbIe AaI0T BO3MOXKHOCTh B Ype3BbIYaiHO JIAKOHUYHOH (popMe nepenarTs
GoJIbIIIOE CMBICJIOBOE H YMOLMOHAJILHOE COAEPIKAHME, OITOMY BONPOC 0 3HAYEHHH MMEHH COOCTBEH-
HOT0 CTAHOBHUTCSI YPE3BBIYAIHO AKTYAJILHBIM HMPH MEKKYJIbTYPHBIX H MEKbSI3bIKOBBIX KOHTAKTAX.
BbisiBJIeHBI 0CO0EHHOCTH MOHMMAHUSA 3HAYEHUS] HMEHHU COOCTBEHHOI0 MpH padoTe ¢ ayTeHTHY-
HBIM TEKCTOM.

Knioueevie cnosa: uma coﬁcmsenuoe, npeuedeumtwe ums, aymeHmutmblﬁ meKcm, meoHum,
uoeonHuMm.

This article deals with the problem of understanding of proper names while work-
ing with authentic texts. The prosperity of the research in this area is specified by the
importance of perception and understanding of another ethnos’s culture that allows
avoiding communicative breakdowns during communication with representatives, who
belong to different language society.

© Kolomoychenko O. E., Atanova M. Yu., 2015
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The most used authentic texts for working with students are: the newspaper arti-
cle, reportage, internet-communication with all its displays, as these texts have emotive,
attitudinal, expressive character, and this attitude is not individual, but social.

The newspapers of any time reflect modern to them life, therefore the names used
by them belong primarily to up-to-dateness, while the names tested by time and trans-
mitting immutable eternal truths prevail in artistic text. Journalistic texts must, on the
one hand, mainly use the names that are actual «here and now», on the other hand, they
constantly call to classic heritage. Proper names included in a classic layer are contained
in a reader’s background knowledge; the names related to up-to-dateness belong to
those, who are in the spotlight of public in this historical moment [1, p. 148].

The questions of language usage in the mass communication processes are
considered in A. N. Vasilyeva, V.Ilchenko [2], O. A.Laptev G. Yu. Solganik [5],
A. V. Khodorenko, Teun van Dijk, Martin Montgomery and many other scientists. The
structure and content media language have studied under a wide variety of schools and
directions: in terms of sociolinguistics, pragmatics, semiotics, psycholinguistics, discourse
analysis and others.

Nowadays in the paradigm of forming the personality of a new type, capable to
carry out the acts of cross-cultural communication it does not make sense to doubt the
benefit of application of authentic texts in the process of teaching of foreign languages
and cultures. Today we are interested in complexity of authentic text, which allows stu-
dents from the first-ever contact to «deep» in «life» of the studied language with all its
globality, with all its many-sided nature of national connections and try to define our
way in the world of foreign signs, which are organized in text.

Application of modern information technologies in a great deal assists enriching
of maintenance of educating to reading by means of authentic texts from the Internet
resources. Exactly the application of information and communication technologies pro-
vides the modern approach in teaching foreign languages, promotes the efficiency of stu-
dents’ independent work and stimulates their cognitive interest. Using the information and
communication technologies, we cause instrumental motivation of student, i. . motiva-
tion following from the positive attitude toward the certain type of work. Everything that
is related to information technologies is familiar to a modern student and the construction
of educating on their basis, undoubtedly, causes interest and impresses students.

The Internet is an accessible source of «fresh» information including text. How-
ever every teacher must remember that the authenticity of text «will work» in case that
he will be able to create an authentic situation on a lesson (M. Brin) in the conditions of
«artificial» environment through «authenticity» of educational tasks providing «authen-
ticity» of their perception simultaneously. As R. K. Min’iar-Beloruchev marked, a
teacher is called to carry out the role of «a scenario writer», «a stage-director» and «an
actor» in one person, being, according to E. I. Passov, a conventional «native speaker»
of the studied language, and also, we will dare to notice, and culture of the country of
the studied language. [3]. In other words, a modern teacher must be «authentic» person-
ality, possessing all necessary competences, including behavioral and, maybe,
«portrait», which in the aggregate with extra linguistic and proxemic components favor
the creation of character of teacher of foreign languages, approaching him to «authentic
personality». Such phenomenon will allow us, mediately, to provide «authenticity» of a
situation in a language group, prepossessing to more adequate perception of other pa-
rameters of authenticity [4].

The purpose of this article is to determine the characteristics of understanding
proper name at work with the authentic text (based on newspaper articles, reports,
Internet communications «BBC», «The New York Times» and others).
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The selected names are not homogeneous and can represent the next groups, oc-
curred in the texts of the chosen sources:

1. Proper names of people are the names of the real people;

Fashion & Style

In the Studio | Victoria Beckham

Victoria Beckham chats with Vanessa Friedman about being a working
mother in charge of a growing fashion label at her minimal office in the Battersea
area of South London (The New York Times, Febr., 15, 2015).

Politics

Senator Joni Ernst, the newly elected Republican from lowa, gave the official
response to President Obama’s State of the Union address on Tuesday.

2. Precedent names are the individual names, associated or 1) with well-
known text pertaining, as a rule, to the number of precedent, or 2) with a situation
well-known to the native speakers and acting as a precedent, 3) name-symbol, in-
dicative on some standard totality of certain qualities [2].

Major figures included a diverse collection of writers: Mark Twain, Henry
James... [BBC].

The names of Mark Twain and Henry James possess the specific of precedent-
ness, because the mention of the names of the known literary figures creates an associa-
tive row with the certain semantic meaning. The names were used for the nomination of
single referents, but not in the capacity of qualificator for description of some features
of object.

Jim Carrey is the comic actor’s name which has made American public laugh since
1979; in the given example the name specifies on circumstance that the performances of
the object of expression are so funny that will surpass Jim Carrey’s expressions. The
comparison serves as the means of achievement of additional vividness of text.

He'll (Lund) face bigger tests but it might be nice to give him a chance before
persistently announcing he's crap just because he isn't Richard Hill [6].

In the given example a fan tells about Lund, a young player of the national team
of England. The name of a rugby-player, whose place he took the in the command, is
Richard Hill used as a symbol of experience and technical mastery, that a new player
does not have now. Here, the qualities, which, in fans’ opinion, this player symbolizes,
in the precedent name of concrete sportsman imply.

3. Theonims are the names of Gods in polytheistic religions:

Aphrodite is the Greek goddess of love, beauty, pleasure, and procreation. Her Ro-
man equivalent is the goddess Venus. She is identified with the planet Venus (Wikipedia).

4. Ideonims are the names of objects of spiritual culture:

When Adam delved and Eve span who was the gentleman? (Wikipedia).

This reality is used for ironical relational expression to the man boasting of his
genealogy.

A newspaper and magazine political journalism resorts to the help of such names,
in semantic of which national and cultural component of value is highlighted.

So, for example, one of the key characters, interpreting the mentality of English-
men, is the character of John Bull, who possesses negative connotation. John Bull is the
symbol of typical Englishman, which was created by a caricaturist and writer John Ar-
bathnot in 1712. John Bull’s stature and burliness symbolize the imperial manners of
England, which was remaining as a colonial state for many years. John Bull got the
simplified interpretation in wide circles of folk mass, securing all negative features for
oneself (England and Englishmen as power-loving nation) [1, p. 157].

The same process of simplifying passed a symbol of America «Uncle Sam» (rep-
resented as an old man with a grey goatee, in a cylinder and a suit with stars and stripes
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of the American flag; symbol of government of the USA and American democracy);
A «Uncle Sam» could pass both positive and negative character of Americans. We will
give an example of fragment from the newspaper article, where these names are used:
On one of the pictures a scamp-boy John Bull drops paint from a brush to the nose of the
old woman Europe with a contented look. The inscription «grandmother allows every-
thing» complemented a picture. On the other picture, «Europey sitting on a throne stops
ears, so that not to listen to Kruger’s petitions. «Uncle Sam» also seems to be deaf |7].

As a rule, for the adequate understanding it is necessary to reveal etymology of
the name, features of its properties which served as the basis for description, and if nec-
essary, to produce transformation. Complications can arise up while working with the
precedent names, because dependences on their fame in the limits of not only the Eng-
lish-language lingvocultural community but also other society; modification of this
name will be different in accordance with the concrete situation of their use. The degree
of plenitude of coincidence of characters in the cultures of marked societies predeter-
mines the two basic ways of translating: direct and transforming. In case of approaching
of the precedent name to universal units, its equivalent value both for the English cul-
ture and for the other (Biblical words, mythologems, names from works of world litera-
ture, names of the real historical figures), as a rule, transformation is not required, most
characteristic is an elementary transfer of graphic or voice form of the name: translitera-
tion/transcription. At the partial coincidence or absolute lack of coincidence of character
the transformation has obligatory character; translations by analogy, descriptive, seman-
tic transformations, specifying and commenting translations are frequently used.

Two weeks later after bank robber John Hickinbottom left jail, he tried to rob
another bank. He demanded the cashier hand over all the cash in the bank. There was a
queue of all people waiting for their pension money. They said, «We don’t want this!
Get out!» Hickinbottom refused so one of the customers hit him in the face. All the pen-
sioners helped to get the robber on the ground and wait the police (BBC).

In this example the correct interpretation of value of the name («full unlucky per-
sony) is very important, because it exposes the essence of all text.

The ability to recreate characters of lingvocultural community that are expressed
by the different proper names determines the possibility of overcoming language and
cultural barriers.
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VJIK 801.311

O.T. KocestHOBa

Huinponemposcoxuil Hayionanvrull yuigepcumem imerni Oneca I onuapa

JIAXHW JOCJKEHHSA KJIIOYOBUX KOHIEIITIB
B AHI'VIOMOBHOMY HOJITHYHOMY JUCKYPCI

Po3rasinyTo npo6iaemMu Big0opy KJIIOYOBHUX CJIiB y TEKCTaX aHIJIOMOBHOIO MOJITHYHOIO AMC-
Kypcey. IIpoananizoBano akTyanbHi ki1acudikauii KoHUeNTiB y moJiTHYHOMY AMCKYpci. Buznadeno
MOHSATTS «KJII040Be c10B0O». Oco0MBY yBary NpuaileHO AHCKYPCOYTBOPIOIOYHM KJIIOYOBHM CJI0OBaM,
siki 3a0e3Me4yl0Th CMHCJIOBY OCHOBY i HiJIicHiCTB TekeTy. 3po0/1eHO BUCHOBOK, 110 Bindip KI1H040BHX
cIiB Ta iX MOXiAHMX y TeKCTaX aHIJIOMOBHOIO MOJITHYHOIO JHCKYPCY € OCHOBHUM IIJISIXOM BHUSIB-
JICHHSl AKTYaJIbHOCTi KOHLICNTIB.

Knrwowuoei cnosa: nonimuunuii Ouckypc, Konyenm, Kaiouoge c1060, AKMyaibHicmb, TiH260KY1b-
mypuuil Konyenm.

KocbsinoBa O. I'. /[HenponeTpoBCKMiA HAIMOHAIBHBIA yHIBepcuTeT MMeHn Onecst ['orgapa.
IIYTH HCCIE/IOBAHHA K/IIIOYEBBIX KOHIEIITOB B AHIJIOA3BIYHOM I10JIH-
THYECKOM /IHCKYPCE

PaccmoTpena npo6.iemMa 0T00pa KIIIOYEBBIX CJI0B B TEKCTaX AHIVIOA3BIYHOIO MOJIHTHYECKOIrO
auckypca. [Ipoanann3npoBaHbl aKTyaJbHbIe KJIACCHOUKANNHE KOHIENTOB B MOJHTHYECKOM JHCKYP-
ce. Onpeje/ieHO MOHATHE KKJII0YEBOE CJ10BO». OcodeHHOe BHUMAHHE Y/IeJeHO JUCKYPCo00pa3yoIuM
KJII0YeBbIM CJI0BAM U HX NPOM3BOJHBIM, 00eCeYHBAIOLINM CMBICIOBYIO OCHOBY M II€JIOCTHOCTb TeK-
cra. Cejiad BBIBOJ 0 TOM, 4TO 0.J1aroapsi 0T00py K/II0YeBbIX CJIOB H HX KBAJU(HUKATOPOB B aHIJIO-
SI3BIYHOM MOJIHTHYECKOM IHCKYpce MOKHO CYAUTH 00 aKTYaJbHOCTH KOHIIENTOB B TEKCTe.

Kniouesvie cnosa: nonumuueckuii OUCKypc, KOHUenm, Kiioueeoe cio6o, aKkmyaaibHOCHb, JTUH2-
6OKY/IbMYPHBLIL KOHYenm.

Kosyanova O. G. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. WAYS OF CON-
CEPTS’ SELECTION IN THE ENGLISH POLITICAL DISCOURSE

The aim of the paper is to analyze the conceptual sphere of the English political discourse, to
reveal the discourse-generating concepts and its derivatives. Among the problems solved in the paper
are to determine nominative characteristics of the linguocultural concepts, to reveal the conceptual
qualificators, to describe the linguostylistic devices serving as a means of textual actualization of the
concepts. The definition, content, interpretation as well as discourse analysis are employed in the
paper. The notion «key word» is defined as the word that helps to reveal the real sense of the re-
searched content. The main criteria and classifications of the topical concepts’ selection are given in
the paper. The results of the research show that by selecting the key words and their derivatives in
the English political discourse it is possible to see the topicality of the concepts. The results may be
used for further development of political discourse, in theoretical and special scientific courses on
cognitive linguistics, linguoculturology and political discoursology.

Key words: political discourse, concept, key word, topicality, linguocultural concept.

[HTEeHCUBHUI PO3BUTOK MOJITHIHUX TEXHOJOTIH, 3pocTaioda poiib 3ac00iB Maco-
Bo1 iH(oOpMalii, TeaTparizalisi NOJITUYHOT AiISTBHOCTI BUKIUKAIOTH MiJBHUILCHY yBary
CYCILIBCTBA IO TEOPii Ta MPAKTHKH TOJITHIHOI KOMYHIKAITii.

[oniTnynuii AUCKypC — 1 SBUILE, 3 SKUM MU MaeMO CrpaBy WIOAHA. JloMiHaHT-
HOIO TEMOIO Ta PYIIIHHOIO MOTHBAIIIEIO i€l cepH CIIITKYBaHHS BBaKAETHCSA O0pOTHOa
3a Bhany. CycmiJbcTBO 3 BIAKPUTHM Ta JEMOKPATUYHUM SKUTTAM XapaKTePH3YEThCS
0COOJIMBOIO YBAror 10 MOBH TOJIITHKH.

AKmyansHicmb CTaTTi 3yMOBJICHA 3pOCTAI0UUM 3HAYCHHSM IMOJITHYHOI KOMYHi-
Karii y Cy9acHOMY CYCIIJIbCTBI, OCKUIBKM B YMOBax JEMOKPAaTHUIHOTO COITiaThbHOTO
YCTPOIO MUTaHHS BIagu OOTOBOPIOETHCS AYyKe BIAKpUTO. PimneHHsS minoi HU3KHM MOIi-
TAYHUX [TATAHb 3aJICXKUTH BiJ aI€KBATHOT IHTEPIIPETAIlil IPOOIEMH 3aBASKHA MOBI.

© KocesnoBa O.T'., 2015
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Memoro cTaTTi € BU3HAYEHHS OCHOBHHX IIUIAXIB aHaJ3y KOHUENTyalbHOI cepu
AHIJIOMOBHOTI'O MOJIITUYHOIO JUCKYPCY Ta BHUABJICHHS KIIOUOBHUX IUCKYPCOYTBOPIOFOUMX
Ta MOXiAHUX KOHLENTIB JOCTiKyBaHOTO TEKCTY.

[IuranHa Ta mMpoOIEMHU CydacHOTO CTaHY IMOJITUYHOIO JUCKYPCY PO3IJLIIAIOThH Y
CBOiX mparpix Taki BueHi, sk B. Kapacuk [5; 6], O. lleiiran [13], 1. Kupuiosa [7],
A. Bexourpka [2], Ta iH. Jluckypc-aHaTi3 TOYMHAETHCS 3 aHAI3Yy TEKCTy, Ha sSKOMY i
IPYHTYETbCS. TEKCT BBaXKa€ThCSl JUCKYPCOM, KOJNW aHajli3 O3HaK TEKCTy MEePEeXOAUTH Y
TUCKYpPCUBHE OCBITIIEHHS. LIeHTpoM aHamizy AMCKypCy € MakCHMalbHO 00’€MHa iHTep-
MpeTaLisi TEKCTY, Ka JOCSATaeThCs IUIIXOM 3alTydeHHs! iHTeprpeTanii eKCTpaTiHrBiCTHY-
HOT'O KOHTEKCTY ¥ 00IPYHTOBYETHCSI KOTHITUBHUMHU NIPOLIECAMU CIIPUHHATTS TEKCTY, Ipa-
IMaTHYHUX TTApaMETPIB Ta 3B’ SI3KOM 3 iHIIIMHU TEKCTAMH.

Yueni ogHOCTalHI B TyMITi, IO 3ac000M BUpa)KEHHS KOHIICTTIB € MOBa. JIiHTBO-
KYJbTYPHI KOHIIETITH BepOani3yloThCca Ha Pi3HUX PIBHAX MOBH, IIPOTE MPiOPUTETHUM, 32
H. KpacaBcbkuM, € JIEKCHYHUN PiBEHB, Ha SKOMY «HAHOUTBIII OYEBHIHO 1 Oe3mocepe/-
HBO (PIKCYIOThCA B 3HAKOBiM (oOpMi apTe- i MEHTO(aKTH MaTepianbHOi i, BiAMOBITHO,
yXOBHOI KyJIbTYpPH JIIOAWHH, Y SKOMY BiJOMBAIOTHCS ITIHHICHI Opi€HTAIll Toro abo iH-
LIOTO COLIyMY, CUCTeMa HOro MOpPalbHUX, €TUYHUX Ta €CTETHYHHUX YMOA00aHbY, IKUN
«UTIOCTPYE OCOOIMBOCTI MEHTAIIITETY KOHKPETHOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO CITiBTOBapHUCT-
Bay (LuT. mo: [11, c. 182]). C. Bopkauos, BHUCyBalO4H Te3y PO OCOOINBY MPUBAOIUBICT
IUTL JOCIHIAHUKIB JIHTBOKYJIBTYPHHX KOHIIENTIB, PO3KPUTHX Y CEMAHTHIll JEKCHYHHX
oMHUI [3, c. 41], apryMeHTye CBOIO AyMKY B Takuii crioci0: « BUBUEHHSI KOHIIETITIB ca-
M€ IIbOTO PiBHS JO3BOJISE JITHIBICTAM OTPUMYBATH 3 JIGKCHYHUX OIUHUIL MOBM Oaratry
iH(OPMAIII0 PO CUCTEMY LIHHOCTEH TOro a0 IHIIOro HApOIy, 1110, B CBOIO YEPTy, CIPH-
si€ pO3KPUTTIO OCOOMBOCTEH ioro OadeHHs 1 po3yMiHHS cBiTY» [Tam camo, c. 81].

VY Hamiii HaykoBiit po3Biami Tezy C. BopkauoBa Oyio B3STO 32 OCHOBY. YBaxkae-
MO, 10 JYMKY YYEHOTO MOKHA PO3BHHYTH, CTBEPAKYIOUH, 110 JEKCUYHI OAWHUII € 3a-
cobaMu akTyalizalii JiHrBOKYJIbTYpPHHX KOHIENTIB HE TUILKH B TEKCTOBOMY, a i JHC-
KYPCUBHOMY TPOCTOPi, OCKIJBKH JKOJHE MOBHE SIBHILIE HE MOXeE OyTH OIHCAHO M03a
fioro BKHMBaHHIM, TOOTO 0e3 ypaxyBaHHS JUCKYPCHBHUX acmleKTiB. JIIHTBOKOHIIENTYa-
JTHHUAN aHaNi3 TUCKYPCY TO3BOJISIE BCTAHOBUTH HASBHICTH TOTO 200 iHIIIOTO JiHI'BOKYIIb-
TYPHOTO KOHIICNITY, IO BEpOaTi3yeThCA B MEXKaxX TOT0 a00 1HILIOTO TUITY / BUILY AUCKYPCY,
a TIpH TUCKYPCUBHO-KOTHITHBHOMY TIiIXO/Ii BIATIPABHOIO TOYKOIO B JOCIiPKEHHI KOHIIETI-
Ty CTa€ BUBYCHHS B MEPIIY YEPry HE caMOro JIIHTBOKYJIbTYPHOTO KOHIICTITY, & TUCKYPCY
sik cthepu oro moOyTyBanHs [Tam camo, c. 83].

JlOoCTiJHUKH CXOAATHCS Ha JAyMIT, MO OYyAb-SIKUI AUCKYPC CIIIIl BBKATH «KOHILIETI-
TyaJIbHUM» 32 CBO€IO MPUPOJOI0. Tak, HaIpHKIIaj, CTaTyCHO-OPiEHTOBAHUH, iHAKIIIE 1HCTH-
TYLIOHAJIBHUH, JUCKYPC € JOMEHOM JijIs O€3JIidi JIIHrBOKYJIBTYPHHUX KOHIIENTIB. JlopeuHo
HaBecTH TyMKYy M. OJemkoBa, KU BBaXKae, M0 «KOXKEH THI IHCTUTYLIOHATBHOTO JUCKY-
PCY MICTHTh y CBOIil OCHOBI 0a30BHil KOHIICNT, SKUI IMILTILIUTHO NPOSIBJIsE ceOe Ha PiBHI
MaKpOIHTEHIIii MOBIB (y MOJITUYHOMY TUCKYpCi 0a30BMM KOHIIENITOM € KOHIIETIT «BJa-
Jla»), a TaKOX JIOKaJbHI KOHIICNITH, TIOPOUKYBaHI BiKe B camoMy muckypci» [10, c. 79].
VY cBoto uepry B. Kapacuk npomonye po3pi3HiITH B KOXXKHOMY THII IHCTUTYLIIOHAJIEHOT'O
IMCKYpPCY TPH PI3HOBHUIY KOHLIENTIB: reHepaTuBHi (LIEHTpabHi, JUCKYPCOYTBOPIOIOYI),
JepYBalliiHi (MOXigHi) Ta HEWTpakbHI KOHIENTH [6, c. 85].

VY momiTHYHOMY IUCKYPCI KOHIENTH KIACH(DIKYIOThCS 3a PI3HHMH ITiJICTABAMH.
Tax, aHami3yl04M CIOBHUKOBHI CKJIaJl MOBH SIK KJII0Y 0 eTHO(dimocodii, icTopii Ta mo-
miTonorii, A. BexxOuiipka BUIiNIsE KOHIENTH — TepMiHU (inocodii Ta momitomnorii, Taki
sk «parliament», «oathy, «democracy», 3 omHOTO OOKY, i HECHelialbHi KOHIICTITH, SKi
MICTAThCS B cioBax «freedomy, «justice», «truthy», — 3 inmoro. Ha mymMKy B4eHOI, KOH-
LENTH IPYToi TPYNH € KyJIbTypocrennuiyHIMH, OCKUTEKH B HUX 3aKOJ0BaHi MIeBHI CII0-
co0OM KOHITETITyauTi3allii CBiTy, a He 00'€eKTHBHA KapTHHA IIHCHOCTI [2, c. 76].
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VY NOMTUYHOMY TUCKYpCi SIK THII IHCTHTYLiOHanNbHOI KomyHikanii E. Mopryn
BHIUISE SAPOBI 1 nepudepiifHi KOHIENTH, a SIK CHHOHIM CJIOBA 20p06uli BAKOPHCTOBYE
TEPMIiH @hyHOaMenmoymeoprooyull KOHIEeNT [8, c. 34].

Ire omHy Kacudikariito KOHIENTIB, MO (GYHKIIIOHYIOTh Y MOMITHIHIA cdepi, Tipo-
nonye O. Hleiiran. YueHa BHOKPEMITIOE AUCKYPCOYTBOPIOIOUI OIUHUII, SIKI CKJIQJAIOTh
3MiCTOBHO-TEMAaTHYHE SAPO 1 (OPMYIOTH KaHPOBY CTPYKTYpPY AUCKYpCY. ABTOpKa Kiia-
cU(]IKy€e KOHIICTITH 3 TOYKH 30py OCHOBHHUX ACHEKTIB (hiIOCOPCHKOTO OCMUCICHHS MOJIi-
TUYHOTO CBITY: TIOJITHYHOI OHTOJIOTII, i1e0storii Ta akciomnorii [13, ¢. 25].

BpaxoByroun BapiaTUBHICTh y BXKMBaHHI TEPMiHOIOTIi, MH OyJIeMO AOTpUMYBa-
THUCS IOHATh «IAMCKYPCOYTBOPIOIOYOTO KOHLENTY» SIK OIJWHUII JIIHTBOKOI'HITUBHOT'O
PiBHS, IO CKJIQJA€ 3MiCTOBHO-TEMaTHYHE SIPO 1 POpMye€ KaHPOBY CTPYKTYPY IUCKYp-
Cy, 1 «IOXiTHOTO KOHIICTITY» SIK 1HBapiaHTy AMCKYypPCOYTBOPIOIOYOTO KOHIICTITY. 3aco-
0OOM JIOCTYITY JIO BiJIIOBiTHUX KOHIICIITIB € KIFOYOBI CIIOBA.

TTOHATTS «KITIOYOBE CIIOBO» 3yCTPIYAETHCS B PI3HUX JIIHTBICTHYHUX HAIpsMax, Ta
HOTO 3aranbHONPHUUHATOrO BU3HAUYCHHS HE iCHY€, OCKUIBKM B KOXKHIM crenudiuHiil ra-
Ty3i 3HAHHS Ha MEPIIUi IIaH BUXOIATH Ti a00 iHII pesleBaHTHI IS JOCIiTHUKIB O3HA-
ku 1 QyHKuii. [IoHATTSA KiI0OYa MIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B PI3HUX Taiys3sx. Tak, Ha-
npukian, A. babaiioBa TpakTye TEKCT SIK «iepapxii0 pO3yMOBHX 3aBIaHb, KJIIOUi JI0 iX
PO3B’sI3aHHS, TaK CaMo sIK 3aCO0M — CTUMYJISITOPH AisUTBHOCTI PElUITieHTa 3 Aemudpy-
BaHHS aBTOPCHKOTO KOMYHIKaTHBHOTO Hamipy» [1, c. 7]. Ha 11 gymKy, «momyk KirodiB
IO NemugpyBaHHs 3MiCTOBO-CMHUCIIOBOT iH(OpMaIlii TEKCTY BHBOJAWTH Ha PEKypPEHTHI
OJIMHUII PI3HUX TUIAHIB 1 PIBHIB, AKi B MPOIIECI TEKCTOBOI MisSUIBHOCTI BUKOHYIOTH POJIb
«cMucioBux Bix» [Tam camo, c. 8]. TakuM 4MHOM, KITFOUOBI CJIOBa 3a0€3MCUYIOTh CMH-
CJIOBY OCHOBY 1 IUTICHICTH TEKCTY. 32 HA0OPOM KJIFOYOBUX CITiB MOYKHA BiTHOBUTHU BH-
XIJIHAH TEKCT, SKIO BiIOMI JOCTATHs KUIBKICTh KJIIOYOBHX CJIIB 1 TIOPSIIOK 1X MOSIBH B
[MOYaTKOBOMY TeKcTi [9, c. 73].

[PYHTOBHOIO PO3BiIKOIO 3 IPOOJIEMATHKH PENPE3ECHTAIlli KIIFOUOBHX CIIiB Y KyJIb-
Typi € mpaus A. BexxOuupkoi «Po3yMiHHS KyJbTyp 3a MOCEPEAHULTBOM KIIOYOBHX
CIIiBY», B SIKi (QOPMYIIOETHCS BAXKIIMBUHA MPHHITHIL, IO TOB’A3Y€ JIEKCUYHUIN CKIIaa MO-
BH 1 KYJbTYPY, — IPUHIUI KIFOYOBHUX cHiB» [2, c. 35]. KirouoBi ciioBa, 3a TBep KeH-
HSIM JIOCJITHUII, 1€ «CJI0Ba, OCOOIMBO BaXKJIMBI ¥ MOKA30BI JIsl OKPEMO B3SITOI KYJIbTY-
pu» [Tam camo, c. 35]. Lle He MpPOCTO MapkepH MEBHOTO KYJIBTYPHO-ETHIYHOTO YTBO-
pPEHHSI, 1Ie JICKCHYHI OJWHUIl, KOTPI MOB'S3YIOTh B OJHE IIiJIe MOBY i MEHTAJIbHICTh
KOHKPETHOTO HapoXy. BaknuBo Big3HauWTH, 10 B IbOMY TPaKTYBaHHI KJIIOUOBI CJIOBa
BaXJIMBI OCTUIBKHM, OCKUIBKM BOHH BIJIKpHUBAIOTh IOCTYI 0 KJIIOUOBHX KOHIIEHTIB 1
«AOPOBHX LIHHOCTEI» KyJNbTYpH. Y AOCHiIKeHHAX A. BexxOUIbKOi mpeacTaBieHo Hity
CUCTEMY KPHUTEPIIB s BiIOOpY KIIFOUOBHUX CiiB. [IpoTe BBaXkaeMo, 110 BOHU HE € KOHC-
TAaHTHUMH, OCKIJTPKU BaXKKO TIPUITYCTUTH HASBHICThH KiHIIEBOI KITBKOCTI KIIFOYOBHX CIIiB
JUIsl TIEBHOT KyJbTypu. HalOinpln 3HaYyNIMMHU acleKTaMH € YacTOTHICTh, KYJBTYpHA
PO3pOOIIEHICTD, 3araJbHOBKUBAHICTh, BUCOKA (hpa3eosIoriyHa Ta MmapeMioioridHa aKTH-
BHIicTh [ Tam camo, c. 36].

YBaxkaeMo, 110 cepel] IepepaxoBaHuX 03HAK KIIIOUOBHX CJIiB HAWOIJIBII peIeBaHT-
HUMH JUTS JIOCTI/DKEHHST KOHIIenToc(hepr MONIITHIHOTO TUCKYpCY OyIyTh YaCTOTHICTD, a
TaKOX KyJIbTYpHA 1 COLliajibHa 3HAYYILICTh. ACHEKTH COLIANBHOI i KyJIbTYPHOI 3HaYyIIO-
CTi B)KJIMBI, OCKIJIBKM KIIIOYOBI CJIOBA, BIAKPHUBAIOYM JOCTYI 10 KYJIBTYpPH B3araii, €
KOHKPETHHMH 1HAMKATOPAaMH BJIACTUBOCTEH CYCHIIBHOI CBiZIOMOCTI Ha NMEBHOMY iCTOPH-
YHOMY eTari. Y 3B’S3Ky 3 IMM JIOPEYHO TOBOPHTH TPO «COIIaJbHO PEJICBaHTHI CIIOBa»
(A. baOymikiH), IpoO «KJITFOYOBI c0Ba MOTOYHOTO MOMeHTY» (T. IlIMensoBa), mpo «cioBa-
xpoHo(pakTi» (3. PomiHa), SIKI aKHEHTYIOTh HE MPOCTO JIIHTBOKYJIBTYpHY CIEHUADIKY
KOHLIENITIB, 10 HUMHU PENPE3eHTOBAHO, a IIBHIIIC iX aKTyaJbHICTb Y NEBHUHA MOMEHT
qacy [1, ¢. 35].
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KitouoBumu 11 mpornonoBanoi po3Biaku € imei O. TiTkoBoi, uni poOOTH TpH-
CBSYCHO OCITI/DKEHHIO PEKypeHTHHX OJWHHWIh. JIOCHITHUI BHU3HA4Ya€ pPEKypEeHTHY
OJIMHUIIIO SK TaKy, [0 «BiJIOBIJIA€ KPUTEPISIM YACTOTHOCTI Ta COLIAIBHOT 3HAYYIIOCTI
B IeBHUH mepiox dacy» [12, c. 81]. TyT BaxnmBO 3a3HAYWTH, IO MOBa ¥je Mpo 3Ha-
MEHHI CJIOBa, OCKUIBKU CITy>KOOBI CIIOBa, X04a 1 BiAPI3HAIOTHCA HAHOIBIIO YacTOTOIO,
HE BIIIMOBIJAIOTH 1HIINM KPHUTEPIsSIM BiOOpY KIIFOYOBHX CIIiB. PeKypeHTHI OIWHUII €
aKTyaJlbHUMH CJIOBaMH 1 BiAMIOBITHO PENPE3CHTYIOTh aKTyalbHi JJisl JAHOTO CYCIiIbCT-
Ba KoHIENTH. «OQOpMIIEHHS! aKTyalbHO! JIEKCUKHA B CaMOCTIHHY JaHKY JIEKCHKOHY €
MOBHHUM Bi3epKaJCHHIM COLiaTbHOTO KOHLENTY: JIIOJChKA CBIIOMICTh YTPUMY€E MEBHi
JIEKCUYHI OJWHHUIN SK MapKepy KOTHITUBHUX OJOKiB iHdopmarii» [Tam camo, c. 84].
O. TiTKOBa, PO3BUBAIOUM iNICI0 «KYJBTYpHHX KoHCTaHT» lO. CTemaHoBa, CTBEPIKYE,
0 PEeKyPEHTHI MOBHI OJMHHIN € «HE KYJIbTYpHI KOHCTaHTH, a KyJIbTYPHO-COITiaTbHI
“3MiHHI”, 1110 BiJOOpaXar0Th BiJOBIHI KOHIICNITH, SKi 3MiHIOIOTh OJIMH OJIHOTO Y Yaci,
y CBITOMOCTI OiIBIIOCTI TIPEACTaBHUKIB corliymy» [Tam camo, ¢. 80]. Buainsroun ocHo-
BHi KpHUTEpii 4aCTOTHOI JIEKCHKH, JOCITiTHHUIS, KPIM YaCTOTHOCTI, COL[ia/IbHOT 3HAUYIIO-
CTi Ta YaCOBOTO MapaMeTpa, Ha3MBa€ JIOKAIBHUH TTapaMeTp, Maro4d Ha yBa3i KyJIbTypHY
cnenudiky peKypeHTHHX OJUHMHIIb, i, OUIBIIE TOTO, COLIadbHO 3HAYYIIMX KOHIICTITIB
[Tam camo, c. 81].

TakuM YUHOM, SIKIIO OCHOBHUMH NapamMeTpaMu BiJOOpPY aKTyallbHHX CIIB i, BijI-
MIOBiTHO, KOHIIETITIB € YaCOBHH 1 JIOKaJbHHIA, TO MOKHA BUOYyBaTH MEBHY Kiacudika-
I[IF0 TAKUX KOHIICNTIB 32 YaCOBOKO O3HAKOIO JJIi KOHKPETHOI JIHTBOKYJIBTYPHOI CITijIb-
HOTH. 3TiHO 3 TaKO KiacHu(]ikalli€ro BCi akTyanbHi (a BiIIOBIIHO, COI[iaIbHO Ta OCO-
OMCTICHO 3HAYYIi) KOHIENTH MO)XKHAa YMOBHO IMOJIUIUTH Ha JIBl TPYIH: aKTyalbHI 3aB-
xau (1 ToMy 3apa3) 1 akTyasbHi 3apa3, abo, IHIIUMH CIOBAaMH, «IIOCTIHHO» 1 «3MiHHO»
3HAYYIII.

Inest mpo pexypeHTHI OMHMII i KOHIENTH, IKi HUIMH PETPE3eHTYIOThCSA, TIEpery-
KyeTbes 3 ineero B. Kapacuka npo kinacugikaiiiro KOHIENTIB Ha MiICTaBl TPaHCIIALIHHOT
o3HaKH [0, c. 12]. Ha gymMKy BY€HOTO, TPaHCIHOBAHICTh € HAHBAXKITUBIIIO XapaKTepH-
CTHKOIO KOHIenTy. Ha mifcrasi mi€i 03HaKM KOHIENTH MOXKHA BH3HAYUTH SIK aKTHBHO
TPaHCIhOBaHI i MTACHBHO TPaHCIBOBaHi. [Ipyu bOMy akTHBHICTB 1 TACHBHICTh TPaHCIIS-
1ii 0e3MmocepeIHbO 3aJICKUTh HE TLTBKH BiJf 3MICTY KOHIICTITY, aj¢ ¥ BiJ COLlIaJIbHHUX,
€KOHOMIYHHX, TOJITHYHUX Ta iHIIMX YMOB KHTTS KOHKPETHOTO CycIiibcTBa. Ha min-
TBEpJKEHHsI Takol mymkMm B. Kapacuk HaBOIUTH MPUKIAA Tak 3BAHUX «KOHIIEMTIB, IO
3racarTh» 1 «KOHIIENTIB, IO 3'SBISIOTECS». OKpPIM TOTO, OCKUIFKMA KOHIIENT — CYTHICTh
JMHAMIYHA, B MPOIIECI TPAHCIIALIT MOXe BiIOyBaTHCS HOro 3micToBa Mozudikaiis, sKa
«TIOJISITA€ Y YacTKOBiM 3MiHI 00pa3y, ONMMCOBUX O3HAK 1 IIHHICHOI CKIIaJ0BOI KOHIICTITYY
[Tam camo, c. 14]. IcHyIOTb cTaOlIBHI y CBOEMY 3MICTi Ta 1X pO3yMiHHI BCIM CITIBTOBapH-
CTBOM KOHIIENTH, CaM€ BOHHU € TapaHTi€lo e)eKTHBHOI KOMYyHiKaiii. Jlo yucia akTHBHO
TpaHCIBOBAHUX 1 3MicTOBO cTabinpHUX B. Kapacwk BiTHOCHTH apXeTWMiuHI KOHIENTH,
00pa3HO Ha3MBAKOYM iX KOHIIENTAMHU-BIpyCaMH, SIKi MOXYTh CTPIMKO TOIIMPIOBATHCS B
CYCHUIBCTBI M «3apakaT» BEIIUKI MaCH JIIOCH: «IKIIO JesAKa ifes, 10 OTpUMajia MOBHE
BTLICHHS, TIEpECTae CHPUHAMATUCS KPUTUYHO, HAUIAETHCS I[IHHICHUM i CHMBOJIYHUM
3MICTOM, TO Taka i/iesl TIOYMHAE CTPIMKO IMOLIMPIOBATHCS B JIFOJCBKOMY CYCIUIBCTBI»
[Tam camo, c. 68].

T. IBaHOBa, BUBYAIOYH CJIIOTAHH MEPEABUOOPUYNX KaMIlaHiii aMepUKaHCHKHX TIpe-
3HUJICHTIB, 3a3Hadae, M0 IJII aMEPUKAHCHKOTO CYCHIIIBCTBA TPAAMILIHHO «IIOCTIHHOY
3HAYYNIUMH € Taki KOHIeNTH, 5K «American values — democracy, freedom,
humanrights: the new freedom (Wilson), the new American revolution (Reagan), a Ta-
KO’ KOHIICTITH, aKTyallbHI HE3aJIe)KHO BiJl COIIANIbHO-TIOIITHYHUX YMOB Yy JIepKaBi, Ta-
Ki, HampuKnan, sK family, goodness, honesty, kindness, O TPENCTABIAIOTH 3arajibHO-
JIIOJICHKI IIHHOCTI Ta CTOCYIOTBCSI OCOOMCTICHOI 30HM IICHXOJIOTIYHOTO TIPOCTOPY JIFO-
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muHu: father of his country (Washington), a government as good as the people i I will
never lie (Carter), I want a kinder, gentler America (Bush), thes quare deal (Roosevelt),
the fair deal (Truman), putting people first (Clinton)» [4, c. 324].

Jlo «3MiHHOY» 3HAUYIIUX TOCHIIHUI BiTHOCUTH KOHIICIITH, SKi «...CTAlOTh aKTy-
QTBHUMU JUIsl JTAHOTO TOBApUCTBA TIUIbKM 32 IMEBHUX EKOHOMIYHHMX Ta COI[iaJIbHO-
MoMTHYHUX yMOBY. Crioranu just say no (to drug sand alcohol) (Reagan) i waron drugs
(Bush) Oynu akTyanbHi, TOMY 10 KOHIIETIT «HAPKOMaHisD» CTaB COLiaIbHO Ta OCOOHCTi-
CHO OUTBIN 3HAUYIIHHA. [HIIMMH TIPUKIaAaMH «3MIHHO» 3HAUYIIMX KOHIIEHTIB aMepH-
KaHCBKOTO MOJIITHYHOTO AUCKYpCY € world order, government spending, taxes, a TakOX
terror 1 national security, MO CTamyd TakuUMW Tiicas moxidt 11 Bepecus [Tam camo,
c. 325].

Taxkum guHOM, BiOIp KIFOYOBHX CIIiB TEKCTIB aHTJIOMOBHOTO TIOJITUYHOTO JHC-
KypCy JO3BOJIUB 3pOOHTH BHCHOBKH MPO aKTyaJIbHICTh THX a00 iHIIMX KOHULEMNTIB, SIKi
HAMH pernpe3eHToBaHi. [lomansmmii aHami3 OMTOMOXKE PO3KPUTH iX 3MICTOBHUU ITOTEH-
1iaa i MPOCTEXUTU MPOIECH IX CMHCIOBOI MOJAEpHi3allii, SKIIO Taki MarlTh MicIle, i,
OTXe, CYJIUTH PO MEXaHI3MHU CTPYKTYPYBaHHSI KOHIICNITYILHIX CHCTEM.
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H. B. Ky3nenona

I'BY3 «/[nenponemposckasn meduyunckasn akademus M3 Yrpaunory

CTPYKTYPHBIE CBOMCTBA CEMAHTUYECKOI'O TOJIA
MEIUIMHCKUX HAUMEHOBAHHWMU B TIOBECTHU
BOPUCA MOTI'MJIEBCKOI'O «MOJIOAOCTDb CEYEHOBA»

Ha martepuane omorpaduyeckoii noectu bopuca Moruiesckoro «MoJogocts CeueHOBa»
paccMOTpPeHbl OCOOEHHOCTH MOCTPOEHHs] CEeMAHTHYECKOro I0Jsi MeIUIMHCKHX HAMMEeHOBAHMIA.
YcranoBieHbsl 6a30Bble NPH3HAKH JAHHOIO IO0JIf, OCHOBAHHBIC HA €0 CTPYKTYPHBIX COCTABJISIIO-
mux. IlpoBeen oTGop JieKcMYeCKUX eJIMHHI, MOJEJHPYIOIIUX CEMAHTHYeCKoe MoJie MeIHIHHCKHX
HanMeHOBaHMii. SI3pIK0BOIi MaTepuasn pacnpeaeieH no mukponojasm MII-1, MII-2 u MII-3, B cocTa-
B¢ KOTOPBIX B CBOIO 04epelb BbIIeJCHbBI JICKCHKO-CEMAHTHYECKHE U THIePO-THIIOHUMUYECKHe IPYIIbI.
OTMeYeH ynopsiioYeHHbIii, CTPOT0 yCTAHOBJCHHBIN XapaKkTep BbIPAKeHHs JEKCHYECKHUX eJIHHHIl B
CTPYKTYype HcCIeyeMoro noJisi, AHaJIM3 KOTOPbIX PACKPbIBAeT MHOTOMepHbIe BHYTPeHHHE H BHeIll-
HHE aCHEeKThbl CHCTEMHBIX B3aHMOCBs3eil JIeKceM.

Kniouesvle cnosa: cemanmuueckoe none, MuKponose, CmpyKmypa nons, 2ZUnepoOHUM, 2UNOHUM,
JNIeKCUKO-CEMAHMUYECKAA ZPYNNa, 2UNepo-2UunOHUMUYECKAsA 2pynna.

Kysnenosa H. B. JIBH3 «/lninponerposchka Meauuna akajemis M3 Vkpainu».
CTPYKTYPHI BJIACTHBOCTI CEMAHTHYHOI O I10JI1 ME/JHYHUX HAUMEHY-
BAHB Y IIOBICTI BOPHCA MOT'HJIEBCBKOI' O «MOJIOAICTb CEHEHOBA»

Ha marepiani 6iorpadgiunoi mosicri bopuca MoruieBcbkoro «MoJiogicte CeuyeHoOBa» po3-
IJIAHYTO 0CO0JHMBOCTI MOOYJ0BH CEMAHTHYHOIO IOJIsi MeJIMYHHX HaiiMeHyBaHb. Busnadeno 0a3oBi
03HAKM JAHOI'0 I0JIsl, 3aCHOBAHI HA HOro CTPYKTYPHUX CKJIa0BHuX. Binidpano Jiexkcuyni oqunmi, mo
MOJIeJIIOITh CeMAHTHYHE I0JIe MeJUYHHX HaiiMeHyBaHb. MoBHHUII MaTepian po3noiiieHo 3a Mikpo-
noasimu MII-1, MII-2, MII-3, y ckiaai ikHX y CBOK 4Yepry BH3HAY€HO JIEKCHKO-CEMAHTHYHI Ta rine-
po-rinoHimiyni rpynu. BigzHaueHo ymopsiikoBaHMii, CTPOro BCTAaHOBJICHHIl XapaKTep BHPasKeHHS
JIEKCHYHUX OJUHHUIB Y CTPYKTYPi AOCTII:KyBaHOrO MOJSA, aHAJII3 SIKHX PO3KpHBa€ 0araToBUMIipHi
BHYTPIillIHi i 30BHIIIHI ACHEKTH CHCTEMHHUX B32€MO3B’SI3KiB JIEKCEM.

Knrwowuoei cnosa: cemanmuune none, Mikponone, Cmpykmypa nonis, 2inepoHim, 2inonim, 1eKcuxko-
cemanmuuna zpyna, 2inepo-2inonimiuna zpyna.

Kuznetsova N.V. SE «DMA of Health Ministry of Ukraine». STRUCTURAL
PROPERTIES OF THE SEMANTIC FIELD OF MEDICAL ITEMS IN THE STORY
OF BORIS MOGILEVSKY «MOJIO/JOCTb CEYEHOBA»

The language is studied according to the method of semantic fields applied to the language of
fiction. There are considered the features of construction of the semantic field of medical items in the
story of Boris Mogilevsky «MoJionoctoCedeHoBa», the selection of lexical units, which model the
semantic field of medical items. There are shown the basic signs of the given field, based on its struc-
tural components. The language material is distributed on microfield describing each group from the
point of view of its systemic organization. Examples given in the article show an orderly, strictly es-
tablished character expression of lexical units in the structure of the test field. Allocation of core
unit’s complex indicates the presence of three large microfield: MP-1, MP-2 and MP-3, which are
lexico-semantic group, hypero-hyponimic group. Its analysis reveals the internal and external aspects
of system interconnections lexemes. The use of hypero-hyponimic groups LSG shows the expansion
of its volume, and therefore, LSG acquires the ability to consistently join in microfield different lexi-
cal units, including part of several semantic fields.

The results will contribute to the further, better understanding of the field structures of lan-
guage writer the disclosure varied character of relations between the units of the system.

Key words: semantic field, microfield, structure of the field, hyperonym, hyponym, lexical-
semantic group, hypero-hyponymic group.

B mocnenHne mecATHIIETHS Cpeld JTUHTBHCTOB MOMYYMIJI HMIMPOKOE pacipocTpa-
HEHUEC TIOJICBBIM MPUHIIAIT OMMCAHUS S3BIKOBBIX SIBJICHUW, MPUMEHUMBIN K H3YUYCHHIO
CEMAHTHYECKNX N3MEHEHUH B S3bIKE, B TOM YHMCIIE IIPH aHAJHN3E XYA0KECTBEHHOTO TEK-
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cTa. MHOTO3JIEMEHTHas CTPYKTYpa TEKCTa CTPOro YHOPSAA0YeHa U BBICTPOEHA COOTBET-
CTBEHHO MEPapXUH JEKCHUECKUX €IMHUII, HCIIOIB3YEeMBIX aBTOpoM. Kaxas Takas eu-
HUIIa MOXET 00pacTaTh AOTIOJIHUTEIbHBIMA OTTEHKAMHU, YTO MEHSIET CBOMCTBA JIEKCHKO-
CEMAHTHYECKUX T'PyNIHUPOBOK. BHUMaHNe JTUHTBUCTOB MPHUBJIEKAIOT CHCTEMHBIE CBS3H
MEXy 3HaueHHUSIMH CJIOB, a TAKXKE COYETAaHHE EIMHMII PAa3HBIX YPOBHEM B Ipeaenax
JUTEPATyPHOTO IPOU3BEACHUSI.

Llenvio namelr paboTHI SABJISETCS BbIIEIEHHE OCHOBHBIX KOMILICKCHBIX €IHHUI]
CEMAHTHYECKOT0 OIS MEAUIIMHCKAX HAUMEHOBAaHUH W OMUCaHWe X (YHKIIHOHHPOBA-
HUS Ha puMepe ouorpaduueckoit mosectu boprca Moruiesckoro «Monomocts Ceve-
HOBa». MccrienoBaTenbCcKuil MHTEPEC K OMPEAETICHHIO COCTaBa JIEKCHUECKUX €IMHUIL
MyTeM paclpeiesieHns] UX N0 MHKPOIIOJSM NPUOJIDKAeT HAC K MOHUMAHUIO OCOOCHHO-
CTe JIeKCHKH MePHO/Ia )KU3HN U3BECTHOTO PYCCKOTO YYeHOTO-(pr3moora.

g AOCTH)KEHUs TIOCTaBIEHHOM LIENH B CTaThbe PEUIaroTCs CIEeNyIOIINe 3a0auu:
1) BBISICHATH B3MVISAABI  SI3BIKOBEIOB HA TIOJI€ KaK JIMHTBUCTHYECKOE SIBIICHHE;
2) paccMOTpeTh  OCHOBHBIE  IMPHUHLUIBI  MOCTPOEHUS  CEMaHTHYECKOTO  TOJIf;
3) mpou3BecTH OTOOp JEKCHYECCKUX eTUHHUIl U cMmonenupoBaTh CII MeauImmHCKUX Ha-
MMEHOBAaHMU Ha Marepuaie nosectd b. Morunesckoro; 4) pacnupeaenuTs UMEIOLUICs
SI3BIKOBOM MaTepHall 0 MUKPOTOIsiM, BxomsmmM B coctaB CII MeaummHCKux Hamme-
HOBaHUH, ¥ OTIIMCATh KaXAYI0 TPYIITY C TOYKH 3PEHHUS €€ CUCTEMHON OpTraHu3alliy.

Matepuanom MOCTYXHIIN JEKCHYECKHe SANHULIBI, OTOOpaHHBIC U3 MIEPBHIX YEThI-
pex rnaB noBectH b. JI. Morunesckoro «Mosogocts CeueHOBa», B KOTOPBIX paccKas3bl-
BaeTCs O IOHBIX ToJlax OyIyIIero y4eHoro, O TPYAHBIX MIOMCKaX CBOEH JOPOTH B HayKe.
Hcnonp3oBanuchk JaHHbIE TOJKOBBIX U MEIUIIMHCKUX CIOBapeii, cioBapell CHHOHUMOB
Y aHTOHUMOB.

CeMaHTHUECKOE TI0JI€ TIOHUMAETCs KaK ONpe/eeHHas hepapXxuyeckas CTPyKTy-
pa, B cocTaBe KOTOpPO OOBENWHSIOTCSA pa3HbIe JIeKcHueckue equHuibl. [lepecedenue
MIOCTIEAHNX B TIpeiesiaX JaHHON CTPYKTYPHI PACKPBIBAET CUCTEMHBIE OTHOIICHUS MEXITY
€€ KOMITOHEHTaMH, a HaJIO)KEHHE CEMaHTHUECKUX MOJIeH JPyT Ha ApyTa AEMOHCTPUPYET
CHUCTEMHOCTb S3bIKa B IIEJIOM.

UccnenoBareny yka3plBalOT Ha MPOAYKTUBHOCTH HCITOJIE30BAHUS TMOJIEBON KOH-
LENINY B CPABHEHUHU C TPAJMLIMOHHON YPOBHEBOM, KOTOPAsl OCTABISET B CTOPOHE Iie-
JBIA PSIi BAKHBIX SI3BIKOBBIX SIBICHUW. B WacTHOCTH, ypoBHEBas MOJIENb, 10 MHEHHIO
nuareuctoB 3. J. [lomosoit u U. A. CtepHuHa, npeacTaBisier coOoi TUIIH MTPUEM KO-
HOMHOTO TPEJICTABICHUSI OTHOIICHUH MEXIy OTIEIbHBIMH SI3BIKOBEIMH €IWHUIAMH U
HE JaeT HUKAaKUX apryMEHTOB, JOKa3bIBAIOUIUX, YTO B S3bIKE AEUCTBUTENIHHO CYIIECT-
BYIOT HEKOTOphIe YpoBHH [8, c. 12—13]. Ipyrumu cioBaMu, NPUHIUI MOCTPOCHUS OT
HUBIIETO K BBICIIEMY, KOTOPBII ABJIsETCA BEAYIIMM B YPOBHEBOIM MOJIENH, HE MepelacT
BCel MMOJIHOTHI B3aMMOJCHCTBHUS €€ COCTABIIIONNX. B TO jx€ BpeMsl MOJIeBbIN MPUHITUI
OTHCAHUS SI3BIKOBBIX SBJICHUH TMOJYUHEH HJIee ONpPEIECNICHUS CHCTEMBI S3bIKa B BHJE
COBOKYITHOCTH TIOJIEH, TIEPEXOASIIUX IPYT B JpyTra U NMEIOIUX MHOTOYPOBHEBBIA Xa-
paktep. Ha mpumepe MCMONb30BaHUs TOJICBON MOJIENIH JOMYCTUMO OOBACHUTH chephl,
Ipope3arolne YpOBHU, O KOTOPBHIX TOBOpUT B.I'. AmMOHHM, 4TO TOpa3mo ciokHee U
MHOT000pa3Hee NMPUMEHHUTEIBHO K 00IIeMy MPUHIUITY CTPOCHUS SI3BIKOBOW CHUCTEMBI.
HazpaHHEBI€ SI3BIKOBEIE Cpephbl BKIFOYAIOT CPENICTBA PA3HBIX YPOBHEH U 00pa3yloT Mole-
BbIE CTPYKTYpHI [8, c. 14].

[lepBBie MOMBITKY BHIIEICHUS CEMAaHTHUECKUX TI0JIeH ObLTH MIPEIIPUHATHI B TPY-
ax HeMelKuX yueHsix M. Tpupa u B. ITopiura, oOIIMM 11 KOTOPBIX ABISETCS HPei-
MIOJIO’)KEHUE O HEBO3MOXKHOCTH OIMCAaHMsI 3HAUEHUS cloBa 0e3 oOpalleHus K JIeKCHUe-
CKMM €IUHHIIAM, BXOJSAIINM B CeMaHTH4ecKoe moie. VccnenoBarenu npeiaraioT pas-
HbIE TIPUHIIMIIEI BeIENeHUs molieii. Ha ato oOpammaer Banmanue FO. C. CrenaHoB, yka-
3bpIBasl Ha pa3/ielieHHe TOHATHH (JIEKCHYECKOTO» W «IIOHSATHIHOTO» TOJS B TEOPUH
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M. Tpupa [11, c. 48]. Jlekcuueckoe 1moJe MOKPhIBAET TONBKO YacTh MOHATHIHOTO MO,
a TIOHATHHHOE OKAa3bIBAECTCS B IUIAHE BBIPAXKECHUS COCTABICHHBIM II0JJOOHO MO3aHKE.
Cunraercs, 4TO IPU3HAHKE MTOJHOTO COBMAIEHUS MEKIY CIOBECHBIMU U JIEKCUYECKHMHU
OJISIME 00YCIIOBHIIO TIaBHYIO ommnbky WM. Tpupa. VHON HMPHHIKI BBIICICHHS MOJIEH,
Ha3bIBAEMBIX «3JEMEHTAPHBIMH CEMaHTHUECKHUMW», peasioxkeH B padote B. [lopuura.
IToaxoxn B. Iloprura, mo muenuto 0. C. CtemanoBa, cTajl OCHOBOM OBICTPO pa3BUBAIO-
LIMXCS B Pa3HBIX CTpaHaX MCCIEIOBAHWH 1O BBIABICHHUIO TITyOMHHOW CEMaHTHYECKOU
CTPYKTYPHI si3bIKa [ Tam xe, c. 49].

Teopus noneit . Tpupa u B. Tlopuura monyumia mUpoKoe pacHpoOCTPaHEHHE
cpenu JIMHTBHACTOB. McceoBaHreM TOJIEBBIX CTPYKTYp 3aHEManuch A. A. Y dumiiesa,
I. H. llImenes, C. . Kamuenscon, HO. . Ampecsu, I'. C.Hlyp, IO. H. Kapaynos,
A. B. boumapko, JI. A. Hosukos, H. /I. I'ones, E. U. JIubpoBa u npyrue ydeHsie.

K Bompocam n3ydeHus JTE€KCUKU Kak CUCTEMBI, pa3TpaHUYeHUs €€ 10 CeMaHTHYe-
CKHMM WJI IIOHATUHHBIM TIOJISIM B CBOMX paboTax oOpamiaeTcs A. A. Ydumiena. Ha ma-
TepUaje aHTIMMCKOro s3plKa aBTOp IOKA3bIBA€T CHUCTEMHBIH XapakTep JEKCHUYECKHX
SBJICHUI, NOJUYEPKUBAET UX TECHYIO CBA3b MEXKAY CO0OH M B3aMMOOOYCIIOBICHHOCTh
rpaMMaTHYECKHUM CTPOEM si3bIKa [15, c. 648].

I'. C. Illyp ompenenseTr mosie Kak CIocod CyIIECTBOBAaHMS U I'PYNITUPOBKH JIMH-
TBUCTHUYECKUX DJIEMEHTOB C OOIIMMI HHBAPUAHTHBEIMU CBOMCTBamu (8, c. 14; 10].

CriocoboM oTpakeHUsl IeHCTBUTEeNbHOCTH HaszbiBaeT mone FO. H. Kapaynos.
B cBoeii moHorpadguu «OO0mas u pycckas upeorpadus» OH BBIIENSET CIETYIOLIHE
cBoiicTBa moMNsA: 1) CBSA3p €ro DJIIEMEHTOB, 2) CHCTEMHBIH XapakTep CBsi3eid,
3) B3aUMOOIIPEACIIAEMOCTh JJIEMEHTOB (MO0 Mmapagurma, Ju00 Habop KOppesIuii,
a100 CeTh MOHATUHHO-JIOTMYECKUX OTHOIICHUH), 4) CaMOCTOATENIBHOCTh CEMaHTHYe-
CKOTO TIOJIA, 5) cenn(UYHOCTh B Pa3HBIX S3bIKaX (MCTOpHYECKas OOYCIOBICHHOCTB,
HETMIOBTOPUMOCTh HAIlMOHAJBHBIX OCOOCHHOCTEH BHEIIHUX CBSI3€H MOJIed ApYr ¢ Apy-
rom) [4, c. 33-34].

A. B. boHmapko OCHOBHBIM NMPHUHLUIIOM MTOCTPOCHUS (PYHKLIHMOHAIBHON rpaMma-
TUKHU CUUTAET ONMHMCAHHE CHCTEMbI ()YHKIMOHAIBHO-CEMaHTHUECKHX IMOJIEH, X Tepece-
YEeHUH U B3aUMHBIX CBA3€H. YueHblil Bbiaensier rpynnupoBku PCII, B yacTHOCTH:
1) rpynnupoBka mosel ¢ aKIUOHAJIBHBIM (MPEAMKATUBHBIM) AIpOM, 2) TPYNIIHPOBKA
moJielt ¢ mpeAMETHBIM (CyOBEKTHO-OOBEKTHBIM) SIPOM, 3) TPYIIITUPOBKA IMOJIEH C KBa-
JIUTAaTHUBHO-KBAaHTUTATUBHBIM (aTpUOYTHUBHBIM) sJIpoM, 4) TpyHIHpOBKa MoJyieil ¢ 00-
CTOSITENIbCTBEHHBIM siApOM |2, ¢. 41-42]. Ha marepuane moss acneKkTyalbHOCTU OH pe-
mraeT MpoOJIeMbl COMOCTABUTENBHOTO M JUAXPOHHUYECKOTO HCCIENOBaHUS (PYHKIHO-
HAJIBHO-CEMAaHTHYECKUX IOJICH, paCCMaTPUBACT aCIEKThl PAaMMAaTHUECKONH TEOPUH I10-
ns [Tam xe, c. 76-88].

[Ipu mocTpoeHMH CIIOBapHOW CTaThbl MOTHBALMOHHO-ACCOLMATHBHOIO CIIOBAPS
H. JI. Tones, Bcien 3a A. B. bormapko, onpenenseT kak (GyHKIIHOHATBHO-CEMaHTHIECKOE
ACCOLMATUBHOE TIOJIC CBSI3aHHBIX CO CTHMYJIOM clioB. VccienoBarenb paccMaTpuBaeT
CTPYKTYpY IQaHHOTO TIOJIS, €70 M3Y4YEHHE C TOUKH 3PEHHs TOXKICCTBA/pasnimyns Hopmab-
HO-CEMAaHTHYECKUX COOTHOLICHUH, YUMTHIBas YAAIEHHOCTh acCOLMAaUWil OT sapa MO,
TEHETUYECKYI0 YIAJICHHOCTh, CEMaHTHYECKyIo OOITHOCTh accormarmmii [3, c. 9-11].
H. JI. T'oneB BblmenseT mapamMeTpbl ONKCaHWS MOTHBALlMOHHO-aCCOLMATHBHBIX MOJEH
CIIOB-CTUMYJIOB: 1) cooTHomeHHE (HopMaTbHO-CEMaHTHIECKUX, popManbHBIX 1 Hedop-
MaJbHBIX (COOCTBEHHO CEMaHTHYECKHX) acCOIMATOB, 2) MECTPOTa/KydHOCTh peakiui,
3) xapakTep BapHaTUBHOCTH aCCOLIMATOB 110 OTHOIIEHHIO K CIOBY-CTUMYJY 10 opMe U
[0 CEMaHTUKE, CTENEHb MX MYTAalHH, 4) KOJIUYECTBO OTKAa30B, 5) KOJIMYECTBO OIHUCA-
TEIIbHBIX BBIXOJIOB U MO/, [3, ¢. 27].

EnuHON TpakTOBKM B NMOHMMAaHWUU CEMAaHTHYECKOTO MOJS Ha AAaHHBI MOMEHT
HET, TaKKe KaKk HeT 0000IEHHON TUIIOJIOTUH TPYNIIUPOBOK M KPUTEPUEB UX BBLACICHUS.
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B manHO# cTathe MBI OITUpaeMcs Ha OMPEIEICHUE CEMAaHTUYECKOTO MOJIS KaK uepapxuye-
CKOW CTPYKTYPHI MHOXKECTBA JIEKCHYECKHUX €IUHUI], OOBEINHEHHBIX OOMIMM (MHBapH-
AHTHBIM) 3HAQUYEHHEM M MPEICTABISIONIUX B SI3BIKE OINPEACICHHYI0 CEMaHTUYECKYIO
cdepy. Jlekcrueckne eqUHUIBI BKIIOYatoTcs B onpeaenernoe CII Ha ocHOBaHUM TOTO,
YTO OHHU COZAEPKAT OOBCIUHSIONIYI0O UX THIICPCEMY, HAIIPUMEP: «BPEeMs» — IUIS BCEX
0003HauCHUH BpEMEHH, «I[BET» — JJIA BCeX IIBeToOOO03HaYeHmM U T. 1. [13, ¢. 111]. Ce-
MaHTHYECKOE TOJIC XapaKTEPU3yeTCsl OMHOPOAHOCTHIO 3JIEMEHTOB, ITO3TOMY €0 €IUHU-
[IaMH, KaK TPaBWIO, SIBISIOTCS JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHE BapHaHTBI MHOTO3HAYHBIX
CJIOB, BBIPXKAIOIIME COOTBETCTBYIOIIEE MOHSITHE, U OJHO3HAYHBIE cioBa. [loHsATHIIHO
HeogHopoaHbie JICB pacmipenensroTcst o pa3HBIM TOJISM.

[Ipu ananmse ceMaHTHYECKOTO MOJISI MBI OYJIEM YYHUTHIBATh CIICAYIOIIUE OCHOB-
HbIe TIPU3HAKYU TOHATHS 1Mo, BeinenenHsie M. A. CtepauHbIM: 1) mosie mpencTaBiseT
co00if MHBEHTaph 3JIEMEHTOB, CBS3aHHBIX MEXKIY COOON CHCTEMHBIMH OTHOIICHUSIMU;
2) 37eMEeHTHI, 00pa3yIoIIHe MOJIe, UMEIOT CEMAHTHYECKYIO0 OOITHOCTh W BBITOJTHSIOT B
SI3BIKE SIUHYI0 (DYHKIUIO; 3) ToJie OOBEAUHSET OJHOPOIHBIC U PA3HOPOIHBIC JICMEH-
THI; 4) TT0JIe 00pa3yeTCsl U3 COCTABHBIX YaCTeH — MUKPOIIOJICH, YACIIO0 KOTOPBIX TOJDKHO
OBITh HE MCHBINE JBYX; 5) MOJIE MMEET BEPTHKAIBLHYIO0 U FOPH30OHTAIBHYIO OpraHH3a-
uuto. BepTukanpHast opraHuzanus — CTPYKTypa MHKPOTIOJNEH, TOPU30HTAlIbHAS — B3au-
MOOTHOIIICHHUSI MUKPOIIOJICH; 6) B COCTaBe IMOJIA BBIACIAIOTCS SIACPHBIC W MepUdpepuii-
Hbl€ KOHCTUTYEHTHL. SIIpo KOHCONMHOUpPYEeTCS BOKPYT KOMIIOHEHTAa-JIOMHHAHTHI,
7) snepHbIC KOHCTUTYCHTHI HaubOosiee CHenU(UIIMPOBAHBI IS BBIMOIHEHUS (YHKIIMHA
TIOJIsI, CEMAaHTHYECKU UCTIONB3YIOTCS, BBITOMHAIOT (PYHKIUIO MO HanOoJiee 0JHO3HAY-
HO, HanOoJiee YaCTOTHBI MO0 CPAaBHEHHUIO C JAPYTUMH KOHCTUTYCHTAMH U 00S3aTEIbHBI
JUTS TAHHOTO TIOJIST; 8) MEXAY SApoM U mepudepreidl OCyIIecTBISETCS pacipeeieHue
BBIMOJIHSAEMbIX TOJIeM (YHKIIMIA: 9acTh (YHKIMNA TMPUXOAMTCS Ha AP0, YacTh — Ha Tie-
pudepuro; 9) rpaHuIa MEXIY AAPOM U Tepudeprueii sIBIIETCS Pa3MBITOH, HEYETKOMH;
10) KOHCTUTYEHTHI TOJISI MOTYT MIPUHAJUIEKATH K APy OJHOTO TOJS U epudepun apy-
roro oIS Wik monel; 11) pa3Hble Moy 0TYACTH HAKIAABIBAIOTCS APYT HA JApyra, oOpa-
3ysI 30HBI IOCTETICHHBIX MIEPEXO0B, UTO SBJISETCS 3aKOHOM ITOJICBOM OpPTaHU3AIUHN CHUC-
TeMbl sa3bIKa [12, ¢. 30-31].

Ilepeiinem k aHATU3y CEMAaHTUYECKOTO IOJSI MEAWIIMHCKUX HAMMCHOBAHHWHM Ha
Matepuaine nosectu bopuca Morunesckoro «Monogocts CeueHoBay.

OTMeTHM, 4TO O CaMOM aBTOPE aHAIM3UPYEMOTO IMPOU3BEACHHS H3BECTHO He-
MHoro. bopuc MoruneBckuii — 3T0 ICEBAOHUM pycckoro nucatenst bopuca JIbBoBHYa
Oxts6pbckoro (1908—-1987), ubn neTckue M IOHOUIECKHE TOABI MPOUUIH B XapbKOBE.
OH okoHumn JluTepaTypHbIi HHCTUTYT WM. ['oppKOTO, XM U padotan B Mockse. Ero
JIUTEpaTypHOE TBOPUECTBO CBS3aHO C HAITUCAHUEM CEpUU OMOrpaUUECKUX U XYH0XKEe-
CTBEHHO-OMOTpaduuecKuX KHHT, BXOAAIUX B u3gaHue «KuW3Hb 3aMedaTeNbHBIX JIFO-
nei». Hanbonee m3BecTHBI ero mpowusBenenus «mps Wnpnma MeunukoB. [loBecTs 0
TpyJax ¥ JHSAX BEIHKOrO pycckoro Ouoiora», «['emdpu [eBu», «Kuzup I[Tuporosa.
IToBecTh 0 BEIMKOM XUPYPTe U TIEAArOTe» U JIp.

Jlexcuka, OTHOCSIIAsACS K MEIUIIMHCKOW cdepe, UMeeT BecbMa pa3BETBICHHYIO
CTPYKTYpY U MpPEICTaBIIAET COOON CHCTEMY — CEMaHTHUECKOe I0Jie, OTpakaroliee 00-
[IEeSI3BIKOBBIE  CHCTEMHBIE KadecTBa: MEHTpP, NepuepHuro, HepapxXuio JIEeKCHKO-
CEMaHTHUYECCKUX TPYIIHUPOBOK. BHYTpH aHAIM3UPYEMOT0 CEMAaHTHIECKOTO TIOJIST MOKHO
BBICTIUTh TPU MHKpOMOsi, a uMeHHo: MII-1 comepkuT aHATOMO-(DH3HOIOTHYECKYIO
TePMUHOJIOTHIO, B MII-2 BKJIIOYEHBI TEPMUHBI, OTHOCSIHUECS K KIMHUYIECKOH M UHCT-
pyMeHTanbpHO# nuaraoctuke, B MII-3 mpeacraBiens! dapManeBTHIeCKHe HAaUMEHOBa-
HASA W perentypa. B cocTaBe KaXaoro M3 MHUKPOIOJEH BBIICIAIOTCS JIEKCHUKO-
CEMaHTHYECKHUE TPYIIIB — OPTaHU3aIlui CJIOB, OOBEAUHEHHBIX OOMIMM 0a30BBIM KOM-
ITOHEHTOM, 00OOIIAIOITIM HECKOIBKO PAa3IMYHBIX POJOBEIX ceM (Thurepcem) [13, c. 59].
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B cocraB nexcHKO-ceMaHTHYECKHUX TPYMI MOTYT BXOAWTH THUIEPO-TUIOHUMHYECKHE
TPYIIIEI, B KOTOPBIX OHO CJIOBO (THIIEPOHUM) 0003HAYAET POIOBOC TIOHATHE, a OCTalhb-
HBIC CJI0Ba (TMIIOHUMBI) Ha3bIBAIOT BUJIOBBIC MIOHSTHSL.

MII-1 (aHaTroMo-(pHU3HOIOTHYECKAs TEPMUHOJIOTHSA) COCTOUT U3 ABEHAALATH JICK-
CUKO-CEMaHTHUYECKUX TPYIII, BKIFOYAIONINX JIEKCEMBI, TpeCTaBlIeHHbIE UMEHAMH CY-
[IECTBUTEIBHBIMH, MTPHJIATaTEIbHBIMH 1 TJIAT OJIAMHU:

JICT cymiecTBHTENLHBIX W TMpHJIAaraTe’dbHbIX, HA3bIBAIOUIMX MPHHAIICKHOCTD K
PaCTHTEIBHOMY WIIM KUBOTHOMY MHDPY: Op2aHUYECKds Npupood, opeanuieckue meid,
JHCUBASL NPUPOOA, Mepmeas NPUpPood, OOHOKIEMOYHbIE HCUBOMHBLE, MHO2OKIEMOUHbIE
Jrcugommble, MUKpoObl, OONIE3HEMBOPHbIEe OP2AHUIMBL

JICT cymiecTBUTENBHBIX U MPUIIAraTeIbHBIX, HA3BIBAIOIINX JKUBOE 1IEJI0€ WIH €T
YacTb: 4el08eHeCKUll OpeaHusM, Yelogeyeckoe meio, meio HCUGOMHbIX, OPeaHbl OblXa-
HUS;

JICT' cymiecTBUTENbHBIX, HA3bIBAIOIIUX CKEJIET MM 4YacTh CKEJeTa YeJIOBeKa W
ITO3BOHOYHBIX KUBOTHBIX: KOCMOUYKA, 0Y20POK;

JICT' cymecTBUTENBHBIX, 0003HAYAIOIINX YaCTh JINIA YETIOBEKA: 21d3d, NpAasblll
enas;

JICT cymiecTBUTEIBHBIX U MPWIATATEIbHBIX, HA3bIBAIOIINX OPraH WM 4acTh Op-
raHa Teja YeloBeKa WM JKUBOTHBIX: cepoye, Mbluyd, CepOeuras Muliyd, CKelemHasl
Mbluya, NUWesoo, NUWEBapUmenbHblil KaHal, NULeBapumenbHble Jceiesbl, HCelyoox,
moacmole KUWIKU, Ne4eHb, OIyrHcoaiowuli Heps, HePabl 8030YHCOEHUS;

JICT cymecTBUTENBHBIX, HA3BIBAIOIINX JKUIKOCTh: KPOBb, JHCEUb;

JICT cymiecTBUTENBHBIX, HA3BIBAIOIINX KPOBEHOCHBIE COCYABL: apmepul, 8eHbl;

JICT cyliecTBUTENBHBIX M MPHIATATEIbHBIX, HA3bIBAIOIIUX OT/AC] HEPBHOW CHUC-
TEMBIL: MO32, MO32 YeN08eKA, 20JI06HOU MO32, YeN08eYeCKUll M032,

JICT' cymiecTBATENBHBIX, HA3bIBAIOIIMX CUCTEMY OJHOPOJHBIX KJIETOK W MPOIYK-
TOB WX YKU3HEACATEIILHOCTH: MKAHU;

JICT' cymiecTBUTENBHBIX M TPUIIAraTeIbHBIX, XapaKTEPU3YIOUIUX MPOIECC, CBI-
3aHHBIA C KXU3HEAEATEIBbHOCTHIO OpPTaHU3Ma: OblXaHue, nuujesaperue, Kpogoobpaue-
HuUe, gbloeNeHUe, 8030YcOeHUe, CBEPMbIBAEMOCHIb KPOBU, KAMAP CIUSUCIIBIX 00010YeK,
pazopasicerue CUMRAMUYECKOL HEPEHOLL CUCEMbL, NCUXUYECKAs OeameNbHOCY;

JICT' cymiecTBUTENBHBIX, YKa3bIBAOIIUX Ha CIIOCOOHOCTh OpPraHHU3Ma pearupo-
BaTh: YYBCMBUMENbHOCDY;

JICT rmarosoB, 0003Ha4YaIONUX JACUCTBHE, CBI3aHHOE C YCBOCHHEM B IPOIIECCE
KU3HEACATEITHPHOCTH OPTaHU3MOB: NEPesapUsamvCsl.

B MII-2 (TepMHUHBI KIWHUYECKOW M WHCTPYMEHTAIHHOW NHArHOCTUKH) BXOIST
OJIMHHA/ILIATH JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKUX TPYTIIL:

JICT cymiecTBUTENBHBIX U MPUIATATEIIBHBIX, Ha3bIBAIONINX YUCOHBIC TUCIIHILIH-
HbI, MEAUIIMHCKYE HAYKH WIH UX Pa3lellbl: XuUMus, OPeaHUYecKds Xumus, HeopeaHuye-
CKas XUMUSA, IAMbIHb, JAMUHCKUL A3bIK, (u3uxka, bomanuka, buono2us, 300102us, me-
OUYUHA, GU3UOIO2US, CPABHUMENbHAS AHAMOMUS, NAMOIOSULECKAs AHAMOMUS, 00UWasL
namoaocus, Yacmuas namono2us, mepanus, HAy4Has MUKPOOUOIO2Us, XUpypeus, 8pa-
yebHoe 0eno, OUACHOCMUKA, KIUHUKA HYMPeHHUX boie3Hell;

JICI" cymiecTBUTENbHBIX, HA3bIBAIOIIMX HE3JOPOBOTO YENIOBEKa, MOJIYYaroIlero
MEAUIUHCKYIO TIOMOIIb: OOIbHOU, NAYUEHN;

JICT" cymiecTBUTENBHBIX, C MOMOIIBIO KOTOPBIX IMEpelaHbl OUIyIIeHus (uznde-
CKOTO CTpalaHus: 601b, 201068HAsL OOTIY;

JICT cyliecTBUTENBHBIX M MPUIIAraTeIbHBIX, HA3BIBAIOIIUX JCHCTBUE, BBI3HIBAC-
Moe 0O0JIE3HEHHBIM COCTOSTHUEM: 21YO0KULl 0OMOPOK, Hcap;,
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JICT rnarosoB, XapakTepH3yIOIINX OIIYIICHUS, PU3NUECKUE CTPANaHus: O01emb,
3abo1emsw;

JICT cyniecTBUTEIIbHBIX, HA3BIBAIOIIUX OOJIE3Hb U €€ PACIPOCTPAHCHUE: KAlUelb,
mAdxcenas O0ne3Hb, Madxceavli Hedye, BHympenHue O0Ne3HU, CUMNIMOMbL DONe3HU, 3aYu-
HUYa (C8UHKA), CapKOMAMO3HASL ONYXOonb J16a, dnudemusi xoiepvl. B cocraBe maHHOM
JICT" Mukpomnossi-2 pa3BUBACTCS TUICPO-TUIIOHUMHUYECKAs TPYIIa O01e3Hb — 3a)UHUYA
(ceunka), xonepa, B KOTOPOH CIIOBO 060./1e3Hb SBISETCS TUTICPOHUMOM, a JIEKCEMBI 3a)t-
HUuya (ceunxa), xoarepa — TATOHAMBL.

JICT' cymiecTBUTEIBHBIX, HA3BIBAIOIINX CHEIHAINCTA C BBICIINM WA CPEIHUM
MEIUIIMHCKAM 00pa30BaHUEM: 8pal, Aeuayull 8pay, 8pai-KiuHUYUCm, 00Kmop, Meoux,
JCKYIan, aHamom, Xupype, 3Haxapb, mepanesm, pervoutep, Ciyxicumens iazapemad, jid-
bopamopuwiil cryscumenv. Ita JICT coaepKUT rUNepo-TUIOHUMUYECKYIO TPYIILY 8pay —
mepanesm, aHamom, Xupype, KIUHUYUCM, T CIOBO 6pay — TUIEPOHHUM, a JIEKCEMBI
mepaneem, aHamom, Xupype, KIuHUyucm — TAOHUMBI.

JICT" rmaromoB, 0003Ha4arOmUX AECHCTBHE, CBSA3AHHOE C NEATEILHOCTHIO MEIH-
LUHCKOTO pabOTHUKA: npenapuposamy, 1e4ums, 60y6amb 8030VX 8 GEHY;

JICT cymecTBUTENBHBIX, Ha3BIBAIOIINX MPOIECC ASHCTBUS U METOJ BpadyeOHOTO
WICCIIEIOBAHUS: JleueHue, Memoo JeyeHus, GbliyueHue, nepKyCccus, aycKyibmayus, ebl-
cmykusanue, gvicayuusanue. Psan nekcem mannoit JICI HaxomsTcss B OTHOIICHHSIX TH-
MMOHWMHH, & UMEHHO: Memoo jAeyeHus (TUIIEPOHUM) — NepKyCCUs, AYCKYIbMAyus, 6bl-
CmyKugaHue, 8biciyuugarue (TATTOHUMBI).

JICT' cymiecTBUTENbHBIX, HA3bIBAIONIUX JCHCTBUE, COCTOSHHE, POIECC B OTBET
Ha KaKoe-JIM0O BO3JCHCTBUE: peakyuu COeOUHEHUs, Peakyuu pazoeienus, Xumuieckue
npespaujeHus;

JICT' cymiecTBUTENPHBIX, HA3BIBAIONINX JIeUeOHOE 3aBEJICHNE, YUPESKICHHE U UX
OTHETIBI: KIUHUKA, OOTbHUYA, 1A3aAPEm, AHAMOMUYECKASL Ay OUTHOPUSL.

Tpu nexcuko-cemMaHTHUYeCKHe Tpymibl oOpasytor MII-3 (dpapmaneBTiueckue
TEPMUHBI):

JICT" cymiecTBUTENBHBIX, HA3BIBAIOIIMX BEIIECTBO, MPUMEHSIEMOE IS JICUCHHUS,
MEAUKAMEHT: IeKAPCHB0, CPEOCmE0 O/ 8pA4e8aHUs, AHMUKAMAPATbHASL NAHAYesl, HA-
wamolpv «carmonuxay (HAIIATHIPh MO-JIATHIHE «Salammoniacumy). JIeKceMbl sekap-
cmeo — Hauwamuvlpb HaXoaaTcs B coctaBe qanHoU JICI' B OTHOIIEHUSX THTIOHUMHH, 00-
pasys TUIEPOHUM JIeKAPCHEO Y TUTIOHUM HAULAMbIDY.

JICT cymecTBUTENBHBIX, Ha3hIBAIOIINX KOJIMYECTBO JIGKAPCTBA: 003d PEOMHOZ20,
Mepa cradbumenvHoeo;

JICT' cymiecTBUTENBHBIX, HA3BIBAIONINX MEIUIIMHCKHA MHCTPYMEHT M €ro Co-
CTaBHBIE YACTHU: XUpypeuueckue UHCMpYyMeHmvl, MUKPOCKON, CKAlbNelb, CMeKIsHHble
npubopuvl, MeEPpMOMempsbl, 8eCbl, NAeCCUMEMp, MOIOMOK, MOJIOMOYEK, NAIbHAS MpPYo-
xa. I'mmepo-runmonumMudeckas rpymmna B cocraBe pannoi JICIT mpencraBieHa HOMUHA-
LUSAMH XupypauyecKue uHCmpyMeHmyl — CKalbheab, nieccumemp, TAE Xupypeuieckue
UHCMPYMeHMbL — ITO TUTIEPOHUM, & CKA/IbHeNb U NiecCuMemp — TATIOHUMBI.

W3 mpuBeNeHHBIX IPUMEPOB CIIEIYET, YTO BCE BHIACIICHHBIC TPYIIILI CIOB HaXo-
JSITCSI M@Ky COOOM B OTHOIICHUSAX MEPApXHH, UMEIOT YIIOPSJOYCHHBIH, CTPOrO ycTa-
HOBJICHHBI XapakTep BBIPAKEHUS H 00pa3yIOT CIOXKHYIO CTPYKTYPY — CEMaHTHIECKOE
mosie. AHanM3 JEKCHYECKUX EIWHUI], MPEICTaBIEHHBIX B OMOrpadnyeckoil MOBECTH
b. Morunesckoro «Mononocts CeueHOBa», pacCKphIBa€T MHOTOMEpPHbIE BHYTPEHHHUE U
BHEIIIHUE aCIIECKTHI CUCTEMHBIX B3aUMOCBSI3€H JIEKCEM.

W3BecTHO, YTO 3HAYEHHWE THIIOHUMA CEMaHTHYECKH CIIOKHEEe, YeM 3HadeHHe T'H-
MEPOHMMA, TOATOMY HCIIOH30BAHUE THUIIOHMMOB B TEKCTE HApSIy C THUICPOHUMAaMU
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MPUIAET CJIOBAM JOTOJHHUTEIBHYIO CMBICIIOBYIO HarpysKy, KOHKPETH3HpYeT 0003Ha-
yaeMoe. YTOoTpeOlieHne TUIepo-THIIoHIMUuYeckuX rpynn B cocrase JICT cBumerensCt-
BYET O pacUIMpPeHUuH uxX o0bema, a 3Haunt, JICI' mproOperaloT BO3MOKHOCTE MOCIEA0-
BaTEJIHbHO OOBEANHATHCS B MUKPOIIONS PA3HBIX JIEKCHUECKUX €IMHHUII, B TOM YHCIIE BXO-
IUTh B COCTAB HECKOJIBKUX CEMaHTHUYECKHX IOJIEH. DTO CIIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO CIH-
HOM, LEJIOCTHOW CTPYKTYpPBHI TEKCTa, KOTOpas OTOOpa)kaeT BHIACHHE aBTOPOM OKpPY-
KAIOIIEro MUpa.

ITomyuennsie pe3ynbTaThl OyAyT CIIOCOOCTBOBATH NaNbHEHIIeMy, Ooiee TiTy0o-
KOMY OCMBICIICHHIO TOJIEBBIX CTPYKTYP S3bIKa MUCATEIS, PACKPHITHIO Pa3HOOOPa3HOTO
XapakTepa OTHOIICHUH MEXIY eMHUIIAMH CHCTEMBI.

PaccMoTpeHHBIE TPYNIIMPOBKH JIEKCHYECKHX €IWHHIl MOTYT BBICTYNAaTh OOBEK-
TOM HM3YYCHHs B METOJMKE MPEIIOJIaBaHUsI PYCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO, TaK KaK
OTI0pa Ha XYJ0’KECTBEHHBIN TEKCT NMPH 3aKpeIIeHnH yuyeOHOro MaTeprala UrpaeT 3Ha-
YUTEIBHYI0 POJb B 00YYEHWHU CTYACHTOB-WHOCTPAHIIEB, CIIOCOOCTBYeT Oosee 3ddex-
TUBHOMY U OBICTPOMY YCBOCHHIO MEIUIIMHCKOM JIEKCHUKH.
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V]IK 371.134
H. A. JIutoBueHKO

Huinponemposcoxuil Hayionanvrull yuigepcumem imerni Oneca I onuapa

PO3BHUTOK M{)KKYJII)TYPHOi KOMYHIKATHUBHOI
KOMIIETEHIII CTYAEHTIB Y IPOLECI BABYEHHSI
A1JIOBOI IHO3EMHOI MOBH

PosrasinyTo eranu (popMyBaHHA #i PO3BUTKY MINKKYJbTYPHOI KOMYHIiKATHBHOI KOMIeTeHIIl
CTY/IEHTIiB BUIIIMX HABYAJIbHHX 3aKJajiB. BusiBjieHO OCHOBHI MeTOAM i TeXHOJIOTii BUKJIAJaHHS ijl0-
BOI aHIJIiCHKOI MOBH Y KOHTEKCTI MisKKYJIBTYPHOIO MiAX0AY 10 BHKJ/JIaAaHHsA iHo3eMHHX MoB. IIpo-
aHANI30BaHO HABYAJILHHMII MaTepiaJ, 1m0 3a0e3MeYNTh NepeHeceHHs! 3HaHb 3 JIHIBiCTHKH, MOBHOIO
J0CBiny, cTpaTeriii i 10cBiny HABYaAHHS NIPU BHBYEHHI iHO3eMHHMX MOB.

Kniouogi cnosa: mixrckynomypna Komnemenuis, mMyabmuKyabmypaiizm, MidcKy1bmypHuil nio-
Xi0, memoo, mamepianu HAGUAHHA.

JIutoBuenko H. A. J[HempomeTpoBCKMII HAIMOHANBHBIM YHUBepcuTeT mMeHH Omecs
Tl'onwapa. PASBBUTHE MEXKYJ/IbT YPHOH KOMIIETEHIIHH CTYJEHTOB B IIPO-
HECCE U3YYEHHUA JTEJIOBOI'O HHOCTPAHHOI O A3bIKA

PaccmoTpens! 3Tanbl popMupOBaHUS U PA3BUTHSI MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHMKATUBHONH KOM-
MeTeHIIMH CTY/eHTOB BBICHINX Y4eOHBIX 3aBe/leHHil. BbIfBJIeHbI OCHOBHbIE METOAbI M TeXHOJOTHH
MPeNnoJaBaHUS /1eJ10BOr0 AHIJINIICKOTO A3bIKA B KOHTEKCTE JeJI0BOT0 MEXKKYJbTYPHOr0 MOAXO0AA K
00y4eHHI0 MHOCTPAHHBIM s3bikaM. IIpoananu3upoBaH y4eOHBIl MaTepHaJl, KOTOPBIH o0ecre4yuT
NepeHoc JUHITBHCTHYECKUX 3HAHMIA, SI3BIKOBOTO OMbITA, CTPATErHil M ONMbBITA MPeNoOJaBaHUS NMPH
H3yYeHHH HHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

Knioueevie cnosa: mexncKynomypnan KoMnemenyus, MyibmuKyibmypaiusm, MeicKyibmypHolil
n00x00, Memoo, yueoHvle Mamepuasl.

Lytovchenko N. A. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. THE DEVEL-
OPMENT OF INTERCULTURAL COMPETENCE OF STUDENTS WHILE LEARNING
BUSINESS ENGLISH

The article deals with the analysis of development of inter-cultural competence of students of
higher educational establishments (i. e. universities). It reveals some basic methods and techniques of
teaching Business English in the context of multicultural approach to foreign language teaching.

The aim of the article is to investigate the means of developing intercultural competence of
students during the course of Business English. The main objectives are the following: to define the
notion of ‘intercultural communication’ and ‘intercultural competence’; to study the formation of
communicative skills of the university students; to develop the system of exercises that promotes in-
tercultural competence.

Intercultural communication is an interpersonal communication in the specialized context
when interlocutors possess various cultural values. This fact provokes a lot of problems in communi-
cation. There are several stages of intercultural competence formation: from negation of cultural
differences to intercultural integration. Multicultural context is vital in connection with the intercul-
tural communication. Some acts of speech are the subject of cultural variations. Business games
prove to be the best way of developing intercultural competence in the course of Business English.

The prospects of further research may be in analysis of different types of business games and
conducting the experiment.

Key words: intercultural competence, multiculturalism, approach, method, teaching materials.

st cygacHoro iH(opMamiiHOTO CYCIIBCTBA XapaKTepHi MPOIeCH TIIo0ai3artii,
iHTerpamii i MbKKYJIbTypHa B3aeMoist. [ToCcTiHO 301TBIIYETHCS POIIb IHO3EMHOT MOBH SIK
3aco0y KOMYHIKaIlii 1 iHTerpallii y cBiTOBe CycHiLCTBO. Ha choromHi omHi€r0 13 HalakTy-
ANBHIIMUX TPO0JIEM € PO3BUTOK MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATHBHOT KOMITETCHITIi CTYACHTIB
BUIIIIB, 1110 HAACTh 1M 3MOTY BUIBHO CIIJIKYBAaTHCS Y MKHAPOIHOMY MTPOCTOPI.

© JlutoBuenko H. A., 2015
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OBOJIONIHHS CTYACHTAaMH BMIHHSMH 1HIIIOMOBHOTO CITUIKYBaHHS Tiependadae ¢op-
MYBaHHS y HUX JOCTATHBOTO PiBHS KOMYHIKATUBHOI KOMIICTEHIIi], sIka MICTUTh MOBHY Ta
MOBJICHHEBY, COLIOKYJIBTYpHY Ta COLIONIHTBICTHYHY, JUCKYPCUBHY i CTpaTeriuyHy KOM-
mrereHtii [3, c. 16].

Memoto 1aHOT CTATTi € JOCHIKEHHS 3aC001B PO3BHTKY MIKKYJIBTYPHOI KOMIIE-
TEHIII1 CTYJICHTIB y MpOIleCci BUBYCHHS A1IOBOi i1HO3eMHOT MOBH. MeTa poOOTH 3yMOBH-
Ja HACTYIIHI 3a60anna: 3°5CyBaTH 3HAYCHHS MOHATTS MIKKYJIBTYPHOI KOMyHikamii Ta
MDKKYJIBTYPHOT KOMIETEHITI; AoCHianuT (HOpPMYBaHHSI KOMYHIKATHBHOI KOMIICTCHIIIT
CTYACHTIB BHIIMX HaBYAJbHUX 3aKJaJiB; MPOAaHAII3yBaTH HABYAILHHUN Matepiai, sKui
Ou Halikpaiie 3a0e3nedyBaB pO3BUTOK MIXKKYJIBTYPHOI KOMyHIKATHBHOT KOMITETEHIIi1.

Haragaemo, mo TepMiH «MIKKYJIETypHa KOMYHIKAIis» (a00 «MDKKYJIbTYpHA iH-
Tepakiisy) Brnepuie Bukopucranu I'. Tpeiirep 1 E. Tomn y po6oti «Kynbrypa i KoMyHi-
Kauis. Mozgens aHanmizy» (1954), ne BuzHauanu ii sk izealpHy LiJb, A0 SKOI Ma€ mpar-
HYTH JIOIMHA y Oa)kaHHI SKHAMKpallle alanTyBaTUCs 10 HABKOJIHUIIIHBOTO CBITY [2, c. 2].
OnHak BapTO 3a3HAYMTH, IO MIKKYJIBTYPHI BiIIMIHHOCTI, Tpo0JieMa CITiBBITHOIICHHS
KyJIbTypH 1 KOMyHikamii mikaBwin ¢imocodiB me 3 aHTUYHHUX 4YaciB, a OCOOIUBO Y
XVII-XX cr. (JI. Birrenmraita, I'.Tamamep, I. Kanr, ©. Himme, 3. ®peiin,
O. lmenrep Ta iH.)

[MoHATTS «MiXKYJIBTYpHOI KOMIETEHII(» HaOyJlo MHPOKOTO PO3MOBCIOKEHHS
Ha moyaTky 1970-x pp., KOIU BinOyBajIoCs CTAHOBIEHHS MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIlil
SK CaMOCTIITHOTO HAyKOBOTO HampaBJIeHHA. Maiike 3a TiBCTOMTTS 3apyOiKHI W BITIM3-
HAHI pociigHuku, 30kpema H. 1. Anmasoma, A. B. Aunenkora, b.P. Morunesuy,
C.T. Panymn, 1O. B. flmenko, mpucBATHIN 3HAYHY KiTBbKICTh Mpalb BUBUYCHHIO «MiKKY-
JBTYPHOI KOMITeTeHIIii» [1, c. 224].

VY nmaHilf cTaTTi MU PO3TISAAEMO MIKKYIBTYPHY KOMITCTEHITIIO K KOMIUIEKC aHa-
JITUYHUX Ta CTPATEriYHUX MOXKIMBOCTEH, SIKUA PO3LIMPIOE IHTEPIpPETAliiHUA CIIEKTP
IHAMBIMY y TpoIeci MiXKyIbTYPHOI B3aEMOJIII i3 ITpeICTaBHUKAMH JAPYTOi KYIbTYpH [4,
c. 23]. BasBmu 3a 0CHOBY TpH (hyHIAMEHTAIFHUX 1 HAWOUIBI CYTTEBUX ACIIEKTH MOBH, —
JIHTBICTHYHHUH, TICUXOJIOTTYHUI 1 COIladbLHNM, — BUEHI CIIBBIIHECTH IX 3 BiIMOBIIHUM
IiJIX0/IOM JI0 BUBYCHHSI iHO3eMHOT MOBH. [Ipu IbOMY ITiJT TIHTBICTUYHUM ACTIEKTOM MO-
BH PO3YMIIOTh i1 (pi3uuHEe BUpaXkeHHs, TOOTO 3BYKOBY abo rpadiuny dopmy. [lcuxoio-
TIYHUIA acCTeKT BHOCUTH Y TIOHSATTS «MOBa» IPOLECYAILHUIA 3MICT 1 TO3BOJISIE JIIHTBiC-
TaM pO3TJSAAaTH MOBY SIK JisUTBHICTH, & METOAMCTAM — HaBYaHHS 1HO3EMHIA MOBI SIK
mpotiec (hopMyBaHHsI 3JaTHOCTI O MOBHO{ AisTbHOCTI. BHIIJIEHHS COIIaIbHOTO acTeK-
Ty 3yMOBJICHE COIIIaJIbHOI0, TOOTO KOMYHIKATHBHOIO, (DYHKITI€O MOBH.

Ha nymky JIx. Bacra, MKy IbTypHA KOMYHIKALis 3MIHCHIOETHCS, SIKIO BiANPaB-
HUK 1 0Jiep>KyBay IMOBIJOMJICHHS HaJIeXaTh A0 Pi3HUX KYJbTYp, SKIIO YYACHUKH KOMYHi-
Karlii yCBIIOMITIOIOTh KYJBTYPHI BiIIMIHHOCTI OWH oxHOTO. [0 CyTi, MKKYIBTYpHA KO-
MYHIKaIlis — 1€ 3aBXIU MDKIIEPCOHAIbHA KOMYHIKAI[IS B CICIialbHOMY KOHTEKCTI, KOJIU
OJVH YYaCHHK BHUSBISIE KyJNbTYPHY BIAMIHHICTH iHIIOrO. Taka KOMYHIKaLis BHKIHKAE
0e3niv mpobieM, TIOB'I3aHKUX 3 PI3HUIECI0 B OWIKYBAaHHAX 1 YHEpPEIKEeHHSX, SKi BIACTHBI
KOXKHIH JIFOWHI 1, TPUPOIHO, Pi3HI B PI3HUX KynbTypax. O3HaKH MiXKYJIBTYPHHUX Bif-
MIiHHOCTEH MOXXYTh OyTH IHTEpPIpETOBaHI SK BiMIHHOCTI BepOaJbHUX 1 HEBepOaJbHUX
KOJIiB y crieriyHOMY KOHTEKCTi KOMYHiKatlii. [Ipu oMy KOkeH y4acHUK KyJIbTypHO-
ro KOHTAaKTy BOJIOJIE CBOEIO BJIACHOIO CHCTEMOIO MPaBWII, MO (PYHKIIOHYIOTH TakK, 00
Bijlic/aHi ¥ OTpUMaHi IMOCIaHHs MOTIIH OyTH 3aKO0BaHi 1 po3kojoBadi [6, c. 125].

OpHi€r0 13 BXIMBUX MPOOJIEM MIXKKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHS € PO3YMiHHS aKTiB
MOBHOI [ISITFHOCTI B MYJIBTUKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI. AKTH MOBHO{ HisSUTBHOCTI, TIPH-
MIipOM MoJsiKa, BUOAUEHHS, 3alIUTaHHS, BapilOIOThCSI MIXKYJIBTYPHO, 1 HaJle)KHE BHKO-
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pUCTaHHS MOBHHX aKTiB € TIPEIMETOM KyJIbTYPHHUX Bapiamii. Takum guHOM, yCITilITHA
MIXKKYJIBTypHa KOMYHIKalisi moTpedye ocoOJIMBHUX 3HAaHb HE-HOCIiB MOBH MIOJO 3Ha-
YEHHS IEBHUX MOBHUX aKTiB.

3HaHHS JIUIIE IHO3EMHOI MOBH, SIKOIO PO3MOBJIS€ 1HIIA HAIllIOHAJIBFHA CIIUTEHOTA, €
HEJIOCTATHIM  JUIi  BEACHHS  YCHIIIHOI MDKKYJIBTYpHOI  KOMYyHiKamii. 3rigHO
3 pe3yJibTaTaMu MPOBENEHOTrO AOCHiIKEHHS, MH MOXXEMO CTBEPIKYBaTH, LIO SIBUILE
MDKKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI € HaA3BHYAilHO aKTyalbHUM y KOHTEKCTI Cy4acHOTO
I00aTi30BaHOTO CBITY. BUIIISAIOTE MIICTh TUITOBUX MOCIIJOBHUX CTAIii, IO BKa3YIOTh
Ha MPOTPECUBHUIN PO3BUTOK CHPUUHATTS 4YYyKOi KyJIBTYpH y MpPOIECi MIKKYJIBTYypHOI
KOMYHIKaIlii: 3arepeueHHs BiIMIHHOCTEH KYyIbTYp, 3aXUCT BJIACHOI KyJIbTypH, MiHIMi-
3arlisl KyJbTyPHUX BIIMIHHOCTEH, BU3HAHHS Ta CIPUUHATTS iCHYBaHHSI MIKKYJIBTYPHUX
BiZIMIHHOCTEH [5, ¢. 58].

BesymoBHO, cTyneHTH, MaliOyTHI (axiBIli, MOBHHHI OYTH TOTOBUMH JI0 MiXKKYJIb-
TYpHOTO CHUIKYBaHHS 13 MIpeICTaBHUKAMH IHIIMX KpaiH, 0 BUOOPY BiAMOBIAHOTO CTH-
JII0 MIKKYJIBTYPHOT TIOBEIIHKU Ta OYTH 3AaTHUMHU A0 MIATPUMKH AIalory, MPHU HBOMY
BMITH BHKOPHCTOBYBATH Ta 3HAXOIAWTH HECTAHIAPTHI pillICHHS Y HE3HAWOMHUX MIXKKY-
JBTYPHUX CUTYyalisiX.

Mu noromKyeMocs 3 yMKaMU THX JOCIITHUKIB, SIKi BBaKAIOTh, 110 HAHIOITIIh-
HIIIMMH METOJaMH MIKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY € IHTEpaKTHBHI POJIBOBI 1 AIUIOBI irpw,
0araToacneKTHUI aHai3 crenudiqHuX UIS JaHOi KyJbTypH KOMYHIKATHBHHX CHTYya-
i, TOCHITHUIBKI MTPOEKTH 3 MIXKYJIBTYPHOI IPOOIEeMAaTHKH, SKi MOKHAa BHKOHATH 3
BUKOPHUCTAHHSM HAayKOBOI JiTepaTrypu abo marepiaiiB 3 [HTepHETY, a TaKoK HA OCHOBI
CBOT'O IOCBiZy Miciis mepeOyBaHHs B yMOBax 1HIIOI KyabTypH [1; 5; 8].

3a crmocoOoM KOMYHIKAIIil AiTOBE CIUTKYBAaHHS PO3IMOAIISIOTh HA YCHE 1 MHChMO-
Be. YCHa KOMYHIKAIlil BiIOYyBa€ThCSI B YMOBaX OCOOWCTOTO KOHTAKTy ITapTHEPIB.
VY nuceMOBifi KOMYHIKallii BOHH PO3JilIeH] MPOCTOPOM 1 4acoM, IO JO3BOJISIE M 30Ce-
peauTrcs Ha 3MicTi i (opMi TUCHMOBOTO TeKcTy. [liToBe CHiNKyBaHHS SIK JOKYMEHTa-
JTEHO (hikcoBaHa (hopMa KOMYHIKAIli XapaKTEepU3y€EThCS HIiTKICTIO, ICHICTIO BUKIJIAIECHHS
iHpopMarii. ¥ minoBili KoMyHiKalii HaMararTbCsi YHUKATH HEOAHO3HAYHOCT]I BHCIIOB-
JIOBaHb, sIKA MOXKE CYNPOBOUKYBAaTH yCHY KOMYHikamitoo. Lle MOsSCHIOETBCS TUM, LIO
MMACHMOBI TEKCTH, Ha BiIMiHY BiJl YCHHUX, MAIOTh IOPUANYHY CHITYy [7, C. 56].

3a HallMMU CHOCTEPEKEHHSIMU, Yy HABUANBHIN JiSUTBHOCTI HAMBaXXIIUBIIIY POJIb
BiJirpae ycHa KOMyHiKallis. [HTepakTHBHI MeTOAM (IUIOBI Ta POJBOBI irpH, IUCKYCii
TOLIO) AAIOTh CTYACHTaM 3MOTY OIlaHyBaTH MUCTELTBO BEICHHS MIEPEroBOPIB 3 1HO3EM-
LSIMH, SIKIIO B HUX PO3BUBATH BMIiHHSI 1 HABUYKH NPALIOBATH KOMaHIHO, 3 YPaXyBaHHAM
KYJBTYPHHX OCOOJIMBOCTE AIJIOBOTO apTHEPA.

Ha 3aHATTAX 3 iHO3eMHO{ MOBH MO>KJIMBO BUKOPHUCTOBYBATH TaKi Pi3HOBUAH irop:
CIO)KETHI, CUTYaIliITHO-POJILOBI, AUTOBI. Y 3aJI€KHOCTI Bill piBHS KOMYHIKATHBHUX YMiHb
CTYJCHTIB (BUCOKHUH, cepeiHii, HU3bKUH) 0OMParOThCS HAWOIBI aJIeKBaTHI 3allUTaHHS,
sIKI BUMAararoTh Bil CTyJICHTIB yMiHHS JIETKO 1 IIBUAKO MPUHAMATH YMOBH, 3alIPOTIOHOBA-
Hi CUTYAIlI€0, 8 TAKOXK IMIIPOBi3yBaTH.

JinoBa rpa Brioyae B ceOe imiTalliiiHi BpaBH, irpoBe MPOEKTYBaHHS, aHAI3 CH-
tyauii. Ilpu oMy GopMyeTbes KOMIUIEKC KOMYHIKATUBHUX YMIHB 1 YMIHHS BiT4yBaTH
MapTHepa 31 CHiNKyBaHHS, yMiHHS ifeHTH(]iIKyBaTh cebe 3 HUM, 3HAXOIUTH CIIOCOOHU
JOCSITHEHHS TO3UTHBHOTO KIiHLIEBOro pe3yibrary. IIpoBeneHHs 3aHATH MPOXOIUTH Y
pi3HuX opmax: Oeciau, KoHbepeHIii, nucnyTy. [(i0BI irpyu CTBOPIOIOTH IS iX ydac-
HUKIB YMOBH, 3a SKHX CTYyJEHTH [MOBHHHI YCBIIMIIIOBAaTH CyTHICTh CUTYAaLlil; BU3HAYUTH
0COOHMCTE CTaBJICHHS IO CHUTYAIlil; pO3yMITH MO3UIIII0 CIIBOSCITHIKA; iIMITyBaTH CUTya-
L0 13 PEaIbHOTO JKUTTSL.
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ITapanenbHO 3 iHIIMMA BUAAMH POOOTH HA 3aHATTAX €(DEKTHBHUM € BUKOPHCTAH-
HSl TPOSKTHOI METOJWKUA B SIKOCTI aKTHBIi3allii Mi3HABAJIBLHOI MisIIBHOCTI CTYJCHTIB.
Y KOHTEKCTi PO3BUTKY HOBHX OCBITHIX TE€XHOJOTii HaBYalIbHI MPOEKTH MOCIAal0Th 0CO0-
JIUBE MICITE K 3aCi0 MaKCHMAJILHOTO HAOMMKEHHS 0COOMCTOCTI 10 PEATbHOTO KUTTS Ta
3aJydeHHs ii 0 pO3B’s3aHHS KOHKPETHHX 3aBAaHb y MPOCTOPI MiXKOCOOMCTICHOTO Ta
IIOBOTO CHUJIKYBaHHS 1 criBmpami. SIKIo padilie ocBiTa po3risiaanacs sK cyma 3HaHb,
TO 3apa3 BOHA TPAKTYEThCA SK 3aci0 IS iHTerparii oCOOMCTOCTI Yy HABKOJUIIHIN CBIT,
III0 BUMAara€e BMiHHSI CITUTKYBATHCH 1 CITIBIPAIFOBATH.

3aBISKU MPOCKTHINW [iSUTBHOCTI CTYJCHTH MOXYTh CAMOCTIHHO BHOpaTH Temy
CBO€1 TBOpUOi poOOTH; BUKOPUCTOBYIOUH Pi3HI JpKepena iHpopmarlii, Bubparu crocid ii
neMoHcTparttii. KpiM Toro, 3a 10IoMOTor0 METOIy MPOEKTIB CTYIASHTaM HATAEThCs Tpe-
KpacHa MOXKITUBICTb BUKOPHUCTOBYBATH aHIIIIHCHKY MOBY B CHTYaIlisiX MMOBCSKICHHOTO
CILTKyBaHHSI.

[IpoekTHa MiSTBHICTH CIPHSE BIOCKOHAICHHIO HABUYOK POOOTH CTYACHTIB i3
KOMITIOTEPOM Ta IHIIUMH CYYaCHUMH TEeXHIYHHMH 3acobamu. CTYIEHTH OCBOIOIOThH
€JIEKTPOHHI Bepcii CIOBHUKIB, AOBIAHUKIB, CHIMKIIONEAiH; PO3MINPIOIOTH MOBHI 3HaH-
HSl; MiABUILYIOTH PiBEHb MPAKTUYHOTO BUKOPUCTAHHS aHTJIiICbKOT MOBH.

Jst MaitoyTHROT IpodeciiftHOT TisSTTFHOCTI CTYACHTAM Ba)KJIMBO TAKOX HABIUTHICS
CKJIaJIaTH J1JIOBI JIMCTH PI3HOTO 3MICTY (3alpOIICHHS, 3T, TPOMO3HIIis, 3aMOBJICHHS,
MiATBEPDKEHHS, peKiiaMa Ta iHmn). TpeHiHr Tene(oHHIX po3MOB, BEACHHS MEPEIHCKU
€JICKTPOHHOIO TIOMITOI0 (CKJIAMaHHS E€ICKTPOHHUX JUCTIB, SMS-TIOBiIOMIIEHE TOIIO)
TEX HaJIeKaTh IO KJIIOYOBUX 3aBJlaHb, BUKOHAHHS SIKMX CIPHITHME PO3IIUPEHHIO J10-
CBi/ly CTYJCHTIB y AIIOBIl MIKKYJIBTYPHIH KOMYHIKaLlii.

[lepcnekTHBH MOJANBIIOrO JOCTIMHKEHHS BOAYalOTHCSI HAM Y BHUBYCHHI PI3HHX
THUITIB IJOBUX irop, po3po0Ili BIaCHUX 3aBAAaHb IJIS PO3BUTKY MIKKYJIBTYPHOI KOMIIE-
TEHIIIT 1 MPOBEJICHHI HABYAJILHO-JIOCIITHOTO €KCIICPUMEHTY .
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VK 801.311
A. A. JIrota

Huinponemposcoxuil Hayionanvrull yuigepcumem imerni Oneca I onuapa

_ CJOBOTBOPYI MOAEJIT
AHI'VIIMCBKUX CKOPOYEHD I ABPEBIATYP

IIpoananizoBaHo cn0co0M TBOPEHHSI CKOPOYeHb Ta a0peBiaTyp B aHriiiicbkiii MoBi. Po3kpu-
TO BU3HAYEHHS TepPMiHiB «a0peBiaTypa» Ta «aKpoHiM» i pi3HMIS MiXk HUMHU; adpeBiaTypy po3riasiHy-
TO SIK HOXiHY OIMHULIO, IKA CKJIAJAETbCA 3 YCIiUEHHX CJIiB, 10 BXOAATH 10 BHXiIHOI0 CJIOBOCIIOJY-
YeHHs, 200 3 yciueHHX KOMIIOHEHTIB BUXIZHOI0 CKJIAJHOrO cj10Ba. HagaHo 1eTaJbHO CTPYKTYPOBaHY
KJacudikaiio ckopoyeHb.

Knrouosi cnoea: ckopouenns, abpesiamypa, akpoHim, munonozia cKopouenb, KOZHIMUGHA CMPY-
Kmypa.

JIorast A. A. JIHenponeTpoBCKUil HAIlMOHAIBHBIN yHUBepcuTeT uMeHu Onecs ['oHuapa.
C/IOBOOBPA3YIOIUIHE MOJIEJTH AHITIHHCKHX COKPAIIIEHHH H AFBPEBHA-
TYP

IIpoananu3upoBaHbl CNOCOOLI 00pa30BaHMs COKpalleHUNl M a00peBUATYp B aHIVIMIICKOM
si3bIKe. PacKpbITHI 3HAUeHUS «a00peBHATYPa» H «AKPOHUM» U Pa3IM4usl MeKIy HUMU; a00peBUATY-
pa paccMOTpeHa KaK NPOU3BOAHAHA €IUHHIA, COCTOALIAA M3 YCCUYCHHBIX CJIOB, KOTOpPbI€ BXOAAT B
COCTAB HCXOHOIO CJIOBOCOYETAHMSI, WJIM M3 yCeYeHHBIX KOMIIOHEHTOB HCXOIHOIO CJI0JKHOIO CJIOBA.
IIpeacrasiieHa 1eTajJbHO CTPYKTYPHPOBAHHAS KJIACCH(PUKALUS COKPAILIEHHA.

Knioueguwie cnosa: coxpawenue, abopesuanmypa, akpoHum, mMunoao2us cOKpaujenuil, KOZHUMug-
Hasa cmpykmypa.

Liuta A. A. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. WORD FORMATIVE
MODELS OF ENGLISH SHORTENINGS AND ABBREVIATIONS

Having reviewed numerous works of such prominent scientists as O.S. Ahmanova,
M. V. Belozerov, 1. R. Galperin and a lot of others the operational definitions were accepted for suc-
ceeding investigation. The object of the article is examination of shortenings and abbreviations of
modern English. The subject of the given article is the means of the shortenings creation. The aim of
the work is to study ways of English shortenings enriching, creation, their use and functions. In order
to attain the aim the following tasks were set: 1) to describe the process of shortenings formation in
modern English language; 2) to mark out basic types of shortenings which function in modern Eng-
lish. The article deals with the study of the main peculiarities of shortenings and the ways of their
formation. The subject of the article is of great interest due to the fact that shortenings are consid-
ered to be an important and constantly changing aspect of development in English which arouses
considerable interest among linguists and requires reconsideration and revision of out-of-date views.
The definitions and distinctive peculiarities of such terms as «abbreviation» and «acronym» are pre-
sented in the article. The above mentioned article also contains a structured classification of shorten-
ings in details.

Key words: shortening, abbreviation, acronym, typology of shortenings, cognitive structure.

B anrmificekux HaykoBuX 1 mpodeciiHUX TeKCTaX 3HAa4YHE MICIEe 3aiiMaroTh
HaWpPI3HOMAHITHIII BUAW CKOPOYEHB. 3POCTaHHS YMCIIa CKOPOYEHB, IO 3HAXOJATh 3a-
CTOCYBaHHS B Cy4acHil aHTIIHCHKIA MOBI, € a0COMOTHO 3aKOHOMipHUM. OCKIJIBKH CKO-
pOYeHi cioBa GYHKLIOHYIOTh CAMOCTIHHO, (DIKCYIOTBCSI B ICKCHKOTpa(iuHUX JIKepenax
1 HEPIJIKO CTArOTh BiIOMIIIMMU, HiX 1X Jpkepena (radar — padap, sonar — couap, laser —
nasep), IX MOXKHA BBaKATH JIGKCHYHUMH OJMHHUISIMH HayKOBO-TEXHIYHOI MOBH. AKmy-
anbHicmo TOCTIDKEHHS 3YMOBJIEHA TCHJICHINIEI0, KA ICHYE B Cy4YacHIM aHTITIHCHKil
MOBI IIIOJI0 CIIPOIIEHHs. Mema HaIo1 CTaTTi MOJIATAE B TOCIIHKEHHI CITIOCO0iB TBOPEH-
Hsl, 30aradeHHsl CKOPOYEHb B aHIIIIHCHKiM MOBI Ta iXx (yHkumioHyBaHHs. IlocTaBnena
MeTa 3yMOBHJIa HEOOXiTHICTh PO3B’SI3aHHSA TaKWX 3aBIaHb: 1) BUAUTATH OCHOBHI THITH
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CKOpPOYCHb, L0 (QYHKIIOHYIOTH Yy CydYacHid aHIJIHCBHKIM MOBi; 2) omucaTH MpOLECH
YTBOPEHHS CKOPOUYCHb y CyJacHiil aHTIiHCHKIH MOBI.

3rigHO 3 BU3HAUEHHAM IPYyNHU JOCHIIJHHKIB, K1 3aiiMalOThCsl BABUCHHSM MpoOIIe-
MH CKOpO4YeHh B yKpaiHcbkiii moBi (B. . Kapaban, 1. B. Kopyrens, C. I. Bmaxos,
C. Il1. ®nopin), «abpeBiaTypu — Il IMEHHHKH, IO CKIAJAIOThCS 3 YCIUYCHUX BiJ[Pi3KiB
CIIiB, 110 BXOMIATH B CHHOHIMIYHE CJIOBOCIIONYYCHHS, OCTaHHIN 3 SKHUX (OIMOPHHA KOM-
MIOHEHT) MOXKe OyTH LiJINM, HEYCIUeHUM CIOBOMY [0, c. 124].

P.T. IlerpoBchkuii 3a3Hadae, IO B HAMHCAHOMY CIIOBI OCHOBHAa 4YacTHHA
iHpopMaLii rpynyerbess Ha Horo movatky. Llro mymky miatpumye i A. I1. XXypapnbos,
CTBEP/IKYIOUH, IO «BiAMOBIIHO 0 Teopil (POHETHYHOTO 3HAYCHHS CJIiB — TEpIa 3BY-
KoOyKBa B CIIOBI mepefae BABiYi Oinblue iHdopMamii, HiX HacTymHI 3BYKOOYKBU» [1,
c. 60]. 3rimHo 3 MM abpeBiaTypH € MPHUHIUIIOBO iHIIOI0 KOTHITHBHOIO CTPYKTYPOIO,
HiXXK HECKOpOYEHi cJioBa. BOHN He € CEeMaHTHMYHHMM aHAJIOTOM MOBHOTO CJIOBOCIIONYYEH-
HA, 1 B KOHIIENTYadbHIN CHCTEMI iHAMBIAA I1i MOBHI OJWHUIII, SIK TIPABUIIO, TIPEICTABIIS-
10T Pi3HI KOTHITHBHI CTPYKTypH. Lle He BHKIIOYae BUKOPHCTaHHS CIOBOCIONIYYEHb —
aHayoriB abpemiaTyp y MHUCHMOBIM HayKOBiff MOBi. AOpeBiaTypu 3’ SBISIOTHCA Y Hill 3
METOI0 CKOPOUYECHHS TEKCTY, aJie He SIK pe3yJbTaT CTBOPEHHS HOBOI KOTHITHBHOI CTPYK-
TypH. PenpesenroBana abpeBiaTypamMu KOTHITHBHA MOZEJb SIK OAMH 3 €JIEMEHTIB KOH-
LENTyaJdbHOI CHUCTEMH IHAMBIla € TpaHIiYHO CTablLnbHOI. KOrHiTMBHA CTpyKTypa
abpeBiaTypHHX OIUHHIB, B OCHOBY SIKOi IOKJIQJICHO YHIBepCaJbHHH Ui MEHTAJbHHUX
MpoIeciB  MEXaHi3M KOMIpecii, Moxe OyTH pemnpe3eHTOBaHA Yy MOBI JIBOMa
PI3HOBUIaMU: a) CKIIQJHOCKOPOUYEHUMH CJIOBaMu; 0) abpeBiaTypamu.

CroroHi B cdepi HayKH AUCKYTYIOTHCS MTUTAHHS PO MEXi BapitoBaHHS Mopde-
MU, MOpP(HEMHOTO WIEHYBaHHS CIiB, Mpo cyoMopdu (abo «kBaziMopdu») sk KiHIEBI
OJWHHUIII MOP(EMHOT0 YJICHYBaHHS, MOKJIMBICTh BUOKPEMJICHHS B CIIOBOOPMAX «IIO-
POXHIX» (aCeMaHTUYHHX) MIKMOp(EMHHUX BiApi3KiB. 3rifHO 3 MOPQOJIOTIIHUM
anaiizom, nposeneHuM O. C. KyOpskoBoro, MOXiHI CJIOBA MOAUISIOTHCS 33 IPUHITUTIOM
YJIeHyBaHHA Ha 0€3yMOBHO i YMOBHO WieHOBaHi. be3yMOBHO 4ileHOBaHI MOXi/HI ClIOBa
cKJIanaThesa 3 MopdeM. «Mopdema BU3HAYAETBCS K MiHIMaJIbHA 3HAYAMA OJIUHUIIS,
TOOTO Taka OJAMHUIL, IO Ma€ MEBHY 3MICTOBY (poHeTHUYHY (GopMYy 1 HE MOAIIAETHCS Ha
MPOCTi OIMHMIII TAKOTO X TUMy. Hanpuknan, successful cknagaetrbes 3 MopdeM success 1
ful, sxi € 6e3yMOBHO YICHOBAaHUMH. YMOBHO YJICHOBAHI MOXiJHI CIIOBa CKIAAIOTHhCS 3
MOP(QOJIOTIYHAX KOMIOHEHTIB, SIKI BHOKPEMITIOIOTBCS TUIBKH Yy Pl TOXIIHUX CIIiB
3icTaBHOT MOPQOJIOTIYHOT CTPYKTYpH. Y CJOBI disconnect — dis 1 con € Mopdamu, a nect —
kBazimMophom» [5, c. 22].

Hayxosenp O. M. IlleBenboBa, aHANI3YIOUH CTPYKTYPHI OCOOIUBOCTI TEIECKOTi-
YHHX JIEKCeM, JIHIUIa 0 BUCHOBKY, IO «YJIaMKH» TaKUX CIIiB CTaHOBISATH OCOOJHMBY
IpyIy KOMITOHEHTIB YMOBHO WICHOBaHHX IMOXiTHUX, SKi BKIOYAIOTh MOp(U i HEYHIKa-
JBHI (371aTHI TIOBTOPIOBATUCS B Pi3HUX JICKCHYHUX OJWHHISAX) KOPEHEBI Ta CIyXOOBi
kBa3iMopu. OCKITBKH «yJIaMOK» — OJIMHUIIS cyOMOp(eMHOTo piBHS, TO 32 HEOOXi IHi-
CTIO TIyMaueHHs 3HAYCHHS IUIIXOM CITiBBiTHOMICHHS CTPYKTYPH 3 LIJOK MOP(EMOI0
«yJaMOK» 30epirae JeKCHYHe 3Ha4eHHS MOTHBYIOYOTO cjioBa. OCKIUJIBKH TEJIECKOMiuH1
NOXITHI PO3MIISANAIOTECS HAMH SIK OJMH 31 CTPYKTYPHHX THITiB abpeBiaTyp, TO aHai3
CTPYKTYpH TEJECKOMIYHUX YTBOPEHb BUSBIETHCA NPABMIBHUM Ui abpeBiaTypHHX
OMVHHUIL Yy miloMy. TakuM 4uHOM, abpeBiaTypa Moxke OYTH PO3IIISTHYTa SK IMOXiJHA
OIVHHLI, SIKA CKJIAJA€ThCs 3 YCIUYCHUX CIIiB, IO BXOAATH IO BHXITHOTO CIOBOCHONY-
YeHHS, 200 3 YCIYCHUX KOMIIOHEHTIB BUXITHOTO CKJIAJHOTO CJIOBA, KA MOXKE CKJIaJaTH-
cs sk 3 MopdeM, Tak i 3 kBazimopdis [7, c. 17].

[IpoBeneHuit aHai3 JO3BOJUB BCTAHOBUTH, 110 B aHMIIMCHKIM MOBI CKOPOYCHHS
3a 3BYKOBHM 1 rpadigHuM oQopMIeHHSIM TPUAHATO AUTUTH Ha a0pesiaTypu U
aKpOHIMHU.
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IcHyt0TB TpU Ipynu abpesiatypu: 1) cknanosi, 2) CKIIaJHO-CKIaI0BI, 3) iHIiaTbHI.

Ck1azioBi, B CBOIO 4epry, MOAUISIOTHCS Ha: a) alloKoITy; 0) adepes3uc; B) CHHKOIY;
T') CTATHEHHSI.

BugingroTe 4oTHpH TPYyHH CKIATHO-CKJIAIOBHX a0OpeBiaTyp: a) 3pOICHHS;
0) HaKJIaJKK; B) BCTABKH; I') Y4CTKOBO CKOPOYEHi CKJIa/IHi CIIOBa.

IHimianpHI abpeBiaTypu MOAUIAIOTECS HA a) JITEPHI Ta 0) aKpOHIMH, SKi, B CBOIO
4epry, TaKoX MOAUISIOTHCS Ha ABI MIATPYNH: yCIYEHHS Ta 00 €IHAHHS; B) 1HILIANbHO-
CKJIAJIOBI; T) 1HIIIaTbHO-CIIOBHI.

AOpeBiaTypy yTBOPIOIOTECS Bijl IOYaTKOBUX OYKB 3HAMEHHHUX CIIiB CIIOBOCIIOITY-
geHHSA: AA (antenna array) — anterHi rpatu, RWM (read-write memory) — onepaTuBHa
nam'ste, KVA (kilovolt-ampere) — xinoBonbr-ammep. Ilpu ix BHMOBIEHHI MO Ha3Bax
OYKB HAroJioc majae Ha OCTaHHIO OYKBY. JliTepn CKOpoUeHHS MOXYTh OYTH HANFKCaHi 3
TOYKaMH, ajie B Cy4YacHii aHTTiHCHKiM MOBI iX 3a3BHYail yHUKaIOTh [4, c. 136].

Icaye pizamI Mix abpeBiamissMu Ta akpoHIMaMHU. AKPOHIMH — IIe CKOpPOYCHHS,
sIKi, Ha BiIMiHYy BiJ aOpeBiaTyp (YUTaHUX, BUMOBHUX 1 CIpHIIMaHMUX IO Ha3Bax JiTep),
YUTAIOTHCS 1 CIIPUAMAIOTHCS SIK 3BHYAHI JICKCUYHI OJWHHMIN. AKPOHIMH YTBOPIOIOTHCS
3 pi3HUX MOEIHAHB JiTep (3 MEPUINX JiTep, Bif MEPIIUX JEKUIBKOX 3 OCTaHHBOIO Ta iH.)
[2, c. 29]. 1o HUX BigHOCATHCSA TPUBEICHI BUINE TePMiHU-CKOPOYECHHS radar, laser,
maser. BinMiTUMO, 110 TepeKIagallbKiMU BiJIIOBITHOCTSAME X OJWHHIb B YKPaiHCh-
Kilf MOBIi € came IIi akpoHiMH, a He OararociiBHI TepMiHu: radar (Radio Detection and
Ranging — panioBusiBieHHs 1 Bu3HaueHHs BifcraHi), laser (Light Amplification by
Stimulated Emission of Radiation — onTuuHUil KBaHTOBUH TEHEPATOp), maser
(Microvave Amplification by Stimulated Emission of Radiation — MikpoxBrIBOBE TIO-
CHJICHHS 3a JIONIOMOTOI0 iHIYKOBaHOTO BHIIPOMiHIOBaHHSA). Lli ckopoueHHsS-aKpOHIMH
NOTaJId B YKPaiHChKY MOBY SIK HOBI TEPMiHH, YTBOPEHI MeTOJOM TpaHcmitepanii. Taki
OJIMHUIII JIETKO BXOJSATHh B TEPMIiHOJIOTIFO 1 IIBUIKO aCHMITIOIOTECS B MOBI.

Takok 10 aKpOHIMIB BITHOCATD T€, IO MOXKE OyTH TEPMIHOBAHE METOJIOM CTSITHEH-
Hs1 200 yCikaHHS JBOX CIIiB i 00'€THAHHS 1X B OJJHE 32 MOJICIUTIO CKJIAJHUX CiB: blends abo
portmanteau words (CITOBO-T10pHI, yTBOPSHE MIUITXOM KOHTPAKTAIIii IBOX OCHOB).

BurHHKaIOTH HOBI CKJIaJHI TEPMiHM 3 JBOX CIiB IUISXOM 3'€THAHHS ITOYaTKOBOI Ya-
CTUHH OJHOTO CJIOBAa 3 OCTaHHBOIO YACTHHOIO JIPYTOTO CIIOBA: franceiver — NpUiMad-
niepenaBad (transmitter receiver), informatics — indopmaruka (information electronics).

[HKONMH, HAaNpUKIIaJ, B HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTaX BUKOPUCTOBYIOTHCS CKOPO-
YEeHHS IBOX BHIIB:

— TEKCTOBi (aBTOPCHKi), sIKi (YHKIIOHYIOTH B MEXaX TIIBKH IIbOTO TEKCTY;
TEKCTOBI (aBTOPCHKi) CKOPOUEHHS MOSICHIOTh B TEKCTi 200 MOAAI0Th OKPEMHUM CITHUCKOM
CKOPOYCHB JIO LILOTO TEKCTY;

— 3araJbHONPUIHSTI, SKi PIKCYIOThCS B OQIIIIHAX TOBITHUKAX 1 € YACTHHOIO JICK-
CUYHOI CUCTEMU MOBH.

CkopoueHe BXKHBAaHHS JIOBI'MX OJHOCIIBHUX 1 0araTociiBHUX TEPMiHIB € pe3yIb-
TaT Iii TEHJEeHIIi, 110 MPU3BOJIUTH 10 CTBOPEHHS 3PYYHHMX JJIS BUMOBH, YUTAHHS 1
CHPUHHSATTS TEPMiHIB-CKOPOYCHb.

3a CTPYKTYpOIO HAyKOBO-TEXHIYHI CKOPOUCHHS MOXHA PO3ALIUTH Ha [3, c. 48]:

— mitepHi: B (bandwidth — mmpuna cmyru yacror), E (electric field strenght — Ha-
MPYXKEHICTh eJIeKTpUYIHOro moiisi), PP (periferal processor — nepudepiitamii mpoiecop),
DOS/VS (disk operating system/virtual storage — muckoBa omepamniliHa CHUCTEMa, IO
pealli3oBy€e BipTyalibHy maM'sTh), Dwg (drawing — KpecJjeHHS, MaIIOHOK), tmir (trans-
mitter — mepenaBay);

— ckianoBi: magamp (magnetic amplifier — MarHiTHUN TiACUIIOBAY), magtape
(magnetic tape — MarHiTHa cTpiuka), preamp (preamplifier — momepenHii miacHIIOBAY);
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— yciueHi cnoBa: rect (rectifier — mincumoBay), app (apparatus — npuiaj, anapar),
aut (automatic — aBToMaTHIHU ), man (manual, manually — pyune, Bpy4Hy);

— nmitepa (cknam) + caoBo: compole (commutating pole — nonoMixxauii abo goxa-
TKOBHH Toitoc), NC (programming language — MoBa mporpaMyBaHHS I CHCTEM YHC-
JIOBOTO MPOTPaMHOT0 YIPAaBITiHH);

— mmitepH i cknaam (ckiaamm i OykBm): Abs E (absolute error — abCoFOTHA TTIOMEIT-
ka), Bur(of) Stds (Bureau of standards — Oropo cranmaptiB), cir bkr (circuit breaker —
BUMHKaY),

— nitepoundposi: A1 (A one) — NepIIOCOPTHHH.

Tpeba BkazaTu, MO CKOPOUYEHHS XapaKTePU3YIOTHCS BUCOKOIO OMOHIMIYHICTIO, i
YUM MEHIIE YUCIIO 3HAKiB, THM BOHA BUIIA. Y CIUCKAaX CKOPOYEHBb HABIThH A0 TAIy3eBUX
cinoBHHKIB OykBH (A, B, AC) o3Ha4yaroTh Halipi3HOMAHITHIII HE MOB'A3aHI MK CO00I0
MNOHATTS W mpeameTd. HoBi TepMiHM B HAyKOBO-TEXHIYHMX TEKCTaxXx MOXYTh OyTu
YTBOPEHI BiJ iIMEH aBTOPiB HOBUX TeOpiH, BiZkpuTTiB. Taki TepMiHM — BiIacHi iMeHa —
CTIOYaTKy «CHJIBHOY» TMOB'A3aHi 3 KOHKPETHUM iM'SIM 1, IPUPOIHO, MUIIYTHCS 13 BEIHUKOT
JTEpH, aje MoTiM 0araTo SKi 3 HUX CTAIOTh ITOBHOIPABHIUMH WICHAMHU TEPMIiHOJIOTIIHOT
cucTeMH, Ha0yBarOTh TPaMaTHYHO O(OPMIICHOTO BUTIISIAY M HEPIIKO MUIIYTHCS 3 MaJie-
HBKOI JIITEpH.

ChOrojiHi B aHTJIIMCHKIN MOBI CIIOCTEPIra€ThCsl TCHIACHIIIS 10 CKOPOYCHHS Oy Ib-
SIKOTO TepMiHy. [CHye 3Ha4Ha KiNBKICTh THIIONOTiH CKOpoueHb. Po3ineHnHs abpesiaTyp
Ha BH[M JI0 TIEBHOI MipH YMOBHE, OCKIJIbKH a0peBiaTypa — sBHIIE OaraTorpaHHe 1 HeOI-
HO3HAa4YHE. 3arajbHONPHHUHATE PO3IUICHHS alpeBiaTyp Ha TPH BEIMKI TPYIH:
1) rpadiuni; 2) nexcuuHi; 3) cHHTaKCH4YHI. AOpeBiaTypu KOXXHOI TpyNH MiIJIsTalOTh
nonaibiIii Tunonorii. Hanpuknaza, rpadivni abpesiarypu, mo $yHKIIIOHYIOTh Y MeIH-
YHil cdepi, TOAUISIOTh Ha CTAHAAPTHI Ta ITUPOKO BiJIOMi, ajie 0OMekeH1 (QyHKIIOHAb-
HO paMKamu HamiBoginidHOi MenuuHoi mokymentamii: 7.S5.T.H. — «too sick to send
homey — 1ie He TIOBHICTIO BHYXaB JUIS BiJIpaBJIeHHS 13 cTraiionapy nonomy; H.B.D. —
«has been drinking» — «xBopuil Ha ankoromuizm»; G.O.N. — «God only knows» — TinbKu
Borosi Bimomo.

[Iporpec po3BUTKY TEXHOJIOTiIH 3YMOBJIIOE YTBOPEHHS HOBUX JICKCHYHHX OJIH-
HUI[b, 30KpEeMa 332 OCTaHHI JSCATHIITTS B aHIIHCHKIA MOBI BUHMKIIA BEJIMUYE3HA KiJib-
KicTb abpeBiaTyp Ta aOpeBiaTypHHX OAMHUIL. | OJJOBHHMH CIIOCOOaMH CIOBOTBOPY €
CIIOBOCKJIaJIaHHs (CKJIaJlaHHA ABOX OCHOB) Ta adikcamis. Cepea KOMIIO3UTIB IMepeBa-
KarOTh CKJIAJHI HEOJOTi3MH, YTBOPEHI 3 IPOCTUX OCHOB, a TAaKOX CKJAaJHI CJIOBAa CHH-
TaKCHUYHOTO THITY, [0 BUHUKJIM BHACHIIOK (QYHKIIOHATBHOT IepeopieHTaii. Ha ocHOBI
BHUIII€3a3HAYECHUX IOJIOKECHb MOKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO JIEKCHYHI HOBOTBOPHU IO-
TpeOYIOTh MINOMIOTO BUBUCHHS Ta aHAII3Y.
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Xapxigcokuil HaYiOHATbHULL A8MOMODITLHO-00PONCHIL YHIgepcumem

CUHTAI'MATHYHA PEINNPE3EHTALIISA IMEHHUKOBHUX
THHOBAIIIA I3 CEMAHTHKOIO 3BIPHOCTI B MOBI 3MI

Penpe3zentoBano tematuyHi rpynu (TI') iMeHHUKOBHX HOBOTBOPIB i3 ceMaHTHKOIO 30ipHOCTI,
JOCJI/IZKeHO iX CHHTarMaTH4Hi 38’a3ku B MoBi 3MI. /loBeneHo, o0 ceMaHTHKO-CJIOBOTBIpHi HeoJ10ri-
3MHU-iIMEHHUKH i3 CEMaHTHKOI 30ipHOCTi 00’ €AHyI0Thes Y Taki s TT', mo i y3yaubHi 36ipHi iMeHHH-
KH, i XapaKkTepu3yI0ThCS TAKOIO K CIIOJIY9yBaHICTIO.

Knwwuoei cnosa: imennuku i3 cemanmukorn 30ipHocmi, ceMaHmMuKo-c1060meipHi iHHosayil,
cunmazmamuuHi 36’a3xu, moea 3MI.

Mamnoxuna 0. E. XapbkoBcknii HallMOHAJIBHBIH aBTOMOOWIEHO-IOPOXKHBIN YHUBEPCH-
ter. CEMAHTHYECKAA PEIIPE3EHTAIINA HHHOBAIITHOHHbBIX UMEH CYIECT-
BHTEJIBHBIX C CEMAHTHKOH COBHPATEJIBHOCTH B A3bIKE CMH

IIpeacrasiensl TeMaTuyeckue rpynnsl (TT) HOBooOpa30BaHHBIX UMEH CYLIECTBUTEIbHBIX €
CeMaHTHKOW COOMPATEIbHOCTH, UCCJIe0BAaHbI HX CHHTarMaTHueckue cBsizu. /[oka3aHo, 4To ceMaH-
THKO-CJI0BO0OpAa30BaTe/IbHbIe HEOJIOTH3MBbI-CYIeCTBUTEIbHbIE € CEMAHTHKOl COOMPaTeILHOCTH
oobeaunsiiorest B Takue ke TT, uyTo U y3yajibHble coOMpaTesibHbIE CYIIECTBUTEIbHBIE, H XapaKTepH-
3yI0TCH AHAJOTMYHON CHHTATMaTHKOM.

Knrouesvie cnosa: umena cywyecmeumenvrole ¢ CEMAHMUKONU COOUPAMENbHOCU, CEMAHMUKO-
C1106000pazosamenbHbvle HOBO0OPA308AHUA, CUHIMAZMamuyecKue cea3u, azblk CMH.

Manokhina Yu. Ye. Kharkiv National Automobile and Highway University. SEMANTIC
REPRESENTATION OF THE INNOVATIVE NOUNS WITH SEMANTICS OF COLLECTIVITY
IN THE MEDIA LANGUAGE

The thematic groups of the new formed nouns with semantics of collectivity are represented
in the paper. The similarity of the named thematic groups with the common ones is found, which is
causing similar to the common compatibility with adjectives, adjectival pronouns, numerals and
verbs in the media language. The basic condition for the connection of the new formed nouns
with semantics of collectivity with the different parts of speech is the availability of common semes as
well as the transparency of semantics as the most part of the lexical innovations
with semantics ofcollectivity is formed similarly to the existing in modern Ukrainian language forms
according to standard models.

Key words: nouns with semantics of collectivity, semantic and word forming innovations,
syntagmatic relations, media language.

Hnst yxpaincbkoi MoBH KiHISE XX — mouatky XXI cTONITTS XapakTepHi CTPyK-
TYpHO-CEMaHTH4HI 3pymeHHs. [lepeTBOpeHHsI B COLIaIbHO-TIONITUYHIH, SKOHOMIYHIMH,
HayKOBO-TEXHIYHIH Ta KyJbTYypHiH chepax BimoOpaswiucs B JIEKCUKO-CEMaHTHIHIHN
CHUCTEMI, SIKa HaHOUIBII YyTIIMBA JI0 3MiH B iIH(HOPMAIIHHO-KOMYHIKATUBHOMY ITPOCTOPI.
Ak 3azHauae O. A. CTUIIOB, «30BHIIIHI IMITyJIbCM MOBHUX 3MiH, HOMIHATHBHI W
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KOMYHIKaTHBHI MOTPeOH 3yMOBIIOIOTH IHTEHCUBHI Moaudikallii HaIlioHAIBHOTO JICKCH-
KOHY, 30KpeMa IOsIBY 3HAYHOI KIUJIBKOCTI HEOJOriYHOI JIGKCHKH, CEMaHTHYHY
MepeopieHTAliI0 JIKCHKH, 30BHILIIHI Ta BHYTPIIIHI 3alMO3WYEHHS B CyYacHy
JiTepaTypHy MOBY» [8, c. 4].

Pi3Hi acmexkTH IHHOBAI[IMHMX SBHIL BiZOOpaKeHI B JIHIBICTHYHUX CTYIISIX
BITUM3HAHUX Ta 3apyOiKHMX HayKoBIiB, 30kpema I. V1. Bunokypa, I'. M. Bokampuyk,
K. 0. T'ono6oponrko, C. 5. €Epmonenko, O. O. XKmkomu, H. ®. Kiumenxko, XK. B. Komnois,
0. C. Ky6psixosoi, B. B. Jlomatina, A. M. Hemrobu, O. A. Ctumosa, E. 1. Xarrmipu Ta iH.

ABTOPCHKMMH HOBOTBOpPAMHU YW HE HaHOibIe psicHiE MOBa 3aCO0IB MacoBoi iH-
dhopmartii. Jlocmigauky 3a3Ha4ar0Th, Mo 30KpeMa 3MI cranoBmsTh chepy (hyHKIIOHY-
BaHHS MOBH, SIKa IOCTIMHO IMOIOBHIOETHCS HOBHMH CJIOBAMH, Ji€¢ HAaWOUIBII IHTEHCHBHO
BiZOyBa€eThCS TBOPUHIA MPOLEC TIEPEBIPKHU, BiIOOPY i 3aKpilJIeHHs] B IIMPOKOMY BIXKHT-
Ky HEOJIOTi13MiB, BUHUKHEHHSI SIKHX 3yMOBJIEHE COLiaIbHOIO MoTpeboro [3, c. 6]. Cepen
HUX BHOKPEMITIOIOTHCS IMEHHHUKH i3 ceMaHTHKO 30ipHOCTI (mam 1C3), ski i mpusep-
HYJIM Hallly yBary.

Sk MOBHE SIBUIIE aBTOPChKI HOBOTBOPU Ha ChOT'OJHI HE MAarOTh OJIHOCTAHHOTO
norpaktyBadHa. O. O. Xikoma Bu3HaYae X K «IIOXiHI CJIOBa, AKi € HOMIHATUBHUMHU
MOBJICHHEBUMH OJWHHUIISIMH 3 EMOIIIIHO-EKCIIPECHBHIM  3a0apBICHHSM, BOHHU
JMKBIAYIOTh 1HAMBINYalbHO-aBTOPCHKUN “JEKCHYHHH JeIlHUT’, XapaKTepH3YIOThCS
cnenpiuHUMH CTPYKTYPHUMH OCOONHMBOCTAMH W (YHKIISIMH, CEMAaHTHUYHOIO Ta
CTHJTICTHYHOIO MAapKOBaHICTIO, PO3MIUPIOIOTH JIEKCHKOH TIPOAYIIEHTA y BiIIMOBITHUX
YMOBaXx, CHUTYyaIlifX, KOHTEKCTaX 1 € MOKa3HUKOM IPOLECY MHUCICHHS TBOPYOi MOBHOIT
ocobucrocTi» [2, . 16].

[Ipenmerom Hamioi po3BigKK € IHHOBAIiHI IMEHHUKH 13 CEMaHTUKOIO 30ipHOCTI
B TEKCTaX MyOMIIUCTHYHOTO CTHIIO, IO CIEIiadbHO HE MOCTIDKYBAIHCI, YAM i
3YMOBITIOETHCS aKTYaJIbHICT I[LOTO JOCIIPKSHHSI.

Mema cratTi — BUSBUTU TU(EPEHIIHI CHHTarMaTUKO-TIApaJUTMaTHYHI 03HAKU
IMEHHUKIB i3 CEMaHTHKOIO 301pHOCTI, 1110 BUHUKITH K aBTOPCHKi HOBOTBOPH.

VYeci nibpani iHHOBAIIIHI IMEHHHUKH 13 CEMaHTHKOIO 30ipHOCTI, SIK 1 y3yallbHi, 10-
ninstothest Ha 181 TI: «Haseu cykynHoctel ictot» 1 «Ha3Bu cykymHocTei HeicToT».

Ho TI' «Ha3eu cykymHocreit icrot» Hanexats 1C3: abimypa, aominu, auneys,
anmuenima, aHmunapoo, banooma, OAXypHs, cacmapoaimepcmeo, 2eumepcmeo, 2ied-
napmis, 2oONNONKOMNAHISA, Oenuwianmpana, ouoddiceticmeo, inm 'FOnicenyis, excu, enimo-
Opamis, enimonapmis, €8pOMAUOAH, KEAZINAPIAMEHM, KEA3elima, KIiNMeuKepcmeo,
Koana, Kymnapmis, JiMHA4aibCmeo, JIMNOKOMIHHA, IMWnana, meecaieped, Mocnampi-
apxam, MOmMob6aHOa, HAYXAAbCMEO, HIMUYPHA, NAPUICHA, NAPMOOpamis, napmHaiaib-
CMB0, napmempagicad, noAimOOMOHO, NOAIMAPUCTY2d, PAJIOHAYATLCMEO TOTIO.

TI' «Ha3Bu CyKyITHOCTEH HEICTOT» MOAUISIOTHCS Ha MiArpymnw: «Ha3su CyKyImHO-
cTeil mpenmeTiBy, «30ipHa Ha3Ba HAinKiB, HamoiB», «Ha3BU CyKymHOCTEH 4YOroch,
OB’ 13aHOT0 3 KOHKPETHOIO 0c00010 1 Ha3BaHOTO ii mpi3Bumem», «Ha3Bu cykymHocTel
ciiB», «HasBu cykymHOCTElH 3BYKiB, TOHIBY» TOIIO.

igrpyna «Ha3u cyKynmHOCTEH MPEIMETIB»: aMopanbiyund, akademrka (akadem-
bibriomexa), apkywam, O6e3epanuna, OpeHoOsmuHna, 6pyoomasis, eecenyxa, 6epmeniand,
BIpYCHS, 20711851, 2onaKepis, eK30mu, eKcKIo3ue, emHika, 3a2albWunad, 3aKOpOoH, 3a-
Mauyxa, 3000UMHUYMEBO, 3000YM, 30JI0MABOCKPOHHS, 30J0MUHHSA, [HO3eM 8, IMIPOGI3,
iHoKgapmup ’s1, KiHonomui, KOHCMPYKMUG, KPoBOJNCULISA, AisakK, aimmaghios, simcipsimu-
Ha, 1iMpeKsizum, Aimpecypc, MacnpooyKyis, Muio, MimuHe08WUHA, He2amue, HeliKeio,
HO803 518, HEHOPMAMUG, HENONYIAPWUHA, Hehopmam, NiPOKPAM, NO3UMUS, NOKOHEYYS,
NOCMPAaoOSIHWUHA, NPUHOCUHY, NPOIEMAPWUHA, CBINCUHA, CNAOWU3HA, Cheydbapaxio,
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crop, ykpainogobwuna, inecmeo, gipmyxa, ¢on, xumepis, yepenurHs, Ximis, yueinio-
HSK, Yughepis TOIIIO.

[Migrpyma «30ipHa Ha3Ba HAiNKiB, HAIOIBY: 3aKyCeHYis, KpPINsiK, NEPeKyCOH,
cmaxowyi Ta iH.

Migrpyna «Ha3Bu cykymHOCTEH 4OTOCh, MOB A3aHOIO 3 KOHKPETHOK OCO0OI0 1
HAa3BaHOTO 11 MPI3BHINEM»: AHOPYXOBUYISWUHA, apceHiada, Oy3uniada, byreaxiaoa, Oy-
paskiana, ipodiada, KauoauuHcmeo, KipkOpoSUUHA, IYKAWIAHA, MAMAIBCMEO, CU3OHEH-
KigWuHa, xameneoniada, uycmepiaod, 0UWeHKisuWUHd, AYUKiana TOIIO.

Migrpyna «Ha3u cyKymHOCTEH CIiB»: 8000C1i68 s, 1imepodpyxm, Haniemaxyia-
mypa, maciimepamypa, pocCiliCbKOMO8'sl, COHemapiii, CYECN08 s, CYKHUNCHCA, YOPHO-
KHUDICIHCA, YYIHCOMOB '8 TOIIIO.

Migrpyna «Ha3Bu cykynmHOCTEH 3BYKiB, TOHIBY»: iHO38)UUSsl, eNeKMPOHUUHA, NOG-
HO36YYYsl, NOBHOMOHHS, CINO38YYYSL, MEMHOBUNHS, WeOPO20N0CCs Ta 1H.

ABTopchki HOBoTBOpH [C3 € omuHHIIIMU MOBJICHHS (HE BiITBOPIOIOTHCS SIK TOTOBI
MOBHI OJIMHWIII), BOHU YTBOPIOIOThCS 32 TIOIIUPEHUMH B CUCTEMi MOBHU CIIOBOTBIPHUMH
THIAMH 32 JOTIOMOTOIO MPOXYKTUBHUX CIIOBOTBOPUYMX 3ac00iB, OJHAK i3 MOPYLICHHSIM
3BHYHOI BHYTPIIIHBOI BaJICHTHOCTI, TOMY iX BHYTpIIIHS (opmMa Mpo3opa, CIOBOTBIpHE
3HAUEHHS 3pO3yMijie, a HE3BUYHICTH IMOEMHAHHS (OpMaHTa 3 MOTHBYBAIBHAM CIIOBOM
CIIPHYMHIOE SICKpaBy oOpasHicTh. Halbinbm nommpeHuM € cydikcalpHuil croci® TBoO-
PeHHS, Ha APYTroMy MicIli — KoMmo3uilis. HalinponykruBHimmii cydike -j- Ta Horo ano-
Mopdu, a Takok cyhikcH -un-, -iHH- ,-iao-, -om-, -cme-, -yp-. IIpoBeeHNiI HaMH JTIHTBIC-
THYHHH SKCIIEPHUMEHT, OJHUM i3 3aBAaHb SKOTO OYJIO BUSBHUTH CTYIIiHb PO3YMIiHHS pec-
MTOHJICHTAMU 1HHOBAI[ITHOT JIEKCUKH, 3aCBiquuB, 110 3Ha4eHHs [C3-HOBOTBOpIB, yBe/ICHI
BOHH B KOHTEKCT YH Hi, HOCISIMI MOBH 3’SICOBaHI B OCHOBHOMY IIPAaBHJIBHO. 3ayBa)KUMO,
110, He3Ba)KatouM Ha iHHOBauiiHUNA Xapaktep IC3 b6anoso, 94,6 % pecnoHAEHTIB BU3HA-
YHUJIM HOTO HETATUBHY OLIHKY, IO MOSCHIOETHCS PO30POI0 BHYTPIMIHBOIO (YOPMOIO I1HO-
r'0 HOBOTBOPY Ta BUPA3HOIO OI[IHHOIO CEMAHTUKOI (hopMaHTa -6(0).

CuntarmatudHi 3B’ s13ku iHHOBariitauX 1C3, mo Bxomsate mo JICI' «Ha3su cykym-
HOCTEH 0Ci0», 3 AKICHUMHU MPUKMETHUKAMH, SIKi B CBOIO YEpry CKIIQJalOTh CEMAHTHUYHI
rpynu «EMOLiiiHO-ICUXIYHUE cTaH, BOJIS, TEMIEpaMEHT JIIOAUHNY, «DiznuHi i ¢izio-
JIOTIYHI XapaKTEePUCTHKNY, «Pi3HI 30BHIIHI O3HAKU JIFOAUHNY, «[HTEIEKTya bHi SKOCTI
moauHn», «Bik moguHn», «[liAMOpsaKoBaHICTh, 3aJICKHICTh, l€papXis», «3arajibHa
MO3UTHBHA YU HETaTWBHA OIliHKa», «[IpuHanexHicTey, «CHPUHHATTS OpraHaMH YyT-
TS, XapaKTepU3YIOThCS HHU3BKOIO mponykTuBHICTIO. Cepen Ha3Banux JICI mpukmer-
HUKIB HalO1IBII MPOAYKTHBHUMHU € «IHTEIeKTyalbHi SKOCTI TIOAUHNY, «Prcn xapakre-
Py, MOpallbHO-€TUYHI SKOCTI, JYXOBHHHU CBIT JIIOJUHNY, «Bik qronnHm». Tak, okazioHa-
neHui [C3 6andoma, axuit A. M Hemoba TmymauuTsh sk «30ipHE 10 OaHIuT; 30ipHE 110
y4YacHHUKIB OaHIm» [5, ¢. 15], moemHy€eThCS B IPENO3UILIT 3 AKICHIM IPUKMETHUKOM /1)~
nuti, mo BXxoauth a0 JICT «lHTenekTyanbHi SKOCTI NtoauHw»: Hanepekip yiu mynii
b6anoomi mu maxu euepanu yci mpu mypu [Tam camo]. HasBHICTH CHUIBHUX Ce€M «OCO-
0a», «IHTENEeKTyallbHi SKOCTI» YMOKJIHBIIIOE TIOJIOHY CIIOTYYyBaHICTb.

IIpuKMeTHUK aepecusHuii Mae 3HAYCHHS <«HACTYNAIBHUM, BOpoxuit» [1, c. 7],
y IIMPOKOMY po3yMiHHiI oro moxHa BimHectn a0 JICIT «Pucm xapakrtepy, MopaibHO-
€THYHI SIKOCTi, TyXOBHHUH CBIT MmouHW». JIekcHuHe 3HaYeHHs LOTO MPUKMETHHUKA € YHi-
BEPCATHHUM, OCKITBKH YMOKITUBITIOE CHHTarMaTHYHI CITOJYKH 3 IMCHHUKAaMH Pi3HUX TeMa-
THUYHUX TPYI: Ha3B iCTOT 1 Ha3B HeicToT. Cniecku it 6auumo ¢ 20-mi 1 30-mi, koau maxi
nocmami, K 3epos, NOCII008HO BUMICHAIUCS HA MapeiHecu MAIOKYIbmYPHOI0, ale azpe-
cuenoro nponemapuwunoio [Tam camo, c. 101]. Ilix imHOBamitinum 1C3 nporemapuuna
PO3YMIETHCS «30ipHE IO BChOIO HEraTUBHOTO, 1110 TIOB’13aHO 3 mpoJietapem» [Tam camo].
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IleBHO, 710 i€ X TPYITH MPUKMETHUKIB JOIIIHLHO BiTHECTH CIIOBO MAIAHOSUMULL,
o Mae 3HadeHs: 1. SIkuit Mae Bemuki 3410HO0CTI, TamanT. 2. SIKkuif BUKOHAHO 3 TalaH-
TOM; SIKHH BiJI3HAYAETHCS BEIMKOIW MakcTepHicTio [1, ¢. 1229]. Y xonTtekcti 3pocra
yeaza 6udasyie 00 MAailaHOGUMUX HOB03 A8i8 | 3010MOI CRAOWUHU CYNPOBOONCYEMBCSL
batioyxcoro nobaaxcaugicmio... [3, c¢. 81] okazionansauii IC3 0603’16 03HaYaE BCe,
10 € HOBO3 siBJICHUM. HasBHICTh CIUILHUX CEM «ITO3UTHUBHA KOHOTAIIIS, CYKYTTHICTh)
pealtizyroTh MOXKIIHBICTh TAKOTO MOETHAHHS JIEKCEM.

Cepen sSKiCHHX TPUKMETHHUKIB, o Hanexarh 1m0 JICT «Bik momuHN», HasBHE
CIIOBO JOHUl, WIO Yy BIANOBITHOMY KOHTEKCTI B MPEMO3UIIT MMOETHYEThCS 3
okazioHansHUM 1C3 yxpainua (36ipHe 10 ykpaiHenp) [6, c. 100]: I'en na y3aicci xpecm
Mmoeuums, Ta He MOGuUmMb MHOOCbKE CYMAIHHA — Bumupano wne ykpainna B midcuacci
30ubnenux cmoaims, — To Oine cmoimw! [TaM camo].

Cepen BiTHOCHUX MPUKMETHHKIB MPOTYKTUBHOIO CEMAHTHYHOIO IPYIOIO € Ta, 10
Ha3WBa€ O3HAKy 3a MPHUHAICKHICTIO: He 3acapmosanuii 6e3pobimmsm, degiyumom ma
XON000M GIMYUBHAHUI NONIMOOMOHO Oye Oe30icanicho sUUMOBXHYmMuUl 06abiy noi-
MUYHO20 JICUMMSL, 8 C8IMm «KYynu-npooaiy ma kpuximuux 3apniam [Tam camo, c. 74].
Jlexcema gimyu3HaHull Ma€ 3HAYCHHSI «CTBOPEHHI Y CBOIH JiepKaBi; He iHO3eMHUI» [1,
c. 149], 6omon0 — TaK TOBOPATH PO MEPECIYHMX JIFOJIEH, SKi, HE CKIABIIN coOi MiHH,
BiJ[3HAYAIOTHCS MMUXOI0 1 3BEPXHIM CTaBJIeHHAM 70 iHmwmxX [Tam camo, ¢. 59]. HasiBHiCTB
CHUTBHUX CEM «03HaKa 3a IPUHAIEKHICTIO», K0C00a», «CYKYITHICTBY YMOMKIIUBIIOE TaKe
CIIOTTyYEeHHS.

OxpiM BHIIQJIKIB CIIOJIy4yBaHOCTI 3 SIKICHUMH 1 BIZHOCHUMH NPHUKMETHUKAMH,
okazioHanpHI IC3 peanizyloTh CBOi CHHTarMaTW4Hi BIACTHBOCTI 1 3 IPUCBIHHUMU TpU-
KMETHUKaMHu. Bimomo, 1o npucBiiiHi MPUKMETHUKH BUPaXKalOTh HAJIEXKHICTh MpeIMeTa
TIeBHIN JTOMWHU, (PiaIIe) TBApHHI, a IIe piame — iHImoMy npeaMeTy: He 306cim maxy-
aamypa (e € wocv yinne y maxux meopax). Ane ys, 0o peui, Oyoce pizna berempu-
CMUKa sIKOCb HISIKOGIE NOMIJIC 3a8ai6 NONCU YU HOBOI KHUMNCKO60I HaANIeMAKyaamypu
[5, c. 76]. Hlonuyi 6 6bacambox KHu2apHAX, AK I paniu, mpiuaiu 6i0 6CAKol YUmMaybKoi
Henonyaapuwgunu [4, c. 79]. TliniOHe crody4eHHS MOXIIMBE, OCKUIbKA OOHIBa CJIOBa
MAaIOTh CIUTbHI CEMU «HAJIGKHICTEY, «CYKYITHICTEY, «0C00a», «IIPEIAMETY.

IIpogykTHBHOIO Ha CTBOPEHHS CHHTArMaTHYHHUX BiTHOIIEHh 3 OKa3iOHAIBHUMHU
IC3 € JICT" npyuKMETHHUKIB Ha IMO3HAYCHHS 03HAKH Yacy: BiJl KOHKPETHUX HA3B MICSIIB JI0
pPO3MHUTHX "acoBUX Biapi3kiB. Hampuknan: Haszey yio 3anouamxysanu mananosumi Mu-
xona Binepanoecokui, Iean /{pau, €ezen I'yyano, bopuc Onitinuk ma inwii, sKi 1ixmapsamu
3ac8imunucs Hao mopem padaHcokoi aimcipamunu [6, c. 51]. BimHOCHHMI TPUKMETHHK
PAOSIHCHbKUL B TIEBHOMY KOHTEKCTI [TO3HAYa€ TOYHO BU3HAYCHHI BiJIPi30K Yyacy.

Jo JICT «BHyTpilIHA HaIOBHIOBaHICTHY» HAJIE)KHUTh NMPUKMETHUK YiIKOGUMULL,
0 Ma€ 3HAYCHHS «SIKAW BUSABJISETHCS IIJIKOM, HE YaCTKOBO; TIOBHHM, aOCOIOTHHI |1,
c. 1365]. Lleii npUKMETHHK JIETKO MOEAHYETHCS 3 OKa3ioHaTbHUM [C3 HEKHMKKS, 10 €
«301pHO0 HAa3BOKO BCHOTO, IO HE € KHUT'OO, HE HAICKUTH 10 KHUTY [6, c. 63]. 3aBusku
CHUTBHUM CeMaM «IIPeIMEeT», «CYKYIHICTb», «aOCONIOTHHI» MOXINBEe (YyHK-
I[IOHYBaHHS TaKOTO CIONYYCHHS: Are me, wo pobdums 6iH CbO20OHI, 34 WIIKOBUHI020
HeKHUIeHeA, 3acnyeosye Ha nosazy [Tam camo].

TpannsoThCsl MMOOAMHOKI BWIIQJAKH BXHBAaHHSA (OPM HAWBHINOTO CTYIEHS
TIOPIBHAHHS SKICHHX TPUKMETHHUKIB, & TaKOX 3HAYCHHS 30UIBIICHOT MipH O3HAKH, IO
nepeacThes 3a gonomororo npedikca npe-. Hanpuknan: Hatioopostcuuit nipoxkpam mym
Kowmye 00 mpbox Heonooamxosyeanux minimymie [Tam camo, c. 72] i Oxpim moeo, wo
B0HO YIHHUI XapuoBull NpoOyKm, ye we i npeuyoosd... 3akycenyis [Tam camo, c. 35].
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Buxopuctani ¢GopMHu BXKHUTI i3 CTHIIICTHIHOIO METOIO 1 BKa3ylOTh Ha T, 110 B HA3BAHOMY
MIpeMETI O3HaKa BUpaykeHa HalOUIBIIIO0 MipoIo.

SK CcBiOUMTH aHaNi30BaHMHM MaTepian, IMEHHHKH 13 CEMaHTHKOI 30ipHOCTI
HaW4acCTIIIe CITOYYalOThCS 3 TAKHMH MPUKMETHHKOBUMH 3aiMEHHHUKAMHU: TIPUCBIAHII
ceiil, BKa3IBHUN yell, BITHOCHUH 6ecb, HEO3HAUCHUN SKUL-HeOYO0b, 3aTIEPCUHUN JCo0eH:
Ila noniena nanacrhuyvxa i ouxa He 3nae wecmi i ['ocnoda ue 3ua, bo ixuii 602 —
imnepii enaouka, Henacumennuii kpos o Camana [1, c. 75].

Sk moka3ye paxktrnaHuil MaTepiai, okazionansHi IC3, mo cxiramatoth rpymnm «Ha-
3BH CYKyIHOCTeH 0ci0» 1 «Ha3Bu cykymHOCTEH HEOCiO», MPOTYKTHBHO CIIONYYarOThCS 3
O3HAYAIPHUMHU TIPUKMETHUKOBHUMH 3aiMEHHHKAMH, 30KpeMa i3 3aiMEHHHKOM 8eCb
(y6ecwv), IKMI yKazye Ha y3araJdbHEHHS BCIX MPEIMETIB SKOTOCH KJIACY: ...Mmaudce 6cs
pocenima 36UXHYIACA HA BEIUKOOEPHCABHOMY WIOBIHIZMI MA MApums 6iOHOBIEHHAM
imnepii, ane 6 meacax CPCP [6, c. 86].

Heo3nadeHi MpUKMETHUKOBI 3aiiMEHHUKH TIEPEIAIOTh YITKO HE OKPECIIeHY SKiCTh
npeamera abo iHII HOro o3HaKW: bo, nosmopioio, ecynepey HONYAApHIt y Hac OYyMyi,
MANOPOCIUCMBO MO He MOCK8OQIIbcmeo i He we aKe-Hedyob ginbcmeo. To — nemiu,
xgopoba, kaniymeo eHympiunbornayionarvre [4, c. 120—121]. 3anepeunuii 3aliMeHHH-
KOBUH TIPUKMETHHK J#cO0eH € APyToio (popMOI0 BHpaKeHHS 3alepedeHHs MPH OCHOB-
HOMY 3aIlepe4eHHi, [0 3iHCHIOEThCS 3a JIOTIOMOTOI0 YacTKU He, Hanpukian: AKoonux
nosumuasis y pooomi I ennpoxkypamypu s e 6ayy [Tam camo, c. 94].

CeMa «IHCKpPETHA MHOKHHHICTBY YMOMUIMBIIIOE (DYHKIIIOHYBAHHS CJIIOBOCIIONY-
YeHb, Y AkuX [C3 moeqHyoThCs 13 HE03HAUCHO-KIIbKICHUM YHCTiBHUKOM: /[0 peui, mak
cKnadae icnumu 0eKiibKa iocomkie adimypu, a ye, nocoobmecs, He Mmakx yice U Mauo
[Tam camo, c. 31].

He Buximkae cyMHIBY CHOMydyBaHICTh okazioHampHUX 1C3 3 miecmoBamu, OCKi-
JBKH CHHTAarMaTHKa Ii€CioBa SIK JEKCHYHOI OAMHUII TICHO MOB’S3aHa 3 MOTr0 CHHTAaK-
CUYHUMU (PYHKIISIMHU, 30KpeMa 3 Horo nepBUHHOI (yHKIiE0 Oyt npeaukatom. Pob
ZiecoBa-TpeInKaTa BU3HAYA€E, IKUM Oye CKIIan pedeHHs, sKi BiTHOIICHHS 3 HAUM Ma-
TUMYTh MapTHEPH, SIK XapaKTepHU3yBaTUMYTh BOHHU Ni€CNIOBO. [HHOBalLilHI IMEHHUKH 13
CEeMaHTHKOIO 30ipHOCTI, MO3Ha4alO4yu CcyO0’eKT [ii, MOXYTh MaTH TOTEHLiIHO
CUHTAarMaTH4Hi BiTHONIEHHS 3 JI€CIIOBAMH TAaKUX CAMHUX CEMAHTHUYHHX TpPyH, 5K 1
y3yanbHi 1C3. [liOpanuii ke (akTuuHuii Marepian 3acBimguye, mo okasioHampHi 1C3
«Ha3zBu cykynHocTei ocib», Ha BiaMiHy Bif y3yanbHux 1C3 mi€i )k ceMaHTHYHOI Ipymy,
HE CIIONYYalOThCs 3 JIIECTIOBAMH HA MMO3HAYEHHS [l 0ci0, CIIpSMOBaHHUX Ha 00’ €THAHHS
(3bupamucs, spynysamucs, moSRUMUCS, IOPMUMUCS, CXO0UmMucs), 91 Oii ocid, crups-
MOBAaHUX Ha P03’ €IHAHHS (MOOLIUMUCS HA, PO30IeMUCs, PO3NOPOWUMUCS, PO3Opecmu-
€, pO3IUMUCS, po3CIAMUCI, PO3OUBAMUCS HA).

Haii6inpmr mpoxXyKTHBHAUME Ha YTBOPCHHS CHHTAaIrMaTHYHUX croiaydeHsb 3 1C3-
HOBOTBOpPAMH € CEMaHTHYHI TPYNHU JIi€CTiB Ha TO3HA4YeHHsS (i3WYHOI MisTIBHOCTI Ta
¢iznuHoro crany mroxuHu. [lii, mputamanHi onmHili 0co0i, MOXXe BHKOHYBaTH IE€BHA
CYKYIIHICTh 0OCi0, siKa YABISEThCS SIK €IWHE HETMOAiNbHe 1ine: 18iti 6ubip 06086 13k060
spaxytomo. 1 «meza-6nokuy, i «zizanapmiiy cami HagsunepeOKy KUHYMbCA 6UKOHY6A-
mu xoua 6 oxpemi nynkmu «llpoepamu 3axucmy yxpainyiey [7, c. 99]. HasBHicTh
CHUTBHUX CEM «CYKYIHICTBY», «(Pi3nYHA MisITBHICTHY YMOKJIHMBIIOIOTH (DYyHKITIOHYBaHHS
TaKWX CIIOTyYEeHb.

JiecnoBo 3’seumucsi, MO Ha3WBAa€ Pa30BHH BUSAB Jii 3 BIATIHKOM PanTOBOCTI,
MOJXKE€ CIOJYy4YaTHCS 3 OKa3lOHAJIbHUMU IMEHHUKAMU 31 3HAaYCHHSM 30ipHOCTI, Ha3BaMH
ICTOT 1 Ha3BaMH HEICTOT, OCKUIBKU B CEMAHTHIII ITLOTO JIECITIOBA BiJICYTHI OOMEXKECHHS Y
BxxuBaHHil. Hampuknan: Ta nedasno 6 Oocynensix 3’seunacsa we oOHa Opyoomasis...
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(30ipHA Ha3Ba BCHLOTO, IO IOB’S3aHO 3 MIi€f0, HA3BAHOIO CIIOBOCIIONYUYEHHSIM MA3amu
bpyoom) [6, c. 14]. Oxkazionaneuuii IC3 6pydomasis 3 HaBEIEHOTO KOHTEKCTY TO3HAYAE
aumie 30ipHY Ha3By IMpeIMETiB y LIMPOKOMY PO3YMiHHI, 1 3HaueHHsS HOro He Oyxe
3MIHIOBAaTHCS 31 3MIHOIO KOHTEKCTy, 00 misi mporo anamizoBammii IC3 He Mae
BIZNOBIIHOT cemHu «icToTay. HaromicTe okazionaneuuii IC3 mecauepea Moke Ha3MBaTH
BEJIMKY 4Yepry i Jroliel, i MamuH, i nod. Haeadarw, mezauepzu na KopooHi 3’aeunucsa
BHACTIOOK MACOBO20 BUXOOY NONLCOKUX MUMHUKIE Y 8i0nycmKY uu 3axeopiogants [Tam
camo, c¢. 54].

IC3-Ha3Bu ycTaHOB, OpraHi3amiii, Jep>KaBHUX OPraHiB MarTh CHHTarMaTHYHI
3B’SI3KH 3 JI€CIOBaMH 13 CEMAaHTUKOIO Oa’kaHHS, 30KpeMa 3 JIECIOBOM 3azixamu. Ak mo-
ace Mocnampiapxam 3azixamu Ha ykpaincexy [iey? /e ome xeanene yKpaincvke Ko-
3aYymMeo, W0 HABYULOCS GUIUSAMU YapKU 3 Jie3a wabni y ceoi neavku? [Tam camo, ¢. 57].

Takum unnaoM, [C3-HOBOTBOPH yTBOpIOIOTE TI', MOAiOHI g0 TT, mo 06’ enHyOTH
y3yanbHi [C3. Mu BBakaemo, IO I1e 3yMOBITIOE CIOMY4YyBaHiCcTh iHHOBamiHUX IC3 3
MPUKMETHUKAMH, TPUKMETHUKOBHMH 3aliMEHHHUKAMH, YHUCIIBHHUKAMH, Ii€CIOBAMHU,
aHaJIOT1YHy 10 croiy4dyBaHOCTI y3yansHux [C3. OCHOBHOIO YMOBOIO TIOEAHAHHS OKa3io-
HanpHUX [C3 31 cjoBaMu pi3HOT YaCTHHOMOBHOI HAJISKHOCTI € HAsIBHICTD CIUIBHHUX CEM, a
TaKO’X IPO30PICTh CEMAHTHKH, OCKLTBKH 3HAUYHY YaCTHHY JICKCHIHUX 1HHOBAIIIH i3 ceMaH-
THKOIO 30IpHOCTI YTBOPEHO 3a aHAJIOTIEI0 0 HAsSBHUX B CydYacHIN yKpaiHCBKil MOBI (popM
32 TUTIOBUMH MOJICTIAMH.
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YIK 811.133.1°28

O. C. ITanpkeBny

Huinponemposcoxuil Hayionanvrull yuigepcumem imerni Oneca I onuapa

POJIb ®PAHCYA JIE MAJIEPBA YV 3AIIOYATKYBAHHI HOBOI
HALIIOHAJIBHOI JIIHTBICTUYHOI TPAJMLIT Y ®PAHLIT

Po3risiHyTO MOHATTS MOBHOIO NYPH3MY Yy CHiBBigHOWIEHHI 3 ¢paHIy3bKO0I0 HALIOHAJILHOIO
JHHrBiCTHYHOK TPaAMUicl0, BUIiIeHO ABAa THNHU NMYPU3MY: peaKTHBHMII Ta TpaHcdopMmauilinuii, Ta
Ha3BaHO IX mnpeacTtaBHHUKIB A. ETbenna ta ®. ne Manep6a. BupyeHo icropuuni, couiajnbHo-
noJiTuyHi, ¢igocodcenpki i KyIbTYpHI nepelyMoBH BIPOBaJ:KeHHs1 MOBHOI pedopmu y Dpanuii
XVII ct. loBeaeHo, mo MaJjiepd BUCTYNHMB IK BUPA3HUK COLiaJILHUX MOTPed MOBH i fioro Tpancdo-
pManiiinnii mypusm 0yB coliaJibHO i KyJIbTYPHO 3yMOBJIcHHUIi. BcTaHOBJICHO, 1110 BiH 3a1104aTKyBaB
HOBY HalliOHAJIBHY JIHrBicTHYHY Tpaauuilo y ®panuii, sika moJjsirac B peryJioBaHHi (ppaHIy3bKOI
MOBH SIK leMEHTYI040i OCHOBH HALliOHAILHOI €JHOCTI.

Knrouosi cnoea: ninceicmuuna mpaouyis, MoGHuUIl nypusm, Hopmanizayis, HopmamueHna (npe-
CKpunmuena) Hopma, y3yc, peghopma, Manepo, bon usage.

Manbkeny E. C. [lHenponeTpoBckuil HaMOHANBHBIN yHUBepcUTeT MMeHu Onecs I'oHuapa.
POJIb WPAHCYA JJE MAJIEPHFA B YCTAHOBJIEHHH HOBOH HAlII/IOHA./IbHOﬁ
JIMHTBHCTHYECKOH TPA/ITHIIHU BO ®PAHIIUH

PaccMoTpeHo noHsATHE A3LIKOBOrO MypU3Ma B COOTHOLICHMH ¢ (ppaHIy3cKoli HAIMOHAJIBLHOM
JIMHIBMCTHYECKOW TpaauuMeil, Bble/eHbl 1Ba THNA NYyPU3Ma: PeaKTHUBHbIA U TpaHcopManHoOH-
HbIii, 1 Ha3BaHbI UX npeacTaBuTesu A. ETbenn u @. ge Mainep6. M3yuyeHnbl HCTOpUYECKHE, COLUAJID-
HO-TIOJTATHYECKHE, (puitocodckne  KyJbTYpHBIE NPEINOCHIIKH BHEIPEHHs I3bIKOBON pe)opMbI BO
®panuuu XVII cr. Jokazano, uto @. 1e Majiepd BHICTYIIHI KaK BbIPA3UTeNb COLUAILHBIX MOTPed-
HOCTei sI3bIKa M ero TPaHCOPMALMOHHBINA IMYyPU3M ObLI COLMAIBHO U KYJIbTYPHO INpeAONpeIe/IeH.
YcTaHoB/IeHO, YTO OH IOJIOKHMJI HA4YaJI0 HOBOH HAIMOHANLHONH JMHIBHCTHYECKON TpaguIMH BO
®paHuHU, KOTOpasi 3aKJI0YaeTcsl B PeryJdpoBaHUU (PPAHIY3CKOIO SI3bIKA KAaK IeMEeHTHpYHoIeii
OCHOBBI HAI[MOHAJILHOTO eAMHCTBA.

Kniouesvle cnosa: nunzeucmuueckas mpaounyus, A361K0601 nypusm, HOpMAIu3ayus, HOpmMamu-
6Haa (npeckpunmuenasn) Hopma, y3yc, pecpopma, Manepo, bon usage.

Pal’kevych O. S. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. ROLE OF FRAN-
COIS DE MALHERBE IN INTRODUCTION OF NEW NATIONAL LINGUISTIC TRADI-
TION IN FRANCE

The object of investigation in the article is linguistic activity of Francois de Malherbe and the
subject of the investigation is his role and influence on foundation of new French language tradition.
The relevance of the investigation determined by the fact that new approaches to investigation of lan-
guage standard, is perspective and on time in the world linguistics.

Political and economical integrity of France in XVII century require definite language politics.
French language before this century does not only separate from Latin into independent formation but
has official status of language of king's administration and receives further development in previous
period. Literature language was satiated with borrowings from ancient languages and Italian and it was
necessary to control their influences. This control started by Henri Estienne, representative of «reac-
tive» purism, which appears as reaction on occupation of linguistic territory of the country. Francois de
Malherbe identifies purism as «transformative» mean because France needs definite new language
theories. His purist reform was modern as France of that period has necessary historical, socio-political,
philosophical and cultural preconditions to introduction of new doctrine and French language became
first alive language of Europe. It is obvious that Malherb began the tradition of reglamentation of
french language as concrete basis of national union that exists up to now.

Key words: linguistic tradition, language purism, normalization, reform, Malherbe, bon usage.

HamionaneHa ninreictuyna tpaauuis y @panuii momsrae B mo3uLioHyBaHHI (hpaH-
Iy3bK01 MOBH B SIKOCTI €TMHOTO MOBHOTO BapiaHTa B KpaiHi, y 3a0€3neUeHHI 1i CIOBHU-
KOBOi YHCTOTH, «HE 3a0pyTHEHOCTI» Ta 30epekeHHi i MepBO3AaHHOIO MOTEHLIamy,
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TOOTO y BIPOBAJKCHHI MOJITUKA MOBHOTO PETYJIIOBAHHS SIK 00’ €IHYIOUOTo eJIeMeHTa
(hpany3skoi Hamii. Taka MOBHA TTOITHKA € OQIIIHHOIO 1 MUPOKO MPOIAroBaHoo 3 00-
Ky LEHTPaJIi30BaHOTO JEPKaBHOTO arapary.

IcTopist MoBHOTO peryimoBaHHs y PpaHiii HapaxoBye MIOHAWMEHIIE I’ SATh CTO-
7iTh, 60 Oepe cBilf MOYATOK y MEPioj CTAaHOBJICHHS HAL[IOHAIBHOI JepkaBu y DpaHmii B
XVII cromitri. Bamentuna bypbeno 3a3nadae, mo «XVII cropidds € moyaTkoM HOBOT
€MOXH B PO3BUTKY ()paHIy3bKO1 CIOBECHOCTI, KIIACHYHOIO 100010 CydacHOi (paHIly3b-
KOi MOBH 1 JIiTepaTypn», Ta BKa3zye Ha (JOpMyBaHHS B el TIEPio] «HOBUX 3acajl BaJlo-
TSI, PO3BHUTOK (hpaHITy3bKOi citoBecHOCTI B XVII CTONITTI MOYMHAETHCS 3 YIPOBa-
IDKEHHSI MypHUCTHYHOI ToKTpuHH @pancya ne Manep6a, cpopMyTb0BaHOI HUM Y Tepe-
MACIi 3 Apy3saMH Ta, ocobnmBo, B «Komernrapi mo /[lemopra» («Commentaire sur
Desportes») y 1606 p. Binbin Toro, Mu BBaxaemo, 1110 came HOro MOBHA HOpMaJTi3allis B
YMOBax «HOBOi CyCHUIBHO-KYJIBTYpHOI Moxeni» [Tam camo, c. 7], gKa CKJIaIaeThCs B
XVII cropiuui, 3aKi1aia€ OCHOBH HAI[iOHAJIBHOI JIIHBICTHYHOT Tpanuiii y @paHiiii.

3aramsHOBiAOMO, 0 D. 16 Manepb € pedopmaropom ¢paniry3pkoi MoBH. Ilpu
LIBOMY BiH HE € aBTOPOM KOHKPETHOT'O JIHIBICTHYHOTO TpakTaTy. Binmbi Toro, sk mpo
IIe CBIIYUTH BUAATHUH icTOpUK (paHIiry3pKoi MoBu DepriHann bproHo, BiH HIKOIH Ha-
BITh HE XOTIB MMUCATH «IOTMaTHYHUI TpakTaT» [8, . 5]. Buie 3a3nauenuii «Komenrap
1o JlemopTa» — 11e Horo HOTATKH Ha MOJSAX OJHOTO 3 €K3eMIUISAPIB KHUTH MOe3id MmocITi-
noBHuka [lnesau, moera apyroi nojoBunu X VI cr. ®inina [lenopra. [lonpu 1ie, kanas-
CBKi JIOCHITHUKN (paHIy3pkoi MoBH U KynsTypH XK.-b. Hano i XK. bapnoy BBaxaroTs,
IO «Iy’Ke MaJIo 1HIUBI/IIB TaK CHIILHO BIUIMHYJIO, Ik Maep0, Ha NOTJIsL yChOTO Hapo-
Iy Ha CBOIO MOBY» i IIPOTIOHYIOTh Ha3WBaTH (PpaHITy3bKy MOBY He MOBOIO MoIbepa, K
e 3a3BHYail 3aBefieHo, a came MoBorO Mainep6a [17, c¢. 80] (yci uuTaTu MOAalOTHCS B
Hammomy niepeknani. — O. [1.). @. bproHo 3a3Hauae, roBopsian npo dpaHiliro: «BiH MaB B
icTOpii HaIof JiTepaTypH BeIMUYe3He 3HAYCHHS i TAKWH BIUIMB HA HAITy MOBY, SIKHI MU
HE 3MOXeMO0 He Bu3HaTh» [8, ¢. 5]. A Hikons Byano npocnasmisie #oro npuiecTs, cka-
3aBmd B 131 ctpodi «[loeTHYHOrO MUCTEITBAa» CBOE BiOME «AX OCh IpHHIIOB Ma-
nep6...» («Enfin Malherbe vint...») [20].

B icropii ¢pannyspkoi mou @. ne Manep0 3aluIIUBCS MEpII 3a BCE SIK aBTOP
MOBHOT'O IypH3MY, SIKHI BU3HAYAETHCS K «CTABIICHHS, 3TTHO 3 SIKUM BUKOPHCTaHHS
MOBY TIOBUHHO T1IOPSIIKOBYBATHCh iieabHI HOPMI, sIka Ma€ Ha METi HaJaBaTH mepe-
Bary Tak 3BaHOMY ‘“‘UWCTOMY’’ BUKOpPHUCTaHHIO» [2]. B oMy 3B’s13Ky ®. BproHo 3a3Ha-
4ae, 1o «Majo OyJio JIto[ei OUIBIN 3JaTHUX OUOJIUTH IIel pyX, HiX Bin» [9, ¢. 2]. Bra-
x)aetbes, mo came @. e Manep6 3anpornoHyBaB ifneanizoBaHe, 000B’SI3KOBE BXKUBAHHS
MOBHUX OJIMHHMIIb, sIKe OyJ0 3aikcoBaHe B KIIACHYHHH Tepio]] pO3BUTKY (HpaHIy3bKOi
MoBH. Cam @. ne Masep6 He TOBOPUTH PO BCTAaHOBJICHHS MOBHOT HopMu. HabmkeHe
JI0 LIbOTO MOHATTS «bon usagey, sixe Irop Jlacka nepexnangae sk «IpaBUIbHUHN y3yc» [3,
c. 87], 3’ABNSAETBCA caMe 3-TIi]1 HOTO Tiepa, aje, sIK BilIOMO, MOB'SI3y€EThCS 3 iMeHeM Horo
yuHs 1 nociigoBHuka XKana-Kiona ®abpa ne Boxiis. I came dabpa ne Boxiis pazom 3
Mopicom ['peBicom, aBTOPOM JAECKPUNITUBHOI TpaMaTHKH (SKY BiH HEBHIIaIKOBO Ha3u-
Bae «Le bon usage», 1936 p.) 4acTo BiIHOCATH 10 CTOBIIIB CydacHOi ()paHIly3bKOi KO-
mudikarii.

Posnorcromkene ®. ne Boxis 3 1647 poky HOHATTS «bon usage», a TAKOK OCHOBHI
3aCTaBU MaJEpOCHKHX 3ayBaXKCHB BXKE JOBOJI IPyHTOBHO BuBUeHO. ®. bproHO cTBOpHB CO-
JiHy 0a3y AOCTIHKEHHS, ISTAILHO MPOAHATI3yBAaBIIH K CYTh 1 MPOLIEC HAPOPKEHHS, TaK 1
(haxTOpHM yCmixy 3arporoHOBaHUX pedopM, Micle iX YImpoBaipKeHHs, TIEPCOHAII, YMOBH
Tiei enoxu [8; 9]. Pene ®@pomuiiar po3kpuB 3MiCT MaIeEpOCHKOT JJOKTPHHH Ta 11 Miclie B €BO-
TFOIIIT (ppaHITy3bKOi MOe3ii TOro 4acy, BUCBITIMB MOPAILHY CTOPOHY 0coOHcToCTi Manepba,
BIUIVB, SIKUI HA HHOTO 3pOOWIIM Pi3Hi JTiTepaTypHi Koma [12].
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Ane i oci B 6araTboX JIHTBICTIB, Ha *allb JIMIIEC 1HO3EMHUX, HE BI[yXa€ IHTEPEC
1o «bon usagey». byksansuo HemomasHo (2013 p) y dpanrii Buiinia HaykoBa 30ipka
mig Ha3Boro «Bon usage et variation sociolinguistique. Perspectives sociolinguistiques
et traditions nationalesy», B sikiit 3i0pani ctarri 28 gocnigaukis 3 Opanmii, CLLIA, Benn-
koOpwuranii, [lonsmi, [Iseinapii, bensbrii, ['omnanaii [7]. V 30ipii aHami3yeThCs, SIKOKO
Mipoto «bon usage» € TUTIOBO (PpaHITy3bKHI KOHIIENT i K MOMiOHI i/1ei, TEpMIHOIOTIS ¥
MOJICi TIPUKUBAIOTHCS B 1HINMX HAINIOHAIBLHUX TPamUIlisfaX. Takok Ha OCHOBI I[LOTO
MIOHSTTS PO3TIIINAETHCS TPOIIEC MEPEXOY Bill y3yCy /0 «IIPAaBHIBHOTO Y3yCy», TOOTO
BiJ 00’€KTHBHOI HOpPMH, KA Tependadae NPUCYTHICTh PI3HUX CTATUCTHYHO NEpeBa)ka-
FOYMX BapiaHTiB MOBHOTO BXKHTKY, IO MIPECKPUIITUBHOI (aKciomoriunoi) HopMu. I Tomy
pOOHTHCS HayKOBa pO3BiKa LIMX PI3HUX BapiaHTIB, ski icHyBanu y ®panuii XVII ct., 3
TOYKH 30py IX MOKIIUBOCTI MepelTH 10 «bon usage» Ta BUBUEHHS IPOIO3UIIINA PI3HUX
pedopmaTopiB, cydyacHukiB Boxns i Manepba: ix mnonepennukiB (A. ETheHHa,
JI. Merpe), mocmimoBHUKIB (OUTRIIT cyBoporo mypucta /. byypa, Ou1sI BiZKpUTOTO 10
IiaXpOHIYHMX BIUIMBIB Ha siBUILE «bon usage» XK. Menaxa), ix kpurukis (JIs Mora Jle
Baite, Kamro) Ta iHIIHMX.

VY cy4acHOMy BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI (D)paHIy3bKHH «IPaBUIBLHHN y3YyC»
MaiiKe He BUBUAETHCA, ajle BiA3HAUMMO JTOCIiAHUKA (PaHIly3bKOTO TepeKIao3HaBCTBa
L. Jlacky, sixuit ananizye tBopuicth @. ne Manepba it @. ne Boxis 3 TOUkHM 30py iX
BIUTMBY Ha CTAHOBIIEHHS HOBOTO CTHUIIO Mepekiany y ®panmii cepequan X VII cropiu-
451, @ TAKOXK MTOPIBHIOE MIEBHI MOCTYJIATH aBTOpa «PeMapox» 3 MoriisigaMu Ha MpaBUiIbHE
MOBHE BJKHMBaHHS HOTro cydacHHKIB [3, ¢. 75-77, 87-93].

OTXe, 00°ekmom HAIOTO TOCIIKEHHS B Il CTaTTi OyJe JIHTBICTHYHA IisUTb-
HicTh @. e Manepba, a npedmemom TOCTiHKEHHS — HOTO POJIb T 3HAYCHHS Y CTAHOB-
JICHHI HOBOI (ppaHIy3pK01 MOBHOI Tpaaullil. AKmyabHicms NOCTIIKSHHS 3yMOBIICHA,
mo-tiepiie, TuM (akToM, IO HOBI MiJXOAN A0 JOCHIHKEHHS MOBHOI HOPMH, OCOOIUBO
HOPMH HOPMATUBHOI (TIPECKPUNTUBHOI), SIKy, O€3IepeyHo, BIPOBAKYyE MOBHHUU Iy-
pHU3M, € TIEPCIIEKTUBHUMU H CBOEYAaCHUMH B CBITOBIH JIIHTBICTHIII, a MMO-IPYTe, TUM, IO
TBOpuicTh ®. Manepba € He cripaBeATMBO 3a0yTO0 CYYacCHHUMH JOCHTITHUKAMH, Ha BijI-
MiHY BiJl BHECKY iHINX pedopmarTopiB Horo gacy.

3rigno 3 Ilitepom Bepkom, icHye IBi TirmoTe3u, SiKi CTOCYIOTBCS B3a€MO3B’SI3KY
MDK IypU3MOM SIK (PEHOMEHOM 1 IypHCTaMH: Tepila repeadadae, mo MypU3M IOpo-
JDKY€ MyPHCTIB, a IpyTa, HaBIIAKH, CTBEPDKYE, IO IYPUCTH MOPOIKYIOTh ypm3Mm [10].
Axmo @. ne Manep6 # iHII MypHCTH, HE TUBJISIYACH HA OCOOMCTI BHU3HAUYHI SKOCTI, €
BUPa3HUKAMH COLIaTbHUX MOTPEO MOBH, TO TaKe MOSCHEHHS SBHILA Typu3My OyJe rpa-
TH Ha KOpuCcTh niepmioi rinotesu I1. Bepka. 11106 1e 3’scyBaTu, a TaKOXK A7 TOCSTHEHHS
HAIIIOT TOJIOBHOT Memu — Bu3HaueHHs poii @. ne Manepba sik HopMaizaTopa ¢GpaHiLy-
3bKO1 JIiTepaTypHOI MOBH — HEOOXiJIHO BUPIMINTH HACTYIHI 3a80anHs: 1) BCTAHOBUTH
ICTOpUYHI, COI[aAbHO-TIONITHYHI, (inocodchki W KyNbTYpHI MEpeayMOBH IypU3MY Y
Opannii B XVII cropiuyi; 2) BUBHAYATH HOTO JIIHTBICTHYHY JOIIIBHICTh T4 BCTAHOBH-
TH, Yd OyB BiH 3aKOHOMIpHHM €TarioM €BOJIOLII JiTepaTypHOi MOBH; 3) CIIBBIIHECTH
OauenHs mypusmy @. ne ManepOboMm 3 MOBHUM JOCBIJIOM i OCMUCIIEHHSM (PpaHITy3bKO1
MOBH yciMa WIEHaMH IIbOr'0 MOBHOTO cIliBTOBapucTBa PpaHIiii Tiel enoxw.

Opanris XVII cropivus — e BINIMBOBa €BPOIIEHCHKA JIepiKaBa, sKa 370Jalla Ha-
CIIZKM BHYTPIIIHIX CYNEepedoK IMOMEepelHixX 4aciB i Ha0yja HOBOTO MOJITHYHOTO 00-
TU99st — a0CONMIOTH3MY, TOOTO OTOTOXXHEHHS JIeP)KaBH 3 BEPXOBHOIO BIIAJO0, 3 MOHAp-
XOM, BJIaJia SIKOTO HE TIOBWHHA HIKHM 1 HiYUM oOMexyBaTucs. ['enpix IV, skuii moknas
Kpai peniriiiHuM BiliHaMm y ®panmii BunanasM B 1598 p. HaHTChKOTO eMKTY, 3MIITHIOE
aBTOpPHUTET Kopouis. BiH npomosxkye nodyary dpanmnuckom | 1ieHTpamizaiiio BiIaay, ska
3poctae npotsiroMm npasiiaHs Jlromosika XIII i carae cBoro anorero 3a vaciB JIromoBi-
ka XIV. Kopomi qoMararoTbcsi TOBHOTO KOHTPOJIIO HA/T yCiMa MPOBIHITISAMH, BOJIOIIIOTh
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MOHOIIOJIFHIM IIPaBOM Ha BUJAHHS 3aKOHIB, 000B’SI3KOBUX UIsl BCi€l IepiKaBU, BKIIO-
YJaI0YW 3aKOHM TIPO TOJIATKH i BIHCHKOBY ciry:k0y. Came y @paHTIiii MpUHIAITNA a0COIIOT-
HOI MOHapXii 3HAXOAATH CBOE HaiOiNbLI TIOBHE 37iicHeHHsA. ColliabHi pojii B CyCIIiib-
CTBI YiTKO PO3MOAUISIOTHCS: IMOJTITHYHA BJIa/Ia HAJICKUTH apUCTOKpaTaM, KOPOIIIBCHKAM
MPUIBOPHUM, a EKOHOMIYHA — OypiKyasii, aje Bci il yce miAmopsSAKOBYIOTECS MOHAPXY.
Taxk, y nie#t nmepiog ®@paniiis crae yHipiKOBaHOO, TOJITHIHO CHOPMOBAHOIO KpaiHOIO 3
YiTKOKO COIIAJIbHOKO i€papXi€ro.

O0'enHaHHS KpaiHW CTBOPIOE CTIIPUATINBI YMOBH IS 11 €KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY.
HepxaBHe BTpydaHHs B ekoHOMiKy @panuii B XVII cTopivui nocsrae HaiOinbImoi cu-
mu. ['enepanpauii konTposep ¢dinancie Kopoms-Conns XK. Koasbep HamoBHIOE Ka3zHy
LUISIXOM BBEJCHHS CHCTEMH MPOTEKLIOHICTCHKUX 3aX0/iB AJIs 3a0e3MeueHHsI aKTUBHOTO
po3BHTKY TOpTiBmi. OCHOBHHMH KaHajlaMH HarpoOMaJpKCHHS KaIliTally CTalOTh TaKOXK
JeprKaBHI MO3UKH (CHCTEMa JAEp:KaBHOTO OOPry) Ta MOJAaTKOBa cHCTeMa (BIIPOBAIKEHA
M. Crommi mie 3a gaciB I'enpixa V). Toif dakr, mo 3a 9UCENbHICTIO HaceIeHHs (0JIH3b-
ko 15 munH.) @panuis He 3Hae piBHUX co0i y 3axinHiil €Bpomi Toro vacy, CBIZYUTD PO
i ¢iHaHcoBy NOTYXHICTh. [lomiTnyHa # exkoHoMiuHa yHiikaris kpaimm poOWTh il
CTpaB/i BIUIMBOBOIO JIEPKABOIO.

TlomiTnyHa ¥ €KOHOMIYHA LUTICHICT, BAMArarOTh BiAMNOBIAHOI MOBHOI IOJIITHUKH.
Tum nave, mo ¢paniry3pka MoBa 1o moyatky XVII cropiuus Bxe He TITBKH OJHO3HAYHO
BiJIOKPEMITIOETECSL BiJI JIATHHH B CaMOCTiliHE yTBOpeHHsI, HaOyBae oQiliifHOTO cTarycy
MOBH KOpOJIIBCbKOI anMiHicTpanii (3aBmsku exmikty Bimne-Korpe («Ordonnance de
Villiers-Cotterét») 1539 poky, mignucanomy kopojem @pannuckoM |), a i 3a3Hae Benu-
KOT'0 PO3BHUTKY Yy MOMEPeIHii mepioa. 30araueHHss MOBHU 3IHCHIOETHCS 3aBISKU IHTCHCH-
BHIf CIIOBOTBOpPUYIl MisIIBHOCTI MOETIB, MHUChbMEHHUKIB 1 Qimornorie XVI cropivus, a ta-
KO TOSBi YHCIEHHHX 3alO3MYeHb 3 iHIIMX MOB. MjeThcs mpo Taki IoCTati, sK
K. KanbBin, peniriitanit pedopmarop XVI cropiuus, M. MoHTeHs, Binomuii digocod i
eceict, peopmaropu MoBu Ta rpamatrcti L. ne bosens, XK. Topi, XK. ITenerse a0 Man,
k. Tlanecrpas, JI. Merpe, tutan BinpomkeHHs, OnMHMCKyYnii MUCHMEHHHUK 1 BYECHUH
®. Pabie, noet I1. ®abpi, a Takoxk, Oe3nepeuno, noetu «Ilnesan» (Poucap, mo beme,
ne baid, [opa, bemno, ne Tiap i XKozmenp) ta ix mocmigoBHHKH. B omyOiikoBaHoMy B
1549 poui TpakTaTi «3aXHCT 1 3BeNMUeHHs (HpaHIy3bKOi MOBW» (Tak 3BaHOMY MaHi(ecTi
«[Inesnn») XK. oo benne dopmyiioe TeopeTHyHi 3acaau TPyIH, cepell SKUX BHKOpHC-
TaHHA Mi()oJIOTiuHOT OOPa3HOCTI, HEOJIOTI3MIB 1 JIGKCHYHUX 3all03UucHb, 30araueHHs
CHUHTAKCHCY 3BOPOTAMHU, XapaKTEPHUMHU JIJIs TATUHCHKOI Ta rpelbkoi MoB [14, p. 58].

AJle 11e CTOCY€ETHCS JIUIIE MOBH JIITEPATYPHOI, sIka € MOBOIO MIEBHOI COLIIOJIIHTBIC-
TUYHOI TPyNnH, a caMe — apHCTOKparii, ame iCHye H «ByJbrapHa MOBa», SK KaKe
®. BproHo [8], MoBa mupoKoro 3araiy Oypikyasii i Hapoay. Tooro y dpaHniii Ha mova-
Ky XVII cTopiuust icHy€e COWiOMHTBICTUYHA i€papXi3allis MOBH.

KpiMm Toro, He nUBIAYUCH Ha Te, 10 «[lnesma» (i 1HII fisdi) 3aiHCHIIA KoJloca-
JbHUHN BIUIMB Ha 3aTBEPAXKEHHS (paHIly3bKOi MOBU SK OCHOBHOI MOBH JliTepaTypu H
Hayk# (0COOIMBO METUIIMHU, MaTEMaTHKH, (inocodii Ta ictopii), ix OaxkaHHS 3BUTBHH-
TH (paHIly3bKy MOBY BiJ JaBHIX MOB (TpeUbKOi H JIATHHCHKOT) MaJio JemIo 3BOPOTHIH
BIUIMB. Sk 3a3Hadae K. Askex, pe3ysibTaToM 30araucHHs CIIOBHUKA CTAJO «301JIbIICHHS
Horo miAnopsAKyBaHHS LM MOBaM Y TOMY CEHCI, LII0 caMe TpeLbKa Ta JaTHHCbKAa MOBU
CIIyTyBaJIA OCHOBOIO JIJISi CTBOPCHHS HayKOBUX HeoJiorizmiBy» [13, p. 59]. Lle crocyeThes
TaKOX 1 3aIT03WYeHb, OUTBIIICTh 3 IKUX OYJI0 3p0o0JIeHO caMe 3 AaBHIX MOB YU 3 iTaliid-
CBbKOI, sika HaOyJia IMIMPOKOTO PO3MOBCIOKEHHS mpu aBopi Karepuuu ne Meaudi it ['en-
pixa IIl. Came Tomy moctae HeoOXimHICTH OOpOTHOM MPOTH 3aCHIUIS IUX BIUIMBIB Ha
¢paniyssky MoBy. Ii mounnae Aupu ETbenn y coemy «TpakTati mpo BiAmoBimHiCTh
(hpaniry3pk0i MOBHU rpenbkiity 1561 poky (Traité de la conformité du langage frangais
avec le grec), Hamonararoody, mo (ppaHiry3bka € HalKpamiow 3 CyJacHHX MOB i BHIIIOO
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HaBiTh 3a JAaTUHY, a B «J[ByX Hiasorax mpo HOBY iTasliaHi30BaHy (paHIy3bKy MOBY»
1578 poxy (Deux Dialogues du nouveau langage francois italianis¢) BUCTyIIa€ TIPOTH
BTOpTHeHHs B Hel itamiiicekux ciiB [10]. Kpim «itamianizmiB» A. ETbenH Ooperbes
TIPOTH JIATHHI3MIB, apXai3MiB, MaJEeKTU3MIB i TEXHIYHUX TEPMiHIB 3 METOIO «ITiATpHUMa-
TH YUCTOTY (paHIy3bKoi MOBW» («maintenir la pureté de la langue frangaise») [16] i,
3BHYAIHO, € MypucTOM 1 monepeaaukoM @. ne Manepba B MUTAaHHAX OYUIICHHS CIIOB-
HUKa QpaHIly3bKOi MOBH.

Buxozasum 3 TOro, M0 3B'SI30K iCTOPii MOBH 3 CYCIIUIBHOIO iCTOPI€0 KPaiHU € aK-
CilOMOIO CydacHOi JIHTBICTHKH, MiJCYMYyEMO HACTYITHE: CTBOPEHHS MEPEAyMOB HOBOI
neprkaBHOCTI (abcomoTHOI MOHapXii) y @panttii Ha modatky XVII cropiuus Ta ii moBHE
3aTBEPIKECHHSI BXKE B CEPEAMHI CTONITTS, K€ COPUYMHWIO 1i MONMITUYHY i €KOHOMIuHY
yHiIKaIlifo, YITKYy COIabHY i€papXi3alilo CyCIIbCTBa, 3 OJHOTO OOKY, Ta TOCHIIHIIO
COLIOJIIHTBICTUYHY i€papXi3allifo (paHIly3bKOro y3ycy, 3 iHIIOro, motpedyBajao MOBHOI
pedopmu. I s MmoBHA pedopma moBHHHA Oyia OYMCTUTH (PAHITY3bKY MOBY BiJl HAJTHIII-
KiB MIONEPEIHBOTO CTOpiuys, sike M. YIIOH Bu3Hauae sk cornucopia, pir pocratky [Ibid.,
p. 173], 1 BcTaHOBUTH HOBY MOBHY HOpMY, HOBHH imean. Ilum imeasom ctae MOBHHM ITy-
pm3m D. ne Manepba, sikuil BUMarae BiJi MOBH YHCTOTH, SCHOCTI i 3I0POBOTO TIy3Ay.
[TypusmM, siK mpaBuio, poO3IANAETHCS SIK HaHOLIBLI pagukaibHa (opMa YHOPMYBaHHS
MOBH, «HagHOpMa» (la surnorme) [13, p. 65], 60 HaeThCs HE JIUIIE PO BUSBICHHS i
CTaHAAPTHU3ALII0 3pa3KOBUX HOPM, a i Mpo 0OOB’S3KOBE BHUIAJCHHS 3 YXKUTKY HEBHHX
y3yciB (TOOTO iICHYIOUMX 3arajibHONPUHHITHX peatialiiii MOBH) 1 HaB I3yBaHHsI, K KaKe
K. "'apmani, neBHOTO «ecteTryHOrO ineamy» [Ibid., p. 19]. HaBeneni Bume ¢aktu cBin-
YaTh PO HEOOXiTHICTh 3anpoBakeHHs mypu3My y @panuii mouarky XVII cropivus, 60
BiJIOMO, 1[0 TIOTpeda B MypH3Mi BUHHKAE caMe B MEPioAH, KOJIU BiIOYBAIOThCS Kap IHHA-
JBHI TpaHcopMallii CycHiibeTBa, i U0 BiH 0a3y€ThCs HE JIMIIE Ha CYTO MOBHHUX YH JIiTE-
paTtypHUX MipKyBaHHsX. Jlo TOro ) HOpMamizaliss — e TPUBAIUI MPOILEC, IypH3M —
OiNBLI TIpeIMETHUH 1 ieBUH 11 posiB, 60 3a3BUYaill BiH OOpPEThCs 3 KOHKPETHUMH MOBHH-
MU SIBUIIIaMHU, SIKi «3a0pyAHIOIOTEY MOBY 1 BiJI SIKUX BiH HAMara€ThCs il OUUCTUTH: 1HIIIO-
MOBHHMMH 3aII03MUYCHHSIMH, HEOJIOT13MaMH, apXaizMaMu, JTialleKTU3MaMH, IIPOCTOPIYHIMHU
eleMeHTaMH («HU3BKUMU cJoBamm»). Sk Oyno 3a3Hadeno, Opanmis Manepba notpedye
pedopmu, a pedopma niependadae «cymmesi 3miHu B MEXaHi3Mi JisJIbHOCTI 00°€KTa ...
3MIHY OCHOGHUX NPUHYUNIE, SIKI BEAYTb 10 HPUHYUNOBO HOB020 PE3yNbTaty...». Ha Biami-
HY BiJI «yJJOCKOHAJICHHS» Y1 «MOJIEpHi3allil» pe)opMa BUCTYIIAE K MEXaHI3M KOPIHHO20
nepenomy CTaJliX MPOLECIB, TPAAUIIH Tomo» [5].

CrpoOyeMo 3’sicyBaTu NpUPOLY MajiepOChKoro mypusmy. BiH mMoxke OyTH, sk y
A. ETbeHHa, peakii€lo Ha «BTOPTHEHHS» 1HO3EMHHUX Ta JIAEKTHHUX CIIiB Y TBOPYICTbH
noetiB «[lnesom». Takuit mypusm [I. Bepk HazuBae «peakTUBHHM» (purisme de
réaction) 1 MOSICHIOE, IO B TAKOMY pa3i IMypUCTH 3aXHIIAIOTh <JIIHTBICTHYHY TEPHUTO-
pito» [10] kpaiHu sk 9acTuHy ii KyJIbTYpHOTO MpoCTOpy. Asie Tpeba mpuramati, 1o
MIPUYMHU HETAaTHBHOI peakilii Ha HaJIMIpHICTh 3all03W4YeHb 3 iTalilChKOI MOBH B
A. Etbenna Ta @. ne Manep6a pizHi. [lepmmii OyB itanododom y 3B’s13Ky 3 Horo pei-
TiHAMH TIEpeKOHAHHSAMH: KaNbBiHICT EThEHH HEHaBUIB aHTUTYT€HOTCHKY MOIITHKY
Karepunu ne Menuui. Take CTaBICHHS 10 KOPOJCBH i KOPOJIBCHKOTO JABOPY BiH IO-
IIMPUB 1 HA i1 IPUCTPAcTh A0 ychoro itamiickkoro. Sk 3azHavae I1. bepk, A. ETbenH
OyB IPHKIAJOM 3arajibHOI «aHTHIBOPOBOI» TeHueHIil (la tendance «anticoury), sika
Oyna mputamanHa Tiit eroci [Ibid.]. Manep0, y cBoto 4epry, HaBmaku, OyB MPUABOPHUM
noeroM ["enpixa IV 3 1605 poxky # 36epir neii cratyc i 3a yaciB Jlrogosika XIII. Came
IIpH IBOPi BiH OYOIMB IIKOINy i CTaB aBTOPUTETHUM «MmeTpom» [14, p. 60; 18, p. 83],
«crnpaBxHiM Typy» [18, p. 81] 3 nutanp moBu. ToMmy BiH OyB, cKopille, TPUOIYHHKOM
JYMKH, BiJIIOBIJTHO JIO SIKOI «COIialbHAa MOOUTBHICTH ciiB» [10] po3rismaeTshes K 1mo-
rpo3a comiagsHOMy HopsAaKy kpainu. Lo igero miaTBepmkye i K. Axex, KoH Kaxe,
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mo ©. ne Manep0, sIK i TMCBMEHHHKH, 10 BBIHILIM 10 cknaxy DpaHiy3pkoi Akagemii,
OyB pOSUTICTOM i paTyBaB 3a «3MIIIHCHHS MOBH 5K BiOOpaKeHHS 3MIITHEHHS JEpKaBI»
[14, p. 65]. I'enpix HaBappchkuii, KoJau NpUHILIOB 0 BIaJAW, IOCTAaBHUB HA METi MaKCH-
MaJIbHO BiJICTOPOHHUTHCH BiJ TIOTIEPEIHIX KEPIBHUKIB ACPKABU SIK TOJITUIHO, ITepepBa-
BIIM HU3KY KPHBaBUX PEINriMHUX BiiH Ta LEHTpaNi3yBaBIIM BIady, TaK 1 KyJIbTYpHO,
TTOPBABIIH 31 CTApOIO0 ECTETHKOIO (0apoKo) i BCTAHOBHBIIHM HOBY XYIOXKHIO JOKTPUHY
(xmacuusMm). He camocriliHo, 3BHYaiiHO, a caMe 3a jonomororw Manep6a. Tak, moer
®. e Manepb crae, 3 OTHOTO OOKY, OJHUM i3 3aCHOBHHKIB HOBOTO XYIOKHBOTO Ha-
OpSAMKY B JIiTEpaTypi, a 3 iHmoro (60 ue pedi, MoB’s3aHi Mixk co0010) — pedhopmaTopom,
peBoTIoIioHepOoM (paHIy3pkoi MOBH. Sk kaxke @. BproHO, «iioro mpHImecTs o3Hadae
MOBHY 3MiHY PEXUMY SIK AJISl MOBH, TakK i Ajst JiTeparypu» [9, p. 3]. Tum naue, mio «mo-
Tpeba B OUTBIT PO3YMHOMY ITiIXOMi IO MOBH, IMOYYTTS «HAJAMIPHOCTI», B SIKy cebe 3a-
MaHw noetH «l[lnesamn», BUHUKae 1ie Ao woro mossu» [Ibid., p. 2]. JI. Enikc Ha3uBae
Ir0 ToTpedy «OakanHsaM yHidikari» (volonté unificatrice) 1 crBepmxkye, mo XVII cro-
piuds XapaKTEepU3YEThCSl caMe 3aTBEPKCHHSIM HOPM SIK B MUCTELTBI, Tak i B MOBi [15,
p. 73]. 3 oriamy Ha 1ie, OpaHITisi MePeXoqUTh Bil «peakKTUBHOTO» mypu3sMy A. EThenHa
(8 Tepminonorii I1. bepka) no «rpancopmauiiinoro» (purisme de transformation) [10]
®. ne Manepba, TOOTO 10 HOBOT T€Opii MOBH.

VY wi#i Teopii, KpiM BBEACHHS JOIMaTy YACTOTH W SCHOCTI BUCIOBIIOBAHHS, MTOET-
pedopMmaTop Hamosrae Ha HEOOXiTHOCTI MOOYIOBH XyJOKHIX TBOPIB Ha 3acajax po-
3ymy. Bin nepmmii 3anpoBamkye parioHamicTHYHy (GopMy MUCICHHS 110 BiJIHOUICHHIO
no MoBu. [IoHATTS palioHani3My, YACTOrO pO3yMYy SIK €IWHOTO 3HApSAAsS BiAKPUTTS
icTuHM Oyjae onucano mizHime B 1637 pori P. [Ilekaptom y #ioro «MipKyBaHHI PO Me-
tom» («Discours de la méthode»), B axoMy ¢inocod MOSACHUTH, IO BUCIOBIIOBAHHSI
MOBHHHO 3iHCHIOBATHCH HA OCHOBI YHCTOTO PO3yMYy, «II00 BCi pO3yMiNH, BiI Haii-
OLITBII IPOHUKJIUBUX 10 XIiHOK» [16, p. 174]. He muBnsiunce Ha Te, IO CyBOPICTh HOTO
MOBHOT pedopmu KomryBasa ManepOy Npi3BHChK «THUpaHa ciiB» (tyran des mots) i
«IIOKTOpa B HeraTtuBi» (docteur en négative) 9, c. 6], 6e3MepedHO0 3aCIyToI0 «METpa»
(dpaHIy3bKOT MOBH € TOH (axT, M0 BiH MPUMYIITyBaB MUCbEMEHHHKIB 1 TIOETIB CBOTO 4a-
Cy JOTPUMYBATHCh caMe I[bOr'0 NPUHIMITY BUKOPHUCTAHHS MOBH: BUKOPUCTAHHS 3 Me-
TO0 OYyTH 3pO3yMIITUM JIs OUIBII IMUPOKOTO KOJa yuTadviB. [Ipo 1e cBiguuTh HOro 3raaka
B «KomeHTapi» mpo mopToBHX BaHTaxHUKIB (les crocheteurs du Port-au-Foin).
K. Poxe po3ymie 1ieii macaxk MaiepOa Tak, 110 HOPTOBI BaHTOXXKHUKU OyJIM HOTO MeT-
pamu (Buntensamu) 3 MoBH [19, p. 38 |. @. bproHo 3a3Ha4aB, mo «Manep0 He JOIyCcKaB
TOTO, 00 ICHYBAJIO SIKECh CJIOBO, SIKE MOPTOBI BAHTAXXHUKH HE PO3YMINH O i HE 3HAII
[9, p. 6]. Ane omHOUYaCHO BiH BUMaras, 100 MUCHbMEHHHUKH OYJH ITy’K€ pETeNbHI y BH-
0opi MOBHHX 3aco0iB, 00 YHUKATH «rpy0ocCTi I[bOr0 MOpTOBOro MoBieHHs» [Ibid.,
p.- 6]. Mu 3ynunuMocst Ha komeHTapi Jlotapa Bonbda, skuii Tak miacyMoBye mei mo-
crynat: «Manepd BCTAaHOBIIIOE HOPMAaTUBHY HOPMY (3pa3KOBHH y3yc) Ha OCHOBI BXKH-
BaHHS, 3pO3yMLIOT0 HaBiTh BaHTaXHUKaM 3 [lop-o-Dyen» (mopty ams cina) [20].

Takum ymHOM, MoBa @. e ManepOa, Ha BiMiHY BiJl 3apo3yMilIoi MOBH TIOETiB
«[Inesan», crae 3po3yMiNo0 HE TIIBKHU MPEACTABHUKAM «BHILOTO CBITY», a W MPOCTUM
pobitarkam XVII cropivust 1 3HAXOAUTH MATPUMKY B HOTO KOJIET 1 YUHIB, 3aBJSKH SIKUM
MypUCTHYHA pedopMa BIUIMBAE HA TOAAIBIINI PO3BUTOK (PpaHIly3bKOi CIOBECHOCTI. SIK-
o ixei Manep6a po3noBCIOIMINCH TaK CHIIBHO, TO II€ TOMY, 110 «HOTrO JIIHTBICTUYHUI
mypu3M OyB abcomoTHO cydacHuM» [18, p. 85], i ToMy, 110 HOTO i€l «ITOBHICTIO BiJIO-
Bimamu myxy uwacy» [Ibid., p. 81]. Vloro cBoeyacHicTh HOSCHIOETHCS THM (HAKTOM, IO Y
Opanmii 1pOro IMepioxy BUHUKAIOTh HEOOXi/HI IMepeIyMOBH ISl BIIPOBAKEHHS HOBOI
JOKTPUHH, CIPOMOKHOT MOZIEITIOBATH MOBHY CBiZIOMiCTh HOCI{B ()paHITy3bKOT MOBH:

— 3MiHa ()eoJJaTbHUX BUPOOHNYNX BiIHOCHH Ha KaIliTaTiCTHYHI;
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— 3aTBEPAKCHHS HOBOI (DOpMU MPaBIiHHA Aep>KaBoro (a0COMIOTHA MOHAPXist), sIKa
MIPU3BOIUTE JO 1i IIEHTpaJTi3amii Ta COIiaTbHO-TTOITHYHOT YHI]iKaITii;

— BCTAHOBJIGHHS HOBOTO XYJOXXHBOTO imeany (KIacHUIM3MY), IO BIPOBAIKYE
YKOPCTKE I IMOPSIIKYBAaHHSI €CTETHYHUM KaHOHAM (HOpMaMm);

— aKTHBHHUI PO3BHTOK (paHIy3pKoi MOBH B mepion BiapomkeHHs Ta HaOyTTS
HEI0 cTaTycy o(iIiifHOf;

— 11 3a0pynHEHHS HAaIMIpHUMHU iTaliiiCbKUMH, JTaTHUHCHKUMH 3all03MYCHHAMHU B
TIOTNIEPETHIN TIepio, TKE MOTPEeOy€E KOUUIIICHHS,;

— NOMYJSIPHICT (Hi10cO(CHKOTO HANPSMKY palioHai3My sIK BiJA3epKaleHHs Ha-
POJHOTO CBITOTIISAMY Ti€l €TTOXH.

3aBasSKM CBOEYACHOCTI I HEOOX1THOCTI ManepOChka peopMa MPU3BOIUTH JI0 TI0-
3UTHBHUX HACIIIKIB: HAUTOMIHMPEHIa B PEHECAHCHY €TOXy iTalliiichbka BTpava€e CBOIO
reremoHiro B XVII cropivyui Ha KOpUCTH (paHIy3bKOi, IKa CTa€ HAWOUIBII MPECTHKHOIO
’KUBOIO MOBOIO B €Bporri. LI MoBa miAOpSIKOBY€THCS HOPMATHBHUM TIpaBUjIaM, IOIi0-
HUM J0 KJIACUYHHUX MOB.

OueBugHo, mo Tpanchopmamiitamii mypusm @. me Manepba OyB corianbHO i
KYJBTYPHO 3yMOBJIEHHM i pe)OpMaTOp BUCTYNHUB K BUPa3HUK COLIaJbHUX MOTPEO MO-
Bu. CBoe€to pethopMoro, sika Oylia 3aKOHOMIPHUM eTarioM MOBHO{ eBotolii y PpaHiii B
Toii epion, ®pancya ne Manep6 3anmovyaTkyBaB TpaauIliio peraaMeHTanii GpaHiry3pKoi
MOBH SIK [IEMEHTYI0UY0T OCHOBH HAI[IOHAILHOI €THOCTI, SIKa € aKTYalIbHOIO i TOHUHI.

VY noganeiioMy MmepcrneKTUBHUM Oyyio O Oiibll JETaJbHO JOCTIAUTH KOTHITHB-
HUI acleKT TsHKIHHS (PaHIy3iB 0 MOBHOT'O PETYJIIOBAHHS, HOTO BUTOKU Ta HOTO (hyHK-
HioHyBaHHs, mounHaouu 3 XVII cronitts i moremnep.
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OCOBJIMBOCTI ME"I:A(I)OPI/I‘-IHO'[ KOHHEI’[:I"YAJII%A].[IT
JAEAKUX METAJIYPI'TUHUX PEAJIIN B AHI'JIIMCBKIN MOBI

Po3kpuTo cyTHiCTH MOHATH «KOHLENT» Ta KKOHIENTYaJbHA MeTadopay», MPOCTEKEHO AHAJIO-
roBuii MexaHi3M TBopeHHs1 koHuentyajabHoi Meradpopu CONVERTER is a VOLCANOQO. Cxapakre-
PH30BaHO POJIb YHHHUKA (JOHOBHX 3HAHb SIK 000B’A3KOBOI YMOBHU YTBOPCHHS Ta JeKOAYBAHHSA KOH-
HenryajibHol Meradopu. 3a NPHHIMIIOM AHTPONOLCHTPHU3MY HPOCTEKEHO BHAB KOHIENTYAJIbHOI
meragopu CONVERTER is a HUMAN.

Knwuoei cnosa: konyenm, Kkonyenmyanvha memagopa, OucKypc, 0omeH, poHosi 3Hanua, an-
mponoyenmpusm.

Macsko A. M. HanronanpHas Metatyprudeckasi akagemust Ykpaussl (r. J{Hemponer-
poBck). OCOBEHHOCTH META®OPHYECKOH KOHIEITYAJIH3AIIHH HEKOTO-
PBIX METAJUTYPTHYECKHX PEAJIHH B AHTJTHHCKOM A3bIKE

PackpbiTa CyHIHOCTh NOHSTHI «KOHIENT» H KOHIENTyaIbHast MeTadopay, NPOCIexeH aHa-
JIOrOBBbIi MexaHU3M oOpa3oBaHus KoHUentyajibHoii Meragopsi CONVERTER is a VOLCANO.
OxapakTepu3oBaHa poJib pakTopa GOHOBbIX 3HAHUN KaK 0053aTeJbHOIO YCJI0BHS 00pPa30BaHUS M
JeKOAMPOBAHUS KOHLENTYAIbHOWH MeTadopbl. B COOTBETCBHMM ¢ NPHHLIUIOM AHTPONOLEHTPU3MA
Npoc/ieskeHo BoipaskeHue KoHuentyaabHoii Metadpopsl CONVERTER is a HUMAN.

Knrouesvie cnosa: Kkonyenm, Konyenmyanshan memagopa, Ouckypc, 0omet, oHosvie 3Hanus,
AHMPONOYEHMPUIM.

Pasko H. M. The National Metallurgical Academy of Ukraine (Dnipropetrovsk). PECU-
LIARITIES OF METAPHORICAL CONCEPTUALIZATION OF SOME METALLURGI-
CAL REALIA IN THE ENGLISH LANGUAGE

The paper discloses the topical problem of study of conceptual metaphors denoting metallur-
gical realia. The purpose of the paper is to analyze the peculiarities of metaphorical conceptualization
of metallurgical realia “The Bessemer’s Converter” in the English language. The purpose raises the
following tasks: 1) definition of the notions concept, conceptual metaphor; 2) disclosure of the forma-
tion of conceptual metaphors CONVERTER is a VOLCANO and CONVERTER is a HUMAN by

© ITaceko I'. M., 2015
96



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

analogy. The methods of the study are the descriptive method and the method of conceptual analysis.
In the formation of CM CONVERTER is a VOLCANO a source concept is represented by VOL-
CANO and its differential features — eruption, hot gases, fumes, sparks, burning, flame, fire, explosion,
loud popping sounds, molten metal etc. In the structure of CM CONVERTER is a HUMAN the source
concept HUMAN transfers such human features as mouth and acoustic ability to produce a loud deep
sound — roar into the target concept. The analysis of CM denoting metallurgical realia is a promising
trend of modern cognitive linguistic studies, which helps disclose the cognitive processes of CM crea-
tion as an important aspect of ethnic conscience cognition.

Key words: concept, conceptual metaphor, discourse, domain, background knowledge,
anthropocentrism.

OpieHTalisi cy4acHOi JTIHTBICTUYHOI HAYKH HA KOTHITUBHO-IUCKYPCHBHY TMapajiy-
My CTyIili MOBHHMX Ta MOBJICHHEBHX SIBUI y PaMKax OUCKYPCIB Pi3HUX THUIIB 3yMOB-
JIeHa TOTPeOOIO MOSICHUTH MEHTaIbHI MEXaHi3MH OTPHMaHHsI, 30epiraHHs Ta mepenadi
3HaHb/iH(OopMaIlii TIOAMHOIO, a TAKOK HEOOX1THICTIO BUBUEHHS iH(OpPMAIIHHUX CTPYK-
Typ 11 CBiIOMOCTI, TOOTO KOHIICTITIB.

BoaHouac onHNM i3 3aBIaHb KOTHITUBHOI CEMaHTHKH MOCTA€ JOCIIIKEHHS aco-
iaTHBHOI pUpoan MeTaQopHIHOT aHaori3alii Sk 0e3MocepeJHHOr0 BUSBY pe3ylibTa-
TiB KOTHIMIi eTHOcBimoMocTi. Taka aHamorizalis € xapakTepHO s 0araThox cdep
(YHKIIOHYBaHHS MOBH 1 TpaJuIiiHO Oa3yeThbcs Ha 3alO3WYEHHI aTpUOYTIB OJHOTO
KOHILIENITY [UIsl TO3HAYCHHS 1HIIOro. 30KpeMa IUIOIIMHOIO ISl BUSIBY SIBHIA MeTadOpH-
YHOTO MEPEHECEHHS TOCTAE HAYKOBO-TIOMYJISIPHUHA AUCKYPC.

JocmimkeHHs: KOoHIenTyanbHoi (a0o korHiTuBHOT) Metadopu (KM), 3amouarkoBa-
HE TpeJCTaBHUKAMH aMepukaHchbkol JiHreictmyHoi mkoin k. Jlakodpdom Ta
M. JI»KOHCOHOM, OTPUMAJIO NOAANBIINI PO3BUTOK Y Hpausx O0araTbox TEOPETHKIB Cydac-
Hoi miHTBicTHYHOI Hayku (A. M. bapanos, C. A. XKaborunceka, 3. Koseue3, H. 1. I1a-
HaceHKo Ta iH.). KM mmpoko posrmsamaerscst B auckypei 3MI (HO. M. Kupunosa,
C. 4. Kontumesa, A. 1O. [lepeckoxosa), monituunomy (T. C. Bepmmnina, X. I1. lau-
mmH, 0. A. ConosiioBa, O. A. Comomnosa), xynoxkaeomy (€. B. Llyctposa), megaroriu-
HoMmy (€. I'. Kabadenko) Ta iHmmx awmckypcax. [locBim mocmimkeHHs TexHIYHHX KM y
XYAOXKHIN KapTHHI cBiTy HanexxuTh H. 1. Bopkosens, npote ¢ynkionyBanns KM came B
HAyKOBO-TIOITYJIIPHOMY JHCKYPCi 32 HAIIPSIMOM METaIYpPTis HE € TOCITiDKEHUM Y TTOBHII
Mipi, IO CBIAYHTH [IPO AKMYyaNbHICIb TEMH TIPOTIOHOBAHOT HAYKOBOI PO3BIAKH.

Mema ctaTTi — DOCTIAUTA OCOOIMBOCTI MeTadopUIHOI KOHIENTyai3amii MeTa-
JaypriiiHoi peanii «konBeptep becemepa» B aHrmiiicbkiidi MOBi. MeTa nepenbauae BUpi-
MIEHHS TaKUX 3a60anb: 1) nedinyBaTH MOHATTS «KOHIICTIT», «KOHIICNITyaIbHa MeTado-
pa»; 2) mpoctexutu ananorosuid mMexanism TBopeHHs KM CONVERTER is a VOL-
CANO ta CONVERTER is a HUMAN.

Memooamu 1ocaiKeHHs] 00paHO OMHUCOBUN METOJ Ta METOJA KOHLENTYalbHOTO
aHamizy.

Ockinbku icHyBanHsS KM HeMoxInBe 0€3 KOHIENTIB — 1 «IOHOPCHKOTO» Ta «Ili-
JTHLOBOTO» JOMEHIB, PO3TIITHEMO TOHSATTS «KOHIICTIT» Y CyYacHid HAyKOBiH JIIHTBICTHY-
Hill ;ymui. KoHIenT BXOOUTE 10 KOJIa HAYKOBHUX JOCIIIKEHb TAKUX aBTOPUTETHUX BIT-
YU3HSAHHUX Ta 3apyOiKHUX HaykoBIiB, Sk @. C. banesuy, A. I1. 3arnitko, B. 1. Kapacuk,
B. A. Macnosa, M. B. [limenosa, 3. JI. [loroBa, I. A. CtepHiH, sSIKi MOCTYJIOIOTH, IO
KOHLIENT — Iyo0anbHa OJUHMI MHCICHHEBOI IISUIBHOCTI, KBAHT CTPYKTYpPOBAaHOI'O
3HaHHA [9, c. 7; 3, c. 34]; 6baraToBHUMipHE CMHUCIIOBE YTBOPEHHS 3 LIIHHICHUM, 0Opa3HUM
Ta TMOHATTEBUM CKIagHWKaMu [4, c. 132]; ceMaHTH4YHE YTBOPEHHS, MapKOBaHE JIIHTBO-
KyJbTYPHOIO ClelM(]iKOI0, 10 MEBHUM YHHOM XapaKTEpHU3ye HOCIiB €THOKYIBTYpH [8,
c. 50]. BaxuBiCTh KOHIICTITIB K KOTHITHBHOI KaTeTropii BU3HAYAETHCS IXHBOIO «37aT-
HiCTIO 3a0e3MeuyBaTH JIOJUHI CIPUHHSITTS HpeAMETHOTO CBITY ((popMyBaHHS mpenmeT-
HHAX 00pa3iB 31 3MIMIAHOCTI TUISAM, JIiHINA, TOYOK, CBITJIOTIHI 1 MMOJ., III0 BUHUKAE B ii mIep-
LEeNTUBHOMY TOJIi» [5, ¢. 16].
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Konu nmroauHa cnipuiiMae olH KOHIIENT Yepe3 aTpuOyTH iHILIOTO HA MiJCTaBi MeB-
HOI iXHBOI moAiOHOCTI, MOBa ¥e mpo KM. Metadopa TBOPUTHCS Ha TPYHTI IICHXOJIOT1Y-
HUX acoLialliif 3a CXOXKICTIO, 1[0 BUHUKAIOTH Y JIFOAEH BHACIIIOK EMITIPUYHOTO TTi3HAHHS
TIPEIMETIB 1 SBHIN HABKOJHUIIHBOI MificHOCTI [12, ¢. 164]. 3 mo3utlii TpaanuIiiHoi JOTIKH,
y TpoLeci JOCBITHOTO Mi3HAHHS BJIACTHBOCTI OKPEMHX MPEAMETIB — IXHi «00’€KTHBHI
CTOPOHI» — TTEPEKBaTI(PIKOBYIOTECS B O3HAKH, «...3aBISKH SKUM PO3ITI3HAIOTH TIPEIMET,
BiJIPI3HSIOYM HOTO BiJl IHIIUX MPEAMETIB YA OTOTOXKHIOIOYH 3 ISTKUMU 3 HUX Ha MiCTaBl
BHSIBIICHHS CIIUTRHUX BiacTuBoCcTek» [11, ¢. 19-20]. Takum umrOM, KM MOXe OyTu me-
KOJIOBaHA JMIlle a posteriori, amke, K crpaBemmuBo TBepaath JIk. Jlakohd Ta
M. JIxoHCOH, «XkoaHa MeTadopa He MOXKe CITPHMMATHCH 1 HaBITh HE MOXeE OyTH ajcKBa-
THO TIPEJ/ICTaBIJICHA HE3AJISKHO BiJ i1 eMmipuyHUX mijacTtasy [7, ¢. 402].

Crpyktypy KM hopMytoTh TOMEH-IDKEPENO Ta IITLOBUI TOMEH, MOEIHAHI TICB-
HUM Habopom 3B’s3kiB [13, c. 15]. 3. KoBeues 3a3Hauae, mo KM oxoritoe 1Ba KOHIEH-
TH ¥ popMasbHO BUTIIAIAE K A € B, ToOTO KOHIIENT A po3yMi€eThCs depe3 KoHIenT B
[Ibid., p.39]. A. M. bapanoB 3a3Hauae, OO0 MeXaHi3M KOTHITHBHOI MeTadopusauii €
OJIM3BKUM JI0 MOZEITI MipKyBaHHS 3a aHAJIOTIE0, IO Ma€ B OCHOBI Tiepenady 3HaHb MiX
JBOMa KOHIENTYaJbHUMH IOJSMH: JDKEPETIOM 4YM 0a30l0 Ta METOI0, MPH LBOMY JUIS
aHalizy iXHBOI CTPYKTYypH BUCHHIA 3aCTOCOBYE METaMOBY (peiMiB Ta CIleHapiiB (AMB.
3a: [1, c. 254-255]). 3a C. A. XKaboTuHCchKO010, B 0cHOBY KM moKIaneHo cyodpeim mo-
niOHOCTI KoMmapatuBHOro GasucHoro ¢peiimy — JIEIO-pedepent € Hiouto sk JIE-
HIO-kopensar. Y mpoiieci KOMIApaTUBHOTO 3iCTAaBJICHHS JBOX KOHIICIITIB BiJOYBaEThCS
MepexpecHe KapTyBaHHs — MPOEKIIisl XapaKTePHUX SIIEPHUX PUC KOHIENTYalIbHOTO pe-
(hepeHTa Ha KOHIIEITYATBHUHN KOpemsT [2, c. 3—4].

AHaNoroBuii MexaHi3M KOTHITHBHOI MeTadopu € 0araTOBEKTOPHUM, aJ K€ KOH-
LENTH-PECYPCH 3IiCTaBISAIOTHCS 3 IUILOBUMH KOHIENTAMH 33 HANPiI3HOMaHITHIIIUMHU
(dbyuKImisiMA Ta o3HakaMu. Tak, Hampukiam, y donpkinopHomy auckypcei C. I'. JIazyTin
BUOKPEMITIOE IITICTh THITIB yTBOPEHHS MeTa(QOPUIHUX 3araJioK, B IKUX MpeaMeTH (o0pa-
3W) 3ICTaBIISIOTHCS HACTYITHUM YUHOM: 1) HA OCHOBI IXHBKOI 3arajibHOi 30BHIIIHBOT CXO-
JKOCTi; 2) 32 KOILOPOM; 3) 30IMKYIOTHCS HAa OCHOBI O3HAK iXHBOI BHYTPIIIHBOI OpraHi-
3arlii; 4) MOpIBHIOIOTECS 3a IXHBOIO (YHKINIE€I0, POJUTI0 B TIOOYTOBOMY JKHTTI Hapoy;
5)3a 0cCOONMBOCTSAMH IXHBOTO pyXy, CHIBBIAHOLICHHSM pPYyXOMOTO 1 HEPYXOMOTO;
6) MOXYTb 30IKyBaTHCS Ha ITIJCTaBl IEIKUX OJHAKOBUX PUC 1 O3HAK Y iXHill OBeIiH-
i [6, c. 98-99].

BaxxnuBy posb y cTBOpeHHI Ta jaekonayBanHi KM Bimirpae 4uHHUK (HDOHOBHX
3HAHb — IMILTIIIUTHO HASBHUX Y KOMYHIKaHTIB 3HaHb 3arajlbHOJIOICEKOTO, CICIU(IIHO
HaIliOHATBHOTO a00 CHTYaTUBHOTO XapaKTepy, IO MepeayloTh KOMYHIKaIlil, CIPUIIOTh
il ycmimHOMY TPOTIKaHHIO 1 pa3oM 3 THM 3a00iraroTh pi3HOTO POy KOMYHIKATUBHHM
JIeBiaIisaM Ta HeBpayam. Tak, HAIIPUKIIAJ, aHaJoTi3allis KoHBepTepa becemepa came 3
BYJIKQHOM TIOCTAa€ Pe3yIbTaTOM BiIOUTTS pehIeKCUBHOTO TOCBiTy, HA0YTOTO Ha OCHOBI
(hoHOBHUX 3HaHB y ramys3i reorpadii. Kouseprep becemepa 3icTaBiseTses 3 BYJIKaHOM
caMme Ha (pyHKIIIOHAIBHIA OCHOBI, TOOTO 3a CXOXICTIO 03HAK Ta BUKOHYBAaHUX (DYHKIIIM:
PO3IUIaBIICHUI MeTall — JaBa, BUKH] — BUBEP)KEHHS, aHAJOTIUHI MPOIECH BUIIICHHS
rasiB y MOBITpPSI Ta XapaKTEPHI «IMMOBI» XMapH.

[ompu Te, Mo NPUPOIHE SBHIIEC BUBSPIKEHHS BYJIKaHY HE € XapaKTEPHOIO PEalTi€ro
JUIE OUTBIIOCTI JIIOJICH, BOHO 3HAlOME KOXHOMY 3 YpOKiB reorpadii, 3 HayKOBO-
MIOMYJISIPHOT JIiTepaTypu 4d 3aco0iB MacoBoi iHQopwmarii, ToMy, HaBiTh He Oa4YMBIIN
BYJIKaH OCOOMCTO, JIFOJIMHA 30epirae y CBiJJOMOCTI IEBHUH Bi3yalbHHUI 00pa3 — KOHIEHT
VOLCANO (BYJIKAH) sik cknanoBy 3arajibHOMIOACEKHX (POHOBUX 3HaHb. Takuii KOH-
LIENT Ma€ MpUTaAaMaHHI HOMY aTpUOYTH — XapaKTepHi 03HAKH, IO BiJIPi3HAIOTH HOTO Bif
IHITUX KOHIIENTIB 1 BOMHOYAC POOJIATH WOTO NEMI0 CXOXHM 3 NEeIKUMH 3 HHUX. Tak,
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03HaKaMH aKTUBHOI BYJIKaHIYHOI JisSTBHOCTI, SIKi MPOCKTYIOTHCS HA MisUTbHICTH KOHBEP-
Tepa, MOCTAIOTh TaKi, sIK BIIACHE BUBEPKEHHS (eruption) Ta HOTO HEBil €MHI aTprOyTH —
BHCOKa Temrieparypa (hot), ickpu (sparks), ropinss (burning), Boroub (flame, fire,
fiery), Ta3m, MO BHUITYCKAIOTLCS B TIOBITPSA (gases, fumes, fly out/ went high into the air),
BUOyx# (explosion), miym (loud popping sounds), po3iuiaBiieHa pinka cyocrauiis (mol-
ten metal), HAIPUKNA: ... a new eruption began...;, However, after ten minutes the
eruption subsided and it was found that the iron was free of impurities [14, p. 57]; He
thought his vessel was large and tall enough, so nothing would fly out of it except hot
gases and few sparks; Hardly ten minutes had passed after the blow was turned on
when a jet of sparks emerged from the hole in the lid, growing stronger and stronger
with every instant until it turned into a huge shaft of flame. Then loud popping sounds
could be heard, and molten metal and slag went high into the air; ... a fiery fountain-
head... [16, p. 65].

VY mporlieci BUBEp)KEHHS BYJKaHY B MOBITPI MOYKHA CIIOCTEPIraTH «IMMOBY XMa-
PY», IO IIPOCTATAETHCS HA OaraTo KiIOMETPIB Ta YacTO € MPUIMHOIO BiJIMIHH aBiapelciB.
Leii crenapiii mepeHeceHo Ha MisUIbHICTh KOHBEPTEPa, KOJIH CHAJIOBaHHS B 3aJ1i3i ByTJie-
IF0 Ta MApPraHIlfo MOPOJPKYE CIIMyYi BOTHSAHI CMANaxu, ICKPaBe CBITJIO SKUX MOXKHA TO-
0aunTH Ha BINCTaHI KUTbKOX MWIb: When the air blast is turned on, a shower of sparks
bursts from the mouth of the converter. Immediately thereafter appear short ruddy
flames and a dense cloud of reddish-brown fumes caused by the burning of the silicon
and manganese in the iron. The ruddy flames become more luminous, changing to a yel-
lowish white, and increase in length until the tongue of flame extends for about thirty
feet. So brilliant are the flames caused by the burning of the carbon that they sometimes
light up the sky with a glare visible for miles [15, p. 47-48].

BuBepkeHHS ByJKaHy € HaJI3BHYAHO HEOE3MEUYHUM SBHUIIIEM, TOMY Mepe0yBaH-
HS B MeXax HOro BUKHIIB Ui JIOAWHU Hempumyctume. Tak caMo il mpolec IuiaBKu
YaByHY B KOHBEpTEpi JJIsl OUUIICHHS HOTO Bl JOMIIIOK 1 IEPETBOPEHHS HA CTAJb € PH-
3MKOBaHHM Ta HEOE3NMEYHUM Yepe3 BHCOKY TEMIIEpaTypy IUIABJICHHs Ta BUKUIW Ta3iB.
B 000x BUMagkax JOAMHA MOXE CIIOCTEpIiraTi BUOYXOoHeOe3MeuHi SBUINA JIHIIE 3/1aj1e-
KY, HaOJIIM)KEHHS 10 JKepella «BUBEPIKEHHS» CTAHOBUTH 3arpo3y s *KUTTs. Taka aHa-
JIOTisSE YMOXITUBIIIOE TIEPEHECEHHsI aTpHOYTIB, XapaKTepPHUX JUIS KOHIENTY-/Kepena
VOLCANO na #ioro ninsoBuii konnent — CONVERTER, mo imoctpye HacTynHHiI
npuknan: The was no way of approaching the ‘volcano’ and turning off the blow, and
Bessemer found himself in the position of a helpless observer: a fire or even an explo-
sion could happen any instant [16, c. 65]; Bessemer and his workers could only retreat
and hope for the best [14, p. 57].

Hapemri, y MeTanmypriifHoMy KOHTEKCTI MPUCYTHS BepOaltizallis BiIacHe KOHIIET-
Ty VOLCANO Ha no3HaueHHs1 KoHBepTepa becemepa: The converter looked very much
like a volcano during an eruption; ... a few minutes later the ‘eruption’ ceased. The
metal tapped from the ‘extinct volcano’ was malleable iron [Ibid., p. 57].

Bopgnouac ¢izionoriuyHi xapakTepUCTHKH aHTPOIIOIEHTpA TaK caMO MOXYTh BH-
CTYyIaTH JpKepesioM 11 yTBopeHHss KM, komu MoBa e npo Takuii apredaxT, sk KOHBe-
prep. Y UbOMy TpaaULiHHO BUSBISETHCA MPUHIUI aHTPOIOLEHTPU3MY, KOJIH JIIOAMHA
pO3TIAIAEThCS K UEHTp 1 HaiBHIIa MeTa cBiToOymoBm» [10, c. 34]. Takum ynHOM, 371aT-
HICTh KOHBEpTEpa YTBOPIOBATH NeBHI 3BYKH (loud popping sounds), Mo CYTPOBOIKYIOTh
MpoILIeC TUIABJICHHS 3aj1i3a, YHOAIOHIOETHCS 10 3BYKY PEBiHHS, MPUTAMAHHOMY JKUBIH ic-
TOTi (JroaMHI abo TBapuHi) — a deep roar, a YacTHHA OONMWYYs mouth MO3HAYAE OTBIp Y
BEpXHIiH JacTHHI KOHBepTepa (the hole in the lid) Ha 0CHOBI QYHKITIOHATEHOI TTOIIOHOCTI
3 pOTOM JIIOJIMHM, 110 Jae mifcraBu rosoputH npo icHyBaHHd KM CONVERTER is a
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HUMAN (KOHBEPTEP ¢ JIFOAWUHA): For about ten minutes the glare continues,
and during that time the converter emits a deep roar caused by the violent generation of
gas within it [15, c. 48]; The top of the converter is cut off to form a mouth through which
molten metal is charged and discharged [14, p. 47]; ...huge flames and showers of sparks
shot out of the mouth of the converter... [Ibid., p. 57]. 3aranoMm BUKOpHCTaHHS MeTago-
PUYHUX OJMHUIIL HA MMO3HAYCHHS METATYPrilHUX pealliii CIPOINy€E X CIPUHHATTS aJpe-
caToM, poOUTh CKITAJIHE MPOCTUM, aJIKE a[IPECaT MPH [[bOMY CITUPAEThCS Ha (DOHOBI 3HAH-
Hs1, TOOTO 3HAHOMUH 1 3p0O3yMiNTHi HOMY KUTTEBUI JTOCBI.

Otxe, y TBopeHHi KM CONVERTER is a VOLCANO KoHIENTOM-IKEPEIIOM €
VOLCANO Ta iforo nudepeHuiiiHi o3Haku — eruption, hot gases, fumes, sparks, burn-
ing, flame, fire, explosion, loud popping sounds, molten metal Tomo. Y ckimagi KM
CONVERTER is a HUMAN noHOpCHKHI KOHLENT MPOEKTY€E Ha IIILOBHH apTedakT
Taki aTpuOyTH IIOJUHH, K POT (mouth) Ta aKyCTHUYHY 3JIaTHICTh NMPOAYKYBaTH 3BYK
peBiHHSA (roar). OOuaBa BUNAIKH JEMOHCTPYIOTh (PYHKIIOHATBHY TOMIOHICTh KOHIIETI-
tiB-pecypciB VOLCANO ta HUMAN no ninsoBoro konuenty CONVERTER.

Metadopu € IHTETpOBaHOIO YACTHHOIO Pi3HHX c(ep KOMYHiKalii, a TOMy A0Ci-
mxeHHss KM Ha mo3HaYeHHS METATypriiHUX peaiiil € MepCreKTUBHUM HAMpPSIMOM Cy-
YaCHUX KOTHITHBHHX JIIHTBICTHYHUX CTYIIH, IO JACTh 3MOTY MPOCTEKHUTH KOTHITHBHI
MeXaHi3MH TBOpPeHHs KM K Ba)XJIMBOTO aCIEKTy BHSIBY KOTHITMBHOI AisUTBHOCTI TIEB-
HOI €THOCBIJOMOCTI.

Bidaiorpagivyni nocuiianus

1. 7KabGorunckas C. A. Konnent/nomen: marpuuHas u cereBast mogemu / C. A. KabotuHckast /
Kynbsrypa naponos Ilpuuepromopsst. — 2009. — Ne 128. — T. 1. — C. 254-259.

2. 7Kaborunckas C. A. KonnenryansHas Meradopa: npoueaypa aHaiu3a Jyuisi MHOXXECTBEH-
HeIX gaHHbBIX / C. A. JKabGoTuHCcKas / AKTyanbHI MPOOJIEMH MEHTATIHTBICTHKH : 30. HayK.
mp. 3a marep. VII MixHap. Hayk. koH}. — Uepkacu, 2011. — C. 3-6.

3. 3armitko A. Il. CydacHi THIONOTII KOHIENTIB: KOTHITHMBHUH, JHTBOKYIBTYPOJIOTIHHUH,
nparmMaTuyauii acriektu / A. I1. 3arnitko // Hayk. BicH. Xepcon. aepx. yH-ty. Cep. : Jlinr-
Bictuka. —2010. — Bum. 11. — C. 33-46.

4. Kapacuxk B. W. SI3p1k0BO# Kpyr: INYHOCTB, KOHLIENTHI, quckypce / B. U. Kapacuk. — Bosro-
rpan : Ilepemena, 2002. — 477 c.

5. Komemaes A. JI. O0 OCHOBHBIX MapajurMax HM3Y4YEHHUS €CTECTBEHHOIO s3bIKa B CBETE CO-
BPEMCHHBIX JAHHBIX KOTHUTHBHOMH ricuxonorun / A. JI. Komrenes // Bomp. s3pIk03HaHASA. —
2008. — Ne 4. — C. 15-40.

6. Jlazyrun C. I'. IToatuka pycckoro donskiopa / C. I'. JIazyrun. — M. : Beicm. mk., 1989. —
208 c.

7. Jlako¢pd JTx. Meradopsl, kotopeiMua MbI xuBeM / JIx. Jlakodd, M. Ixxorcon // Teopus
MeTadopsl : ¢6. — M., 1990. — C. 387-415.

8. Macnosa B. A. KoruutuHasi JMHrBUCTHKA : yueb. nocod. / B. A. Macnosa. — 3-e u3f.,
niepepad. u qomonH. — MH. : TerpaCuctemc, 2008. — 272 c.

9. Ilomoma3./l. OcHOBHBIE YEpPTHl CEMAHTUKO-KOTHUTHBHOTO TMOAXOAa K SI3BIKY /
3. 1. TlonoBa, U. A. Crepuun // Awnronoruss koHuentoB / [mon pexa. B. . Kapacuka,
U. A. Crepuunal. — T. 1. — Boarorpan, 2005. — C. 7-10.

10. CeaiBanoBa O. O. Jlinrsictryna ennukioneis / O. O. CeniBanosa. — [Tonrasa : JIoBKiLII —
K., 2010.-844c.

11. Todtyn M. I'. Jlorika : migpyd. / M. I'. Todptyn. — 2-e Bun., nomos. — K. : BIl «Akagemisny,
2008. — 400 c.

12. YapeikoBa O. H. Meradopa B HantmonaneHO# KoHIenTocdepe / O. H. Yaprikosa // HoBoe
B KOTHUTUBHOW JTHHTBUCTUKE : MaTep. | MexayHap. Hay4. koH}. «3mensromasics Poccust:
HOBBIE MMApaJUTMBbI 1 HOBBIE pelIeHNsI B THHTBUCTHKE». — Kemeporo, 2006. — C. 163—168.

100



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

13. Kovecses Z. Metaphor : a practical introduction / Z. Kdvecses. — Oxford University Press,
2002. — 285 p.

14. More Progress in Steel Production // Anexuna M. C. AHIIIMACKA#N S3BIK I METAJLIYPros /
M. C. Anexuna. — M., 2001. — C. 57.

15. The Bessemer Converter / Metamnyprus / [moabop TEKCTOB, KOMMEHTapHii M CIOBaphb
A.T. CaBunckoro]. — M., 1959. — 207 c.

16. Venetsky S. From campfire to the plazma / S. Venetsky. — Moskow : Mir Publishers, 1989. —
165 p.

Haoitiwna 0o peoxonezii 25.02.15

YK 801.311
H. . [Mucapenko

Jnenponemposckuii nayuonanvHulil ynugepcumem umenu Onecs I'onuapa

O KOMIIO3UIIMHU PEKJIAMbI

Hcciie1oBaHbl CTPYKTYPHbIE 0COOEHHOCTH PEKJIAMHBIX TEKCTOB B I3bIKOBEIYECKOM M Npar-
MaTHYeCcKOM acmeKTaX. PaccMoTpeHBI 0CO0eHHOCTH PEKJIAMHOI CTPYKTYPbI, HE0GX0IUMbIE COCTAB-
JISIOIIME KOMIO3UIUH PEKJIAMbI: PEKJIAMHBI JIO3YHT, HJIH 3ar0JI0BOK, 32a4HH, COJep:KaHHe, 3aKJII0-
YyeHue. BbiieeHbl pa3zBepHyTasi KJIacCHYecKasi KOMIO3HIUA PEKJIAMHOIO TEKCTA H CBEPHYTasi KOM-
MO3UIIMOHHASI CTPYKTYpPa, KOI/Ia OTCYTCTBYeT KaKasf-Iu60 KOMMO3HIMOHHAS YACTh WJIH JABE YacTH
MoryT coueratbesi. IIpoaHaM3upoBaHbl pa3jnYHbIe NMPHEMBI, MO3BOJIAIOLINE CIeJATb CTPYKTYPY
peKJIaMbl 0CO0EHHO NMPHBJIEKATEILHON: MOBTOP KJIIO4YEBOI0 CJIOBA, HCIOJIbL30BaHHE NN OPHI, BOI-
POCHO-0TBETHBIX KOHCTPYKIHii, AHTHTE3bI.

Knrouesvie cnosa: cnosa-cuznainbl, peKiamublii 103yH2, PEKIAMHbLIL 3a4UH, OCHOBHOE cOOepica-
HUe peKiambl, 661600, C6EPHYMAA KOMNOZUYUA PEKAMDbL.

Incapenxo H. /1. J[ninponieTpoBchbkuil HallioHATBHAHN yHiBepcuTeT iMeHi Onecst ['oruapa.
IIPO KOMIIO3H IO PEKJIAMH

JlocifzkeHO CTPYKTYPHI 0CO0JMBOCTI PeKJIAMHHX TEKCTIB Y MOBO3HABYOMY Ta NparMaTruy-
HOMY acnekTax. Po3rissHyTo 0co0/1MBOCTI peK/JIaMHOI CTPYKTYPH, HeoOXigHi cki1aaoBi kommo3uuii
PeKJIaMH: PeKJIAMHHI JIO3YHT, 200 3aroJioBOK, 3a4HH, 3MiCT, BUCHOBOK. BujiijieHo po3ropHyTy kiacuy-
Hy KOMIO3HIII0 PEKJIAMHOI0 TEKCTYy i 3rOPHYTY KOMIO3MLIlHY CTPYKTYpY, KOJH BiIcyTHsl Oyab-fika
KOMIO3ULiHA YacTHHA 200 ABi YaCTHHM MOXKYTh noeanyBaTucs. [IpoanasizoBano pi3Hi npuiiomu, mo
J03BOJISIIOTh 3pOOMTH CTPYKTYPY peKjIaMHu 0C00/IMBO NPHBA0/IMBOIO: MOBTOP KJIHNY0BOI0 CJI0Ba, BU-
KOPHCTAHHS emiOpPH, MUTATLHO-BIAMOBITHNX KOHCTPYKIi, AHTHTE3M.

Knrwwuoei cnosa: cnosa-cuznanu, peknamuuil 103yne, peKa1amHuil 3a4uH, OCHOGHUIL 3MICI peK-
namu, 6UCHOGOK, 320PHYMA KOMRO3UYIA PeKNaAMU.

Pysarenko N. D. Oles Honchar Dnepropetrovsk National University. ON THE COM-
POSITION OF ADVERTISING

The article examines structural features of advertising texts in the linguistic and pragmatic
aspects. Advertising texts are insufficiently investigated and classified from the point of view of struc-
tural features influence on advertising on the consumer, which allows us to define the research as
timely and relevant. The aim of our study is to show the features of advertising structures, necessary
components of the composition of advertising: advertising slogan or title, introduction, contents, con-
clusion.

Detailed classic layout of the advertising text and compressed composite structure are distin-
guished when there is no composite part or two can be combined. The article describes different
techniques which make the structure of advertisement especially attractive: repeating a keyword,
using an epiphora, inquiring constructions, antithesis. The composition of advertising focuses on im-
portant components, the so-called strong words and catchwords which draw the attention of the con-
sumer. They are easily perceived by the ear and memorized. The signal word, which refers to the
object of advertisement or hints at it, indicates the subject of advertisement. The article also high-
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lights keywords that create an advertising image for the potential consumer presenting the necessary
information about the object of advertisement.

Key words: word signals the advertising slogan, advertising intonation, the main content of ad-
vertising conclusion, rolled composition advertising.

HCCHCI{OB&HI/IH PEKIIAaMHBIX TEKCTOB B pa3HbIX A3bIKaxX IMPOBOJWIMCH B pasjiny-
HBIX HaIpaBIeHHX: 00Iee omrcaHue 0COOEHHOCTEH peKiaMHBIX TeKCcToB (Y. ApeHc,
K. bose, M. M. Koxrtes, B. JI. My3sikanT, A. B. JIuTBHHOBa); aHATN3 CTHIINCTUYECKUX,
JIEKCUKO-CHHTAaKCUYECKHX, MPArMaTUIeCKUX, POHETHIECKUX OCOOCHHOCTEH PEKIIAMHBIX
tekctoB (JI. O. bapkosa, U. B. I'punuxec, ['. M. Ky3uenosa, JI. Ormwisu, Jx. [laiiep);
WCCIIEIOBAHUS OTJIENBHBIX BepOaIbHBIX KOMIIOHEHTOB PEKJIAMHBIX TEKCTOB: 3aroJIOB-
KOB, pPeKJIaMHBIX JIEBU30B-CIOTaHOB, ToBapHBIX 3HaKoB (M. M. Koxtes, M. O. Cokomno-
Ba, O. 1. CTosHOBa); conManbHBIE W MCUXOJOTHYECKUE XapaKTePUCTUKH sI3bIKa PEeKIia-
Ml (1O. A. Copokun, E. @. Tapacos, H. M. Jlucunia, M. lllagcoH) u psg Apyrux s3bl-
KOBBIX acmekToB [3; 5].

Hecmotps Ha TO, UTO SI3BIKOBBIE MPOOJIEMBI PEKIaMbl HCCIEIYIOTCS TOCTaTOYHO
IIUPOKO, BHE MOJIS 3PCHUS OCTACTCS ACTAIbHOE OCBEIICHUE MPOOJIEMBbI CTPYKTYPHBIX
0COOCHHOCTEH PEKIAMHBIX TEKCTOB B SI3BIKOBEIUECKOM M MPAarMaTHYeCKOM acIleKTax.
[TockonbKy THaBHas 1e7b PEKIAMHOTO TEKCTa — TIOOYIUTh aJipecaTa PeKJIaMbl K TIOKYII-
K€ OTpeNeNICHHOTO TOBapa, TO BCE €ro S3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH, B TOM YHCIIE U CTPYK-
TypHBIC, IOAYUHSIOTCS JaHHOHN MparMaTHIecKoi nenu. HemocraTouHo uccienoBaHbl U
CHUCTEMaTHU3MPOBaHBl PEKIAMHbBIE TEKCTHI MMEHHO II0f YTJIOM BIUSHUS CTPYKTYPHBIX
O0COOCHHOCTEW peKJaMbl Ha MOTpeOuTens. Bhlllecka3aHHOE TO3BOJSET OINPEACIUTH
HAIlIe UCCIIEZIOBaHNE KaK CBOEBPEMEHHOE M aKTyaJIbHOE.

Matepuanom i HCCICIOBaHHS TOCITYXHIIN PEKIAMHBIC TEKCTHI TEIICBUJICHHUS,
ra3eT, yIMYHBIX [UIaKaToB, a TAakXKe ceTH MHTepHeT Ha pyCCKOM M YKPAaMHCKOM SI3BIKaX.

CerogHs CyIIEeCTBYeT MHOXKECTBO ONpejeiieHHi pekiambl. Hambosee pacmpo-
CTpaHeHHOe: peKjlamMa — 3T0 WH(OpMAIHs O MOTPEOUTETHCKUX CBOWCTBAX TOBAPOB H
BHJIOB YCITyT C LIENBIO CO3J]aHHs CIPOCa HA HHX; MOMYJSpU3alKs TPOU3BEICHUI JIUTe-
patypsbl, uckyccrsa u mp. [2]. [. Orunsu mucalr, 9To «Xopomas pekiiaMa IoxXoka Ha
MbECY WM BBICTYIUICHUE aKTepa, OHA JOJKHA OBITh MOHATHON U OJTHOBPEMEHHO BBI3HI-
BaTh OMPEICIICHHBIC dMOIUM» [7, . 76]. PeximaMHoe cooOIeHne 0OBIIHO COCTOUT W3
BepOaNbHON COCTaBIAIONICH (TEKCTa) U HeBepOaIbHOU cocTaBistolieH (M300pakeHus,
3BYKOBOTO M MY3BIKaJIFHOTO COTIPOBOXKIEHUS U T. 11.). A. B. JInTBMHOBA BBIAETIIIA KPH-
TEPUU PEKJIAMbI: 00bEKTUBHOCTh U KOHKPETHOCTD OMKCAHUs PEKIAMUPYEMOTro 00BEKTa,
MIPaBIJIFHOCTD BBIABHHYTHIX B €T0 TOJIB3Y apIryMEHTOB, HATMYHE B peKiIaMe HEOOXO0Iu-
MO#1 nH(OpMAaIuK, HAITPaBIEHHOCTh Ha ajpecart [S].

Jia peksiaMHOTO TeKCTa XapakTepHa MHOTOYPOBHEBas HOpMa: SI3bIKOBAs, CTHJIE-
Basi, KOMITIO3UIIMOHHASI.

TTo KOMIMO3UITMOHHON HOPMOM peKJIaMbl TOHUMAETCSI CUCTEMHOE HCIIO0JIh30Ba-
HUE CMBICJIOBBIX CTPYKTYp B LEISIX ONTHMAIbHOTO Pa3BEPTHIBAHMS BIIUSIONIETO W3JIO-
)keHus [6, c. 14]. O4eBUIHO, YTO MPH COCTABJICHUM PEKIAMHOTO TEKCTa HEOOXOIUMO
YYUTHIBATH MHOTHE MOMEHTHI, B TOM YHCJIC HEUCUYEPIacMble BO3MOXHOCTH SI3bIKa, OII-
TUMAJIBHYI0 KOMIIO3UIIMOHHYIO CTPYKTYPY, IICHXOJOTHIO BO3ACWCTBUS HA TOIydaTems
PEKIaMbI U TICUXOJIOTHUIO BOCIIPUSITHS PEKJIAMHOTO TekcTa. Heo0xoauMo UMeTh B BUY,
YTO pEKJIaMHBIN TEKCT B HaIlle CTPEMHUTEIFHOE BpeMs dnuTaeTcsa mo-ocobennomy. U Ha-
YUHAIOT €0 YUTATh ¢ PEKJIAMHOIO 3arojlOBKa, KOTOPKIHA JTOJKEH HECTH OTPOMHOE KO-
JITIECTBO CEMAHTHYECKON M SMOIIMOHAIBHON WH(OPMAIIHH.

Kax mpaBuiio, Mpl BOCTIpUHMMaeM HH(OpPMAILMIO WIM aKTHBHO, B TEX CIIydasx,
KOTJla OHa HaM HY)XHa, MHTEPECHA, WJIHM MMAaCcCUBHO, IMOJco3HaTensHo. [IponsBonbpHOE
BHUMAaHUC Tpe6yeT HEKOTOPOT'0 HAIPSXKCHUA, CBA3AHHOTO C TEM, YTO MBI CO3HATCIIbHO
XOTUM YBUJIETh WJIM yCIbIaTh. ECiu MBI XOTUM, HampuMmep, OOpaTUTHCSA B ILUTATHYIO
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MOJMKJIMHKUKY, MBI IeJICHANPaBICHHO WIIEM PeKJaMy, COOOLIAONIyI0 0 MEJUIUHCKIX
ycinyrax. B razerax pekiaMHbIE OOBSIBICHHUS OOBIYHO Pa3MENIAlOTCS B OOIMIMX TEMaTH-
YecKHX OJIOKaX, HapUMep: TPAHCIOPT, MeTUIMHA U Ap. PA1 TeMaTndeckux peKiIaMHbIX
ra3eTHbIX OJIOKOB IOIpa3lesieTcs Ha pa3fesbl «KyIUI/ IpoJam», YyTO YIPOILAeT IHo-
HCKU HEOOXOIMMOM pEeKIaMbl, HO Jpyrue peKiIaMHble OJIOKH HE UMEIOT MOJJ0OOHOH KOH-
KpeTHuKU. PexiaMHbIe TEKCTHI, 0€3yCIOBHO, JOKHBI OBITh CHA0XEHBI ONIpEeICHHBIMU
MasuyKaMHi, 9TOOBl MOKHO OBIIO OBICTPO HAaHTH HEOOXOAMMYIO pekiaMy (uH(popMa-
1uio). UHTepHeT, Ha Hall B3IVIAA, TAKHE YCIYyTU IpenocTaBiseT 0ojee Ka4eCTBEHHO U
Pa3HOCTOPOHHE, YEM ra3eTHBIE aHAJIOTH, TO3TOMY IO HHTEPHETY Mbl MO’KEM 3aBEpIINUTh
TIOUCKHA HeoOXoauMon nHbopManuu 3HAaYUTEIsHO ObIcTpee. Ho, BO-TIepBHIX, TTOKa eIe
HE BCEM CJIOIM HaceJIeHHs1 MHTEPHET JOCTYIEH, U, BO-BTOPBIX, OH HE COAEPKUT BCEH He-
00X0IMMOH | TTOJTHOM peKiIaMHOM nH(popManuy (ITo KpailHei Mepe B HaITleH CTpaHe).

B BocmpusiTHM ¥ BO3IEHCTBUU PEKIAMHOTO TEKCTa OOJBINYIO POJIb UTPAET €ro
KOMITO3UIMs. ['0BOpsl 0 BaXKHOCTH KOMIIO3MIUM PEKJIaMbl U BIMSHUU €€ HA PELUIIUCH-
ta, C. bepapimes Beigenu o0IIMe 3aKOHOMEPHOCTH MOCTPOeHUsT peknamsl [1, c. 40].
Co3pnanne pexiaMbl, 0€3yCI0BHO, HHAUBUIYAIBHOE TBOPUYECTBO, TEM HE MEHEE MOXKHO
BBIJICJIUTH HEKOTOPBIE KOMIIO3HLIMOHHBIE 3JIEMEHTBI PEKJIAMBI: PEKJIAMHBIHA JIO3YHT, WIN
3aroJIoBOK, 3a4UH, COJIEp KaHUe, 3aKitoueHue [3, c. 69].

PexnaMHBIN JTO3YHT — 3TO yAapHasi CTpOKa B KOMITO3UIIMH. JTO HE MPOCTO MepBas
U TIaTensHo obpaboTaHHas (pasa, HO BEIpaKEHHE, CIOCOOHOE MIHOBEHHO BOCHPHHH-
MaThCsl M 3aIllOMHUHAThCA Ha J0Jroe BpeMsi 0e3 BCIKOTO YCHIIHMS CO CTOPOHBI YHTATENS
[3]. IlpakTuka BbIpaOOTasa HEKOTOpHIE TPEOOBAHUS K PEKIAMHOMY JIO3YHTY: YTOOBI
NpUBJIeYh BHUMAHHUE K PEKJIaMe, OH JIOJDKEH OBITh JaKOHHMYHBIM, OOpallleHHBIM HEIo-
CPEACTBEHHO WJIM KOCBEHHO K YUTATENIO; COAEPKATh MBICIIb, CBA3aHHYIO C TEMOW peK-
JIaMbl, ¥ cOO0IIaTh TAKUM 00pa3oM MUHUMAJIbHYIO HH(POPMALIUIO PEIUITUCHTY; COACP-
XKaTh yIapHOE CJIOBO / CIIOBA, CKJIOHSIOLIEE K SHEPTHUHBIM ACHCTBHUAM; MOOYKAATh K
YTEHHIO TEKCTa; pa3MeIaThCsl HaJl OCHOBHBIM TEKCTOM M BBIJACNIATHCS, Hampumep: Bbi
Xomume HAY4UmMbcs 6ecmu OAHKOBCKOe Oello mak, kak smo ymeiom 6 Lllgetiyapuu?
Y eac nossunacv maxas 6o3moocnocmy! PexiaMHBII JIO3YHI BBIPa)kaeT OCHOBHYIO
uznero: YV eac npobremvr — y nac pewenue (pexinama KOHCYJIbTaTUBHO-METOJHYECKOTO
CEeMHHapa 1o mpoliIeMaM OpraHu3aluy U QYHKIHOHUPOBAHUA KOMMEPUYECKUX OaHKOB).

PexnaMHBIN 3a4MH NOAEPKHUBAET JIO3YHT: OH MIOMOTAET MOHATH BBITOAY, ITOJIB3Y,
MPEEeMCTBEHHOCTh TPEIUIOKEHH, 00eaeT 4To-1100, 3aCTaBIseT MPOUYUTATH CIIEIYIO-
Y0 4acTh TeKcTa: YV eac omauunas ¢ueypa! Taxoii komnaumenm cmanem 011 Bac
npusblunvim nocne 10 ceancos 6 nawem yenmpe. IlepBas ¢pasa — peksiaMHbII JIO3yHT,
BTOpasi — PEKJIaMHBIA 3a4MH, Aajee CIeAyeT OCHOBHAs 4acTh, B KOTOPOH JaeTcsl MOA-
pobHas uHpopManus. B cogepkaHiK OCHOBHOW 9acTH PEKJIAMHOTO TEKCTa TOBOPUTCS O
JOCTOMHCTBAX PEKIAMHPYEMOI0 00BbEKTa, IPUBOASATCS apryMEHTHI B €ro MoJb3y, yoe-
KJIAIOIIKe MOTPeOUTENs MOCIe0BaTh MPU3BIBY PEKIaMbl. 3aKITIOUCHHE MPHU3BAHO 3a-
KPENUTh OCHOBHYIO MBIC/Ib, PACCEITh COMHEHUS, KOTOPBIE MOTYT BO3HUKHYTb Y YHTa-
TeNs, OKOHYATeIbHO yOeaUTh €ro B CIpaBeJIMBOCTH BCEro M3JI0KEHHOro. B HeM BO3-
MOJKHBI 3TUKETHbIE GOpMYIIBI THIIA: Mbl padst Bam,; mwui 6brazodapum Bac 3a eHumarue
U Jp., KOTOpble HECOMHEHHO MPUATHBI MOTEHIUAIBHOMY IOTPpEeOUTENIO0, Hanpumep: /-
Kyio 3a 0osipy! Baw Kypsuuii (pexiama-01arogapHOCTh HAPOIHOTO JelyTaTa Tpaxia-
HaM, TOJIOCOBABIINM 32 HEeTo). MOTyT TakxKe yKas3bIBaThes ajipeca U TenedoHbl. TakoBa
pa3BepHyTas KJacCH4YecKas KOMIIO3UIHUS PEKJIaMHOTO TEKCTa, HO MOXKET OBITh U CBEp-
HyTas KOMIIO3HIIMOHHAS CTPYKTYpa, KOTJa OTCYTCTBYeT Kakas-TuO0 KOMIO3UIIMOHHAS
YacTh WM JBE YaCTH MOTYT COBMEILATHCS.

IIpuBenem psn npumepos: (1) Huocmpannvie azviku 3a 20 oueu!

(2) Kpamxkocpounvie Kypcol UHOCMPAHHBIX A3b1K06 K Bawum yciyeam.

103



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

(3) «Penemumop» oOvsasnsem HAOOP HA UHMEHCUBHBIE KYPCbl AH2IUNCKO20, He-
Meykoeo, Gpanyyzckoeo azvikos. Obyuaem pazeo080pHOU pedu HO IMOYUOHALLHO-
CMBICTIOBOMY Memo9dy, odem 3HaHus no spammamuxe. Ilpu ycnewnom obyuenuu ciy-
wamenu osradesaiom nexcudeckum zanacom 1500 eounuy.

(4) Memoo obyuenus ouenv s¢ghpexmusen! Koem Bac! Ten. ...

B TexcTe mpociexkuBaeTcs deTkKas KOMIO3WIUSA pekiambl: (1) pekiaMHBIN J10-
3yHT, (2) 3auuH, (3) OCHOBHOE cojepKaHue, (4) 3aKIIOUeHHE.

He menee > pekTHBHBIMI MOTYT OBITH TEKCTHI H CO CBEPHYTOH KOMIIO3HIIMOHHOMH
crpykrypoit: (1) 1015 xe 3a 0oun mecay! (2) Xomume noxyoems? Ten... B aTom nipume-
pe€ KOMITO3HUITHST COCTOUT M3 IBYX dacTeil: (1) peKIaMHOTO JIO3YHTa, KOTOPHIH BRIpasKaeT
BCE COJICpKaHME PEKIaMbl, U (2) 3aKIFOYEHUs, B KOTOPOM Ha3BaH Tene(OH; BCE OCTaIb-
HBIE TOAPOOHOCTH, HHTEPECYIOIIHE TTOIyJaTels, MOYKHO Y3HATh MO TeJedoHy.

OfHAaKO CBEpHYTOH KOMITO3MIIMEH CIIEAYET IOJIb30BAaThCS BEChbMa OCTOPOIKHO,
TaK KaK OTCYTCTBHE TOW WJIM WHOM YacTH B peKJlaMe MOXET B HEKOTOPBIX CIIydasx MpH-
BECTU K MH(OPMATUBHON HEIOCTATOUYHOCTU COOOIICHUS WM K €r0 3MOIMOHAIBHOM
ymeporocTr. Unrarenp HOKEH 3alIOMHUTH COJIepKaHle peKiiaMHoro TekcTa. UM 3mecs
CJIEJIyeT YYUTHIBATh TaKHEe KOTHUTHUBHBIC COCTABISIONIME MPOIECcca MaMATH, KaK 3aIio-
MUHaHHE, COXpaHEeHHe, 3a0bIBaHIEe U BOCCTAHOBJICHUE, ITOCKOJIBKY TEKCT pacCUUTaH He
TOJILKO Ha CHIOMHHYTHOE BO3CHCTBHE, HO U Ha JAOJTOBpeMeHHoe. [ 1aBHBIN npomecc —
3armoMuHaHue. Pekiiama JTomKHA colepyKaTh HEKOTOPEIE CIIOBECHBIE CTHMYJIBI, KOTOPBIE
MO3BOJIMJIM OBl MTPOYHO 3aMIOMHHUTH TEKCT, YTOOBI B HYXHBIH MOMEHT €r0 BOCIIPOH3BE-
CTH U BOCIIOJIB30BaTHCS MPEUI0KEHHUEM, — 3TO CIIOBO-CHTHAJI, KITFOUEBEIE CIIOBA.

B pekiiame MOKHO BBIJICIIUTH TaK Ha3bIBAEMbIC CHJIbHBIC, yIAPHBIC CJIOBA, HA KO-
TOpbIe oOpamiaeT BHUMaHHE MoTpeduTens. OHU OIHKHBI JIETKO BOCIIPHHMMATHCS Ha
CIIyX U 3aroMuHaThCs [4, ¢. 68—69]. CnoBo-curHan, Ha3bIBaroIee 00bEKT pEeKIIaMbl HIIN
HaMeKarollee Ha HEero, CUTHAJIM3UPYET O TeMe peKiaMbl. BBIIEISIoTCs Takke KIroue-
BBIC CJIOBA, KOTOPBIE CO3JAIOT JJISl MOTEHIIMAIBHOTO TIOTPEOUTENsT peKIaMHbIi 00pa3 u
coziepkaT HeoOxoauMyto nHpopMmalu 00 o0bekTe pexinamel [3]. Hampumep, pexinama
Toxkynatime apomamnuiii apabcxuil koghe! CAEPKUT CIOBO-CUTHAN KOge U KIIOYCBBIC
CJIOBA apOMAmHblLil, apadCcKull.

Kittouersie ci10Ba, SBISSACH CUITBHBIMHE, YAapHBIMU, 00pAIIaloT Ha ceOs BHUMaHUE
nmotpedurenst U OBICTPO 3amoOMUHAIOTCS: A cesimo de? Ceamo €! (pexkiama CHUPTHBIX
HaruTKoB). CIOBO cgsamo — xiroueBoe. Ecnu cgamo, 3Ha4HT, 0 MHEHHUIO peKiIaMmo/are-
JIeH, TOIHKHO OBITh U criupTHOE. CI0Ba-CUTHABI 9aCTO HCITONB3YIOTCS B MOMTUTHIECKUAX
pexiamax, Hanpumep: Hapoody — Pedvka, 61adi — xpin (Ha GoHe mopTpeTa KaHauaaTa B
HapozHbIe AemyTaThl Penbku). OObITphIBas paMuimio, aeiasi KIFOUYEBBIM CIIOBO pedbKd,
COCTaBHTEINIM PEKIIaMbl, OUYEBHIHO, 320bUTH WM HE TIOHSUIA U3BECTHYIO TIOCIOBHILY XpeH
peodvku He crauje. KIroueBoe CIOBO pedvbka, HA HAII B3I, MOTYEPKHYIIO HEJETOCTh
peKJIaMBbl, U LIeNb, K KOTOPOH CTPEMHIINCH pPeKIIaMoAaTeNn, He Obuia nocturnyra. [lo-
3TOMY Ba)KHO, YTOOBI CJIOBAa-CUTHAJBI, KJIFOUYEBHIE CIIOBA OBLIN YMECTHBI H OJJHO3HAYHEI,
TOTJ]a OHH BBITIOJHSAT CBOIO POJIb.

Pexnama momkHa OpHEHTHPOBATHCS W HA JPYyroe BHHUMAaHHE — HEMPOU3BOJIBHOE,
KOTZIa CO3HAHUE COCPEIOTAYMBACTCS Ha TEKCTE PEKJIAaMbl B CHIy OCOOCHHOCTEH STOTO
00BeKTa KaK pa3fpaxkurerns. B kadecTBe MOCIEIHEro Yaile BCEero BBICTYIAIOT CIIOBA,
CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTHI (ppa3bl, XOTS MOTYT OBbITh U JIPYTHE CPEIACTBA, HANpUMEP
pucyHkn. HeoOXoauMo yYUTHIBATh, KaKyl0 MO3HIIHIO B CTPYKTYPE PEKJIaMbl 3aHHMAET
CWJIBHBIHA CIIOBECHBIN Pa3IpakuTellb. DTO CBS3aHO C MCIOJIb30BAHUEM CTHJIUCTHUYECKUX
Y KOMITO3UIIMOHHBIX TTPUEeMOB. Bpsi mn oOpaTut Ha ce0s BHUMaHWE YUTATENs PeKIIaM-
HEIN TeKCT, HaunHaronmiics hpasoit Opeanuzayus coacm 6 apenody npou3e00CmEeHHYI0
niaowads 150 xe. m. Ecnu sxe H3MEHHUTH €€ CTPYKTYPY, 337aB BOPOC MOTEHIIHATEHOMY
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MOTPEOUTENI0: Bam HYH#CHA NPOU3800CMEEHHAs NAowadsb?, TO TEKCT IOJIYYUT HHOC
3By4aHwue: 3Ta (ppa3a cpasy BBIIEIUT €T0 U3 psia MoJOOHBIX peKilam.

Bo3MOXHO Takke MCIOIB30BaHKE TpUeMa MMOBTOPa KIOYEBOTO CIOBA: XpaHume
Oenveu 6 banxe. banx — eaw nadedicuwiii Opye. ITOT TIPUEM TTO3BOJIIET HECKOIBKO pa3
YHOMSIHYTh Ha3BaHUE TOBapa WK YCIIyTH, TEM CaMbIM BO3/ICHCTBYS Ha IOTPEOUTEIIS.

Hcmone3oBanue 3mudopsl B peKiiaMe MPU3BaHO BO YTO OBl TO HU CTaJI0 YOEIUTH
KITUCHTOB (HampuMep, KIMSHTOB 0aHKa), 4TO, ITO3BOHMB IT0 TAKUM-TO Tene(oHaM ¢ orpe-
JIEJICHHOM TTPOCK00H, OHM HUKOT/Ia HE YCIIBIIIIAT OTKA3a:

Mbwi 6cecoa 2comoswt Bam nomous!

Bvicmpuiii kpeoum? — Jla!

bunemvt na mpancnopm? — Jla!

Onnama xommyHanbHulx yeaye? — Ha!

B srom ¢parmenTe pekiiaMbl MPUMEHEH U IPUEM BOMPOCHO-OTBETHBIX KOHCT-
PYKIHH, IMATHPYIOIIHNX JTHAIOT MEXITy GUpMOM (0aHKOM) U €€ MOTEHITHAIBHBIMHA KITH-
eHTamu. [locTpoeHHE KOMIO3UIMK PEKJIaMbl TAKUM OOpa30M IO3BOJSET €Ile OOJIBbIIe
3aMHTEPECOBATh PEIUITUEHTA.

Becbma aktyanbHO M 3()()EKTUBHO HCIIONB30BAHUE B KOMIIO3UIIMU PEKIAMBI (H-
mume3vl — 000pOTa PEUH, MOCTPOSHHOTO HA CTOJIKHOBEHUHU MPOTHUBOIIOJIOKHBIX TTOHITHI
U CIIOCOOCTBYIOIIETO YCUJICHHIO BBIPA3UTEIILHOCTH TEKCTAa W JIydIlIeMy €ro 3aroMHHa-
HUIO. MunuMym épemenu — MaKcuMym HOKYHOK (3aroJIOBOK PeKJIaMbl HOBOTO YHHUBEpMa-
ra); Munumym 3ampam — maxcumym ¢hgpexma (3aroJOBOK peKJIaMbl CTUPAIBHOTO TI0-
pouka); B xo100 — menno, 6 dcapy — npoxaady HpUHecem 6am KOHOUYUOHep hupmbl
SAMSUNG; Jlemom — komgpopm u npoxnaoa, 3umoti — menio u y1om ¢ 00esiom upmol
«/lopmeoy. YauHO HaiileHHas aHTHTE3a TO3BOJIET TOAYEPKHYTh JOCTOMHCTBA PEKIIa-
MHUPYEMOT0 TOBapa WJIK YCIIYTH.

B xoHewHOM cueTe Bcs pekiiamMa Tpu3BaHa BO30yXKIAaTh WHTEPEC MOTPeOUTEs.
HuTepec — 310 n30MpaTeIbHOE OTHOIIEHHE TMYHOCTH K OOBEKTY B CHITY €ro )KU3HECHHOTO
3HAYCHUS W IMOIMOHAJIBLHOHN IpHBIeKaTenbHOCTH. CIeoBaTeIbHO, BOZHUKAET MOTHUB
pacuera, MoJb3bl I MOTPEOUTENS, YTO JOIKHO OBITh JOKa3aHO JOTMYECKUMHU apryMeH-
TaMH ¥ yCHJIEHO 3MOIIMOHAJIBHBIM OIMCaHueM o0bekTa. [lepBoHAaYambHO UMEHHO HMO-
LUOHAJIbHAS TIPUBJICKATESIILHOCTD PEKIIAMHPYEMOT0 TOBApa UM YCIYTH MOXKET 3aUHTEpe-
COBaTh MOTPEOUTENA, TOTAA KaK JPyTHe MOTPEOUTENbCKAE MOTUBBI UM OCO3HAKOTCS 03~
xe. Cpenu HUX — BBITOAA, JIFOOOBb, CTpax (HampuUMep, CTpax Mepea BO3MOXKHBIM I0XKa-
POM, «IIOTOIIOM» B KBapTUPE 3aCTABIISIET CEMBIO 3aCTPax0BaTh HMYIIECTBO) [4].

Peknama nomkHa ObITH OPUTHMHAIBHOMU, €if MPOTHBOIIOKA3aHbI IITAMIIBI U MOHO-
TOHHOCTb, CHIDKAIOIINE YCTOMYNBOCTh U KOHIIEHTpAIMI0 BHIUMaHus. M Bce ke B 00Ib-
IIMHCTBE CIy4YaeB HEM30CKHBI U PEUEBBIC CTAHIAPThI, K KOTOPHIM OTHOCSITCS, HAIPH-
Mep, CIIOBOCOUYETAHUS HAWl Meleqh)OH, NONb3YUMeCh YCIy2amu, meieon 0ns Cnpagok,
cnpasku no menegony... B pexkiaMe BO3HHKAIOT U IITAMIIbI, TPEACTABISIONIE COO0H
M30UTHIE BBHIPAKEHHS C MOTYCKHEBIINM JIGKCHYECKUM 3HAYCHHEM UM CTEPTOU 3MOIIHO-
HaJIBHOCTBIO: YBembl — JYYUUL NOOAPOK 01 HCEHWUNbI, KOCMEMUKA — OMIAUYHbLI NO-
0apoK O/ HCEHWUHDBL, MOMAMHbIL COK Nnoae3eH 0Ji 300po6bs. be3yCcloBHO, cTaHAapT-
HBIA TEKCT MEHEE€ JEHWCTBEH, YEM TEKCT, COAEpKAalIMil SMOLHUOHAIbHBIE 3JIEMEHTBHI.
CHmxaer JoBepHe K pekiiaMe M yMeHbIIaeT ee 3(pPeKTHBHOCTh M HCIIOIB30BaHUE He-
3HAKOMBIX CJIOB, OTPOMHOE KOJIMYECTBO HETMOHATHBIX TEPMHHOB M MHOCTPAHHBIX CJIOB,
MIPUBOJIAIIEE K TaK HA3bIBAEMOU CyXOCTH SI3BIKA.

Takum 00pa3oM, pekiiama He TOJIBKO JBUTaTeNIb TOPIOBIH, HO U CTHMYJI JUIsl pa3-
BHUTHS pedyeBOil nesTeNnbHOCTH. [10TpeOHOCTh B peKiTaMHO# WH(MOPMAIUKN O Pa3IMIHBIX
TUIIAX TOBAPOB IMPEIONPEACIACT MOSBICHUE 0COOBIX THUIIOB TEKCTa-pEKIaMbl, TPEOyIO-
X 0COOOW CTPYKTYPBI, OCOOBIX CIIOB, KOTOPBIE OBl MPHUBIIEKAIN BHUMAHNE ITOKYIIaTe-
7151, poKycupoBas ero BHUMaHUE Ha TOM WIJIM HHOM TOBape.
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O. M. Ilomoga, 0. B. Kabanuyk

Mapiynonscokuil depoicasHuil yHisepcumem

OCOBJIMBOCTI HAITMCAHHS AVIOBUX JINCTIB
Y BEJINKOBPUTAHII TA YKPAIHI: IIOPIBHAJIBHUU AHAJII3

3podieHo cnpo0y KOMIUIEKCHOrO aHaJi3y AinoBuX JjuctiB y BenukoOpuranii Ta YkpaiHi.
IIpoananizoBano peanbHi ainoBi JucTu BennkoOpuranii Ta Ykpainu, Ha iX 0CHOBI PO3IJISIHYTO CXO-
KicTh i BiIMIHHOCTI B aHIJIiCbKOMY Ta YKpaiHCBKOMY Ji10BOMY JIMCTYBAHHI CbOTO/ICHHSI HA NPHU-
KJIaJi NOPiBHAHHSA JEeKCHKH, CTPYKTYPH Ta PeKBI3UTIB Ai10BUX JHCTIB 000X KpaiH.

Knrouosi cnosa: oinosuit nucm, Kopecnonoenyisn, 1eKcuKa, peKeizum, mepminoaozis.

IomoBa E. H., Ka6anuyk IO.B. MapuymnonsCkuii TOCYJapCTBEHHBIH YHUBEPCHUTET.
OCOBEHHOCTH HAIIUCAHHA JIEJIOBbIX IIHCEM B BE/JIHKOBPUTAHUU
H YKPAHHE: CPABHHTE/IbHBIH AHATH3

CaenaHa nonbITKa KOMIUIEKCHOT0 aHAJIM3a /1eJI0BbIX nuceM B BesnkoOputanuu u Ykpause.
I[Ipoananu3upoBaHbl peajbHble 1eJ0BbIe NUcbMa BeJuKkoOpUTAHMM U YKPanHbl, HA UX OCHOBE pac-
CMOTPEHbI CXOACTBA M Pa3jIM4YMs B AHIVIMHCKOW M YKPaMHCKOH /1eJI0BOHl INepenucKe HACTOSILIEro
BpeMeHHU Ha MpUMepe CPaBHEHHS JIEKCUKH, CTPYKTYPBI U PEKBH3UTOB JIEJIOBBIX MHCEM 00€HX CTPaH.

Knrwouesvle cnosa: denoeoe nucemo, KoppecnoHOeHUUA, 1eKCUKA, PEKGU3UM, MEPMUHONOZUA.

Popova O. N., Kabanchuk Y.V. Mariupol State University. PECULIARITIES
OF BUSINESS LETTER WRITING IN GREAT BRITAIN AND UKRAINE: COMPARA-
TIVE ANALYSIS

Business correspondence is spreading and gaining new areas of the business world. This is
due to the increasing number of contacts between business partners. Today, the topic of business
correspondence is considered by many scholars, but the comparative analysis of the characteristics of
writing texts and structure of business letters in the UK and Ukraine are insufficiently developed.
Taking into consideration the importance of issues related to business communications, the compari-
son of writing business letters in the UK and Ukraine will be really actual.

The present article aims to analyze the text and structure of business letters in the UK and
Ukraine and carry out the comparative analysis. To achieve this goal the certain problems have been
solved: to determine the lexical and grammatical features of business letters; to compare the details
and structure of English and Ukrainian business letters. The following methods were used: the search
method, analysis and synthesis method, method of systematization and generalization.
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The specific features of writing business letters in the UK and Ukraine were studied and ana-
lyzed on the basis of the large factual material. It allows us to follow the rules of design, structure and
elements of business letters, use the special pattern business vocabulary in the correspondence of
these countries. Writing business letters both in Ukraine and in the UK requires a certain expertise, a
deep understanding of the lexical and grammatical features of writing this type of text.

Key words: business letter, correspondence, vocabulary, requisites, terminology.

[ocTranoBka mpodJjieMu Ta ii akTyaabHicTh. J[iTOBE NUCTYyBaHHS € OTHUM 3
HaWBKJIUBIMINX CKJIATHUKIB yCHOTO MPOIECY MUCHMOBOI J1TOBOT KoMyHiKarii. [TorsT-
TS AUJIOBOTO JIUCTYBaHHS BKIIIOYa€e B ceOe He TUILKM T'PaMOTHE CKJIaJaHHs JHCTa, a U
MUTaHHS PO JOTPUMAHHS €TUKU Ta KyJIbTypH HAIlMCAHHS, BUKOPUCTAHHS BiAIIPAIbO-
BaHUX CTPYKTYPHHUX CXEM JINCTA, 3aCTOCYBaHHsI BCTAHOBJICHUX MpPaBUJI BEJCHHS OiJI0-
BOTO JIMCTYBaHHSI, CTUIIIO Ta O(OPMIICHHS JIUCTA.

JlioBe MUCTyBaHHS OCTaHHIM YacOM BCE O1TBINE TOIMHUPIOETHCS 1 3aBOMOBYE HOBI
cdepu B IioBoMY cBiTi. Lle MoB's13aHO 3 TEXHIYHIM MTPOTPECOM, 301TBIIEHHSIM KiJIbKOC-
Ti KOHTaKTiB MiX JiIOBUMH NapTHepamu. [lioBa KOPECHOHICHLISI CTa€ BCEOCSKHOIO
ray33io AiIoBoi KomyHikarii. Ha sxans, HeOaraTto KoMIaHid TTOBHOIO MipOO BPaXxoOBY-
I0Th 3HAYCHHs JIJIOBOTO JINCTYBaHHs, MOOYJIOBAaHOTO HA OCHOBI IEPEBIPEHUX Y CBITi
MpaBWI BEJICHHS MHUCHMOBOI JIIOBOI KOMYHiKallii. [HO/l JiIOBE JIMCTYBaHHS BEIEThHCS
TaKUM YMHOM, IO HE TUIBKM HE CIPUSE PO3BUTKY Oi3HECY, a i yacTo poOUTH HEraTHB-
HHY BIUIMB Ha iMipK KoMIaHii. BpaxoByroun BeTMKY 3HAYUMICTh IMUTaHb, ITOB’ I3aHAX 3
JIIOBOI0 KOMYHIKAIIi€10, BCE OUIBIINY 3pOCTalody poJib JIJIOBOrO JIUCTYBaHHS B Cydac-
HOMY CBiTi, aKTyaJIbHUM Oy/ie TIOPiBHSHHS 0COOIMBOCTEH HANMCAHHS JIIJIOBUX JIUCTIB Y
BenmukoOpwuranii Ta B YkpaiHi.

Cryninb BUBYEHOCTI mpooJjemu. ChOrojHI TeMy IiJI0OBOTO JHCTYyBaHHS MOPY-
LIYIOTh Y CBOiX HAayKOBUX IpalsixX Taki ykpaiHcbki, BueHi sik [. O. epkau, A. M. Ko-
aendenko, A. JI. Korkoseus. [Ipo0iemu MOBHOI B3aeMozii B 1iJIOBOMY JINCTYBaHHI BH-
Buyae T. B. CaBueHko, pekBizutu aiiopux JucTiB — 0. P. MaTBe€eB, CTPyKTYpOIO AiJ10-
Bux sucTiB 3aiimaetses JI. [1. Ctynin. OgHak HEOOCTaTHRO PO3POOICHUM € TIOPiBHSIb-
HUH acTeKT BUBYCHHS 0COOIMBOCTEH HANMCAHHS TEKCTIB 1 CTPYKTYpPH AUTOBHUX JIHCTIB Y
BemukoOpuranii Ta Ykpaisi.

CraTTs Ma€ memy TpoaHaIi3yBaTH TEKCT Ta CTPYKTYPY IUIOBUX JIMCTIB y Bemnu-
KoOpuTaHii Ta YKpaiHi, 3poOuTH iX MOpPiBHAIBHUK aHaNi3. Pearnizarii mocraBneHoOi MeTH
CIIpHSIE BUPITIICHHS TIEBHUX 3d60aHb: 1) POTITHYTH XapaKTepHi 0COOTUBOCTI A1JI0BOTO
JIMCTYBaHHS; 2) BU3HAYUTH JIEKCUKO-TPaMaTHYHI OCOOJIHMBOCTI JALIOBOTO JicTa B Bemm-
KoOpuTaHii Ta B YKpaiHi; 3) HOpIBHATH PEKBI3UTH Ta CTPYKTYPY aHTTIHCHKUX Ta YKpaiH-
CHKUX IUJIOBUX JIUCTIB.

OO0’€eKT MOCIHIKEHHS — IUTOBE JIMCTYBAHHS SIK OJWH 13 3aCO0IB CITUTKYBAaHHS B
cyuacHoMy cBiti. [Ipeamer nociimkeHHS — OCOOIMBOCTI HAIMMCAHHS JUIOBHX JIUCTIB Y
BenukoOpuranii Ta YkpaiHi.

JluctyBanHS sBiIsIE COO0I0 OOMIH IMITOBUMH JINCTAMH, TelliekcaMH, (hakcamH, sIKi,
3 OJIHOTO OOKY, XapaKTepU3YIOThCS PAJAOM CIUIBHUX PHC, @ 3 IHIIOTO — BiAPi3HIIOTHCS
cneunpiuHUMH, BIACTUBUMHU TSI KOKHOTO BHIY OCOOMUBOCTSAMH. TEKCTOBI 0COOIHBO-
CTi, XapaKTepHi Ul IIIOBOIO JIMCTA, BKIIOYAIOTh YaCcTe BXKUBAHHI CTEPEOTHUIIHUX CJIO-
BOCIIOJIYYCHb 1 (hpa3, BUKOPUCTAHHS TEPMiHIB 1 Kiimie. JiIOBHIA JIMCT XapaKTEePU3y€ETh-
Csl TIEBHOIO KOMITO3HLIIHHOIO CTPYKTYPOIO TEKCTY 1 0OCOOIMBOIO OQiLiiHICTIO, KA 3yMO-
BIIEHa HASBHICTIO CKIAQJIHHUX TPaMaTHYHUX OOOPOTIB 1 KHIMKKOBOI Jiekcuku. [limoBuit
JUCT € 0cOoOMMBOIO (POPMOIO OPIIIIHHOTO TEKCTYy, SIKOMY NpHUTaMaHHI 00’ €KTHBHICTB,
iHpOPMAaTHBHICTb, KOHBEHIIHHICTh, CTAHIAPTHU30BAaHICTh, HEHTPAIBHICT JEKCHYHHX
3ac00iB, BUKOPUCTaHHS YCTAJICHUX KIIIIe Ta TEPMiHOJIOTI, YiTKICTh JIOTIYHOTO BHKIIa-
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Iy, CTPYKTYPOBAHICTh Ta 000B’SI3KOBE JOTPUMAHHS (OPMH, SIKi CIIPHUSIIOTH BUKOHAHHIO
GyHKII#H 1i0BOT KOpecmoHaeH i, J{ijoBi MCTH MarOTh CBOI MEBHI BJIACTHUBOCTI, SKi
MpUTaMaHHi TIABKH 0QiLiHO-AIIOBOMY CTHIIIO CIIJIKYBaHHSI.

JinoBwii UCT, K i OyAb-IKHI TEKCT, € €AHICTIO 3MICTY 1 (hOpMH, TOMY BiH MOXE
OyTH OIHCaHMM SIK IBOCTOPOHHS CTPYKTYpa, sIKa CKIIaJaeThcs 3 piBHS iH(opMarii 3Mic-
Ty Ta piBHS popmu. inoBi nuctu 00’€JHAHI IEBHUM 3araJlbHUM 3MiCTOM, BOHHM Hai-
JIeH1 JOKyMEHTAJIFHOIO CHJIOI0, € CEMAaHTUYHO 3aBEPLICHUMH, MAlOTh OCOOJMBI rpama-
TUYHY Ta KOMYHIKaTHBHY CTPYKTypH. AJEKBaTHA iHTEPIIPETAIlis AIIOBOTO JINCTA 3aje-
JKHUTh BiJl TIEBHOI KOMIIETEHIIIT, SIka BKIIOYA€E PO3YMIHHS JIEKCHYHHX, CTHIIICTHYHHUX Ta
IparMaTHYHUX OCOOIMBOCTEH IIBOTO TUIY TEKCTy [6, c. 169]. Hanmcanus minoBoro mu-
cTa K B YKpaiHi, Tak i B BenmukoOpuraHii moTpedye MmeBHOI KOMIIETEHTHOCTI, TTHOOKO-
IO PO3YMIHHS JIEKCHKO-TPAMaTHYHUX OCOOJMBOCTEH HANHMCaHHS TaKOTO THUIY TEKCTY.
Heo0xigHo 3a3Ha4YWTH, 110 OJHOIUIAHOBI Ta ABOINIAHOBI JEKCHUYHI OJMHHULI CKJIAIalOTh
IpyIy CleLiagbHOl AIJIOBOT JIGKCUKH, BOHH € MMOCTIHHUMHU KOMIIOHEHTaMH AIJIOBUX JIHC-
TiB y BenukoOpuranii Ta YkpaiHi Ta cIyryloTh Ui KOHKpeTH3alii iHpopmarii, qomo-
MararoTh JEKOIyBaTH iHpopMalito ainoBoro jucra. [Ipu ¢opMyBaHHI HABHYOK HaAMH-
CaHHsI JTUTOBUX JUCTIB y BenukoOpuranii Ta YkpaiHi moTpiOHO 3HAHHS 1X KOMITO3UITi-
HHX 0COOJIMBOCTEH, BOJOMIHHS ODIMiiHO-I1IOBUM CTHJIEM.

Y MiXKHApOTHOMY JIMCTYBaHHI CJiJ| JOTPUMYBATHCS €JUHUX MPAaBUI 0(OPMIICHHS
1 00poOKu AinoBoi gokymeHTarii. L{i mpaBuia po3poOisFoTh HaIliOHANBHI CITY>)KOM CTaH-
nmapTu3aiii B Mexkax MikaapomHoi opranizamii 3i cranmaptu3arii (ISO — International
Organization for Standardization) [2, c. 43]. Ha choroaHi B 11ifi opraisaiii mpeacTas-
JeHo HanioHanbHi opranu 130 gep>kaB. MixkHapoaHi ctangapti ISO He MaloTh cTaTtycy
000B’s13k0BUX. Byzb-sika KpaiHa CBiTy Mae IpaBO 3aCTOCOBYBATH ix a0 HE 3aCTOCOBY-
Batn. Kpim cranmaptiB I1SO, odopmiteHHsT Mi>KHApOIHOT TOKYMEHTAIlii PeryJIIOI0Th i
1HIII MDKHApOAHI HOPMAaTHBHI IOKYMEHTH, 30KpeMa MIKHAPOIHI JOTOBOPH, 1HCTPYKIIl
Ta peKOMEeHJamii MiKHApOJIHHMX OpraHizamii (Hampukiaj], YCeCcBiTHROTO MOIITOBOTO
coro3y). TepMmiHooTit0 ¥y cdhepi JTOKyMeHTaIlii Ha Mi>KHapOIHOMY PiBHI perIaAMEHTYIOTh
crangaptu [SO cepii «dokymenTamis # iHpopmaris» (ISO 5127-1:1983, ISO 5127-
2:1983, ISO 5127-3:1988 Ta in.).

3aBAsSKH 3yCHIIIIM MDKHAPOIHUX OpraHi3allii OUTBIIICTh €JIEMEHTIB TiIOBHX JIH-
CTiB cTaHmapTU3oBaHi i yHidikoBaHi. lle cnpusie iHpOpMaTUBHOCTI IiIOBOi JOKYMEH-
Tauii, mojermye ii copuilMaHHs Ta OULiHIOBaHHs cremiaimictamu. OQHAK 3aJHILAIOTHCS
Jesiki po301KHOCTI B 0()OpMIICHHI JIOBUX JIMCTIB Y HalIiil KpaiHi Ta B BennkoOpuTaHii.
Hacammepen me crocyerbess ohopMIIeHHS OlaHKa JIMCTA, CKIATy HWOTo 000B’SI3KOBHUX
PEKBI3UTIB, iX PO3MIIIEHHS Ta MPaBHI 0)OPMIICHHS.

[Ipu npoBeneHHi qocmimKkeHHs OyJI0 MPOaHaATi30BaHO OB HiXK ABaIIATh A1JI0-
BHUX JHUCTIB BenmnkoOpuranii Ta YKpainu, sSKi HaBeACHI B HAyKOBIiH JiTeparypi Ta BCe-
cBiTHIN Mepexi [HTepHeT. Ha 0ocHOBI poBeneHOTo aHaiilzy OyJio CKIIaJeHO MMOpiBHSIIb-
Hill IepeNiK PeKBi3UTIB, SIKi MOXKYTb MaTH IiNOBI JucTH B BennkoOpuranii Ta Ykpaini
(mmB. Tab:1.).

Tabnuys
Ilepenik pexeizumie dinoeux nicmie
Ne PexBizutn y Beaukoopuranii PexBizutn B YKpaiHi
1. | «3aromoBok» mucrta («The Letterheady); «Ha3Ba wiHicTepcTBay (I IEp>KaBHUX
CTPYKTYD);
2. | «Bxkaziska ©Ha mocmnanHa» («The | «Has3Ba i agpeca agpecanTay;
Reference Liney);
3. | «Jlaray» («The Datey); «Homep i mata nucray;
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4. | «Buytpimusa anpeca» («The Inside | «Ha3Ba if agpeca ycTaHOBH (3aKiiamy) aape-
Address»); cara, oro 1mocaja, Npi3BHIIE Ta HIIIaTn»;

5. | «BkaziBka Ha KOHKpeTHY o0co0y «Jlo | «3aromoBok JmucTay;
yBaruy» («The Attention Liney);

6. | «Bcrymne 3BEpTaHH» («The | «Texer (3MicT)»;
Salutationy);

7. | «IlocunanHs Ha 3aranbHui 3mict / Temy | «lleperik gomaTKiB (KO HAJCHIIAFOTHCS)

quctay («The Subject Liney); i3 3a3HAYCHHSAM KIJIBKOCTI CTOPIHOKY;

8. | «OcnoBHuii Texct aucta» («The Body of | «Ilocana; 3BaHHs; paHI; cTaTryc ajpecaH-
the Lettery), Tay,

9. | «3akmouna Qopmyina  BBiwmMBOCTI» | «llignmc, iHiMiaNM Ta Mpi3BHIIE aapecaH-
(«The Complimentary Closey); Tay;

10. | «Iligmucy («The Signaturey); «[Teyatkay (K0 HEOOXITHO);

11. | «Ilo3Hayka mMpo HASBHICTH JJOJATKIBY» «Bi3a BHKOHABIIS, MIANMKUC HA KOIIIO» (K-
(«The Enclosurey); 0 HEOOX1HO).

12. | «Ilo3Hayka mpo HaACWIAHHA KOMi Ha
irmi agpecn» («CC Notationy);

13. | «JlomoBHeHHY («Post Scriptumy).

Po3rnsiHyBIIN PEKBI3UTH AIIOBHX JIMCTIB JBOX KpaiH, MOXKEMO 3pOOUTH BUCHOB-
KH, 110 y JcTax BemukoOpuTaHii Ha BIAMiHy Bill TUCTIB YKpaiHHu MPUCYTHI TaKi peKBi-
3uTH, K «Bka3ziBka Ha KOHKpeTHY 0co0y «Jlo yBarm» («The Attention Liney), «Bcrym-
He 3BepraHHs» («The Salutation»), «3axmoyna ¢opmyna BBiwuBOCT» («The
Complimentary Close») Ta «JlomoBHenHs» («Post Scriptumy) [5, c. 39]. B YkpaiHi, B
CBOIO 4Yepry, JJIsl JUIOBHX JIHCTIB JIEPKABHUX CTPYKTYp OOOB’SI3KOBHM PEKBI3UTOM €
«Ha3zBa MminHicTepcTBay. BinOuTOK mevyaTky B aHITIHCEKOMY AIJIOBOMY JIMCTI HE MPOCTa-
BILSIIOTH. [IpoaHanizyeMo peKBi3UTH, IO € aHAJIOTIYHUMH y JIIOBHX JIMCTaX ABOX KpaiH.

PexBizut «The Letterhead» B anTmifickkux mioBUX JIMcTax — 1e «BimomocTi mpo
BimpaBHKKay. OG0B’ A3KOBMI PeKBi3HT. HIOro po3MilIyIOTh y J1iBOMY BEPXHBOMY KyTi
Yl B LEHTPI BEPXHBOI YaCTHHU OsaHKa. MicTUTh Taky iH(opMalliro: JOroTHIl Ta Ha3Ba
peca Tomio. Ha3pa opranizaiii, Ha 1ymky O. B. KoHOBUEHKO, MICTHTh XapaKTePUCTUKY
if mpaBoBoi ¢opmu (HoBHIcTIO 200 ckopoyeHo) 3, c. 13]: 1) Company (Co.) — xomma-
Hist; 2) Limited (Ltd.) — ToBapucTBO 3 0OMexxeHOr0 BiamoBiganeHicTiO; 3) Incorporated
(Inc.) — xoprioparis. B odopmiteHHI IBOTO PEKBI3UTY 3a0X0UYETHCS BIIKPUTA TyHKTYya-
isl, 10 03HaYa€ Maike LIJIKOBUTY BiACYTHICTh PO3AIJIOBUX 3HAKiB. B ykpaiHChKuX mi-
JOBHUX IMCTax aHriiiicekoMmy pekBi3uty «The Letterhead» BigmoBimatoTh pekBi3uTH
«Ha3zBa MinicTepcTBa» (I AepKaBHUX CTPYKTyp) Ta «Hasma it ampeca ampecanTay.
«Ha3zBa opramnizauii» — aBTOpa JMCTa, TOBUHHA BIJIOBIAaTH HAa3Bi, 3a3HAYEHI y HOTO
yCTaHOBYMX AOKyMeHTax. CKOpoUYeHy Ha3By opraHizalii 3a3HayaroThb TOXi, KOJH ii odi-
miiHO 3aikcoBaHO B cTAaTyTi (TOJOKEHHI PO opraHizamio). CkopoueHy Ha3By IOJa-
I0Th y AyXKax (abo 0e3 HHWX) HM)KYE TIOBHOI, OKPEMUM PSIKOM Y LeHTpi. J[oBiAKOBI
JlaHi PO OpraHi3allilo MIiCTATH NOLITOBY aJpecy, HOMepH TelaedoHiB, QakciB, TENEKCIB,
paxyHKiB y 0aHKy, aIpecy eJeKTPOHHOI IHOIITH TOLIO; IX PO3MILIYIOTh HIDKYE Ha3BH
opranizaiii ado CTpyKTypHOTO TiAPO3IIiTy.

Pekgisut «BkasiBka Ha nmocuianHs» («The Reference Line») — Buxinuuii Homep
JHCTa BiJIpaBHUKA a00 oTpuMyBada B BemukoOpuranii. Mictute ndposi abo OykBeHi
TTO3HAYKH aBTOpPA JIMCTA, IPYKAPKH, BIIAUTY, HOMepa CIpaBH TOIIO. Lle Heo00B’ I3KOBHIA
PEKBI3UT MIXXHAPOAHOTO JIMCTA: 38 KOPJOHOM HHM Maiike He KOPUCTYIOThCS. JpyKyIOTh
y BEpXHii JNiBilf yacTUHI JMcTa Oe3MOCepeHBO MiJl PEKBI3UTOM «3arolOBOK», YBOASThH
3a momomoror mo3Hauku Ref. (ckopoueHo Binm Reference — «mocumanss»). 3rigHo 3
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YKpaTHCHKUM 3aKOHOJABCTBOM «PeecTparmiiftHuil iHIEKC» CKIIAIa0Th 3 HOTO MOPSIKOBOTO
HOMepa, SIKMH MOKHa JOTIOBHIOBATH 3a PIIICHHSM OpraHi3amii iHJeKCOM, CIpaBu 3a HO-
MEHKJIaTypOIO CIIpaB, iH(POPMAII€I0 PO KOPECHOHIEHTa, BUKOHABL TOIO. Micue po3-
TaITyBaHHS IIOTO PEKBI3HUTY 3aJICKUTH Bill OTaHKA Ta BUAY JIUCTA. SIKIO TOKYMEHT ITiJIl-
TOTYBaJIM JIBl 4K Oijbllle OpraHizaliid, To peecTpaiiHui iHIeKC CKIIQIAIOTh 13 peecTpa-
LifHMX 1HAEKCIB KOKHOI 3 IUX OpTaHi3alii, sSKi MPOCTaBISIOTH Yepe3 NPaBoOiYHy MOXH-
JIy PUCKY 3T1IHO 3 TIOCIiJOBHICTIO ITiIIACIB aBTOPIB JIOKYMEHTA.

PexBizut «Jlata» («The Date») 3a3nauae naty BiampaBieHHs Jsmcra. lle
000B’sI3KOBHI PEKBI3UT y BenukoOpuTaHii. J[pyKyroTh HIKYE Bijl MOMEPETHHOTO PEKBi-
3UTy TpaBOpyY TaK, 00 OcTaHHA LMdpa 3aKiHUyBajla PSIOK MPAaBOro MONS JIUCTA
(y muctax mo BemmkxoOpwutanii), abo miBopyd 0Oe3 BiICTymy BiJl MeXi JIiBoro Oepera
(y mucrax mo CIIIA). o cxiaay maTv BXOIATH YUCIIO, MICAIb Ta pik. JlaTy B aHIVIOMOB-
HUX KpaiHax MPUHAHATO MO3HAYaTH JIMILIE CIOBECHO-UM(poBHM crmocobom. B Ykpaini
pexBi3uT «/laTa mOKyMeHTa» — Lie AaTa MOro MiANHCaHHSA, 3aTBEPAXKCHHS, NPUUHATTS,
3apeeECTPYBaHHS, Ky OGOPMITIOITH MUPPOBUM crtocoOoM. EjremMeHTH naTu HaBOASTH
apabcbkuMU H(GpaMu B OAHMH PAJOK y MOCIIIOBHOCTI: YHCIIO, Micslb, pik. Hanpuknan:
15.01.2001. Jlaty mo3BoieHO 0GOPMITIOBATH Y TOCHTIIOBHOCTI: piK, Micsib, yncio. Ha-
npukian: 2001.01.15.

Pekpizur «BuyTpimas agpeca» («The Inside Address») — BimomMocTi ipo oTpu-
myBada. OOOB’SI3KOBHI pekBi3uT y BenukoOpuraHii. Agpecy MOBTOPIOIOTH Ha KOHBEP-
Ti. SIK MpaBHITI0, PO3MINIYIOTh V JIBOMY BEPXHBOMY KYTi HIDKYE Bifl psAaKa 3 AaToro. Ps-
JIKU PEKBI3UTY BHUPIBHIOIOTH i3 JiBOro 00Ky 0e3 ab3alHOoro BiACTYIYy BiJ MEXi JIBOTO
Oepera. Odopmittoroun pekBi3UT «BHYTpilIHS aapecay, BUKOPUCTOBYIOTH MiHIMAaJIbHY
KITBKICTh pO3/iIoBUX 3HaKiB. B odopmierHi pekBizuty «BHyTpinmHs agpeca» B Benu-
KoOpuTanii Ta YKpaiHi € CyTTeBI BigMiHHOCTI. Y BenmkoOpuTaHii, K0 JUCTa agpeco-
BaHO MMOCaNIOBil 0co0i i BijoMe Ti mpi3BHIIE, CIIOYATKY CTaBJIATH CIOBO-1HJIEKC, 3a3Ha-
YaroTh 1M’ 4, TIPI3BUIIE 1 TOCaTy OTpUMyBada, HIDKYe — Ha3By (ipMHu, HIDKYE — TOMITOBY
anpecy. B YkpaiHi, SKIIIO AUTOBOTO JIMCTa HAJICHIIAIOTH MTOCAI0BIH 0c00i, HA3BYy yCTaHO-
BU 3a3HAYAIOTh Y HA3UBHOMY BiZIMIHKY, a TTOCaJy 1 Mpi3BUILE aapecara — y AaBaIbHOMY.

PekBizur «BkasiBka Ha 3aranbHuii 3MicT / Temy nucta» («The Subject Liney) —
3aroJIOBOK 10 TeKcTy. HeoOOB’SI3KOBUI PEKBI3WT: B aHTJIOMOBHOMY JINCTYBaHHI HOTO
4acTO HE HABOISITH, OCOOJIMBO SIKIO 3araJIbHUMA 3MICT JINCTA YiTKO BH3HAYEHO B IEp-
momy pedeHHi. OJJHaK HAasBHICTh BKA3IBKH Ha 3arajibHUM 3MICT JUcTa MOO1Ti3ye yBary
azpecata, CIpsIMOBY€ HOro B pyCJO IEBHOTO KOJa NMUTaHb. Bka3iBKy Ha TeMmy JHcTa
HaBOJTH OE3MOCEPEeAHBO IEpPEll OCHOBHUM TEKCTOM IICJs 3BEPTaHHA Ha OKPEMOMY
psAKy. Y BITYM3HSHOMY AUJIOBOJCTBI IIel PEKBI3UT 3aBXKIH PO3MILIYIOTH TIEpell 3Bep-
TaHHSAM. SIKIIO JIUCT CTOCYEThCS OIHIEl MpoOIeMu, TO TeMy MOYKHA O3HAYUTHU 1 Hepexn
3BEPTaHHM. SIKIIO X JIMCTYBaHHS CTOCYETHCS KiJIbKOX KOHTPAKTIB, TO TEMY JIMCTa 3py-
YHO 3a3HAYaTH BiJpa3y micis 3BepTaHHs. B Ykpaini «3arosioBok 0 TEKCTy» JIUCTA IMO-
BUHEH OyTH y3TOJDKEHHUH 3 Ha3BOIO JIMCTA 1 MICTUTH KOPOTKUI BHKJIAA HOTO OCHOBHOT'O
CMHCJIOBOTO acIeKTYy.

HaiironoBHimwii pekBi3uT AinoBoro jucra — e «OcHOBHUU TeKCT yuctay («The
Body of the Lettery). Y BemukoOpuranii Horo ApyKyrOTh HU)KYE BiJl BKa3iBKM Ha 3ara-
JBHUHA 3MICT JTUCTA Yepe3 3—4 IHTepBalaM Ha BCIO IIUPHHY apKylla — BiJl MEXi JIBOTO
Oepera 70 MeXi mpaBoro. TeKCT Mi’XKHAPOIHOTO JIJIOBOTO JINCTA CKIATAETHCS 3 TaKHX
JIOTIYHUX KOMITOHEHTIB:

— Beryn ([ntroduction) — BUCIIOBIIOIOTH MOJISKY afpecaTry 3a MoNepeHi KOHTaKTH
(HamicmaHe MOBIMOMIICHHS, BiMTOBIIh HA CBIH JIUCT, 3yCTPid) Ta 3a3HAYAIOTH MPUINHY
HAIVCaHHS JINCTA;
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— ocHOBHa JacTtuHA (Details) — BUKIIAAAIOTh CyTh MMATAHHS: TTOJIOXKEHHS, (DakTH i
nudpH, sSKi TOTPIOHO TOBECTH IO YBard aJipecarta;

— miacymok (Close) — poOnaTs BUCHOBKH, OBIIOMIISIIOTH TIPO TJIAaHKW HA MaiOyT-
HE TOIIO, a TaKOX BUCJIOBJIIOIOTH MOJAKY 3a CITIBIPAITO, CIIOMiBaHHS Ha 11 MPOIOBXKEH-
Hsl B MalOyTHHOMY Ta IIBUJKE OTPUMAHHS BiATIOBIJII.

Jnst popMyitoBaHHST BCTYNHOI Ta 3aKIIOYHOI YacTUH TEKCTY BHUKOPHCTOBYIOTDH
CTaHIIaPTHI MOBHI 3BOPOTH 5K y BenmukoOpwuraHii, Tak i B YkpaiHi [1, c. 3—4].

TexcT nucTa NOAUISIOTH Ha a03aly BiAIOBIIHO 10 HASBHUX JIOTIYHUX KOMIIOHEH-
TiB. CepemHs KUIbKICTh a03amiB y MAUIOBOMY JIMCTI — BiJl TPhOX O I SITH.
VY craHzapTU30BaHUX JMCTaX TaKWX ad3aliB, SK MPaBWIIO, [BA: MEPLIMHA MICTUTh 3Mic-
TOBY YaCTHHY JOKYMEHTA, JPYTUil CTAHOBUTH CTEPEOTHUIIHY 3aKJIIOYHY (pa3y BBIWINBO-
cTi. TpagumidHO BiICTYN Ha MOYaTKy ab3amy He poOisaTh, a ab3amy BiIOKPEMITIOIOTH
OJVH BiJl OHOTO OJMHAPHUM iHTepBaioM. Po31ii0OBI 3HaKH B TEKCTi JINCTA BXKHUBAIOTh
BIJIMTOBITHO JTO TIPaBHII MyHKTYAIlil.

B ykpaiHcbKOMy 3aKOHOJABCTBI 3a3HAYCHO, IO TEKCT AIJIOBOTO JIUCTA OBUHEH
OyTH BUKJIaJIeHUI CTHCIIO, TPaMOTHO, 3p03yMisio, 0e3 TIOBTOPIB Ta BXKUBAHHS CJiB 1 3BO-
POTiB, sIKi HE HECYTh CMUCJIOBOTO HaBaHTaKeHHS. TeKcT 0hOpMITIOIOTE y BUTIISAII CYIIi-
JIEHOTO CKJIATHOTO TEKCTY, aHKETH, TaOIUIl ab0 moeqHanHsA ux GopM. SIKIo yacTuHH
JMCTa MAaIOTh Pi3HI CMUCIIOBI aceKTH abo TEKCT JINCTA MICTUTh JIEKiIbKA PillleHb, BH-
CHOBKIB TOII[O, HOTO Tpeba po30WTH HAa PO3IIIH, MiJPO3IUIH, MyHKTH, MiIIYHKTH, SKi
HYMEPYIOTh apaOChKUMHU ITUpaMu i APYKYIOTH 3 ab3aIry.

HactynHuii pekBi3uT AiIOBOTO JHCTa — Iie «3akio4yHa (GopMyiia BBIYJIMBOCTI»
(«The Complimentary Close») — 3aranpHONpHIAHATa cTaHAApTHA HOpMYyJIa BBIYINBOCTI,
IO € HEBiJ'€MHOIO0 YAaCTUHOIO €TUKETY AIJI0BOTrO JMCTyBaHHA. OOOB’I3KOBHI PEKBI3UT
y Benukobputanii. Po3TamoByioTs 6e3mocepeHbo il OCHOBHUM TEKCTOM JTOKyMEHTa
aiBopyu (Haiiyacrime) Oe3 BiAcTymy Bix Mexi jJiBoro Oepera abo mpaBopyd. [lounna-
IOTh 3 BEJIUKOI JITEpH, Micisl 3aKII0YHOTO KOMIUTIMEHTY 3aBXIU CTaBJIATH KOMY, X04a
OCTAaHHIM YacOM 3a0XO0UYETHCS BIIKPUTA IMMYHKTYAIlis. «3aKI09Ha (GOpMyITa BBIYIHBOC-
Ti» MOXE MaTh PI3HUHI XapakTep 3ajJeKHO BiJl CTyNeHs ONM3BKOCTI KOPECTIOHJICHTIB,
IXHBOTO CTHIIIO CIIUIKYBaHHS TOILO.

Ille omuu pexsizut «Ilimgmuc» («The Signaturey») € 000B’s13k0BUM y Benmkoopu-
taHil. Mae QikcoBaHe Miclle B KOMIIO3UIIHHINA CXeMi JINCTA: HOro 3aBXKAU PO3MIIIYIOTh
i 3aKJII0YHOI0 (POPMYJIOI0 BBIWIMBOCTI: SKIIO KOMIUTIMEHT JIiBOPYY, TO 1 MAIMKC JIiBO-
PyY, SKIIO KOMIUTIMEHT IPaBOpyY, TO 1 MiANKC MpaBopyd. B aHrmoMoBHUX nHCTax, sK
TIpaBUJIO, MIPOCTABIIAIOTH ONWH Miamuc. ITignmuc ckimamaeTbes 3 TaKUX E€JIEMEHTIB, SKi
MOJIAIOTh Y CTOBIYUK OJIMH TiJ OJHUM: 1) OCOOMCTHH MiIIMUC aBTOpA JKCTa; 2) IOBHE
iM’s Ta TIPi3BUINE aBTOpa JUCTA; 3) mocaja aBTopa jmcra. [lianmc B ykpaiHChKUX AiTO-
BHIX JINCTAaX CKJIAIAETHCS 3 HA3BH ITOCAAM OCOOHM, KA MiAMUACYE JIUCT, OCOOMCTOTO TIif-
nucy, iHiniany(-i) i mpi3Buina.

PexBisutr «llo3nHauka mpo HasBHicTH nonatkiB» («The Enclosure») — He-
000B’SI3KOBUH PEKBI3UT B aHIITIMCHKUX MITOBUX JHCTaX. [pyKyrOTh y HIDKHIN JTiBid
YacTHHI JOKyMeHTa 0e3 BiACTYITy BiJ Mexi JiBoro Oepera. BUKOpUCTOBYIOTH Taki Io-
3HAUKH 3alIeKHO Big KinbkocTi momatkiB: 1) Enclosure:, Encl.: «JlomaTox»;
2) Enclosures:, Enc.: «/lomatkm». SIk mpaBuiio, y>KUBAIOTh CKOpodeHH BapiaHT. [licis
TTO3HAYKHA HABOJSATH HAa3BU JIOJaHUX JOKYMEHTIB i KUIBKICTh CTOPIHOK IoAaTKa. B cBorO
4epry, B YKpaiHChKHX JUIOBHX JHCcTaX «BiIMITKY Ipo HasBHICTH JONATKIBY» PO3MIILy-
I0Th MiJ TeKcToM nucta. HasBHICTH AOAATKIB, MOBHY Ha3BY SKHX HAaBOAATH Y TEKCTi,
(hikcyroTh 3a Takoro ¢opmoro: JlogaTok: Ha 5 apk. y 2 mpuM. SIKIIO JTUCT Ma€e JOMATKH,
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TIOBHUX HAa3B SIKHX HEMa€ y TEKCTi, TO IIi HAa3BW TpeOa MOMATH IMICIIA TEKCTY, 3a3HATHB-
M KiJBKICTh apKyIIiB Y KO)KHOMY JIOAATKY Ta KUIbKICTh IXHIX MPUMIipHHKIB.

VY BenukoOpuTaHii icHye Takuii HEOOOB’SI3KOBHH PEKBI3UT, K «JlomoBHeHHS /
rmocTckpunTym» («P. S.»). BHKOPHUCTOBYIOTh, KOJHM JINCTAa BXKE IANMKHCAHO, aje
3’siBUIIacs moTpeda 3adikcyBaTu 101aTKOBY iH(popMariiro. s bOTo HAPUKIHII JINCTA
MicHsl MANUCY OQOPMITIOIOTH JIOTIOBHEHHS, BUKOPHUCTOBYIOUM ckopoueHHs P.S. (Big
Jat. post scriptum — «Iicisl HaMCaHOTO» ), 32 TAKOK cXeMoro: P. S. TeKCT MOnmOBHEHHSI.
Hamnpukiaii mocTCKpUNTYMy 3HOBY CTaBIISATH IiANMKC. bakaHo MM PEKBI3UTOM HE 3JI0-
BkuBaTH. B YKpaiHi Takuii peKBi3UT HE B)KUBAETHCS.

CyTTeBa pi3HUI B PEKBi3WTaxX IUIOBUX JHUCTiB y BenmkoOpuranii Ta YkpaiHi
TIoJIsSITae B TOMY, 1110 B BenmkoOpuTaHii He iCHy€ TaKOTO PEKBI3UTY, SIK BiIOWTOK ITeUaT-
ku. B YkpaiHi BiIOUTKOM MeYaTKy OpraHizaliil 3aCBiIYyIOTh Ha JIUCTI MiJIKC BiIMNOBI-
nanbHOI ocobu. [lepenmik JMOKYMEHTIB, Ha SIKi CTaBJISATh BIJIOUTOK IEYaTKH, BH3HAYAE
opraHisarisi Ha TiICTaBi HOPMATHBHO-IPABOBHX aKTiB. Moro moaoTe B iHCTPYKIIi 3
JIIOBOJICTBA OopraHizaiiii. BitOUTOK meyaTku CTaBIAThH TaK, 100 BiH OXOIUTFOBAB OCTaH-
HI KUTbKa JIITep Ha3BH MOCAIU 0COOU, sIKa IMiITUcalia JOKyMEHT.

Takum 4MHOM, y pe3yJbTaTi MPOBEIECHOTO JOCHIKCHHS MOXHa MO0a4uTH, IO
ICHYIOTh SIK CXOXICTh, TaK 1 BiIMIHHOCTI B MIJIOBOMY JIUCTyBaHHI B BemukoOputaHii i
VYxpaini. [lepur 3a Bce, 11e BiAMIHHOCTI B CKJIaJli PEKBI3UTIB, iX KiNbKoCTi. Tpeba 3a3nHa-
YUTH, IO MPAKTUKA aHTIIHCHKOTO MIJIOBOTO JIMCTYBAaHHS, 1[0 CIIUPAETHCA HA BCTAHOB-
JIEHI MpaBUjia Ta CTAHIAPTH, ORI THYYKA IMMOPIBHSHO i3 BITYM3HSIHUM JOCBIIOM HaIH-
CaHHsI IIJOBUX JIMCTIB. ICHYIOYI BiIMIHHOCTI IHOJI MOXYTh CTaTH IMEPEIIKOIOK IS
OIIEPaTUBHOTO OTPUMAaHHA IOCTOBiIpHOI iH(hopmamii. Lle mepir 3a Bce HasIBHICTh Pi3HUX
ITiIXO/IiB 10 pO3MIIIEHHS PEKBI3HUTIB HA OJAHKY JucTa. Jlo TOro K AOTpUMaHHS BCTaHO-
BIICHUX MPaBWI B 0POPMIICHHI JTUCTIB Mae cy0’eKTUBHUN Xapaktep. Skmo ¢ipma BBa-
JKa€ 3a JIOIUIbHE CYBOPO JOTPUMYBATHCS OCHOBHHMX BUMOT MiKHAPOJHUX CTaHAAPTIB,
TO 30BHIIIHINM BUTIIAA ii J1TOBOT TOKYMEHTAIIi1 MOXe BiAMOBIaTH BUZHAYCHUM HOpMaM.
OpmHak SKIO0 KepIBHUNTBO (ipMU HE TIPHILIAE CepHO3HOT yBaru MATAHHAM O(QOpMIICH-
HS JTUIOBMX TaIiepiB, TO HajichaHi (ipMOIO OB JTUCTH MOXKYTh HE MaTH YiTKOCTI, a
iHOZ1 1 OyTH HEeJOCTaTHIMU 3a iH(pOPMAaLiHHUM 3MiCTOM.

IlepcrieKTHBOIO MOCIIHKEHHS € MPAKTHYHANA PO3TJISA AUIOBHX JIUCTIB HE JIUIIC
BenukoOpuranii Ta Ykpainu, a Takox Pocii. Lle m03Bonuth 3po0uTH OLIBII TIHOOKUI
HAyKOBWIA aHAJIi3 JTOCIIKYBAHOTO TUTAHHS.
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Hayuonansueiii asuayuonnusitl ynusepcumem (2. Kues)

OHOMACHOJIOI'MYECKHUE MOJEJIN TEPMUHOB-KOMIIO3UTOB
B TEXHUYECKOU TEPMHUHOJIOT'MX PEMOHTA
JIETATEJIBHBIX AIIITAPATOB

3 nmo3uii KOrHiTUBHOI OHOMACi0JIOTii MPoaHAaJIi30BaHO TEPMiHM PEMOHTY JIHTAJIBLHUX anmapa-
TiB, siki yTBOpeHO HLIAXOM Kommno3uuii. Po3risinyTo ocHOBHI oHOMacioJioriuni Moneni TepMmiHiB-
KOMIIO3UTiB, ONMCAHO BU/IH TEPMiHOJIOTIYHHX KOMIIO3HILili 32 NPeIMETHO-10TiYHOI0 03HAKOIO.

Knrwowuoei cnosa: mepminu pemonmy aimanpHux anapamis, mepminonozia 1imaipHux anapamis,
CK/1A0AHHA 0CHO8, OHOMACIONI0ZIYHA CIMPYKMYPA, ROHAMINKA Kame2opi.

Ipockypuna JI. H. Hannonanbupiii aBuauuoussliii ynusepcurer. OHOMACHOJIO-
THYECKHE MO/IEJIH TEPMHHOB-KOMIIO3UTOB B TEXHUYECKOH TEPMHHO-
JIOTHH PEMOHTA JIETATEJIbHbIX AIIITAPATOB

C no3uuuii KOrHUTUBHOIH OHOMACHOJIOTHHM NPOAHAJIU3MPOBAHbI TEPMHMHbI PEMOHTA JeTa-
TECJBbHBIX aNnapaTros, oﬁpazosaﬂﬂue myTeM KOMIIO3UIIUH. PaCCMOTpeHbl OCHOBHBI€ OHOMACHOJIOIH-
YeCKHue MoaeJii TEePMUHOB-KOMIIO3UTOB, OIIMCAaHbI pa3dHble BUAbI TEPMHUHOJIOTHIECCKUX KOMIO3U Ui
10 NMPEeJIMETHO-JI0THYEeCKOMY IIPU3HAKY.

Knrouegvie cnosa: MEPMUHDBL peMOnma iemamejlbHo20 annapama, C1004ceHue 0CH06, OHOMACUO-
JNlocuvecKan CmpyKmypa, ROHAMUIIHAA Kamezopus.

Proskurina L. N. National Aviation University. ONOMASIOLOGICAL MODELS
OF THE COMPOSITE TERMS IN TECHNICAL TERMINOLOGY OF THE FLYING MA-
CHINES REPAIR

In modern complex terminologies, which include the fly mechanism repair, the information
volume of the formed concept is increasing through the composition: due to the term-elements pro-
moting specialization of the logical subject semantics.

The purpose of this article is to give onomasiological and cognitive characteristics of terms-
composites fly mechanism repair using onomasiological models, to show the conceptual mechanisms
of formation of complex names. To achieve this goal, the solving of the following practical tasks is
needed: 1) to determine the onomasiological structure of composites; 2) to allocate onomasiological
basis and onomasiological sign suffixal terms-composites; 3) selecting categorical signs of denotatum
to show the formation mechanisms of cognitive models of composites. Terms-composites of fly
mechanism repair sphere are a combination of categorical meanings, thus conceptual categories re-
late to specific elements of the term identified by onomasiological analysis. In the structure of the
suffixal composites-nouns the onomasiological bases are: -te;ib, -4uK, -aTOp/-U3aTOP, -aHUE/-eHUE,
-0CTh, -0TK-, -K-. As generating bases both perfect and imperfect verbs, and the names: nouns and
adjectives. The composition process encompasses both the terms and term-elements (including adjec-
tives and participles).

Key words: terminology of the flying machines repair, onomasiological structure, conceptual
category, the term composite.

OO6pazoBaHue MPOM3BOAHBIX TEPMHUHOB ITyTEM CIIOKEHUS OCHOB, KOMIIO3HIINU
WU CJIOXEHUEM CJIOB (IOKCTANO3UIIMKM) — OAWH U3 CaMbIX JOCTYIHBIX, JIOTHUECKH

© IIpockypuna JI. H., 2015
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000CHOBaHHBIX W MPOAYKTUBHBIX CIIOCOOOB PELICHHUS! MPOOJIEMBI SI3BIKOBOH 3KOHOMUHU
IIPU YCJIO)KHEHUH IMOHATHH. DTOT CIOCO0 SBIAETCS OJHUM M3 CaMbIX NPOAYKTHBHBIX
TaKKe B TEXHUUYECKUX TEPMHHOJIOTUSAX.

TepMHUHOIOrMYECKHUH KOPITyC chephbl PEMOHTA JIETATEJIbHBIX alllIapaTOB OTHOCHUT-
Csl K YHCIY COBPEMEHHBIX KOMIUIEKCHBIX TEPMHHOCHCTEM, Pa3BUBAIOIIUXCA MO BIMS-
HUEM HayYHO-TEXHHUYECKOI'O IPOTrpecca, BIEKYIIETo 32 COOOM YCIIOKHEHUE KOHIIENTY-
IBHOU CTPYKTYpBI CHOPMUPOBAHHBIX KOHIENTOB. [1osBIIeHNE HOBOTO KOHLIENTYalbHO-
ro MpHU3HAKa, YBETUYCHHE WH(POPMAITMOHHOTO 00beMa KOHIIENTa TPeOyeT S3BIKOBOTO
BBIPAXEHUS U MPOMCXOIUT C MOMOIIBIO KOMITO3UIIUH.

ITo muenuto E. C. KyOpskoBoii, Mup, B cCaMbIX OOIKX YepTax y>Ke TaBHO OIHCAH-
HBI M PacCOPTHPOBAHHBIN, Teleph elle Oomnblle cyOkareropusupyercs. B akrax HoMH-
Haru GUKCHPYETCs Bce OOJIbIIIee KOTMYECTBO MPU3HAKOB peanwii [6, c. 17]. Kak npaBu-
JI0, 3TU TPHU3HAKH PENPE3CHTUPYIOTCS C MOMOIIBI0 TEPMHHOIIEMEHTOB, OTPAKAIOLIUX
CIELHATN3AIMI0 CEMAaHTUKU JIOTHUECKOTO CyObEKTa, HO JIMIIEHHBIX CAMOCTOSTEIbHON
HOMHUHATHBHOH (yHKIMHU. [103TOMy Tporecc KOMIO3UIMU OXBaTHIBACT KaK TEPMHHBL,
TaK M TEPMHUHORJIEMEHTHI (BKJIIOYAsl IpHilaraTtesibHble U npudactus). VzydeHue 3akoHO-
MepHOCTel 00pa30BaHUsI TEPMUHOIOTHYECKAX KOMIIO3UTOB IO3BOJIUT PACKPBITH TCHICH-
i (OPMUPOBAHUS HCCIETYEeMOH TEPMHMHOJIOTMM W MPOAEMOHCTPHPOBaTh Hambojee
aKTyalbHbIE KOHIENTYaJbHbIE 30HbI.

Lenwy HacTosIIEH CTaThM — C MOMOIIBI0 OHOMACHOJIOTHUECKHUX MOAENEH npeacTa-
BUTH OHOMAcCHOJIOTHUECKYI0O M KOTHUTHMBHYIO XapaKTEPHCTHUKY TEPMHUHOB-KOMIIO3UTOB
PEMOHTa JETaTeNbHBIX aNlapaToB, IOKa3aTh MOHATHHHBIE MEXaHW3Mbl O00Pa30BaHUS
CJIO)KHOTO HaMMEHOBaHUSA. s JOCTMXKEHHUS 3TOH 1enu HeoOxoaumo: 1) ompenenuTsb
OHOMACHOJIOTUYECKYIO CTPYKTYPY KOMIIO3MTOB; 2) BBIACIUTH OHOMACHOJIOIMYECKHH Oa-
3UC ¥ OHOMACHOJIOTHYECKUH MPH3HAK CY(PHUKCATEHBIX TEPMHHOB-KOMIIO3UTOB; 3) BhIJIE-
JMB KaTeropuanbHble NPU3HAKW 0003HAYAeMOro, MOKa3aTh MEXaHU3Mbl ()OPMHUPOBAHMS
KOTHUTHBHBIX MOJIeNIeil KOMIIO3HUTOB.

HcTouHnkoM Marepualiia HCCIEIOBAaHUS IOCIY)XKWJIAa BbIOOpKA TEPMHHOB-
KOMIIO3UTOB U3 y4eOHOH JIMTepaTyphl [0 PEMOHTY JeTaTelbHBIX ammaparoB [2; 11],
BKutOoUaromias 6omnee 240 cIOXKHBIX TEPMUHOB, 131 cl0KHOCOCTAaBHOW TepMHUH (BCETO
10 % npoaHaIM3UPOBAHHOTO KOPITyca TEPMUHOB PEMOHTA JIETATEIbHBIX aIllapaToB).

Kak n3BecTHO, OHOMACHOJOTMYECKHH METOJ HampaBlieH Ha OOBSCHEHUE CBS3H
OHOMAaCHOJIOTUYECKOH CTPYKTYPBI CO CTPYKTYpaMHy 3HaHUH 00 00beKTe HOMUHALIWH [3;
7; 8]. Tak, oOpa3oBaHHE MPOU3BOIHOTO CJIOBA MPEACTABISIET COOOM TpoIlecc MoABeIe-
HUsI 0003HAYAEMOT0 TI0/I OJJHY M3 0A30BBIX KaTETOPHI YEIOBEUECKOrO OIMBITa, KOTOpast
(dbopMupyeT OHOMAacHOJIOrH4ecKuil 6asuc 0003HaYaeMoro, mocjie 4ero 0a3ucy mpHmu-
CBIBA€TCSl OHOMACHOJIOTMYECKUI TPU3HAK, (POpMHUPYEMBIii OCHOBOH MOTHBHPOBAHHOIO
cioBa. Takum 00pa3oM, CTPyKTypa MPOU3BOAHOTO CJIOBa UMEET OBYYACTHBIN XapakTep
U CKJIaJBIBAETCsl U3 OHOMACHOJIOTHYECKOro 0a3uca W MPUIAHHOTO €My OHOMAacCHOJIOTH-
YecKoro npusHaka [7, c. 196-197].

B kopmyce TepMHHOB peMOHTA JIeTaTeIbHBIX allapaToB 0OHAPYKEHbI KOMIIO3H-
ThI, 00pa30BaHHbBIE KAaK CIIOCOOOM YHCTOTO CIOXKEHHSI, TaK M CIOKHO-apPUKCcaIbHBIMU
crocobamu. B kadecTBe cI0BOOOPa30BATENBHBIX CPEJCTB IpHU 00pa30BaHUU CIOXKHBIX
TEPMHUHOB HCIIONB3YIOTCS THIWYHBIE Uil TEXHUYECKOH TEPMHUHOJOIHU Cy(duKCH u B
HEKOTOPBIX Ccllydasx mpedukcbl. B  crpykrype cyddukcanbHBIX KOMIIO3UTOB-
CYLIECTBUTEIBHBIX OHOMACHOJOIMYECKHMHU 0a3ucaMH BBICTYHAIOT cy(hQHUKCHl -menb,
-4yuK, -amop/-uzamop, -06K-, -anue/-eHue, -0Cmb, -omK-, -k-. B xadectse npousBoas-
LIMX OCHOB MOTYT BBICTYNATh Kak IJIarojibl COBEPIIEHHOTO M HECOBEPIICHHOI'O BHAA,
TaK M MMEHa CYIIeCTBUTEIbHbIC U MpuiararenbHbie. CloxHO-cypPHUKCcaIbHbIE KOMITO-
3WUTHI C COEAUHUTENILHOMN IITacCHON 00pa3yoTCs MO CIACIYIOUIMM MOICTISIM:
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1) «oCHOBa CYIIECTBUTEIBHOTO + OCHOBA IJIATOJIA + -TEJIb»: MACIO0MOENUMeD,
Macaooyucmumens, KpACKOPACNbLIUMENb, MEeH30NPeodpa306amerny;

2) «OCHOBa CYIIECTBHTEIBLHOIO + OCHOBA IJIaronia + -HUK»: MACI0OMCMOUHUK,
6030YX03a00PHUK;

3) «OCHOBa CYLIECTBUTEIBHOTO + OCHOBA TJIaroja + -UuK»: MmeH300amuux;

4) «OCHOBA CYIECTBUTEIHHOTO + OCHOBA TJIAroJia + -TOp»: C6emOCUCHATUZAMOPD;,

5) «OCHOBa CYIICCTBHUTENHHOIO + OCHOBA IJIaroyia + -aHHeE/-CHUE»: HA2apoom-
J02icerust, bopomeoneHue, 3y0000101eHue, 3y003aKpy2renue;

6) «OCHOBa CYIIECTBUTEIHHOTO + OCHOBA CYIIECTBUTEIBHOTO + -HIl, -UT»: 2pa-
PUmModNOKCUO, CMEKI0INOKCUOD, DOPOINOKCUD, ACOOMEKCIMONUNT;

7) «0cHOBa TJIarojia + OCHOBA TJIaroja + -Teby»: meueuckameiv,

8) «OoCHOBA TJIaroJia + OCHOBA IJIaroja + -4uK»: 6UOPOOAMUUK;

9) «ocHOBa TIaroia + OCHOBA riaroia + -K(a)»: subpocarmoska,

10) «ocHOBa pHUJIAraTEILHOTO + OCHOBA IJIaroJia + -oTk(a)»: mepmoobpabomxa;

11) «ocHOBa mpuaraTelbHOTO + OCHOBA MPHUJIATATENBHOTO + -OCTbY»: MY20N1d6-
KOCMb;

12) «ocHOBa TpHWJIAraTeIbHOTO + OCHOBA MpHJIAraTeIbHOTO + -0BK(a)»: nHesmo-
HOJICOBKA.

OCHOBHBIC KaTeropuajabHbIe 3HAUCHHUS BBIICICHHBIX MOJCNICH KOMITO3UTOB —
«IIpeIMEeT — YCTPOMCTBO, MPUOOP», «MATEPUaA», IPOLECCHl (TEXHOIOTHUECKUE, (HU3H-
YecKHe, XUMMUIEeCKue, BHYTpH BemecTB)». CyddukcaabHbie OHOMACHOIOTHIECKAE MO-
JICIIM HOMUHAITMH TPUOOPOB | JETAJICH MepelatoT CICAYIONUE 3HAUCHUS:

1) «BemecTBO + AEHCTBHE, COBEPIIAEMOE HAJl STHM BEIIECTBOMY: MACIO0MOENU-
menb, MAclO00MCMOUHUK, MACLOOYUCIUMENb, KPACKOPACHLLIUMEND, NIeHKO0OPA306a-
menb, 8030YX03a00PHUK;

2) «sBIEHUE + JCHCTBUE, COBEPIIAEMOE C TIOMOIIBIO 3TOTO SIBICHUS»: CEEMOCUS-
Haauzamop, UbPOOAMYUK, MEH300aAMUUK, NHEBMOOAMYUK.

CrnoxHbie 0eccyhdurcHbIe 00pa30BaHsl, OMOPHAS OCHOBA KOTOPBIX BBIMOIHSET
(dyHKIMIO 0a3uca, OMUCHIBAIOTCS CICIYIOIIUMH CEMAaHTHYSCKUMHU MOJICIISIMU: «MECTO +
MPeMET», «BEITHUHHA + MPEIMET», KACTOUHUK DHEPTUH + TPEAMET» OPOHXOCKON, Nbe-
30axcenepomemp, nneemoopens. OTIOpHAs YaCTh O3HAYAET «IIPEAMETY.

KoMmo3uThl ¢ 00IIMM KaTeropuaibHbIM 3HAYCHHUEM «MaTepUaly 00pasyroTcs 1Mo
MOJICTISIM:

1) «BemecTBO + BEHIECTBO» 6O0poyenepod, XpoMomMoaubOeH, KpemHemapeauey
(CyIIeCTBUTENLHBIE-KOMITIO3UTHI ¢ COUMHUTENLHON CBA3BIO0), IIPHUYEM TI0 STOH ke Mojie-
7u 00pa3yloTcs U TPEXKOMITIOHEHTHBIE TEPMUHOJJIEMEHTHI: CIIA8 XPOMOMOIUOOEHOBYLI,
NEeHONONUXIOPGUHUI,

2) «BEIECTBO + CTPYKTYpa»: Vele8010KHO, CIMEKI08OL0KHO, ¢pmoponnacm, ¢he-
HORAACM, NEHOPE3UHA, NeHOCMEKIO, NeHOYPemaHr;

3) «cocTaB / croco0 MoMy4YeHHsI BELIECTBA + BEILIECTBOY: MEPMONIACTH, OP2AHO-
NIACMUK, NCesOOCNIa8.

CyIIeCTBUTENIEHBIC-KOMIIO3UTEI C OOIIMM KATETOPUAIIbHBIM 3HAYCHUEM «IIPO-
mecc» (TEXHOJIOTHICCKUN, PU3NISCKUNA, XUMUUSCKHNA, BHYTPH BEIIECTB) CO3AIOTCS T10
CJICYFOIIIUM MOJICIISM:

1) «BemecTBO + MPOIECChl, MPOUCXOMSIIIIE C STHM BEIIECTBOMY»: HA2APOONIO-
Jicenust, bopomeoHeHue,

2) «sBneHHe + NeHCTBUE, COBEPIIAEMOE C MTOMOIIBIO STOTO SBJICHUS»: MepMO0D-
pabomka, peHmeeHo0eheKmocKonus, peHmaeHoCKOnsL,;

3) «sBJIEeHUE + MPOIECCH, MPOUCXOJISIUE C ITUM SIBICHUEMY J1)YenpeloMleHue;
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4) «37€MeHT JeTaH + MpoIecc, COBEpIIaeMblil HaJl 3TOW ACTAIBIO»: 3y600010.1e-
Hue, 3ybo3akpyenenue, 3ybonpomazuganue, 3ybocmpozanue, 3y00¢peseposarnue, 3y00-
obpabomka, 3y60npumupKa;

5) «sBIIEHHE + MPOLECCHI, MPOUCXOIAIINE U3-3a ATOTO SBICHHI»: UOPOBO3OYIHC-
OeHue, subpoynpouHenue, sUOpoUCHbIManue, eubpousMepenue nogepxHocmeti, subpo-
2anmoska, eubponepespysKa,

6) «BeMMYHMHA MpoLiecca + Ha3BaHUE MPOLIECCay: MUKPONEPEMeEUeHUS.

OHOMAacCHOJIOTHYECKHEe MOJENN KOMIO3UTOB C OOIIMM KaTerOpHAILHBIM 3HAUCHU-
€M «KayecTBO (MPEIMETOB, YCTPOMCTB M BEIMYMH)» PENpPE3CHTUPYIOT CIeIyIOre 3Ha-
YEHHMS:

1) «mapameTp/KayecTBO + MPOLECCH: MY2ONIAABKOCTb, MENIOCMOUKOCHb, mep-
MOCMOUKOCHY, MeNnIONPOBOOHOCHIb, MEPMONPOUHOCHIb, CEEPXNIACTIUYHOCIb, CE8EpPX-
nPOBOOUMOCb, 1e2KONIABKOCHb, 1E2KOCHEMHOCHIY;

2) «pazmep + KadeCTBO»: PAZHOMOMUWUHHOCb, PABHONPOYHOCMb, PASHOCMEH-
HOCMb;

3) «siBleHHE + OTHOIICHWE IpoLecca K 3TOMY SBICHHUION. ammoc@epocmoi-
KoChb, y0aponpouyHOCMb, YOapOCMOUKOCMb, UZHOCOCMOUKOCHb, PEeMOHMONPUS00-
HOCMb, 63pPbl806E30NACHOCHb, 2UOPOPUILHOCHL NOBEPXHOCIU, OSHECTOUKOCb, GUO-
POAKMUBHOCHb, 8UOPOCMOUKOCMb, B000CMOUKOCMb, IHEPLOHANPAICEHHOCb.

Cpenu crioco00B 00pa30BaHUsI CIIOKHBIX CJIOB BBIACIAIOT HCTUHHOE M HEUCTHH-
HOE CJIOBOCJIOKEHHUE, KOTOPOE B POMAHCKOM SI3bIKO3HAHUH TPHHSTO HA3BIBATH «KOMIIO-
3UIHEI», T. €. CI0KEHHEM, H «IOKCTANO3UIHEi», TO eCTh comoyoxenneM. [1o MHeHHUTO
JIMHTBUCTOB, IOKCTAMO3MUIINS HE TPEAIOAaraeT 3JUIMIICHCA, 3TO JHUIIb IPOCTOe 00be M-
HEHHUE CJIOB, CONMMKEHHBIX ClydaeM ynoTpeOieHus. Mx 3HaYeHHe COCTOUT U3 3HAUYCHUI
MoJIeJIeii OTHOCTIOBHBIX TEPMUHOB, BKIIFOUEHHBIX B IOKCTAITO3UIIHIO.

C mOMOIIBIO CIIOKHOCOCTABHBIX TEPMHHOB-FOKCTAIIO3UTOB HOMUHHPYIOTCS Be-
IIECTBA U MaTePHUAIIbI (PACMEOPUMENb-IMYNb2AMOP, CMECh XPOM-01080, CMECh HUKEb-
muma), IBICHUSA (9X0-CuUcHal, hpemmuHne-Kopposus), AHCTPYMEHTHI B 000pyA0BaHUE
(6onm-3axnenka, bak-omcex, 00pasyvi-céudement, poibeaHe-HAKONUMENb, CUCHeMa
«NOKpbIMUE-0CHO8A», WAP-30HO), TTOKYMEHTHI (Kapmwi-Kiaccugukamopsl, O10K-
cxema), METOIBI (9X0-Memoo).

CoBpeMeHHBIEC TEPMUHOJIOTHHU Pa3BUBAIOTCS 32 CYET PACIIPOCTPAHECHUSI TSPMHHOB
TEPMUHODJIEMEHTAMU — TPHJIAraTeIbHBIMKA U IpHYacTUsIMHU. JlanpHellnee yCnoxKHeHne
MOHSATHUS POMCXOMUT 32 CYET NPHCOCANHEHUS] HOBOTO DJIEMEHTa K MMEIOLIeMYCs Tep-
MHHODJIEMEHTY B BHJIE OCHOBOCJIOKEHHSL.

Cpenn CIOKHBIX MPUJIATaTEeIbHBIX BBIICISAEM CIECIYIOIINE CIOBOOOPa30BATEIb-
HBIE MOJICIIH:

1) «oCHOBa CyIIECTBUTENHHOIO/IPUIIAraTeIbHOrO + OCHOBA IJIarojia + -O4H-»:
npuemo-coamounblll akm, onepayusl Wau@o8anbHO-3amuli0804HAS,

2) «OCHOBa MPUJIAraTeIbHOrO + OCHOBA CYIIECTBUTEILHOTO + -OHH-»: CHAll KOH-
MAaKmMHO-peakyuoHHbIIL,

3) «OCHOBa MPUJIAraTeNbHOTO + OCHOBA CYIIECTBUTEILHOTO + -H-»: HOOBEMHO-
mpancnopmuoe 060py008aHue, NPUMOYHO-BLIMANCHASL BEHMUNAYUS, NOKpbIMUe 3d-
WUMHO-0eKOPAMUBHOE,

4) «OCHOBa IMpHJIATATEIBHOTO + OCHOBA CYHIECTBUTEIBHOTO + -OB-»: HOOemdib-
HO-2PYNNno6as cneyuaiu3ayus;

5) «OCHOBa IMpHJAraTeIbHOr0 + OCHOBA MPHIIATATENLHOTO + -H-»: NOBEPXHOCT-
HO-AKMUBHbLE 8eliecmad, AHepOUOHO-MeMOPaHHble NPUObOPLL;

6) «OCHOBa MpUJIATaTEJIbHOTO + OCHOBAa TJIaroyia + -albH-»: obpabomka Kapy-
CenbHO-WAUDOBAIbHASL, 00pabOmMKaA ppe3epHO-YeHmpoBaIbHA;
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7) «OCHOBa CYLIECTBUTEIBHOTO + OCHOBA CYIIECTBHUTEIBHOTO + -€CK-/-HYeCK-»:
INEKMPOXUMUYECKASL 3AUUMA, ONEPAYUS XUMUKO-MEPMUYECKASL.

JaHHble MOEIH TIEpealOT CACAYIONINE 3HAUCHHS:

1) «MMErOMHA OTHOIIICHHUE K TCHCTBUIO/TIPOIIECCY»: KOPPOIUOHHO-YCIMALOCHIHBLIL
npoyecc, yHusepcaibHo-coopouroe 0060pyoosanue;

2) «MMEOIINI OTHOIIEHHUE K MPEAMETY»: HPUCNOCOOIeHUEe 00bEeMHO-KAPKACHOE,
onepayus MmoKapHO-pesoIbEePHAsL;

3) «Ha3BIBAIOIIMKA KA4YECTBO SBICHUS/TIPEAMETA». UHOUKAMODP OYKEEHHO-
yughposoti, bpar-oegexmuas eOUHUYA NPOOVKYUU, ULYUAMENb PINYIMHO-KEAPYEEblIl.

Crno)xHble aKTUBHBIC IPUYACTHSA HACTOAIIETO BPEMEHH 0Opa3yIOTCs IO CIIEAYIo-
UM MOJICTISIM:

1) «ocHOBa mpuyacTus + OCHOBAa TJjlaroiia -+ -yII-/-IOm-»: Moouje-
KOHCEPBUPYIOWAsl HCUOKOCMb;

2) «Hapedne + OCHOBA IJIaroja + -yIi-/-IoI-»: O6iCmponpomexarouue npoyeccsi,
cmans ObICMPOPeNHCYUas,;

3) «OCHOBa CYIIECTBUTENBHOTO + OCHOBA TJIarojia + -ymi-/-IoIl-»: KpacKa 36YKo-
U30IUPYIOWAs, NePe2opOoOKA PadUuono2iouarOuas.

OHOMAaCHOJIOTHYECKHE MOJIENIN CIIOKHBIX aKTUBHBIX MPUYACTHI TEpearoT Cie-
IYIOLIME 3HAYCHUS: «SIBJICHUE + COBEPIICHUE ACHCTBHS HAM SIBICHHEMY; «Ka4eCTBO CO-
BEPIIACMOT0 JCUCTBUS»; «ICHCTBHE + TOMOIHUTEIBHOE ICHCTBHUEY.

CroXHBIE TTaCCUBHBIC TIPUYACTHS MPOIIESANIET0 BPEMEHH CO3/Ial0TCSI B COOTBET-
CBHUU CO CIIEAYIOUINMH CJI0BOOOPa30BaTEIEHBIMHA MOJICIISIMH:

1) «OCHOBa CYIIECTBUTEIHHOTO/PHIIAraTeIbHOTO + OCHOBA IJIaroyia + -aHH-»:
00bEMHO-YECHMPUPOBAHHASL PeUlemKa, DNeKMPOOCANCOCHHBIL XPOM, COeOUHeHuUe Kilee-
Klenantoe;

2) «Hapeyre + OCHOBA TJIaroJia + -aHH-»: 8bICOKOIeUPOBAHHbLE CIMATIU.

OHOMAacHONIOTHYECKIE MOJEIH CIIOKHBIX TTACCUBHBIX MPUYACTUHN MEpeaaroT 3Ha-
YeHHS «Ka4eCTBO MPOU3BEACHHOTO IECHCTBUSY; «SIBJICHHE, C MIOMOIIBI0 KOTOPOTO MpPO-
W3BEJICHO JICHCTBHEY», «MaTepHall, C TOMOLIBIO KOTOPOTO MPOU3BENEHO JACHCTBHEY.

OO0mue KaTeropuanbHblE 3HAYCHUS JAHHBIX MOJEIEH — «IIPOLECCH», «IpHUOO-
PBI», «MaTepHalIbl», «ICHCTBHUS (Omeparun)y», «MeTom». Hampumep, Ha3BaHUS MPOU3-
BOJICTBEHHBIX OIEPalUii peMOHTa 00Pa3yIOTCS MO CIEIYFOIIUM MOJEIISIM:

1) «HampaBieHUe IBUKECHUS + ACUCTBHUE»: onepayus 6epmuKaIbHO-NPOMSINCHAS,
onepayus 6epmMuKAIbHO-PACOYHAS, ONEpaAyUs BePMUKATLHO-CEEPIUTbHAS, OecyeH-
MpPOBO-UWLIUPOBATLHAS ONEPAYUS, BHYMPULUTUPDOBATLHASL ONEPAYUSL;

2) «cnocob + crnocob»: onepayus XuMuKo-mepmuieckast,

3) «ueranmb + AEHCTBUE»: onepayus 6OamMopesnas, onepayus GarbyYemoKapHas,
onepayus anibYeUIUPOBAIbHAL, ONEPaAYUs 2AUKOHAPE3HAS,

4) «pmeiicTBUe + JEHCTBHE»: onepayus 008000YHO-NPUMUPOUHAS, 0OOUPOUHO-
wiaugosanvHas;

5) «BeiecTBO/ siBJICHUE + NCHCTBUEY: onepayus adpa3ueHo-ompesHas, onepayus
AIMA3HO-PACMOYHASL,

6) «popma + neHCTBUE»: KPYerowAUPOBANbHAS, NIOCKOUWIUDOBATbHAS, NOoNe-
PEUHO-CMPO2ATbHASL, NPOOOTLHO-CMPOSATbHAS, PAOUATLHO-CEEPIUTHASL.

B nmaHHO# TEpMUHONOTHU HEPEIKO B KayeCcTBE JOMOJHUTEIBHOTO MPH3HAKA WC-
MIOJIE3YETCSI KOJIMYECTBEHHBIN TOKa3aTtelnb (OCHOBa YHCIUTEIHLHOTO OT HYJS J0 YEThI-
pex). KonmuecTBeHHBIH MOKa3aTeNb BHIMONHIET YTOYHSIONIYIO (PYHKIMIO, XapaKTepH-
3ys SIBJICHUS, IeTald, MaTtepuaisl u 1ap. [logo0HbIe TepMUHBI 00pa3yIOTCs MO Clexryto-
UM MOJIETISIM:

1) «OCHOBa YHCIUTENBHOTO + OCHOBA CYIIECTBUTEIBLHOTO + -H-»: U08 OOHOCHO-
POHHULL, 08YXCHOPOHHULL, W08 OOHOPAOHDBLI, 08YXPAOHbIL, MPEXPAOHDBII, KII0Y 2Ae4HbIl
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08YXCMOPOHHUL, OOHOCMOPOHHUU 00CMYN, NPUOOPLL MPEXKOOPOUHAMHbIE, 08YXNPOGO-
JIOUHbBLE, MPEXAPOBOTOUHBIE CIIABLL, HAZPY3KA OOHOKONECHAS,, MAMEPUAT HYlb-MEPHObIIL,
OOHOMEPHBIU, MENEAHCKA YeMbIPEeXKOLECHA,

2) «OCHOBa YUCIUTEIBHOTO + OCHOBA IJIArolia + -H-»: pe3bha MHO203aX00HAs,
00HO3AX00HAA;

3) «OCHOBA YHCJIHTEIHLHOIO + OCHOBA CYNIECTBUTEIBHOTO + -OB-»: NAMPOH Ye-
MBIPEXKYNAUKOBbI, NAMPOH MPEXKYIAUKOBbIL, CIMAb 08YMABPOBAS.

Kak MBI BUINM, cofiepKaHue TEPMUHOB-KOMIIO3HTOB C(epbl PEMOHTA JeTATEIh-
HBIX anmnapaToB MPEACTABISCT KOMOWHAIINIO KATErOPHATbHBIX 3HAYCHUH, IPU STOM I10-
HATHUHBIC KATETOPUU COOTHOCSATCS ¢ KOHKPETHBIMHU JJIEMEHTAMH TEPMHHA, BBISBIICH-
HBIMH C TIOMOII[bI0 OHOMACHOJIOTHYSCKOTO aHAIH3a.

B TepMUHONOTMU pEeMOHTA JICTATENBHBIX aNMapaToB MOXHO BBLICIUTH OHOMa-
CUOJIOTHYECKHE MOJICIH, XapaKTePHbBIC KaK JUIs TEXHUYECKUX TSPMUHOJOTHI BOOOIIIE,
TaK W JJI1 TEPMUHOJIOTHU PEMOHTA JICTATENbHBIX armnapatoB. Haubompiee KOIUIeCTBO
KOMITO3UTOB 00pa3yercs B KOHIENTyalbHOH 30HE «IIpOM3BOACTBEHHBIA MPOIECC
PJIA». BblaeneHne KOTHUTHBHBIX U OHOMACHOJIOTMYECKHX MOJENIEH IMO3BOJIMIO BbI-
SIBUTh 3aKOHOMEPHOCTH B 00Pa30BaHUU CIIOKHBIX TCPMHUHOB B TEPMHUHOCUCTEME.
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JI. B. Pomanrok

Jloneyvkuil HayionanvHull yrieepcumem (m. Binnuys)

NPUKMETHUK SIK HOMIHATUBHUM 3ACIB BUPAJKEHHAA
JJIOKATUBHOCTI Y CTPYKTYPI ®PASEOJOI'TYHOI OAUHUILT

PosrasitnyTo MexaHizmu, mogesi Ta cienugiyHi pucu yrBopeHHs (ppa3eoorivHuX oJUHHID i3
CEeMAHTHKOI0 JOKATUBHOCTI, iX KOHOTATUBHMIA, OLiHHMII, CTUIiCTHYHMII MOTeHUiaJl. YBary 3ocepe-
J7K€HO HA NPHKMETHHKOBI, II0 € OJHUM 3 HOMIHATHBHHUX 3ac00iB yTBOpeHHs ()pa3eoI0riYHHUX O/H-
HHUIb. BHOKpeMIIEHO ceMaHTHYHI I'PYNH y MeKax MoJIs JOKATUBHOCTI, JOCTIIKeHO 3aKOHOMIpPHOCTI
napameTpu3auii mpocropy.

Knrouosi cnoea: npukmemnux, komnonenm, gppazeonociuni oounuyi (®0), nominamueHi j1ex-
cuuHi 00UHUYI, KOHOMAaYis, TOKAMUBHICHD.

Pomaniok JI. B. Jlonenkuii HaumoHaneHbIi yHHBepcuteT (r. Bunnuna). IIPHJ/IATA-
TEJIBHOE KAK HOMHHATHBHOE CPEJ/I[CTBO BbIPA’ZKEHHUA JIOKATHBHOCTH
B CTPYKTYPE ®PA3EOJIOTHYECKOH E/ITUHUIIBI

PaccmoTpeHnbl MeXaHU3MBI, MOJIEJH U crienu(puyecKkne 4epThl 00pa3oBaHus (hpa3eosioruye-
CKMX eJMHMI C CEMAHTHKOI JIOKATUBHOCTH, UX KOHHOTATHBHbIN, OLLEHOYHbIN, CTHIUCTHYECKHI 110-
TeHNMaJ. BHUMaHue cocpeqoTOYeHO HA MMEHH MPUIATaTeJIbHOM KAaK OJHOM H3 HOMHHATHBHBIX
cpeacTB o6pa3oBaHus (ppa3eosormuecKux eIWHUI. BuiiesieHbl ceMaHTHYEeCKHE TPYNNbI B Mpeaeaax
10JIsl JIOKATHBHOCTH, HCCJIEI0OBAHA MAPAMeTPU3alHsi MPOCTPAHCTBA.

Knrouegvle cnosa: npunazamenvhnoe, komnonenm, gpazeonozuueckue eounuyvl (OE), nomuna-
muenble 1eKcuuecKue eOuHuybl, KOHHOMAayus, 10KAMUGHOCHb.

Romanyuk L.V. Donetsk National University (Vinnytsia). ADJECTIVE AS
A NOMINATIVE MEANS OF LOCATIVITY IN THE STRUCTURE OF
PHRASEOLOGICAL UNITS

The article reviews mechanisms, models and specific features of the phraseological units
formation with locative semantics, their connotative, evaluative, stylistic potential. The focus is on
the adjective that is one of the nominative means of phraseological units formation. On the basis of
the collected and analysed matters semantical groups within the field of locativity are distinguished,
patterns of space, point, place parameterization in quantitative and qualitative terms are examined,
measurable characteristics of locum as a space and as a subject are defined. Pragmatic use of the
adjective defined as the part of phraseological field of locativity. It’s an anthropocentric nature of
spatial relations. It has studied the features of updating pragmasemantic locative categories: subcate-
gory of the person; subcategory of the subject; subcategory of the place and time; subcategory of the
abstractions. The adjectives-components and procedural phraseological units have been analysed and
the role of antonymic and synonymous relationships in the phraseological verbalization has been
defined. Features of the adjective use for spreading idioms to enrich internal idiomatic way has been
examined.

Key words: adjective, component, phraseological units (PhU), nominative lexical units,

connotation, locativity.

Cy4acHa JiHTBiCTUYHA HayKa OCOOJIMBY yBary MpUALISLE TPpoOIeMaM JTOCIHi[KEeH-
HS JIFOACBKOrO (pakTopa B MOBI. dDpa3eosioris € Haa3BUYAWHO BITYHUM Ta 0aratooli-
ISIFOYMM JDKEPETIOM BHOKPEMIICHHS aHTPOIIOJIOTIYHOr0 Havana BepOanpHOCTI. MexaHi-
3MHU MOJICIIOBAHHS TAKUX CTPYKTYpPHO Ta 3HAYEHHEBO CIEHU(IYHIX OJWHUID, K (pa-
3€0JI0Ti3MH, TOTPEOYIOTh OCOOIMBOrO Mimxony 3 Ooky miHrBicTuku. Ciif 0COOIMBY
yBary 3BepHYTH Ha TpoIecH BepOaiizamii mpoBiZHUX (GOPMAHTIB MOBHO-KYJIBTYpPHOI
KapTUHH CBiTy. lle mpocTip 1 yac, KUTTS i CMepTh, 1[0 IEBHUM YWHOM € BepOalizoBa-
HUMH Ha MOBHOMY PiBHi.

[Ipuponno, mo ans ¢paszeonoriunoi BepOamizallii HaOIIBII TPOAYKTUBHOIO BH-
sIBHJIacS TPyIa HOMIHATHBHUX OJIMHHIb. AKTYaJbHICTh JJAHOT CTATTi 3yMOBJIEHA HEOO-
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XiIHICTIO JOCHIOUTH pemnpe3eHTanio (paseonorivnoi BepOanizamii JOKATHBHOCTI 3a
JOTIOMOT'010 HOMIHATHUBHUX OJWHUIIB, 30KpeMa IMPUKMETHHKA.

[Ipobnema xomnonenTHoro ckiany PO (Pppaszeonoriunoi ognnuLi) nepedysae ce-
pen HAayKOBHX iHTepeciB 0Oaratbox BiTum3HsHUX JiHTBICTIB (JI. I'. ABKCEHTHEB,
I. b. IBanoga, JI. I'. Ckpunuuk, JI. M. Ileneneituenko, B. J. Ykuenko, /1. B. Yxuenko ta
iH.). Mexani3zm popmyBaHHs Ppa3eosoTiTHOTO 3HAYCHHS Ha OCHOBI 200 3a y9acTIO KOM-
noHeHTa-npukMeTHUKa posrisinanacs O. B. Jlorinosoro, O. M. Uenacosoro, a crienudika
TIOJIIIIEHTPUIHNX ~ pazeoceMaHTHIHNX TOodiB  mociimkyBatacs O. O. CeniBaHOBOIO,
XK. b. Ycenko-Yophoto, JI. M. [leneneiiuenko Ta iH. JIokaTUBHICTH sIK BepOanbHUiA apa-
MeTp omparkoBano y nparsgx M. @. Anedipenka, B. M. Temis, C. b. @omiHoi TOTIIO.

Mema ctaTTi oJsIra€ B OKpEClieHHi CyTi Ipouecy (pazeonoriuHoi Bepoanizamii 3
BHOKPEMJICHHSIM BepOati3aTopiB (ppa3eoOTIgHNX OJUHHUII i3 CEMAaHTHUKOIO JIOKATHBHO-
cTi. locsrHeHHs1 MeTH niepeadavae BUPIIICHHS 3aBAaHH 0XapaKTepH3yBaTH OCOOIHBO-
CTi HOMIHATHBHOTO TTOTCHITIATY TIpUKMEeTHHUKA ¥ ckiani @O B Mexax ceMaHTHIHOI Ka-
TEropii JIOKATUBHOCTI.

3acobu ¢paseosiorigHoi BepOaizarlii JJOKaTUBHOCTI 32 (OpMaTbHUMHU O3HAKAMH
MOMINSAIOTh, HA HOMIHATUBHI (CyOCTaHIiiiHI, aJ’ €KTUBHI Ta aJBepOialibHi KOMIIOHEHTH),
mporiecyaibHi (Ji€cioBa 31 3HAYSHHSM NEPEMIIICHHS, PyXy B IPOCTOpi), PENSTHBHI
(acixcn, npUTMEHHUKH Ta CIIOTYYHHUKH YH CIIOJNYYHHKOBI ciioBa). HoMiHaTHBHUMH Ha-
3WBAIOTHCS TAKi JIEKCHYHI OJIMHUIIL, SIKi TIPSIMO 200 OTIOCEPEIKOBAHO BHCTYIIAIOTh HOMi-
HaIliSIMU JIOKATHBHOCTI Ha (hpa3eosoTiYHOMY PiBHI, OQOPMITIOIOYM HOTO B KATEropisx
MIPEeIMETHOCTI, HEMpoIleCcyalnbHOI 03Haku. HOMIHATHBHI OAMHUIIN «ITOKPHUBAIOTH» MiK-
pOTIOJie CTAaTHYHOT JIOKATUBHOCTI — MICIIS, JIOKYCY.

Jlo HOMiHATHBHUX 3aCO0iB BHUPaXCHHS JIOKATUBHOCTI HAJIE)KaTh MPUKMETHUKH, 3
SIKUMU TIOB’sI3aHE YSIBICHHS PO GopMy SK 03HAKY IpocTopy. Uepes an’eKTuB BigOyBa-
€ThCA TapaMeTpu3allis TMPOCTOPY B KIIBKICHOMY Ta SKICHOMY BiJHOIICHHSX,
00’ €EKTUBYIOTHCSI BUMIPHI 03HAKH JIOKYCY SIK TIPOCTOPY 1 AK MpeaMeTa. Y MPUKMETHUKY
BHPa3HO MPEJCTABICHO AaHTPOIONEHTPUYHNAN XapaKTep MPOCTOPOBUX BiTHOIICHb, IO
BUSIBIISIETHCS HA PIBHI CHHTAKCHUCY .

KoMIOHEHT-IpUKMETHIK BUKOHYE CTPYKTYPHO W ceMaHTHYHO (ppa3eoTBipHY
POJib, 110 MPHU3BOIUTH IO BTPATH TPAIUIIINHOI CEMAaHTUKH, TPAMAaTHKK Ta aKTyai3arlil
HOBUX JIGKCHUKO-TPAMAaTHYHUX 1 CHHTarMaTHYHUX 3B’s3KiB. Hampukmam: Timeku Terie
Micle — micye aumiunocs (menie micye) [8, c. 496], 3arHaTi B KyT — 3aeHamu 6 2ayxuil
xym [Tam camo, c. 407].

[ig gac popmyBanas @O Ha OCHOBI HE(Pa3eONOTIHHOTO CIOBOCTIONYYEHHS KO-
JKEH KOMITOHEHT BTpada€e CBOE CEMaHTHYHE S/IPO, aKTyalli3ylouH JIUIIE TaKi crienuidai
ceMH, KOTpi i OepyTh yduacTh y MpOAyKyBaHHI HOBOTO (pazeonorizmy. [IpukMeTHUKH-
koMroHeHTH @O y poOOTi PO3MiIeHO Ha ACKiIbKa CEeMaHTUYHUX TPYI Yy MeXax MO
JIOKaTUBHOCTI: KOJIip (uepeonuil, Oinutl, YopHuii), TPOCTOPOBI SKOCTI (dos2uii, Kopom-
Kutl, npaeuil, aieutl, 6eluKull, Maiul, 8y3vKull, wupokxul), Gi3udHi sIKOCTI (HesipHul,
8MOpPOSanUll, meMHull, cmaputi, cyxuti). Y Mexax Kareropii JOKaTMBHOCTI BiJIHOCHO-
MIPHUCBIHI MPUKMETHUKA 3MiHIOWOTECA Ha skicHi. O. O. [loteOHs 3a3HauaB: «Y mipy
TOTO, SIK 3B’SI30K MPUKMETHHKA BiTHOCHOTO 3 MO0 MEpIIo00pasHUM IMCHHUKOM CTa€ y
CBIJIOMOCTI OUTBIN 1 OIMBII BigmaneHnM, 301IbIIYI0YH HOTO BiICTOPOHEHICTh, O€3BiTHOC-
HICTB Ta SIKICHICTh, OCKUIBKH SIKICHICTh IPUKMETHHKA € JIUIIE Jpyre iM’s Horo BimHOC-
HocTi. Pa3om i3 TUM, 1e#f MPUKMETHHUK CTa€ BUPA30M SKOCTI MOCTiHHOD [3]. SIk KoMIIO-
HEHT (hpa3eosIori3My MPUKMETHHUK 3a3HA€ CEMAHTUYHHMX MEPETBOPCHD Ha PiBHI KaTero-
pifiHOTO, CyOKaTETOpiHHOTO Ta 1HAWBITYyaTbHOTO 3HAYCHb.

Y cxmagi @O KOMIOHEHT-MPUKMETHHK HAJIEXKHUTh 10 TEBHOI MpPEJIMETHO-
TEMaTHYHOI TPYIH, 10 (ppazeoceMaHTHIHOTO TOJS JOKaTUBHOCTI. Hampukian, gyzske
micye [8, c. 161], wupoxuit scecm [Tam camo, c. 963], gosue enizoo [Tam camo, c. 175],
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menienvke enizoeuxo [8, c. 175] BTpadaroTh 3B’A30K i3 MPEAMETHO-TEMATHUYHOIO TPY-
TI0I0 O3HAKW MPEACTABHUKIB TBAPUHHOTO CBITYy. [IpoTe 000B’SI3KOBHM CKIIATHUKOM Ta-
kux @O € atpuOyTUBHHI KOMIIOHEHT, SIKWH Y BUIbHOMY BXKMBaHHI BU3HAYA€ CEMaHTHKY
TBapHUHHOCTI.

VY mporeci gppa3zeoTBOPEHHSI BUOMPAETHCS Taka ceMa, IO BUpa)kae€ yepe3 BHIi-
JIEHHS TICBHOI BJIACTHUBOCTI KyJBTYpHI, Mi()OIIOSTUYHI, TPATUIliiHI KOHOTAIli TIEBHOTO
KOJIGKTUBY MOBIIB LIOAO, HANpPHUKJIal, TBAPHHU. Y LBOMY BHUIAAKY CIOCTEPIraeThbes
Y3TOMKCHHS CEMAHTHYHO 3aJIeKHOTO Ta CEMaHTUYHO I'OJIOBHOTO KOMIIOHEHTIB y CKJIai
oOpasHoi ctpykrypu ®O. Hanpuknan: zenenuti (Oasamu 3eneny eyauyio [Tam camo,
c. 332]), zonomuii (kynamucs 6 3onomi [Tam camo, c. 344]), zonroma cepeouna [Tam
camo, c. 343], oinuii (6inuil céim [Tam camo, c. 30]), uepgonuil (npoxooumu uep8oHo
numroro [Tam camo, c. 946]) BTpadaroTh 3B 530K 13 CEMaHTHKOIO BU3HAUCHHS KOJIHOPY
4y MaTepiaiy.

@®pa3eos10ri3MH Ha IO3HAYEHHs JIOKATUBHOCTI 3 KOMIIOHEHTOM-TIPUKMETHHUKOM
MO>KHa TOAITUTH Ha TaKi MparMaceMaHTH4HI KaTeropii: cyOkaTeropis ocodu; cyOkaTe-
ropis mpeaMeTa, MicIis i 9acy; cyokareropis abcrpakiiiit [2; 6].

[IpukMeTHHKH, 110 OPTaHi3yIOTh KaTeropito mpeaMmeTHo-nokansHux PO, BUKO-
HyI0Th 1eBHI (QyHKIii. Taki ppazeonorismu (HapUKIAL, gupywamy ¢ OCIMaHHIO Nymb
[8, c.591], ne ocmanus cnuysa 6 xoneci [Tam camo, c. 591]) maroTs dpazeoTBipHUIt
npuKMeTHUK. CeMaHTUYHUH LIEHTP MPUIAa€ Ha MPUKMETHHK, BIICYTHICTh OCTAHHBOT'O
y ckiazi paseosioriamy pyiiHye o0pas i camy omuHHI0. DPpazeosnoriam npokpycmose
noace [Tam camo, c. 708] BUHHUKae Ha OCHOBI JaBHBOTPEIBKOTO Miy Tpo po30iiftHHKa
Ha Mpi3BUCHKO [IpoKpycT (TPEUBKOI0 «TOM, XTO PO3TATYE), SKUI BiAMOBIIHO O PO3Mi-
PiB CBOTO IIiXKKa JUIsl TOCTeH a0 BUTATYBaB HElacHUX, abo BiapyOyBaB im Horu. [Ipu-
KMETHUK «IPOKPYCTOBE» € 3MICTOTBIpHHM, OCKUIbKM BKa3ye Ha MEBHUH KOHKPETHUH
MiooriyHui mepcoHax.

VY crpykTypi (hpazeosorisaMy NPUKMETHHUK-KOMIIOHEHT TpaHCPOpPMYye CBOI 3Ha-
YEHHEBI MPIOPUTETH: 3MIHIOE iHAWBITyallbHE JIEKCHYHE 3HAYCHHS B CUCTEMI 1€papXidHO
3B’s3aHUX CEM Ha KOMITOHEHT 3HaueHHs B 00pasHiil crpykrypi ©O. BimHocHmii mpu-
KMETHHK Y ckiazni @O 3a3Hae 10IaTKOBOrO BIUIMBY HA CBOIO CEMAHTHKY. BiH Moxe ic-
HYBAaTH BOJHOYAC 13 BJIACTUBOCTSIMU NMEPBUHHOT (PYHKIIT (BUABISTH 03HAKY MPEAMETA Y
3icTaBNeHHI 3 iHIIMMU) i pO3BUBATH SKiCHE 3HaYeHHA. HaneXHICTh 10 po3psiay aKkTHBI-
3Y€ThCS TIIBKH Yy CTPYKTYpi IeBHOro (paszeosorisamy. Hanpuknan: zonome ono [Tam
camo, c. 344] (skicHe 3HAYEHHS «CTBOPEHUH i3 30JI0Ta, HEBUYEPITHE HKEPEIIO CTATKIBY),
ane szonoma cepeouna [Tam camo, c. 343] (Ha mPOTUBAry KiHITIO 1 TIOYATKY), 3010Mull
¢@ono [Tam camo, c. 344] (BimHOCHE aOCTpaKTHE 3HAYEHHs, BUSBICHE Yy 3iCTaBIICHHI 3
iHIUMA peanisivMu). [IprcBiliHI TPUKMETHUKU-KOMIIOHEHTH, 3a3HAI0YH 3MIH MiCHs Killb-
KOX CTafiii ceMaHTHYHUX TpaHc(hopMaIliii, yepe3 Mpolecu BTOPHHHOT HOMiHAIIil BTpa-
YarTh TIEPBUHHY KOMYHIiKaTHBHY MeTy. Lle crocyerbes @O 3 mpo30por0 ceMaHTHKOIO
Ta Mi(oJIOT0-ICTOPUIHOIO, JIITEPATYPHOIO TEHE3010. Y CEMaHTHIl 30epiracThCs eIIeMEHT
3ICTaBJICHHS SIK «Tam», SIK «TaKUH TPOCTIp»: apiaonuna numxa [Tam camo, c. 15], 60uy-
xa Manaio [Tam camo, c. 220].

VY npenmMeTHHX (pa3eosori3MiB MOJIEII «IIPUKMETHUK + IMCHHUK Ha TIO3HAYCHHS
JIOKaTUBHOCTI» (hpa3eosioriune 3HaYeHHS (POPMYEThCS Ha OCHOBI MPOCTOPOBHUX CyOKa-
TErOpiHHUX Ta KaTErOpiHHUX CeM rpaMaTHYHO JOMIHAHTHOTO KOMIIOHEHTA, a TIPUKMET-
HUK CTBOPIOE iHIMBiAyanbHe 3Ha4eHHS Ta KoHoTarii miricaoi @O. lloxo HOMiHATHB-
HOTO TIOTCHIIaly TPUKMETHUKA Y CKIIaJi MpeIMEeTHUX (pa3eosiori3MiB, TO HaHOLIbII
MPOAYKTHBHA MOJENb — IBOKOMIIOHEHTHA. Y TaKiil CTPYKTypi IPUKMETHHUK — CTPYKTY-
PHO Ta CEMaHTHYHO O0OOB’SI3KOBHMH CKJIagHHUK. Hampukian: cBIT — no wupoxux ceimax
[Tam camo, c. 963], musax — kpusasuti wiax [Tam camo, c. 966], micuie — 8y3bke Mmicye
[Tam camo, c. 495], nacuooicene micye [Tam camo, c. 495]. HaliMeHITy IpOAYKTHBHICTH
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MAalOTh MPUCBIHHI MPUKMETHUKU-KOMIIOHEHTH PO MoIis JIOKaTUBHOCTI: apiadnuna Hu-
mxa [8, c. 15], sucimu domoxnosum mewem [Tam camo, c. 220], bouxa Hanaio [Tam ca-
Mo, ¢. 220].

BigHOCHI MPUKMETHWKH MOXYTh TpaHchopMmyBatucs B sKicHI y ckiami @O,
OCKIUJIbKM BOHHM MAalOTh JOCTaTHHO BEJIMKMI HOMIHATMBHUU MOTEHLIAN: 00 Kpusasozo
nomy [Tam camo, c. 396], xpokoounosi cavosu [Tam camo, c. 401], kpyeosa nopyka
[Tam camo, c. 402], ¢iprusi wirax [Tam camo, c. 131], do epobosoi dowxu [Tam camo,
c. 199/, i3 copo6 ’siuuti ckix [Tam camo, c. 191] Tomo. HattakTuBHimme y ¢hpa3eosioriaHii
BepOautizanii OepyTh y4dacTh OaraTo3HauHi, BIacHe YKpaiHChKi MPUKMETHHUKH, HarpH-
KIIaI: 3 oanexoeo oaneka [Tam camo, c. 219], y oanvni céimu [Tam camo, c. 220], sysvire
micye [Tam camo, c. 161], cmasamu na causvky dopoey [Tam camo, c. 825], rapooumu-
cs nio wacausoio 3ipxoio [Tam camo, c. 970].

SIxicHO-00CTaBHHHI (pa3eosori3MH CHIiBBiHECEHI 3 MPUCIIBHUKAMH Ta BH3HA-
YaroTh MPOCTOPOBI MO3UIil «S — mpocTip». [IpoxyKTHBHUME MOZAETSIMU €: TKHMOCH YH-
HOM (3acTuria ¢opma), B SIKOMYCh CBiTJIi, B SKOMYCh HOPSIKY, Y SIKIHCH (OpMI.
VY Takux TBIpHHX MOIESIX KOMITOHEHT-TIPUKMETHUK € O0OB’SI3KOBHM 1 CTPYKTYpPHO, i
ceMaHTH4YHO. Lli B1acTHBOCTI HO3BOJAIOTH Y MeXkax (pazeoceMaHTUUHOro moisi (op-
MyBaTH CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIiuHI 3B’si3ku. Hanpuknan: xa ogiyitinomy pieni — Ha
Heoghiyitinomy pieni; pisna oopoea [Tam camo, c¢. 736] — 6uma Oopoea [Tam camo,
c. 263]; sucokuii pigens — docmamHiil pigeHs.

Ckiaza mpolecyaibHuX (hpa3eosiori3MiB BU3HAYA€ HASBHICTH JIECTIBHOTO KOMIIO-
HeHTa abo Horo ekBiBajieHTa. Taki JliecI0Ba-KOMIOHEHTH 30epiraloTh iHBapiaHTy CEMaH-
TUKY Aii SK Takoi, MOXJIHBICTh (opmyBatu kareropiitai 3HaueHHss D©O. OcobOnuBicTh
MIPOIIeCyalIbHOTO (ppa3eosiorisaMy B TOMY, IO YCi HOTO KOMITOHEHTH 30epirarwTh Gpopma-
JIBHI O3HAKH, aJie 3MIHIOIOTh CEMAHTHKY i mparMaTuky. Lle ¥ BU3Ha4Yae npaBuia BUKOPHUC-
TaHHA TPUKMETHHKA y CKJIaJi mpolecyalbHUX ¢pazem. Hanpukian: eryuumu 6 ocugy
pany [Tam camo, c. 138], susooumu na eipnuii wiax [Tam camo, ¢ 131]; 3anizamu y euco-
ki sucoxocmi [Tam camo, c. 312], 6ymu Ha cvomomy nebi [9, c. 386], He 63amucsa Hi 3a
xo07100Hy 600y [Tam camo, c. 388].

B yxpaiHchKiif iTepaTypHiii MOBi TIpoIleCyallbHI (Ppa3eosori3MH i3 CEMaHTHKOIO
JIOKATUBHOCTI YTBOPIOIOTHCS 32 MPOIYKTHBHOIO MOJICIUTIO: «II€CIOBO + MPUKMETHHK +
iIMEHHUK (HETIpSMUE BIIMIHOK)»: epamu neputy ckpunky (8, c. 75], siomichamu na 3a0-
niti nran [Tam camo, ¢. 127], imu x b6icosomy 6amoxy [Tam camo, c. 350], imu npomon-
manumu cmedickamu [Tam camo, c. 713]. [IpUKMETHUKU-KOMIIOHEHTU MPOILECYaTbHUX
(paszeosoriaMiB HalYacTillle HAJIEKATh J0 PO3PAIY SIKICHHX: KOJIbOPH (deparcamu 8 uo-
pHomy mini [Tam camo, c. 950], uopuo nepeo ouuma [Tam camo, c. 950], 6auumu 6 po-
arcesomy ceimai [Tam camo, c. 743], ousumucsa kpizv pooicesi oxynapu [Tam camo,
c. 743], oasamu 3eneny synuyro [Tam camo, c. 332]); mpocTopoBi sKocCTi (8i0kaacmu y
Ooseuil suyuk [Tam camo, ¢. 255], 6ymu na xopomxiti nosi [Tam camo, c. 391, bruzvxui
ceim (7, c. 3], cemumunonumu kpoxamu [9, c. 408], kopomxa kuwxa [8, c. 391]); sxic-
HO-OWIHHI (cudimu na uyacomy 8ozi [Tam camo, c. 143], 3aenamu y criny eyruyio [Tam
caMmo, c. 161], moxpoeo micya ne 3anuwumu [Tam camo, c. 743], nesxcamu na cmepmmo-
my noaici [Tam camo, c. 448]).

Sk 3aci6 BepOamizamii y ¢pazeosnorii BUKOPHCTOBYIOThCS TaKOX aHTOHIMIYHI,
CHHOHIMIYHI 3B’s13ku. BHyTpimHs popma nporecyanbHUX (Hpa3eosiori3MiB yTBOPIOETh-
Cs 32 YMOBH IPOTHUCTABIICHHS AHTOHIMIYHMX a00 X CHHOHIMIYHHX TMPHUKMETHHKIB-
KOMITOHEHTIB: 6i0 A3a 0o Icuyi [Tam camo, c. 19]; Arvgha i Omeza [Tam camo, c. 20].
MOoXJIMBUM € 3aCTOCYBaHHS iHINOI Mojeni: bumu ¢ 106 [Tam camo, c.27] — 6umu y
mim’s [Tam camo, c. 27], y n’amu 6umu [Tam camo, c. 725] — y eonrogy 6umu [Tam ca-
Mo, c. 185]. OnnakoBe 3HaueHHs PO BepOai30BaHe 3a JOMOMOTO aHTOHIMIYHUX JIEK-
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ceM, sIKi MaloTh CIUIBHY CeMY «YaCTHHHU TiJa». LI COiNbHICTD YMOKIIMBIIIOE BUKOPHC-
TaHHS aHTOHIMIYHUX Tap y cuHOHIMITHHX DO.

Y @O i3 ceMaHTHKOIO JIOKATHBHOCTI KOMITOHEHT-TIPHKMETHUK MOXKE MiJUIAraTH
MeTadopu3allii, JOKOPiHHO 3MIHIOIOUH CBOE 3HAYCHHS, 2 KOMITOHEHT Ji€cioBa (0COOINBO
OaraTozHauHMi) 30epirae cBoe popMaibHe rpaMaTHYHE 3HAUYEHHS i PO3BUBA€E XapaKTep-
HY JJIs1 HBOTO CEMY, L0 TIepeaae CEMaHTHKY CIIpAMoBaHoi 1ii, npouecy PO 3aranom. Ha-
MPUKIIAN: Umu ymoposanum uiiaxom [8, c. 966], eusooumu na gipuuil wnsax [Tam camo,
c. 966, umu wsixom nHatimenwozo onopy [Tam camo, c. 966]. HaBenena mMonens € mpo-
IOYKTHBHOIO B YKpaiHCBKIiH (hpa3zeosorii 3aBAsSKM BIACTUBOCTI (JOPMYyBaTH KOHOTaLl (pa-
3€0JI0T13MiB.

[ponecyansai @O BUKOPHCTOBYIOTh MPUKMETHUK-KOMIIOHEHT JUISl TOIIUPEHHS
imioMu 3 MeTor0 30aradeHHs BHYTPIITHLOTO 00pa3y. Hanpukman: 6ymu 6 cmapiii ckpuni
[5, c. 175], 6ymu na 6oxciti doposi [Tam camo, c. 309]. Yci npouecyanbHi Gppaszeoiori-
3MH i3 CEMaHTHKOIO JJOKATUBHOCTI TAKOTO THITY CTPYKTYPOBaHI 32 MOJCIUTIO «TiECIOBO
+ NPUKMETHHK + IMCHHUKY»: 0yl Ha MOKpomy micyi [8, ¢. 599], dueumucs 6 3aempauiniti
Oenv [Tam camo, c¢. 235], nacmasnamu na eipny nyme [Tam camo, c. 131], sioxooumu y
oogiunuti con [Tam camo, c. 120]. KoMOHEHT-IPUKMETHUK, KU BUKOHY€E KOHOTATHUB-
Hy a00 yTOYHIOBANbHY (YHKIIiFO, 30arauye ¢pa3eonoriunuii odpas: mamu 0os2i pyKu
[Tam camo, c. 471]. ¥V Takux @O NpUKMETHHK € KOHKPETU3aTOPOM (Hpa3eosIorivHOro
3HAYEHHS, a 332 PO3PAIOM MOXKe OyTH SKiCHUM (Mmipsimu eenuxoio mipoto [Tam camo,
c. 72], oymu y eenuxii npucodi [Tam camo, c. 72]), BiITHOCHUM (nompanumu 6 3a1i3Hi
pyku [5, c. 165], euiimu cyxum 3 6oou [Tam camo, c. 64]), npuUCBiliHUM (y MHHYJIOMY)
MPUKMETHUKOM (iimu 0o 6icoeoco b6amuvka [8, c. 467], iou 0o wopmosoi mamepi [Tam
camo, c. 466], nepebysamu na nmawunux npagax [5, c. 32], e cmynana nodcvka Hoza
[8, c. 454])).

CeMaHTH4YHA CTPYKTypa (pa3zeosiori3aMiB Moxe OyTH 3aMKHEHOIO 3a HasBHOCTI
KOMITOHEHTA-IIPUKMETHHKA. 3a BiJICYyTHOCTI TAKOrO KOMIIOHEHTA 3aJIMIIAETHCS HE3aBep-
IICHOI0 00pa3Ha CTPYKTYpa, HapuKIan: saumu 6 kym [5, c. 170].

[pukmerHuk sik komnoHeHT PO Gepe yuyacts y hopmyBaHHi KoHOTaniit @O mo-
7Sl TOKaTUBHOCTI: TTO3UTHBHOI 200 HETaTUBHOI OLIHKH (hPa3eooridyHOTr0 00pa3y, MoKe
OyTH BUPa3HUKOM PiBHS €KCIPECHBHOCTI Ta eMOTUBHOCTI. Hampuknan: nio ¢ioxkpumum
nebom [8, c. 27], siocynymu na 3aouiu nian [Tam camo, c. 126], spywumu 3 mepmeoi
mouxu [Tam camo, c. 483], bonoue micye [Tam camo, c. 495].

®pazeonorizam cmoamu Ha 60xciti doposi [Tam camo, c. 264] cknanaeTscs He 3
CJICMEHTIB JICKCHYHUX 3HAYCHB JII€CIIOBA TA IMEHHUKA, & € KBIHTECEHIIIEI0 XPUCTUSIHCh-
kol Mihosoremu. BukoprcToByBaHUI MPUKMETHUK BHOCUTH CYTTEBI 3MiHHM 10 3HAYCH-
HS Ta CTPYKTYpH (TPUKOMIIOHEHTHICTD), 1o/1a€ y3araibHeHe 3HaueHHs PO, cakpanpHuil
€JIEMEHT OLIIHKH, CEMY EKCIIPECUBHOCTI «IyKe».

JMCTaHTHICTh CTBOPIOETHCSI NMPHUKMETHUKAMU, SIKI MOXKYTh BKa3yBaTH Ha CTaB-
JeHHS 10 ocobucrocTi (mpeamera) — nompanumu y 0o6pi pyku [Tam camo, c. 71], na
ocmannix ousx [Tam camo, ¢. 252]; no micus — 3010me ono [Tam camo, c¢. 251]; mo abc-
Tpakii (Midomoremn) — gusodumu na wupoxy oopozy [Tam camo, c. 264].

KoHoTarnBHy (YHKIIIO Yy MapKyBaHHI 3arajJbHOTO 3HA4YCHHs ()pa3eoiorizMy BU-
KOHYIOTh TEPEBAXKHO SKICHI NMPUKMETHUKH: YYIHCUll, XOPOULUU, BMOPOBAHUL, B8V3bKULL
TOLIO; MPOTE BUKOPUCTOBYIOTHCS MPUCBIHHI (Ti, 110 OyiM MPUCBIHHUMH) a00 BIIHOCHI
MIPUKMETHUKHY: 60CUll, Oepes aHull, OCUHOBUL, OCMAHHIN, 8eIUKUL, KPYeIeHbKUlL.

Sk okpeMy Tpymy ciij po3risigat Gppa3eonori3Mu Ha MO3HAYCHHS JIOKATUBHOC-
Ti, IO YTBOPWJIHCS IUIIXOM eKCIUTiKamii 00’eKTHOTO miecinoBa i mpeameTHoi DO,
OCTaHHS y CKJIa/li HOBOYTBOPEHOT OJMHHUIII BUKOHYE POJIb IMEHHOTO KOMITOHEHTA: Hd-
cmynumu Ha mo301b [Tam camo, c. 502] — eunaoamu 3 nona 30py [Tam camo, c. 9]. 1l
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®O yTBOpEHi 32 MOJCIUIIO MiIPSIJTHOTO CIOBOCIONYYEHHS Ta MPUETHAHHS O HBOTO
00’exTHOTO AiecmoBa. OCHOBOIO € MIPEAMETHHN (DPa3eoIoTi3M.

VY cknazi ppazeonoriyHoi Mozeni «Ii€CIoBO + MpeAMETHUH (pa3eosiori3Mm» NpHUK-
METHHUK He Oepe ydJacTi y TBOPEHHI HOBOTO (ppa3eosoridHOro 3HAYCHHS, OCKIIBKU BiH
BXOJIUTh N0 CKIaay mHpeaMmeTHoi ommuuili. Hampukman: wyoci pyxu [8, c. 771], nmax
Huzbko2o noavomy [9, c. 404], sepcmea kenebeposincora [Tam camo, c. 348].

OTXe, MOXKEMO 3pOOUTH BHCHOBKH: MPUKMETHUKHU Yy CKJaai mpoctopoBux ®O
MIPOXOSITh JEKUTbKA €TalliB CEMaHTHIHUX TpaHc(opMarliii; KOMIOHCHT-TPUKMETHHUK
MOJKE€ 3yMOBJIIOBATH HaNexkHICTh @O 70 NEBHUX CEMAaHTHUYHUX TPYII, BIUIMBATH HA JTU-
(hepentiarito IHIUBITyaTBHOTO (pa3eosiorigHoro 3HadeHHSA. Y ckiani @O jJoKaTHBHO-
CTI KOMIIOHEHT-TIPUKMETHHUK € JIOCTaTHHO MPOJYKTHBHHM (Ppa3eoTBIpHUM 3ac000M.
[IponecyanpHi OIS JIOKATUBHOCTI MAIOTh BIIKPUTY MOJEITIOBAIBHY CHCTEMY, TOOTO HE
oOMexkeHi y HoBOTBopax. KpiMm Toro, HoBi @O MapkoBaHi iHAMBIIyaIbHOI MOJIAIIb-
HOIO, OIIIHHOIO KBaJi(hiKaIli€ero.

Bibaiorpagiuni nmocuianus

1. IBanoBa I. b. CrepeoTunu MOBJIEHHEBOI AisIILHOCTI Y (pa3eosiorii: apxeTuiiu ado Biady-
xennst / 1. b. IBanosa // Moga i kynerypa. — K., 2008. — Bum. 10. - T. 3. - C. 13-17.

2. JlormnoBa O. B. ®paszeomnormueckue BO3MOXXHOCTH KOMIIOHEHTOB-TIpHJIAraTeinbHbIX /
O. B. JloruHoBa // ®pa3zeosnorus B acleKTe HayKH, KyJIbTyphl, 00pa3oBaHus : ¢0. Hayd. CT. —
Yemsaounck, 2001. — C. 80-82.

3. Ioreons A. A. Meicib 1 361K / A. A. Iorebns. — K. : CUHTO, 1993. - 191 c.

4. Teaus B. H. Pycckas ¢paszeonorus : ceMaHT., IparMat. U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT. aCIEKTHI /
B. H. Temus. — M. : A3s1ku pyc. KynbTypsl, 1996. — 286 c.

5. Yxkuenko B. JI. ®pazeornorisi cygacHO! yKpaiHCHKOi MOBH : HaB4. ITOCi0. AJIS CTYZ. BWII.
HaBu. 3aki1. / B. JI. Yxuenko, JI. B. Vikuenko. — K. : 3uanns, 2007. — 494 c.

6. UYemacoBa A. M. Opaseonoruss pycCKOro s3plka : [KHHra JJIsl FOHOIIECTBa] /
A. M. Yenacosa. — Yenabunck : UI'TTY, 1993. - 215 c.

7. Jdyoposcbkumii C. B. MockoBchko-ykpainceka (paseosoris / C. B. Jlyoposcekuit. — K.,

1917. - 147 c.

®pazeosoriunnii coBHUK ykpaiHcbkoi MoBu. — K. : Hayk. nmymka, 1993. — 984 c.

9. IlIkinbHU# CIOBHHUK YKpPaTHCHKOI MOBH: CHHOHIMH, aHTOHIMH, OMOHIMH, TAPOHIMH, (pa3eo-
norizmu / yxmazn. T. K. CroiBak. — X. : Becna, 2008. — 432 c.

Haoitiwna 0o peoxoneeii 12.02.15

*®

VK 811.161.2:81'276.6:34
H. B. PykonsHceka

Jninponemposcovkuil depicagruil yHigepcumenm 6HymMpIiHix cnpae

MOJIICEMIS B TEPMIHOJIOTI'II KPUMIHAJIBHO-
ITPOLECYAJIBHOI'O ITPABA YKPAIHHU

Hocain:keHo siBume moJjicemii y cydacHili ykpaiHchkiii TepMmiHosorii KpHMiHANIBHO-
Npo1ecyajbHOro NpaBa, MPOAHATI30BAHO OCHOBHI THIIH 0araTo3HA4YHUX JeKceM, M0 GyHKUIOHYIOTH
y cyOMOBI 3a3Ha4eHOI rajpy3i, BUAABJICHO JzKepeia iX BHHUKHEHHS Ta 0C00JUBOCTI (pyHKIIOHYBaHHA.

Knruoei cnosa: nonicemia, npagnuua mepminonozia, KpUMiHaaIbHO-RPOUECYanbHa mepminoo-
2isn, Memonimin, memaghopa, 306HiuIHA ROIICEMIn, GBHYMPIWHA NOIICEMi.
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Pykonsnckaa H. B. [lHenponeTpoBCcKUi rOCyAapCTBEHHBIN YHHUBEPCUTET BHYTPEHHHX
pen. IIOJTMCEMHA B TEPMHUHOJIOTHU KPUMHHA/IBHO-IIPOIIECCYAJIBHOI'O
IIPABA YKPAUHBI

Hccaenoano siBjieHue NnojiMceMHH B COBPeMEHHOl YKPAHWHCKOH TepMHHOJIOTMHM YIOJIOBHO-
NpoLeCcCyaIbHOr0 NMpaBa, MPOAHAIH3HPOBAHBI OCHOBHBbIE THIIBI MHOTO3HAYHHX JeKceM, QyHKIHO-
HHUPYIOIIUX B Cy0si3bIKe YKAa3aHHOI 0Tpac/ii, BbISIBJICHbI HCTOYHHMKH HX BO3HUKHOBEHHS H 0CO0CH-
HOCTH (YHKIIHOHMPOBAHUS.

Knioueswvie cnosa: nojiucemus, mpuduttecxa}l MEPMUHOTIOCUA, Y20/I06HO-RPOUECCYAIbHAA mep-
MUHONO02USA, MEMONUMUSA, MemaDOpPa, GHEWHAA NONUCEMUS, GHYMPEHHAA ROTUCEMUA.

Rukolyanskaya N. V. Dnipropetrovsk State University of Internal Affairs. POLYSEMY
IN TERMS OF CRIMINAL AND PROCEDURAL LAW OF UKRAINE

As law rules are objected by language means, studying relations between the language and
law that are the important forms of cultural realization is urgent and topical. The aim of the article is
to find and describe polysemy in the modern terminology of Ukrainian criminal and procedural law
(CPL). The aim stated needs fulfilment of the following tasks: 1) to determine polysemous terms in
the given sublanguage; 2) to figure out reasons of polysemy existing in the terminology of CPL; 3) to
determine types of polysemantic lexemes and carry out their linguistic analysis.

So, polysemy of criminal and procedural legal terms can be explained by different causes: an-
cient origin of legal terms and its intensive development today; different interpretations of the same
terms by specialists of different spheres or schools of the field; internal and external polysemy with
the obvious leading position of the last; more often it is illustrated by simple terms, namely nouns
taken from other fields of law. Along with the specific demonstration of polysemy for the filed stud-
ied, general language types are also taken place (metonymy dominates among them). It is explained
by the fact that terminology is a part of general language vocabulary.

Key words: polysemy, legal terminology, criminal and procedural terminology, metonymy,
metaphor, external polysemy, internal polysemy.

ITogatok XXI cTONITTS 03HaMEHYBaBCs IMMOCWJICHHSIM IIporiecy iHdopMaTh3arii,
yHiBepcai3ali€lo Ta crenianizanielo HoBUX 3HaHb [12, ¢. 40]. HakonnyeHHs: HAyKOBUX
JAaHUX y KOKHIM Tally3i HEOIMIHHO MPHU3BOAWUTH IO iX CHCTEMAaTH3alil, 3aBASKH SKii
BH3HAYAIOTHCS OCHOBHI MOHATTS, JOCHIKYIOThCS TEOPETUYHI MPOOIEMU TEPMiHO3HAB-
CTBa B KOHTEKCTI Cy9aCHHUX HAIPSAMIiB JIIHTBICTHIHOTO aHaizy. OcobmuBy yBary daxis-
LiB MPUBEPTAIOTH CICHU(IUHI 03HAKK TEpMiHa SIK JIEKCUYHOI OJMHULI, BU3HAYCHHS HO-
TO MPUPOIU Ta crenudiku QPYHKITIOHYBaHHS K y 3arajbHOJITepaTypHil, Tak i B MOBI
CHeLialbHOTO IpU3HAUEHHS, 1, BIAMOBIAHO, Y (haXOBOMY TEKCTi, SIKUH JEMOHCTPYE MOBY
CHEeIiabHOCTI B Mii.

MoBa mpaBa peami3yeTbcs came uepe3 MpPaBOBHH TEKCT SK CYYacHHUH
CrieIliaTbHUM THIT KOMYHIKaIii, crernudika SKOro IMOJITrae MepeayciM y CremialbHin
chepi 3actocyBaHHs. Lleit Tekct Mae OyTu: 1) HOCcieM SKICHOI, JOCKOHaloOi Yy
MIOHATTEBOMY 1 MOBHOMY IUIaHI TMpaBOBOI iH(opMallii; 2) TOYHHM, JAKOHIYHHM ¥
BiATBOPEHHI 3MicTy; 3) 3p0o3yMiJIMM SIK AJIs IIepeaaBadiB MEeBHOI MpaBoBoi iH(opMarii,
TaK 1 U1 THUX, XTO ii mpuiiMae, MO0 HEOOXIAHO I KOHCTPYKTHBHOTO IIajoTy MiX
KOMYHiKaHTaM¥; 4) 10CTaTHhO iHPOPMATHBHUM 1 NMEPEKOHIMBHUM JUIs MTOBHOILIIHHOI Ta
SIKiCHOT TIPaBOBOI MisTbHOCTI. OMIHIEI0 3 0COOMBOCTEH MTPABOBOTO TEKCTY € 1 T€, IO BiH
Ma€ YacTo JOJEHOCHE 3HAYEHHs Y JKUTTI MoAuHU. KpiM TOro, po3BUTOK IpaBa 3aBxKAu
TIOB’I3aHUM 13 PO3BUTKOM MOBH, III0 BIITBOPIOE 3MiHH, sIKI B Hilf BimOyBaroThCsA. ToMy
MOJKHa CKa3aTH, 1[I0 MOBa — HEBiJ'€MHHMH €IIEMEHT CTAHOBICHHS 1 PO3BUTKY IpaBa,
OCKIJTbKH BIUTMBAE Ha MPOIECH IIPABO- i 3aKOHOTBOPEHHSI.

Ockinbkr HOpPMHU MpaBa 00’ €KTHBYIOTbCS MOBHMMHU 3ac00aMH, TO BHBYCHHS
B3a€EMOBITHOIIEHL MK MOBOIO 1 TIpaBOM, SIKi € BaXKJIIMBUMH (hOopMaMH peatizallii Kyib-
TYpH, HE BTpada€e CBO€I aKTyaJbHOCTi. BHCBIT/IIOIOUM MUTaHHS HOpMaji3alii Ta BIO-
PAIKYBaHHS MPAaBHUYOT TEPMIHOJIOTI{, HEMOMXIIHMBO OOIHTH yBarow mpooiieMy moriceMil
B pi3HUX 1i cyOMOBax, 30KpeMa KpuMiHaJIbHO-TIponecyanbHiid. [locuneHus inTepecy a0
03Ha4YeHOI MpobaeMu 00yMOBIICHE, B IIEPIITY YepTy, MPAKTHIYHUMH MTOTpeOaMU TIPaBOBOL
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cdepu KUTTS YKPATHCHKOTO CYCIUIBCTBA: HEOOXITHICTIO 3a0€3MEUUTH KOAU(IKOBAHOO
TEPMIHOJIOTIEI0 TIOBCSIKACHHY MisTbHICTh aABOKATIB, CYIIiB, CITITUHX Ta iH.

CemMaHTHMYHI Ta JIEKCUKO-TpaMaTHYHI TPOLECH B TEPMIHOJOTI] Cy4acHOi
YKpaiHChKOi MOBH, 30KpeMa MPaBHUYOI, € 00’ €KTOM JOCIITHUITLKOI YBark i TCOPETUKIB,
i mpakTukiB, 1 BukiagayiB BumiB. Cepen nux H. B. Aptukyna [1], C. A. Bopo6iioa,
10. €. 3aiinies, H. B. Conmomamenko [2], JI. €. 'amonora [3], I'. C. Onydpienko [13;
14], I'. 1O. acrepnak [15], C. A. Toncra [18], JI. I. Uyninaa [19] Ta in.

Mema cTatTi — BHWSABICHHA W ONHUC TMOJiceMii B CydacHId TepMIiHOJIOTII
YKpaiHCBKOTO KpuMiHanbHO-TpouecyanbHoro npasa (KIIIT). [TocraBnena mera BuMarae
BUKOHAHHSI TaKWX 3a60aHb. 1) BUABATH y CyOMOBI 3a3HA4eHOI Taly3i IIpaBa
MoJriceMivHi TepMiHHU; 2) 3’sCyBaTH NPUYMHH TOSBU modicemii y tepminomnorii KIIIT;
3) BU3HAYHTH PI3HOBHIN 0araTo3HAYHUX JIEKCEM 1 MPOBECTH IX JIIHTBICTUIHUHN aHAaITi3.
Marepianom i TOCTiIKEHHSI 00paHO TEKCTU cTaTeid YUHHOro «KpuMiHanbpHOTO Tpo-
necyanpHOro kKomekcy Ykpainm» (KIIK) [7] ta KomeHTap 10 mphoro HOpMaTHBHO-
MpaBOBOTO aKTa [8].

IIutaHHS TEPMIHOJIOTIYHOI TONIiceMii B PI3HUX TEPMIHOCHCTEMAX JIOCIHITHUKH
00’€KTMBHO BBXKAIOTh OJHUM 13 HAWCKIQJHIMMX Ta HaiauckyciiHimmx. Ile
MiATBEPKYIOTh OKPEMi MaTepialli HayKOBHX PO3pPOOOK, aBTOPH SKHX OIUCYHOTh OK-
peclieHe SBUIIE B Pi3HUX Taly3eBUX TEPMIHOCHCTEMAX, 30KpeMa BOJJHOTO TOCIIOIapCTBa
(JI. 1. ManeBu4), nomnirpadiuniii (B. C. Mapuerko), Gionoriuniit (JI. O. CumoneHko),
camianuiit  (JI. M. Kocrenko), kapmionoriuniii  (P. . Ctemok). MapKeTHHTOBiH
(1. IL. lampan), opranivnoi ximii (H. A. Illum6an) ta iH.

JocimkeHHs mojliceMii, 3aroyaTKOBaHi 3 YaciB aHTUYHOCTI Ta CEPeIHbOBIUYS,
OTPUMAIId CBOE TPOJOBXKEHHS B MOBO3HaBCTBI XIX—XX cTOMiTH, y pe3ynapTari 4oro
BUOKPEMMJIMCS TPH OCHOBHI HampsiMu Yy 11 BUBUYEHHi. [IpeICTaBHUKH MEPIIOTO
(K. C. Akcakos, B. A. 3Berinnes, P. O. lkobcoH Ta iH.) cipoOyBalli OXOMHUTH OKPEeMi
3HAYCHHSI MOJIICEMIYHOIO CJI0Ba HA OCHOBI CUMETPii MOBHOT'O 3HaKa y TaK 3BaHOMY «3a-
ralbHOMY» YH «CYKYITHOMY» 3Hau€HHI CJIOBa, IO TOBHICTIO PO3YHMHSAE B COO1
nojiceMito sk ceMaHTW4He sBuile. [lpuxunbHuku apyroro (. M. OBcsHEKO-
Kymukoepkwii, O. O. [Totebns, JI. B. lllep6a Ta iH.) He BU3HAIOTH MONiCEMii, IKy BOHU
PO3IJISAAI0TH 3 MOTJISAY MOBII (3 KOHTEKCTYaIbHHUX MO3UILIH). 3a KOHIEIIEI TPEThO-
ro HampsaMy (3 TO3WIii cioyxada) 3Ha4YeHHS 0araTO3HaYyHOTO CJIOBa HE CTBOPIOIOTHCS
KOHTEKCTOM, & 3yMOBITIOIOTHCSI Ta BUKJIUKAIOTHCSI CUCTEMOIO 1 TOMY iCHYIOTh 11032 KOH-
tekctoM (P. A. bynaros, B. B. Bunorpanos, T. I1. JlomteB, M. I1. MypaBuipka Ta iH.).
BpaxoByrouu nepeBaru Ta HeIOJIIKM HaBeAeHUX Buile Hanpsmis, O. [[. Oryii npornonye
MMOE€THATH PO3YMIHHS TOJTiceMii 3 TO3UIIii MOBIISI Ta clyXada i po3TisaaTH ii SK MOBHE
SIBHIIIE, 10 BiIOOPaXKyeThCs Y CIOBHUKAX (3 MO3MIII cilyxada), Ta sIK MPOsiB MOBIICHHS
yepes TeKCT (3 mo3utii mos) [11, c. 83—85].

bararo3Ha4HicTh, MPOSBY SIKOT B TEPMIHOJIOT1] 00’ €KTHBHO 1 3aKOHOMIPHO € BYXK-
YUMH, HIXK Y 3arallbHOJIITEpaTypHiil MOBI, 3’ BISETHCA TOMY, IO B CUCTEMI MOHSATH, K
3a3Hauae JI. O. CUMOHEHKO, € Taki, II0 TICHO IMOB’s3aHi MK CO00K MPUYUHHO-
HACNIIKOBUMH Ta iHmMMMHK BigHomeHHsMu [16,c. 103]. Ilomicemis, Ha ayMmKy
JI. A. JlucudeHko, BimOMBa€e mapaaurMaTHYHI 3B’ SI3KMA 3HAYCHb CJIOBA, HAsIBHI y MOBHIM
CTPYKTYypi, a TOJiceMiuyHe CIIOBO € HEe IO IHIIe, SK MIKPOCHCTeMa 3 UiTKOIO
OpraHizaili€r0 CKJIagoBUX 4acTHH [9, ¢.27]. 3maTHICTH CJOBa, a OTXKE, 1 TepMiHA K
MOBHOT'0 3HaKa MOHSTTS, 10 0araTo3Ha4HOCTi — HEB1Jl'€MHA BIACTUBICTh MOBH 1 OCHOBA
cemacionoriuHux 3akoHiB. lle 3abe3meduye MoBi i 11 QYHKIIOHYBaHHS MOXKJIHBICTh
€KOHOMIi MOBHHX 3aC00iB 1 6araToCTOpOHHBOTO iX BUKOpHcTaHHs. [lomiceMis TepMmiHiB,
sk poBoauts B. I1. JlaHuiieHKo, MpUPOAHUIT BUSIB IPUPOJHUX 3aKOHIB PO3BHUTKY JIEKCH-
ku. | Xxo4a 11 MOKHa CTpUMYBATH, IPOTE BOHA 3HAXOUTHME BHXiJ Y TEPMiHOJIOTIO, 1110
€ CKJIQJIOBOIO YaCTHHOIO JIEKCHKH 3araJIbHOIITEpaTypHOI MOBH [5].
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Jocnimxyroun npaBHIYI TEPMiHM Ha MPeIMeT IXHbOI OHO- Ta 0araTo3HavyHOCTI,
MH 3adiKCyBaJU TaKi TP TPYIIA TEPMIHOJOTIYHUX OIUHHITE:

1) omHo3HauHi B MoBi mpaBa 3arasoMm i B MoBi KIIII 3okpema (Hampuknan:
caiduul — «cIry>k00Ba oco0a OpraHiB MPOKypaTypH, BHYTPIIIHIX CIIpaB, CIIyxOu Oe3re-
KM, TOJIATKOBOI MIMiIlii, 00OB’SI3KOM $IKOI € TPOBA/HKCHHS JOCYJO0BOTO CIiJICTBa»
[20, c. 251] Ta «Cy0’€KT KPUMIHAIBHOTO TPOIECY, YIIOBHOBAKECHUN TIPOBATUTH JIOCY-
noBe (TornepeHe) cminctroy» [21, c. 242]);

2) nmBo- um Oarato3HadyHi B MoOBI mipaBa Ta B MoBI KIIII (mampukmanm:
nioo3proganuti — 1) ocoba, 3aTpUMaHa 10 MiJO3PiHHIO Y BUMHEHHI 3JI04MHY; 2) 0co0a,
JIO0 SIKO1 3aCTOCOBAHO 3aIMO01KHUI 3aXiJ 0 BUHECEHHS MOCTAHOBU MPO MPUTATHEHHS 11
SIK 00BHHYBaueHOro [7, c. 32] i «ocoba, 3aTpuMaHa 3a Mi03POI0 Y CKOEHHI 3JI0YHHY,
abo ocoba, 10 SIKO1 3aCTOCOBAHO 3amO0DKHUN 3aXil 10 BUHECEHHS ITOCTAaHOBH IPO TIPH-
TATHEHHS 11 Ik 00BUHYBaueHoro» [21, c. 448]);

3) 6araTo3Ha4Hi B MOBI MpaBa, aie ogHo3HadHi B MoBi KIIII (Hanmpuknan: npoxy-
pop — «1) mocagoBa ocoba, MO CTEKUTH 33 JOTPUMAHHIM 1 MPaBUJIBHIM BUKOHAHHIM
3aKOHIB; 2) Jep)KaBHHM OOBHHYBad Ha CyaoBoMy Tiporeci» [17,c. 766] Ta «cy0’ekT
KPUMIHAIBHOTO MpOIeCy, SKUH 3AIMCHIOE HArJsA 3a JOJCp KaHHSIM 3aKOHIB OpraHaMu
MOTIEPEHBOTO CIIJICTBA, AI3HAHHS Ta ONEPaTUBHO-PO3LIYKOBOI IOPUCIUKIIT, TiATpUMYE
Jiep>kaBHE OOBHMHYBAYCHHS B CYJl Ta 3AIMCHIOE MPEACTABHUIITBO IHTEPECIB TPOMAJISTH
abo gepkaBu B Cyli, a TakoX 3HIHCHIOE HArjsii NPH 3aCTOCYBaHHI MPHUMYCOBHX
3aX0/liB, TIOB’A3aHUX 3 OOMEKEHHIM CBOOO M rpoMansu» [8, ¢c. 108]).

Y nmocmimkyBaHUX TeKcTax 3a(ikCOBaHO MOOAMHOKI TMPHUKIAIN TTOTICEeMidHIX
TEPMIiHIB KPUMIiHAJILHO-IIPOIECYATBHOIO MpaBa. bibIlo € rpyna THX, 0 BUABJISIOTH
JBO3HAYHICTH Y MOBI 1paBa, npote € ogHo3HauyHuMu y KIIIT.

OHi€I0 3 MPUYMH TOJIiCEMii B TEPMIHOJIOTIT Taly3i € HeJIOCTATHS BUBUYEHICTH 1
BH3HAYEHICTh NEBHUX HOHSTH, 1 30KpeMa HOBHX, 110 HE Ja€ MOXIJIUBOCTI MOJATH IXHIO
YiTKy W OfHO3HA4YHY JediHililo, ska BKIOYana O yci iX 03HaKW, a He JHIIE iCTOTHI.
Tepminomnorizarist BitOyBa€eThCS 1 BHACTIIOK IMEPEHECEHHS HA3BU 3 iICHYIOUOTO TIpeMe-
Ta YM sBUIIA Ha HOBUH 3a MOJIOHICTIO (MeTadopa) 4n CyMIKHICTIO (METOHIMIs), SIKi B
3arajpHONITEPaTypHId MOBI CHIPHUSIIOTH CTBOPEHHIO OOpa3HOCTI, a B CHeMialdbHii
HOMIiHAI{ BUKOPUCTOBYIOTBCS IS YTBOPCHHSI HOBUX TEPMiHIB. 3B SI30K 31 CIIOBOM, SIKE
JIaNo iM’s1 HOBOMY TEPMIHOBI, 30epiraeThes e y GopMi CeMaHTUIHOT MOTHBOBAHOCTI
OCTaHHBOTO.

Bracninok METOHIMIYHHX MTepeHeCeHb HaHMEeHYBaHb BUABILIIOTH 0araTO3HAYHICTh
taki ©a3oBi Tepminn MoBu KIIIT (Ti, 1m0 MO3HAYaIOTh BY3bKOCHELIANBHI TTOHSTTS
KPHMiHaJIbHO-IIPOLIECYaJIbHOTO MPaBa 1 CTAHOBJISATH HOTO SAPO), KOJIH:

— pe3yJnbTaT Aii MO3HAYal0Th Yepe3 Ha3By caMoi Aii, HANPHUKIAA: 6UKOHAHHS BU-
poxy — 1) HmiANBHICTh CyAy Ta IHIIMX MPaBO3aCTOCOBYHMX OPraHiB, siKa MOJSATAE y
MpaKTUYHIA peamizalii MPUITUCIB BHPOKY, 10 HaOpaB 3aKOHHOI cuid; 2) cranis
YKpPaiHCHKOT'O KPHUMIiHAIBHOTO MPOLIECY, sIKa PO3NOYMHAETHCS 3 MOMEHTY HaOpaHHS BU-
POKOM 3aKOHHOI CHJIH 1 B SIKiil BTUTIOIOTBCS Y JKUTTSI CYOBI pillicHHS, 3adiKcoBaHi M
BHupokoM [20, c. 41]; 3abesneuenns nozoey — 1) CykKymHICTh 3aX0/iB, 10 3a0€3MeUyIOTh
peabHICTh BUKOHAHHS MaliOyTHBOTO CYJIOBOTO PIllIEHHS; 2) OJHA 3 TapaHTIH 3aXHCTy
iHTepeciB no3uBaua [Tam camo, c. 96];

— Ha3By OpraHy IO3HA4eHO Yepe3 Ha3By Mii, JUId BUKOHAHHA SKOI BiH MpHU3Haue-
HUH, HANPUKIAL: KapHuii po3uyk — 1) KOMIIJIEKC ONEepaTHBHO-PO3LIYKOBHX Ta 1HIIMX
nepeadaueHIX 3aKOHOM 3aXO0/IiB 3 METOI BHSIBJIICHHS 3JIOYMHIB Ta 0Ci0, 110 1X CKO1NH, a
TaKOXX BHSABIIEHHS 0OCi0, SKi TIepeXOBYIOThCS BiJI CIiCTBA U Cyly; 2) CHCTeMa OpraHiB
MBC VYxpainu, Ha sKi MOKJIaJeHO BUKOHAHHS HaBEeICHUX 3aBraHb [Tam camo, c. 127];
cy0 — 1.]lepxaBHUH oOpraH, SIKUH pO3TIANAE IUBUIBHI, KPUMIHANBHI Ta JesKi
anMiHicTpaTuBHI cripaBy; // IIpuMilneHHs A1 CyIOBUX 3acinadb; 2. Po3rmsin nuBinsHOT
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ab0 KpuMiHaNBHOI CHpaBH; CyAOBHI mpolec, posnpasa; 3. Cynose 3acimanus; 4. Bu-
OOpHUI TPOMAACHKUN OpTaH, SKUH PO3TIIAE CIPABH PO MOPYIICHHS MOPSAKY, YHIOCH
HETiJHY MOBENiHKY i1 T.1iH.; PO3IJAN Takux cmpas; 5. JlymKka mpo Koro-, mio-HeOyaAb,
OIIiHKa KOTOCh, 9oroch [ 10, T. 4, 445];

— MpeaMeT MO3HAa4YeHO Ha3BOKO Jii, Uil BUKOHAHHS SKOI BiH NpU3HAYCHHId, Ha-
TIPUKIIAL: 3acmasa — 1) oiuH 13 3aco0iB 3a0e3neueHHs 30008’ 13aHb ¥ IIUBUTLHO-TTPABOBUX
BiJHOCMHAX; 2) Yy KpUMIHAJIBHOMY TMpoleci — 3amoOLKHMH 3axim, SKWd Mojsrae y
BHECEHHI Ha JIETIO3WT OpPTaHy JOCYIOBOTO PO3CIiTyBaHHA abo cymy rpoiredi abo mepe-
JIAHHS 1M IHIIIMX MaTepiallbHUX IIIHHOCTEH 3 METOI 3a0e3NeueHHs HAICKHOI IMOBEIIHKU
YW BUKOHAHHS 00YMOBIIEHHX 3000B’s13aHh 0CO000, 3a Ky BHeCeHO 3actaBy [20, c. 106].
Sk TOKa3yIOTh HaBENEeHI MPUKIAAN, 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO TePMiHH-METOHIMH MOXYTb
Oytw ¥ OmHOCTHIBHUMH, ¥ OararocimiBHMUMH. Takwid pi3HOBHI Oararo3Hav4HOCTI
B. I1. /lanniieHKO Ha3WMBaE€ «KaTEroOpiiiHON OaraTo3HauyHICTIO» [5, C. 68], OCKIIbKU BiH
IPYHTYETHCS Ha TOMY, IO 3MICT JESKHX IMOHATH CKJIAJA€ThCS i3 O3HAK, SKI OJHOYACHO
HAJICXKATH JI0 KUTbKOX IMOHATTEBUX KATErOpil (il i MpeIMeTiB TOIIO).

IToMmix TepMiHiB-MeTadop, sIKi BHHUKAIOTh HA OCHOBI CEMaHTHYHHUX acCOIiaIii y
MUCIICHHI JIIOJUHH, HaMH 3a(DiKCOBAaHO TaKi TEPMIHU: POIKPUMIMNA 3M04UHY, NPUMACHY-
mu 00 KPUMIHALHOL 8i0N0GIOANLHOCTI, ROPYUWUMU KPUMIHATIbLHY CIpasy, 20106d pai-
OHHO20 YOy, 3amA2Y8amu po3CiiOy8aHHA.

VY tepminocucremi KIIII rpyma TepmiHiB-METOHIMIii 3HAYHO TMEPEBAXKAE TPYITY
TepMiHiB-MeTadop, MO Y3TroPKYETHCS 13 3arajJbHOTEPMIHOJIOTIYHOIO TEHJCHIIIEI0, Xa-
PaKTepHOIO IS CXiMHOCIOB’ STHCEKHX MOB [Tam camo, c. 66]. [losBa mux TUMIB cemMaH-
TUYHUX TIPOLIECIB MPHU3BOAUTH 0 PO3BUTKY OMOHIMII, a BiIMEXYyBaTH MOJICEMaHT Bif
OMOHIMa JT03BOJISI€ HASIBHICTh 3HAYCHHEBUX 3B’ SI3KiB T TEHETHYHOI CITOPiTHEHOCTI.

Ha Garato3HauHicTh TEpMiHIB Yy NMpaBHUYIM TEPMIiHOJOTII 3BEpPTalOTh yBary i
yKJIa/iavi CremiagbHIX TEPMIHOJOTIYHUX CIIOBHHKIB 13 Pi3HUX raiy3ei mpasa: BiIMiHHI
3Ha4YeHHS TepMiHa QIKCYIOTh 3a MOPSAKOBUMH HOMEpaMH a0 depe3 Kparky 3 KOMOIO i
CYTIPOBOKYIOTh TIlyMadeHHsIM. Hanpuknan: cyoose piwienns — 1) 30ipHE MOHSTTS, SKE
OXOIUTIOE yCi aKTH, IPUIHATI CyI0M (CYAJICI0) Y Pe3yNbTaTi MpolecyallbHOI JisSUIbHOCTI
i AKi € 00OB’SI3KOBHMH [0 BUKOHAHHS BCiMa CIYXKOOBUMH 0cO0aMU Ta TPOMaJTHAMH.
Ho c. p. Hanexarb BUPOKU (Y KpUMIHAJIBHUX CIpaBax), pilieHHs (y HUBLIBHUX CIIpa-
Bax), YXBaJH, IOCTAHOBH (y KpUMiHAIBHUX Ta NUBUIFHUX CIIPaBax); 2) MOCTAaHOBA Cyay
NEPIIO IHCTAHIIIT, KOO I[UBLIBHA CIIpaBa BUPIMIYETHCS MO CYTi... [20, c. 265].

JocimKeHHsT TO3BOIWIIO BUSBUTH J[BA Pi3HOBUIM TOJiCEMIl:

a) 30BHIIIHIO (MIXXKCUCTEMHY, MKIally3eBY, €KCIUTIIMTHY ), M SKOK PO3yMiEMO
0araTo3HaYHICTh 3araJIbHOBKUBAHOTO CIIOBA, OJMH YH JEKUTbKA JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX
BapiaHTIiB SKOTO MalOTh TEPMIHOJIOTIYHE 3HaYeHHs. Hampukian: iMEHHUK cxkapea — 1e
1. BucnoBneHHs HE3aJ0BOJICHHS, CyMy HapiKaHHS Ha HETIPUEMHOCTI, OUTb, TOpE 1 T. iH.
2. jop. OdiriiiHa MUCbMOBa YM YCHA 3asBa PO HE3aKOHHI a00 HENpaBWJIbHI il AKOi-
HeOyIb OCOOM, yCTaHOBHM 1 T. iH (KacayiuMa ckapea, aneisyilina ckaped, ckapad
nomepninoeo) [10, 1. 4, c. 225]; iMeHHUK Mminiyis (1aT.) — 1) Ha3Ba HAPOJHOTO OTOTYECH-
HsI CTIeUiajbHOTO MPU3HAYCHHS B JEAKUX KpaiHax; 2) B YKpaiHi Ta ASIKUX iHIIUX Aep-
JKaBax, IO MocTajiu Ha Tepuropii konumHboro CPCP, ckiamoBa 4acTWHA CHCTEMH
MiHicTepcTBa BHYTPIIIHIX CIIpaB, BIATOBIZa€ 3a OXOPOHY TPOMAJICHKOTO TOPSIKY,
3MIHCHIOE 3aXHCT MaiHOBUX Ta IHIIUX MPaB 'POMAJSH, a TAKOX MPOBOJUTH PO3IIYK i
3HEMIKOHKEHHA  3JIOYMHIIIB [17, «c.643]; cyOCTaHTUBOBaHMU  TPUKMETHHK
HenoeHONIMHIN — SIKUIA He JOCSAT TOBHOJITTS; MaJIOJITHIN; 0c00a, sika He I0cATIIa BiKY, 3
SIKOTO 3aKOH BU3HA€E iX MOBHICTIO Ji€31aTHUMU (B YKpaiHi Ta 6ararbox KpaiHaX CBITY —
18 poxkiB ) [10, T. 2, c. 858; 20, ¢. 165];

0) BHYTpImHIO (BHYTPIIIHROCHCTEMHY, IMIUTIIIUTHY), IMiJ SKOK PO3YMIEMO
TIOJTICEMIIO CITiB, BCI JIGKCHKO-CEMAHTHYHI BJIACTHBOCTI SKMX MAlOTh TEPMIHOJOTIYHI
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3HAYCHHsI, TOOTO IIe TOJIiceMisl BIacHe TepMiHiB. Hanpuknan: iMeHHUK cankyis (1am.) —
1) yacTiiHA HOPMH TIpaBa, Y SKi MiCTUTHCS BKa3iBKa HAa Mipy BiAITOBiTaIBHOCTI 3a TIO-
PYLICHHS AMCHO3MLIT HOpMH; 2) 3aci0 €KOHOMIYHOTO BIUIMBY, IO 3aCTOCOBYETHCS 1O
MiIPHEMCTB, YCTAaHOB, SIKIi MOPYIIYIOTH IOTOBIpHY (iHAHCOBY, KacOBYy, KPEIUTHY
muctmiiiny  [20, c. 246]; BigmiecHiBHUA IMEHHHK o006uHysauenHs — 1) 3MICT
0OBUHYBAIILHOI Te3H, CPOPMYITHOBAHOI B IIOCTAHOBI MPO MPUTATHEHHS 0COOU K 0OBH-
HYBa4€HOT0, B OOBHHYBAJILHOMY BHCHOBKY, IIOCTAaHOBI PO MPHU3HAYCHHS CIIPaBU [0
CYJIOBOTO pO3TIIsATy, OOBHHYBAJBHIN MPOMOBi, 00BHHYBAJILHOMY BHUPOKY; 2) MisUTbHICTD
YHOBHOBQ)KCHUX 3aKOHOM OpraHiB Ta 0cCi0, 10 MOJsArae B JOKa3yBaHHI BUHYBATOCTI
MIPUTATHYTOI 10 KpUMiHAIRHOI BiAmoBimaasHOCTI ocodu [Tam camo, c. 170].

SIKmo 30BHIMIHBOCHCTEMHA TMOJIiCEMisl HE CTae Ha 3aBadl (PYHKIIOHYBaHHIO
TEPMIHOJIOTii, OCKUIBKH y MeXaxX pO3IIIyBaHOTO MaTepiasry 3a OaraTo3HAYHHMH
TEPMiHAMH TaKOTO THWITy 3aKpilVIeHE OJHE 3HAYCHHS, TO BHYTPINIHHOCHCTEMHA
TTOJTICeMisT MOKE 3YMOBHUTH ITOMHJIKOBE TPAaKTYBaHHS OKpPEMHX TepMiHiB. EdekTuBHIM
3ac000M PO3MEKYBaHHS 3HAUY€Hb TAaKUX TEPMiHiB-TIONICEMaHTIB BUCTyNae (axoBHU
TEKCT, OCKUTbKH B IOpHIWYHIN cdepi Moke BHHUKHYTH HEOOXIIHICTH MaKCHMAaJBLHO
YiTKOT MEX1 Mi’K TOHSATTSIMH.

VY nmocmimkenux tekcrax crared KIIK Ykpainu i KomeHTaps 10 HbOro BHABIEHO
TepMiHU-OiceMaHTH (adeokamypa — 1) opraHisailis, KoJeris aJBOKaTiB; 2) MisUIbHICTb
anBokara [17, c. 30]) i TepMmiHH-TIONiCEMaHTH (nocmarosa — 1) HOpPMATHUBHUN aKT opra-
HY 3aKOHOZAaBYOi Biaau — BepxoBHoi Pagu Ykpainu — 3 opranizaiiiiHuX muTab (1Ipo
MOPSIZIOK BBEACHHS B [0 3aKOHY, MPO Pe3yibTaTh po3risiny BepxoBHoro Pamoro siko-
roch MUTaHHS TOLIO); 2) HOPMATHUBHUN aKT BHIIOTO OpPraHy BHUKOHABYOI BIaaud —
Kab6inety MiHicTpiB YKpaiHu — 3 3aralbHUX NMUTaHb, IMTaHh EKOHOMIKH, IIPOMHUCIOBOT
MOJIITUKH, OCBITH, KYyJBTYPU TOIIO; 3) MPOLECYATbHUH JOKYMEHT, SKUH MPUHAMAIOTh:
OpraH Jli3HaHHS, CJIiTIHH, MPOKypOp Ha CTaii MopymIeHHs] KpUMiHAIBHOT CIIpaBH, TPo-
BQ/KCHHS TIONEPEIHBOT0 CIIiZICTBA, BiJyIaHHS OOBHHYBAaYEeHOTO 10 CYAY 3 p13HI/IX npo-
LECyaTbHUX TIHTaHb; CYIA 0THOOCOOOBO 3 TIUTaHb, 0 BHHUKAIOTH y XOJi CyJIOBOTO
CIiJCTBA; 4) pillIEHHS BUIIOTO CYy 3 HPUBOAY IEPErisaaAy BUPOKY, PILlICHHs, YXBaJH,
o0 BCTYNWIN B 3aKoHHY cuiy; 5) akr Ilmenymy BepxoBHoro Cyay Ykpainu, 1mo
MICTUTh pO3’ICHEHHS 3 3arajlbHUX MMUTaHb CyJIOBOT AiSUIBHOCTI Ta 3 MUTaHb 3aCTOCYBaH-
HsI 3aKOHO/ABCTBA, SKi BUHUKAIOThH MPHU PO3MIILAAI CylaMU KPUMIHAIIBHUX 1 UBUIBHAX
cupas [4, c. 116]). ITomixk npoaHaai30BaHUX MOJICEMIYHUX OJMHHMIIb MEPEBAKAIOTH Ti,
10 MalOTh JIBa 3HAYCHHSI.

3paificHeHnii aHami3 TaKoX ITOKa3aB, IO ITOIiceMis B TepMiHonori'l' KIIIT 3ane-
XKUTH Bif (hopManbHOT CTPYKTYpH TepMu{onorqum OJIMHUII: TEPMiHH-CIIOBa YacTille
HaOyBarOTh 0araTO3HAYHOCTI, HIK CKJIaJleHi TeleHI/I OCKIJIbKH JIOJIaTKOBI KOMITOHCHTH
B CTPYKTypi OCTaHHIX BUKOHYIOTH (DYHKIIIIO JETaNi3aTOpiB i KOHKPETH3aTOPIiB 3HAYCH-
Hs1. Hanpuknan: seuxounaums 6upoky — 3aKIIfOYHA CTAJisl KPUMIHAIBHOTO CYJOYMHCTBA, B
SIKif peai3yeThCcsi BUPOK CyAy, 10 HaOpaB yuHHOCTI [TaMm camo, c. 23]; o6sunyganvruii
BUCHOBOK — TIPOLIECYANIbHUIM JOKYMEHT, Y SIKOMY CJIIIYMA MiJBOAMTH IMiJICYMOK IOIIC-
PEAHBOTO CIiACTBA y CHpaBi i popMye OOBHHYBaYeHHS MEBHOI 0COOHM y BUMHEHHI 3JI0-
YUHY 3 HaBEJICHHSIM KOHKpETHHX JoKa3iB [Tam camo, c. 98]; oconowenns posuyky — B
KpUMIHAJIGHOMY TIpoIleci Jis Mmo0 OOBHHYBAa4e€HOTO a00 MiJACYJHOTO, KOJHU
MicrenepeOyBaHHs X 0ci0 He BctaHOBieHO [Tam camo, c. 102].

VY mpormeci AOCHIKEHHS 3’5COBAaHO, IO 0araTO3HAYHICTh B aHANi30BaHUX TEK-
CTax BUSBJISIIOTH SIK BY3bKOCIELIIbHI TEPMiHH, TaK 1 3aJlydeHi 3 iHIIUX CyMDKHUX Ta-
JMy3eil mpaBa Ta MiDKOpaBoBi. lle mMiATBEpKYIOTH Taki NPUKIAAW: 3aTy4eHUH 13
KPUMIHAJILHOTO TIpaBa TEPMIiH YOUSCME0 — YMUCHE YU 3 HEOOEPEIKHOCTI 1M030aBICHHS
JKUTTS JTIFOJIMHH 1 3JI0YMH TPOTH 0COOU, SIKUH TOCsTaE Ha HANBHIIY couiaany LIHHICTE —
mpaBo Ha KuTTA [20, ¢. 33]; 3 MUBIILHOTO MpaBa CKIIAEHUN TEPMiH 0ogipera ocoba —
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1) ocoba, sKiii nOBipUTENb IOpPYyYa€ BHUKOHYBAaTH 3a HBOTO NEBHI (QYHKIII, IO
3aCBIMUYETHCS HOTapialibHO; 2) 0coba, ska B Tepioa KammaHii 3 BuOopiB 10 BepxoBHOT
Pagn Vkpainu i MicueBuX paa Mae 3aBIaHHS O3HAHOMHTH BHOOPLIB 3 KAHAUAATOM Y Jie-
IyTaTd BIATIOBITHOI pamy, MPOBOAWTH 3a HBOTO Mepeasuoopuy aritamiro [20, c. 83];
TepMiH 30umku — 1) B UMBITBHOMY MpaBi — BUTPATH, 3p00JICHI KPEAUTOPOM, BTpaTa abo
TTOIIKOKEHHST MalfHa, a TAKOX HEoJepKaHi KPeIUTOPOM TOXOMIH, SIKi BiH ofiepKaB Ou 3a
YMOBH BUKOHAHHSI OOP>KHUKOM 3000B’s13aHHS; 2) y hiHAaHCOBOMY IpaBi — BiIOMTI B KOII-
TaX MEePEBUIICHHS BUTPAT ITiIIPUEMCTBA, YCTAHOBH Ta OpTaHi3allii HaJ IXHIMA TOXO0IaMHU
[Tam camo, c. 108]; By3bKOCHIELIAILHUI TEPMIH KpuminaibHul npoyec — 1) MisUTbHICT
OprafiB Ta 0ci0 MOMO TMOPYIICHHS, PO3CTiMyBaHHS, CYIOBOTO PO3TISAY 1 BHHECCHHS
pilLIeHHS IO KpUMiHAJBHIN CIIpaBi; 2) rajdy3b MpaBa (KPEMiHaJIBHO-TIPOLECYaTBHOT0), SIKE
PETYIIIOE 10 MIsUTBHICTH; 3) MpaBoBa Hayka, sIka BHBYAE ITIO0 MiSUTBHICTH;, 4) HayKoBa
JUCLMIUTIHA, B XOA1 BUKJIAJAHHSA SIKO1 CTYACHTH BHBYAIOTH TEOPil0 KPUMIHAIBHOTO MPO-
Iecy, KpUMIHAIBHO-TIPOIIECYalibHE TIPaBO 1 KPUMIHAIBHO-TIPOIECYAIbHY HisUTEHICTH
[6, c. 6].

bararo3Ha4ni TepMiHu HaOyBalOTh Pi3HUX CHHOHIMIB i aHTOHIMIB BiIITOBIAHO O
KOXKHOTO 13 3HaueHb. Tak, iIMeHHUK 3axucHux sk Tepmid KIIIT — e «ocoba, sika B mopsii-
Ky, BCTaHOBJICHOMY 3aKOHOM, YIIOBHOBa)XKEHa 3IIMCHIOBATH 3aXHMCT IpaB 1 3aKOHHUX
IHTEpEeCIiB TiI03PIOBAHOT0, OOBUHYBAUEHOTO, MiJACYAHOTO, 3aCyKEHOTO, BUIIPABIAHOTO
Ta HaJaHHA iM HEOOXiAHOI IOPUAMYHOI JOMOMOTH TPH TPOBAPKEHHI Y KPUMiHANBHIN
crpagi» [7, ¢. 32], 1 JIOTIYHO € CHHOHIMOM JI0 TePMIiHIB adeokam ¥ ocoba, sxka npoeadums
3axucm, Ta aHTOHIMOM JI0 TepMiHa 006uHY6ay — «0c00a, sSKa MATPUMY€E OOBHHYBAaYCHHS
y CyIl TepIoi IHCTaHIIi MiJ Yac po3riisimy KpuMiHanbHOI cnpaBu» [21, c. 391]. Sk
TEpMiH CIIOPTHBHOI YM BiCHKOBOI TepMmiHomorii 3axuchux (1. Toi, XTo 3axwmiiae,
000POHSIE KOTOCh, IIIOCH BiJ Hamamy, 3amaxy i T. iH. 4. Tol, XTo y cKJia/i ClIOPpTUBHOT KO-
MaH/Y 3[IIHCHIOE 3aXHCT Tija yac Tpu y (yt0od, xokeH i T. iH. [10, T. 2, c. 110]) yTBOpIOE
CHUHOHIMIYHI 3B’S3KH 3 IMEHHHUKAMH 00OpOHeYb, 3ACMyNHUK Ta AHTOHIMIYHY Tapy 3
iMmeHHUKOM Hanaoxuk (1. Toii, XTo Hanamae 3 MeToro arpecii, morpaOyBaHHs, TOHEBOJICH-
Hs1;, 3arapOHUK. 2. ['paBens GpyTOONBHOI, XOKEHHOI Ta 1HIINX CIIOPTUBHUX KOMAaHJI, SKUH
aTakye MPOTHBHUKA, 00 3a0MTH M 54, 1m1aii0y B fioro Bopota [Tam camo, T. 2, ¢. 772]).

OTxe, TOCTIKEHHS SABHUIIA TOJiCeMii B CydacHMX TeKcTaxX ykpainchkoro KIIIT
Ha Marepiani crateit ynHHOTO KIIK Ta KoMmeHTapst 10 HROrO M03BONHIIO CPOPMYITFOBA-
TH HHM3KY BHCHOBKIiB: 1) 0araTo3HaudHICTh TEpMiHIB B OOCTEXKCHOMY Marepiami €
MIOMITHOIO, 110 MOXHA MOSCHUTH PI3HUMHU MPUYMHAMH: JaBHIMH KOPIHHAMH NpPaBHUYO]
rainy3i ¥ iHTCHCUBHHM PO3BHUTKOM ii CHOTOJIHI; PI3HUM TIyMaueHHSM OJHHX 1 THX K€
TEPMiHIB CIIelialicTaMid PIi3HUX HampsMiB a0o0 IIKi Taiy3i; MiKKaTeropialbHICTIO.
BinbuBaroun mocTynanbHUE XiJ PO3BHTKY HAyKH, MOJICEMis BUpaXa€ y CEMaHTHYHIN
CTPYKTYpi HOMIHAIliil NMPUHIWIK KaTeropu3alii (parMeHTiB 00 €KTUBHOI IiHCHOCTI,
TEHJICHIIIT PO3BUTKY TEPMIHOCUCTEMH; 2) BUsIBJIeHa OaraTo3HauHicTh TepMiHiB KIIIT Ha
PiBHI TEKCTy perpe3eHTOBaHa BHYTPIIIHBOIO i 30BHIIIHLOK MOJICEMI€r0, ajie 3 OYeBHI-
HUM TIepeBaXaHH]IM OCTaHHBOI, 3) pazoM i3 crHemupiuHUMH IS JOCHIHKEHOT
TEPMIHOJIOTIi BUSBAMH IOJIicEMil MalOTh MicCIle 1 3arallbHOMOBHI Pi3HOBUAHM (Cepell HUX
NepeBakae METOHIMIs), 00 K TEPMIHOJIOTISI — HEBiJl'€MHA CKJIaJ0Ba YaCTHHA JICKCHKH
3araJbHOBXHBAHOI MOBH; 4) 3TiIHO 3 BUMOTaMH JI0 TepMiHa (30Kpema OyTH OHO3HAY-
HUM), [IO CKJIAIHCSA B YKPaiHCBKOMY TEPMiHO3HABCTBI BIIPOJOBXK CTOJITh, TEPMiHH-
nonicemu B Tekcrax KIIIT 3adikcoBaHi K MOOAMHOKI MPHUKIAIH, 1 1[e HE CYIEPEUUTh
MPUHIMIAM TBOPEHHS 1 BUKODHCTAHHS TEPMIiHIB B OKpeMili TepMiHOCHUCTEMI;
5) nomicemito B KIIIl Halivacrime iMIOCTPYIOTH OIHOCITIBHI TEpMiHH, 30KpeMa
IMEHHUKH, Ta TMIEPEeBaXKHO 3aly4eHi 3 THIIUX Tany3eil mpasa.

Pesynpratn mocmimkeHHs O6aratozHadHocTi B Tepminonorii KIIIT cnpustumyTtsb
BIIOCKOHAJICHHIO TepMiHOTpaidHOl TPaKTHKH, pPE3yIbTATOM SKOi MOXYTH CTaTH
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HaBYaIIbHI CIIOBHHKHM TEPMIHIB Tally3i. ¥ bOMY KOHTEKCTI JOIIBHO TAKOX JOCIIIUTH
TEPMIiHHU-HEOJIOTI3MH, IO € TOJIICEMIYHUMH, Ta BMOTHUBYBAaTH NPUYWHH N NIIIXH 1X
0araTo3HayHOCTI.

Bioaiorpagiuni mocuiianus

1. Aptuxyua H. B. OcHOBH BYEHHS NP0 IOPUANYHUNA TEPMiH 1 IOPUINYHY TEPMIiHOJIOTiIO /
H. B. Aprukyua // YkpaiHCbKka TEpMIHOJIOTIS 1 cy4acHICTh @ 30. Hayk. mpaib. — K., 2005. —
Bumn. VI. — C. 84-89.

2. BopodiioBa C. Pociiicbko-yKpaiHChKO-aHTJIIMChKUI CIOBHUK MPaBHUYOI TEpMiHOJIOTIT
(Tpyanouii TepminoBxuBanHs) / C. Bopo6iioBa, 1O. 3aiinies, H. Conomanienko; [3a 3ar. pex.
0. aiiniera]. — K. : Ykpainceka [IpaBuuua ®@ynnaris, 1994. — 553 c.

3. TamonoBa JI. €. ®opmyBaHHS YKpaiHCHKOI KPUMIHANICTHYHOI TEpMIHOJIOTII : aBTOped.

Jauc. ... kaun. ¢inon. Hayk : cren. 10.02.01 «Ykpainceka moBa» / JI. €. 'anonosa. — /1.,
2012.-20c.
4. ToaoBuenko B. B. [Opumnuna Ttepminomoris : poBimamk / B. B.TonoBuenko,

B. C. Kopanscekwit. — K. : FOpiakom IaTep, 1998. — 224 c.

5. Jdaumaenxo B.II. Pycckas TtepmuHOmorus. ONBIT JTUHTBUCTHYECKOTO OMHCAHUS /
B. I1. Jaaunenxo. — M. : Hayka, 1977. — 246 c.

6. Kpuminaneauii nporec Ykpaiau : migpyud. / €. I'. KoBanenko, B. T. Mansapenko. — K. :
Opinkom IaTeEp, 2004. — 688 C.

7. KpuminanbHuil npouecyaibHuid Kogeke Ykpainu. 3akoH Ykpainu «IIpo BHeCeHHsS 3MiH JI0
JeIKHX 3aKOHOJABYMX aKTiB YKpaiHW y 3B’S3Ky 3 NPUHHATTSAM KpuMiHaiIbHOTO Ipolecy-
IBHOTO Koziekcy Ykpainm». — X. : Onicceld, 2012. — 360 c.

8. KpuminaneHuid npouecyanbHUN Kojeke YKpainu: HaykoBo-mpakTwdHuMii KOMeHTap / Bimm.
pen. : C. B. Kipanos, C. M. Mimenko, B. 0. 3axapuenko. — X. : Omicceit, 2013. — 1104 c.

9. Jlucuuenko JI. A. TepmiHosOris cy4acHOI yKpaiHChKOi JliTeparypHOi MoBH. CeMaHTHYHA
cTpykTypa cioBa / JI. A. Jlucnuenko. — X., 1977. — 115 c.

10. HoBuii TirymauHwii CIOBHHMK YKpaiHChKoi MoBH : y 4 T. / yki. : B.B. fIpemenko,
O. M. Crninymxo. — K. : AKOHIT, 2001.

11. Oryii O. J. Iomicemis B cHMHXpOHIi, AiaxpoHii Ta maHxpoHii: CHCTEeMHO-KBaHTUTATUBHI
acrekTH nomicemii B HiMelbkiid MoBi Ta MoBax €Bponu / O. /1. Oryii. — YepHiui : 3om0Ti
nutaspH, 1998. — 370 c.

12. Ony¢pienko I'. C. Heonekcemu riOpuaHoi mnpupomud B CTHIICTH4YHIN  maHOpami
6m3bKocnopiHeHux cioB’ssHCbkuX MoB / I'. C. Onydpienko // Jlekcuko-rpamaTuyi
IHHOBAI[IT B CY4aCHUX CXIIHOCIIOB’SIHChKHUX MoBax : Matep. III MikHapoxa. Hayk. KOH]. /
ynopsn. T. C. Ipucraiixo. — [1. : IToporu, 2007. — C. 39-42.

13. Ony¢pienko I'. C. CucreMHO-CTpYKTypHa OpraHizamis TEpMiHOJIOTIYHOTO SIPyCy MOBH
npasa / I'. C. OnydpieHko // AxTyanbHi IpobieMH Cy4acHOT HaAyKH B JOCIIKEHHIX MOJIO-
mux yuernx. — Cimpepormnons, 2005. — Bum. 8. — C. 225-233.

14. Onydpienxo I'. C. TepmiHOomoriuHmiA spyc MOBH IpaBa sK O0O0’€KT 3arajJbHOTO Ta
ykpaincekoro MoBo3HaBcTBa / I'. C. OHy(dpieHKo // YKpalHChKa MOBa B IOPHCIPY/ICHIII: CTaH,
po0IeMu, IePCIIEKTHBY : 30. MaTep. HaykoBo-mipakTid. koHp. — K., 2006. — C. 24-37.

15. MMacrepnak I'. FO. CemaHTHuyHi TpomecH B  YKpAiHCBKi  EKOHOMIYHO-IIPaBOBiil
tepminosorii / T'. lO. [lacreprnak // YkpalHCbka TEpPMIHOJOTIS 1 Cy4acHICTh : 30. Hayk.
npais. — K., 2005. Bun.VI - C. 117-120.

16. Cumonenko JI. O. bionoriyna tepminonorist / JI. O. Cumonenko // Ckiang i cTpykrypa
TEPMIHOJIOTIUHOT JIeKCHKH YKpaiHchkoi moBH. — K., 1984. — C. 94-107.

17. CnoBuuk iHmomoBHHX cJiB: 23 000 ciiB 1 TEpMIHOJOTIYHUX CJIOBOCIONYYCHb / YKII.
JI. O. Ilycrosir Ta in. — K. : JIoBipa, 2000. — 1018 c.

18. Toacra C. A. [IpaBHMYa TepMiHOJIOTISI B 3aKOHOJABYMX aKTax YKpaiHH : aBTOped. auc. ...
kaH. Qinon. Hayk : crren. 10.02.01 «Ykpainceka moBa» / C. A. Toncra. — K., 2006. — 18 c.

19. Yyainga JI. I. Ykpainceka npaBHHYa TepMiHomoris : HaBd. moci6. / JI. I. Yyniama. — K. :
Marictp—XXI cropiuus, 2005. — 112 c.

131



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

20. Opummuni Tepminu. Tnymaunuit crnoBuuk / B.T.Tonuapenko, II.II. Aanpymixo,
T. I1. ba3osa Ta in.; 3a pen. B. I'. ['onuapenka. — 2-re Buza., crepeotuil. — K. : JIn6igs, 2004.
-320c.

21. KOpumnunuii cnopauk-goBigHuK / 3a pen. 0. C. llemmyuenka. — K. : demina, 1996. —
696 c.

Haoitiwna 0o peoxoneeii 27.02.15

YK 811.161.2°367.6

. B. Pa3annena

Xapriscokuil HAYIOHATbHUL A8MOMODITLHO-00PONCHIL YHIgepCcUmem

THHOBAIIIMHI TIPOIIECH Y CO®EPI ®YHKIIIIOBAHHSI
IMPUKMETHHUKA Y CYYACHOMY PO3SMOBHOMY CTHJII
YKPAIHCBKOI MOBH

PosrasinyTo inHOBauiiiHi npouecu y cdepi GQyHKIiIOBAHHS NPHUKMETHHKA y CY4aCHOMY PO3-
MOBHOMY CTHJIi YKPaiHCbKOI MOBH, 30KpeMa 0c00JMBOCTi (pyHKIiIOBAHHS HEHOPMATHUBHUX OLIHHUX
¢hopm npukmMeTHHKIB ykpaiHcbkoi MoBH. IIpoanajizoBano nparMaTu4HMii, HacamMmnepes akcionorivy-
HUIi, 3apsi Takux GopmM.

Kniouogi cnosa: innoeayin, npazmamuyunuil 3apad, oyiHna ¢opma, po3mMOGHUIL CMUIb, NPUK-
MEmHUK YKPAIHCbKOT Mogu.

PsazanueBa /I. B. XappKoBCKMII HAIMOHAIBHBIH aBTOMOOMIBEHO-IOPOKHBIA YHUBEPCH-
ter. HHHOBAIJHOHHBIE ITPOILJECCHI B COEPE ®YHKIITHOHHPOBAHHA HMEHH
IIPUHIIATATE/IBHOI'O B COBPEMEHHOM PA3I'OBOPHOM CTHIIE YKPAHHCKOI'O
A3BIKA

PaccmoTpennl MHHOBaMOHHBIC Hpouecchl B chepe GyHKIMOHMPOBAHUS MMEHH IIpHJara-
TEJbHOI'0 B COBPEMEHHOM Pa3roBOPHOM CTHJI€ YKPAWHCKOIO fi3blKa, B YaCTHOCTH 0COOEHHOCTH
q)yHKHl/IOHHpOBaHI/lﬂ HEHOPMATHBHBLIX OLEHOYHBIX (l)OpM HMEH INpujiarateJbHbIX YKPaHWHCKOI'0O
fI3bIKA. Hpoanannmponaﬂo nparmMmaTu4eckoe, B 0CO0EHHOCTH AKCHOJIOTHYECKOe HANMOJHEHHE TAKHX
dopm.

Knrouesvie cnosa: unnosayus, npazmamuyeckuili 3apad, OUeHOYHAA dopma, pPa3zo60pHbLiL
CMUlb, UMA RpUIAZamelbHoe yKpauHCKo20 A3blKd.

Riazantseva D. V. Kharkiv National Automobile and Highway University.
INNOVATIVE PROCESSES IN THE SPHERE OF FUNCTIONING OF THE ADJECTIVE
IN THE MODERN UKRAINIAN LANGUAGE CONVERSATIONAL STYLE

Innovative processes in the sphere of functioning of the adjective in the modern Ukrainian
language conversational style, including the peculiarities of the usage of non-standard forms of
evaluative adjectives of the Ukrainian language are considered in the article. Productive new trend in
modern Ukrainian speech is the usage of occasional, non-typical for the Ukrainian language forms of
degrees of comparison of adjectives. The purpose of this scientific article is to describe innovative
processes in the sphere of functioning of adjective in the conversational style of modern Ukrainian
language as well as to analyze the peculiarities of expression of a number of pragmatic values by
adjectives. Non-typical for the Ukrainian language usage of the forms of comparison of adjectives are
considered in the article as a productive trend in modern speech, and such forms are not perceived as
occasional or abnormal form of words, which is proved by the results of the author’s linguistic
experiment. The usage of non-standard forms of adjectives in the conversational speech gradually
becomes a language trend and comes to the pages of published editions, that is why it is so important
to have a clear distinction between language games, conscious rejection of language rules and coarse
language errors, which are violations of the rules of grammar and lexical rules of the Ukrainian
language. This phenomenon is negative trend speech.

Keywords: innovation, pragmatic potential, evaluative form, conversational style, adjective of the
Ukrainian language.
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MoBHi 3aco0M BUpa)K€HHsS OIIHKM 3/aBHA NPMBEPTAIOTh YBary BUEHHX. IX
CHUCTEMATH3aIlisl B YKPAiHCHKiM MOBI Jjayia 3MOTY HajaTH OINHII CTaTyC JIIHTBICTHIHOL
KaTeropii, 10 BUPAXKAETHCSI OMUHUIISIMU BCiX MOBHHX PiBHIB. JIIHIBICTUYHI TOCHIIKEH-
Ha apyroi mojoBuHH XX — mouarky XXI c1. (mpari H. ApytronoBoi, @. barnesuya,
O. bounapka, B. Bunorpanosa, 1. Buxosanis, O. Boned, H. I'yiiBantok, A. 3arHiTka,
I'. BomotoBoi, T. Kocmemn, O. KyoOpskoroi, O. PemuykoBoi, O. Xamiman, JI. [llep6ow,
P. fIxoOcona Ta iH.) ckepoBaHi Ha (YHKIIHE BUBYEHHS KaTeropii OLIHKH B ACTIEKTI TIIy-
MadveHHs 3aKOHOMIPHOCTEH YXXMBAaHHS MOBHUX OJWHHIG BIATOBIAHO O KOHKPETHHX
(oninaMX) 1ined Moo, OIliHKA Y Ha3BaHUX JIOCIIKCHHAX XapaKTePH3YEThCS SIK Ipar-
MaTWUYHA, TUCKYPCUBHO 30pI€HTOBAHA KAaTEropis, a OIiHHI 3aCO0M — SK HOCIT TparMaTmd-
HOTO 3HAYEHHS B KOMYHIKAaTUBHOMY ITPOIIECI.

AHTPOTIOIIECHTPUYHAN HAMpPSIM CyYaCHUX JIHTBICTHYHHUX TOCIIHKCHb Ta BiICYT-
HICTh 3aBepIICHOI penpe3eHTalii KaTeropii OUiHKM BUKIMKA€ HEOOXiAHICTH MPOJOB-
JKEHHST pO3pOOKH IMOB’s3aHUX 3 HEo mpobiieM. Maiike He BHBUCHOIO MPOOJIEMOIO Y
MParMaiHrBICTUYHOMY aCIIEKTi € MPUPOJIa 3HAUYCHHS OI[IHKH, [0 BUPAKAETHCS CIIOBA-
MH PI3HHX YaCTHH MOBH, a TaKOX (PYHKIII rpaMaTHYIHHX OIWHHIIH SK 3ac00iB BHpa-
JKCHHsI OI[IHHMX 3HAYCHb 3 ypaXyBaHHsSIM iX NMparMaTU4HUX xapaktepuctuk. Came 11l
YUHHUKY 3YMOBIIOIOTh aKTYaJIBHICTh TOCIiKEHHSI.

Ha nymky 1. Bamnmi, yci kaTeropii OI[iHHUX CJIiB MOXOAAThH BijJ MPUKMETHHUKA |1,
c. 271]. JochimHUKH TaKOX 3ayBaXKyIOTh, IO OI[IHHICTh «€ MIEPBUHHOIO CEMiOJIOTIYHOIO
(PYHKITIEI0 TIPUKMETHUKA K YACTHHU MOBH, 11 YaCTUHOMOBHOI CIIEIU(IKH, 1110 Bipi3-
HsI€ IPUKMETHHK BiJ] iIHIIMX 9acTUH MOBU» [8, c. 275]. Xo4a am'eKTUB Iociae meHTpa-
JIbHE Miclle B CUCTEMi 3ac00iB BHPa)KCHHsS OI[IHKH, OI[IHHA CEMaHTHKa HMPUKMETHHUKIB
HAJIEKUTHh 10 MaJOBHBUYEHOTO ACIEKTY aKCIONOTIYHHMX JOCHIKeHb. lIpomyKTUBHOO
HOBOIO TCHJICHIIIEI0 Y Cy4aCHOMY MOBJICHHI YKPAiHIIIB € B)KMBaHHS OKa3iOHAJIbLHUX, HE-
TUTIOBHX JIJISl YKPATHCHKO1 MOBH ()OPM CTYTICHIB MTOPiBHAHHS IPUKMETHHUKIB.

Mema 11i€i HayKOBOi PO3BIJKM — ONMHUCATH 1HHOBAMIWHI TpouecH y cdepi QyHK-
LIOBaHHS MMPUKMETHHUKA Y CY4aCHOMY PO3MOBHOMY CTHJII YKpaiHChKOT MOBH, IIPOaHaIIi-
3yBaTu OCOOJMBOCTI BUPA)KCHHS MPUKMETHUKAMU HU3KH MparMaTuyHUX 3Ha4yeHb. Oc-
HOBOIO  nociifpkeHHs crtamu  Teopernyni mpami T. Kocmenn, . KoHonenko,
O. CupoTHHIHO{ Ta iH., 8 TAKOXK aKaJeMivHi TpaMaTHKH YKPaiHCHKOi MOBH.

PosrnsHeMo ¢yHKIitOBaHHS iHHOBAIIMHUX aJ’ €KTUBHHUX JIEKCEM Y CYYacHOMY
PO3MOBHOMY MOBIICHHI YKpaiHIiB. PO3MOBHUIT CTWIIb — (DYHKIIHHMI CTHIIb MOBIICHHS,
o ciIyrye Uit HehopMallbHOTO CHITKYBaHHS, KOJU aBTOP IUTUTHCS 3 OTOUYFOUUMHE CBO-
MU IyMKaMH 44 TOYYTTSMH, OOMIHIOETHCSI 1H(OpMaIi€ro 3 TOOYTOBHX IMHUTaHb B HEOQi-
LifHIAH 00CTaHOBI. Y HOMY BHKOPHCTOBYIOTH IEPEBaXHO PO3MOBHY H IMPOCTOPIYHY
JIEKCUKY, CIIOCTEpIracThcs BiACYTHICTH YITKOI perjaMeHTarii JiteparypHuX HOpM. Take
MOBIICHHS XapaKTePHU3YETHCS JIESTKOI0 TOBUIBHICTIO Y BiIOOPI JIEKCHYHUX 3aCO0iB.

JlJis pO3MOBHOTO CTHIIIO XapaKTEePHI €MOIHHICTh, 00pa3HiCTh, KOHKPETHICTb,
MIPOCTOTA, MOPYIIEHHS! MOBHUX HOPM, OCKLIBKM BHHUKHEHHS JTyMKH Ta il MOBHE BHpa-
JKEHHSI € CHHXPOHHHUM IPOLIECOM, 1 MOBEIIb HE 3aBXJU BCTHra€ MPaBUIBHO O0(GOPMHUTH
CBOIO JyMKy. JKHBOMOBHHU JEKCHYHUI CTPYM HAJI3BUYAMHO I[IKABUH JJIsi BUBYCHHS
MOTEHITIAJTy MOBHOI CUCTEMH SIK «MOKJIMBOCTEH MOBHOI KaTeropusailil cBiTy, MOJeCH
HOro HOMIHYBaHHS, TaK i MOTEHINiaTy TEXHIK, 3ac00iB, HacamIiepe]] CJIOBOTBOPYHX, MOB-
HOTO BTUICHHS TaKMX Mojenei» [3, ¢. 89].

Ha nymky O. CuportuniHoi [7, c. 261], MOBIII CTBOPIOIOTH OJWHUII, IO CyTIepe-
YaTh MpaBWIaM, OCKUIBKA B PO3MOBHIN CHUTYyalii i€ 3aKOH TTMOMHU BUCIIOBIIOBAHHS,
10 BU3HAYAETHCS 00CATOM OIEPATUBHOI MaM’sITi JIFOIWHU, TOMY MOBIJIO ITOTPiOHO TIiK-
JIyBaTHUCS TIPO Te, 100 ¥oro iHdopmailist OyJjia MaKCUMaJbHO IIBUIKO, JETKO W MpaBH-
JHHO CIPUHHSATA, Ta CTBOPIOBATH BIYYHi, KOMyHIKATHBHO BaKITUBI BUCIIOBIFOBAHHS.
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Bu3HavaabHOIO PUCOIO CYYacHOTO PO3MOBHOIO AHUCKYPCY € JOCUTh HIMPOKE BU-
KOPHUCTaHHS IHTEPHET-PECYPCiB, MOSBA YUCICHHUX (OPYMIB, iIHTCPHET-TIIOACHHUKIB, ¢
KOPHUCTYBaui BiJIbHO OOMiHIOIOTHCSI TyMKaMH, BHCJIOBJIIOIOTH CBOI MipKyBaHHS Ta OLi-
HIOIOTH TIEBHI TOI{ i siBUINA B coriymi. DikcyeMo yKUBaHHSI HEHOPMAaTHBHUX MeTado-
pu3oBaHuX (HOpPM, YTBOPEHHX BiJl BiTHOCHUX MPUKMETHHKIB, IO X BUKOPHUCTOBYIOTh JJISI
BIITYKiB, CIIOBHCHHX IO3WTHBHOI OITIHKH, y CyYacHIH IHTepHET-KOMYHIKaIli, MOpiBH.:
Beaoicaro, wo 1. M. — ye eenitl, 1k020 wge npocmo He GU3HANU, OO0 Ye 0eKoM)y He8UIOHO.
Hozo 6dice nompoxu «yxo0amvy», a ye nuuie 3aiieuti pas niomeepoAcye — o 6in 2eHiil:
HAUPO3YMHIWUY, HAUKPACUGIMUL, HAUCMITUGIWMUL, HAUpIuyYiwul, HAUMINCHAPOOHI-
winil, HAUNOAbCHKIMUIL, HAUAHIATUCOKIMUI, HAUCANAMOGIMUIL, HAU2AIAHMHIUILL
Haiiayoumopuimui mowo... (BiAryku npo Bukianadis) [6, c. 130]; [ecamxy aioepie
HApOOHO20 2010CY8AHHS 040NUG POK-2ypm «Komy enuZy, aAKi eucysaromvca y HOMIHaAYii
MY3UKa, 60HU HABPATU CMO COPOK 20110Ci6. Ixns meopuicmo 3a6cou nepebysana é op-
0imi yxpainucwvroi depoicasu. «Hayionansnuiwiui, axicuiwiuii i nampiomuyHimiuil pox-
eypm 2001 U yssumuy, — 3aa6ue wien Komimemy nionpuemyis leop 'onux [Tam camo,
c. 130]; Aooice modi st 6 ne 3moena 3po3ymimu 0CHOBHO20 — C8im Habazamo 0Ge3medic-
Hiwmuil, Hidic 6y0b-xmo modice cobi ysasumu... [Tam camo, c. 131]; Icnum. xoxo. naiias-
momamuuniwuii 3 agmomamia 3a gce Mo€ xcumms egep. Hagimo Komaposa nepegep-
wuau [Tam camo, c. 131].

HeysyanbHi crynenpoBani (hopMu MPUKMETHUKIB YXKHUBAKOTHCS TAKOXK IS BUpA-
JKCHHsI HEraTHBHOTO CTaBJICHHS JI0 TIEBHUX MPEIMETIB a0 SBUIL, MOPIBH.: A npome Haii-
KCEHOpoDCOLKimum meopom 3 yciel wKintbHoi npoecpamu, besnepeuno, € poman «AuseH-
2o», aKuil Hanexcums nepy cepa Baromepa Cxomma [Tam camo, ¢. 132]; Ta yeu ¢hymobo-
qicm Hauidepes'aniwmuii ceped ycix opasunvyie! Oye max napa 6yde 3 Adpiano! [Tam
camo, c. 132]; Vkpainy nazusarome oouicto 3 Haimyobepkynvo3niwux xpain €eponu
[Tam camo, c. 132]; 4, i we nopyu mam € cmpawHuii HaticoeKkosiwuil (Hagimo 2ipuiutl,
niosic Ha cmadioni «Cnapmaxy) epomadcokutl myazem [Tam camo, ¢. 133]. KoxxHa 3 HaBe-
JICHUX MOBIICHHEBUX CHUTYaIlill IEMOHCTPY€E aKTyalli3allilo BiAMIOBIIHOI TpaMaTHIHOI TO-
TEHIIi1, HaJJAHOT MOBHOIO CHCTEMOIO.

OTxe, HETUTIOBI TS YKPaiHChKOT MOBH (JOPMHU BXKUBAHHS CTYIICHIB MOPIBHSIHHS
NPUKMETHHKIB CTalOTh TPOAYKTHBHOIO TECHACHINEID B Cy4acHOMY MOBIJICHHI i BXe HE
CIPUIAMAIOTHCS SIK OKa3iOHATI3MH a00 aHOMaJbHI (JOPMU CIIIB, IO TAKOXK JOBOMSATH pe-
3yJNbTaTH MPOBEJEHOTO aBTOPOM JIIHTBICTHYHOTO eKkcriepuMenTy [Tam camo, c. 38—46].

PecriornienTam OyIto 3ampoONOHOBAHO BKAa3aTH, SIKY OILIHKY BHPAXKa€ CIIOBO Hali-
ocmaHuiwull 'y HaABEACHOMY KOHTEKCTi: [le nauviocmanuiwui mamy y kap'epi Anopis
Lleguenxa (13 po3moBHOrO MOBIIEHHS). 68,4 % y4yacHUKIB EKCIIEPHUMEHTY CXapaKTepH-
3yBaJIM JJaHy TIPUKMETHUKOBY OpMY SIK TaKy, 110 BUpaka€ HETaTHBHY OLIHKY, 66,7 %
BHUKOPHUCTAJIH OM 1€ CIOBO B CBOEMY MOBJICHHI. 34,6 % Harojocwiu, 10 4acTo 4ylOTh
1IE CJIOBO B MOBCSKJICHHOMY CIJIKYBaHHI, a 29,5 % 3a3Ha4miIH, 1110 BUKOPUCTATIH O 10
(hopmy st 30iTBIIEHHS eMOIliHOCTI BUCIIOBMOBaHHs [Tam camo, c. 180].

[IpoTe moTpiGHO BiAPI3HATH MOBHY TPy, CBiIOME BIAXWJICHHS BiJi MOBHUX HOPM
ab0 HOBI MOBHI TEHJICHIII1 BiJl TPyOMX MOBHHX MOMHJIOK, IO € HEMPUITYCTUMUM IOPY-
HICHHSIM TPaMaTHYHUX 1 JIGKCHYHUX HOPM YKpaiHCHKOT MOBH, pElpe3eHTYE HEraTUBHI
MOBHI TEHIEHIIIT.

YHacHinoK cyuinbHOi BHOIPKH PEUEHb-TIPUKIIAIB 3 IHTEpHET-JKepell, BUCTYIIIB
MIOJIITUKIB Ta His4iB KyJIbTYPH W YCHOTO MOBIICHHS OyJIO BUSBICHO NIESKi THUITH TIOMH-
JIOK, 110 BUOKPEMITIOIOThCSI HaifuacTile, a came: MOPYLICHHS! HOPM YTBOPEHHS CTYTICHIB
MIOPIBHSHHS MPUKMETHHKIB, HAIP.: OLIbW CKIAOHIWA CUMYAaYis, cami CHPABICHI 2OHIH-
HS, OLnbuw Necuutll, Haubiib Hecuutl, OiLtb NPOCMiuul, HaubLbuw nPocmiuil 1 IO,
Lle Bumagky KOHTaMiHaMii IPOCTOI i CKiIaaeHoi Gpopm cTymneHtoBaHHs. JliteparypHuMmH,
SIK BITOMO, € GOPMU: Oinbud AeeKull, Jecuiuti, Hatlbinbw AeeKutl, Hatliecuull, Oiibu npo-
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cmuil, npocmiwutl, Haubirbw npocmut, Haunpocmiwui. IIpore came HeNmpaBWILHUN
BapiaHT YKpAaiHIll HAaWJacCTIillle BHUKOPHUCTOBYIOTH y CyJaCHOMY MOBJICHHI, iHTEpHET-
«CHIIKYBaHHI», 30KpeMa 3a(iKCOBaHO HU3KY MOAIOHUX BUCIIOBIIOBaHb Y MOBI MOJITHKIB,
(hiHaHCHCTIB Ta iH., IOpiBH.: Cumyayis cmae 6éce dinbwt cknaoniworo o BP [Tam ca-
Mo, ¢. 130]; 3 coyianvnumu npasamu cumyayis éineuws cknaonima. (K. JleBuenko, nox-
TOp fopui. Hayk, nmpodecop) [Tam camo, c. 130]; 3apaz cumyayis ¢ €sponi nabacamo
oinbw cxknaonima (O. Yanuii, Hanzsuuaiinuii i [ToBHOBakHuit [locon Ykpainu [Tam
camo, c¢. 130].

[Nommpena moMuika — HEMpPaBUWIbHE Y3TOJKEHHS MPOCTOi (YOPMH BHIIOTO CTY-
TIeHs, OPiBH.: L{i noavcwki anapmamenmu deuwtegute 6i0 uecvkux Ha 30 % [Tam camo,
c. 130]; Bionogioanvuicms cmana Habazamo cepuiosniue [Tam camo, c. 130].

VYV HaBeAcHUWX TPHUKIATaX MOTPIOHO BXKUTH (DOPMU cepiiosniuia (cepuio3niuioro),
Oeuteswti 3a, OCKITBKU MPOCTa (OpMa BHUILOTO CTYIEHS Mae€ rpaMaTHYHE 3HAYEeHHS Po-
Iy, YUCJIa, BiIMIHKA W Y3TOKYETHCS 3 HUMH.

B ycHOMY MOBIIEHHI HAOLIBLIOI MipOO BUSIBISIETHCS BHYTPIIIHS KyJIBTYpa JIOH-
HU. «OKWBe MOBJICHHS — TI€ 1 € OJIMH 13 MMOHAHBAKIIMBIIINX KaHATIB TPAHCMICIT KyIBTYPH...
MogieHHs € 6e3nocepeHiM Aii0BUM YNHHUKOM KYJIBTYPOTBOPEHHSL...» [2, ¢. 5].

KynpTypa MOBIIEHHS HE Aa€ThCs JIOIUHI Bil HAPOIKEHHS: ii HAOyBaIOTh y TpO-
eci CiIkyBaHHs. BUKoprcTaHHsS HEeHOPMATUBHUX (POPM MPUKMETHHKIB Y PO3MOBHOMY
MOBJICHHI MTOCTYIIOBO CTa€ MOBHOO TSHJICHIIIEI0, MIEPEXOIUTh Ha CTOPIHKU APYKOBAHUX
BUJ/IaHb, TOMY B)XXJIMBHM €, SIK 3ayBaXKyBaJlOCs, YiTKE PO3Pi3HEHHS MOBHOI I'pH, CBiJIO-
MOTO BiIXWJICHHS BiJl MOBHHX HOPM Ta IPyOHX MOBHHX ITOMHJIOK, IO BBXKAEMO ITOpY-
LICHHSM MPaBWJI TPaMaTHYHHUX 1 JIGKCHYHUX HOPM YKpaiHChkoi MoBH. Take sBHIIE —
HEeraTHBHA TCHJICHITiSl MOBJICHHSL.

B yMoBax KOHTEKCTY aKkTyalli3yIOThCsl IPUKMETHUKOBI OTIO3UIIIIHI CEMH «I103U-
THUBHA OIIIHKa» — «HETaTUBHA OIliHKay, 10 BiJNOBIAIOTh NIEBHil KOMYHIKaTUBHIN METI.
I. KoHoHeHKO BBaxkae, 10 BYKUBAHHS NPUKMETHUKIB Y IEPEHOCHOMY 3HAYCHHI ISl MO-
JIEIFOBAHHA OI[IHHOTO 3HAYEHHS € JOCHUTh MOUIMPEHUM SBHUINEM, IIO 3arajioM BiJIOBi-
Jla€ MparMaTU4HiA COPSMOBAHOCTI OIIHIOBaHHS — BUPKEHHIO CTABJICHHS 1O pedepeH-
Ta, 110, K MPABUJIO, CYIIPOBOIKYETHCSI B MOBJICHHI €MOIIIITHO-00pa3sHUMHU KOHOTAIlisIMHU
[4, c. 21]. 'pamMaTH4Ha CeMaHTHUKA, IO 3aKpilUICHA 32 MIEBHUMH JIEKCHUKO-TPaMaTHYHUMH
pO3psiaaMu IPUKMETHHKIB, MOJU(]IKYEThCS B MOBIICHHI (DYHKIITHIMHU CMHUCIIAMH, TIOPY-
HIYFOYM TpaMaTu4Hi OOMEKEeHHS Ta pealli3ylodd 3akiiaJieHi B cuctemi noteHumii. [epe-
OCMUCJICHHS ¥ 3pyIIeHHS B CEMaHTHIl IMEBHUX TPYN MPUKMETHUKIB 3YMOBIIOIOTH TIPO-
LECH PO3IIUPEHHSI CEMaHTHYHOTO OOCSTY JIEKCEM Ta YTBOPEHHS HOBHX OIIIHHUX 3Ha-
4yeHb. KOpHCTYrOUNCh OLIHHUM MOTEHIiaJIoM MeTa(OpH30BaHUX HEHOPMATHBHHX IPH-
KMETHHKIB Ta OLIHIOIOYH Mipy BHSBY IIEBHOT O3HAKM B KOHKPETHOMY IpeIMeTi abo
SIBUIII, MOBEI[b Ma€ 3MOTY OLIbIII TOYHO BHUCIOBUTH CBOE€ HETaTHBHE a00 TO3WTHBHE
CTaBJICHHS JI0 HHOTO, MIOpaTH BIyYHE CIOBO JJIs Oro ouiHKW. YHCICHHICTh HEKOAU-
(hikOBaHUX CIIOBHHKAMH aBTOPCHKUX NMPUKMETHHKIB JTA€ MOMJIMBICTh 3pOOUTH BHCHO-
BOK IIPO 3’sIBy TIEBHUX CJIIOBOTBIPHUX TEHJCHIIA HA Cy4acCHOMY €Tarli PO3BUTKY YKpaiH-
ChbKOI MOBH. |HHOBaIiifHI TPUKMETHUKOBI (JOpPMHU € XapaKTepHUMHU ISl PO3ZMOBHOTO
CTHJIFO YKPaiHCHKOi MOBH, TPOTE Y IbOMY CTHJII BAKOPUCTOBYIOThCS i popMu, yTBOpeHi
3 TpyOMMU MOpPYIIEHHSMHU T'paMaTHYHUX 1 JEKCUYHUX HOPM YKPaiHCHKOi MOBH, IO €
HETaTHBHOIO MOBHOIO TEH/ICHITI€IO.

OTxe, aHalli3 MOBHOTO MaTepiaiy MiATBEPIKY€E TYMKY PO Te, [0 HEHOPMAaTHBHI
(dopMH CTyTIEHIB TIOPIBHSHHS MPUKMETHUKIB ITHPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCA y CYYacCHOMY
PO3MOBHOMY MOBIIEHHI YKpaiHIiB. Lli iHHOBAaIIiT 3yMOBIIEHi, SIK BUIAETHCS, TUM, IO TaKi
dbopMH IarOTh 3MOTY IepeAaTd OuThInuii oOcsr iHdopMalii, miaidpaTH BIyYHE CIOBO
JUTS OI[IHKY TIEBHOTO TipeaMeTa abo sBuma. llle oqHiero mpUYMHOI0 aKTHBHOTO TBOPEH-
HS IHHOBAIlii Y Cy4YacHOMY MOBJICHHI YKpaiHIIiB €, BOUCBHIb, T, IO KpeaTHUBHA 37aT-
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HICTh MOBHU aKTyalli3yBajla CBOIO [il0, OCKUIBKM CydacHE MOBJIEHHS MOTpeOye HOBUX
EKCITPECUBHUX 3aCc00iB I YBHpa3HEHHS, TiACHICHHS BIUTMBOBOI MOBJICHHEBOI i, MOB-
HOi iIH)OPMATHBHOCTI.

PenpesenToBane JOCTiKEHHS HE BUYEPITy€ BCHOTO KOJIa IIMTaHb, OB’ S3aHUX i3
BHUKOPUCTAaHHIM I'paMaTUYHUX KaTeropiii MPUKMETHHKIB sIK 3ac00y BHHUKHEHHS Ipar-
Matn4gHOi iHpopMmarii. Ha choromHi B yKkpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI BiJICYTHI JIEKCHKO-
rpadiuHi JKepena, MO JOKYMEHTYIOTh BHKJIIOYHO 1HHOBaUii y cdepi QyHKIirOBaHHS
MPUKMETHHKA, TOMY BHIA€THCS NTPABOMIPHUM Y HEPCIICKTHBI CTBOPUTH OKPEMHIl CIIOB-
HUK 1HHOBaUii y cepi rpaMaTHYHHUX KaTeropiil MPUKMETHHKA, IO AACTh 3MOTY JIiKBi-
IyBaTH «O1JTi» TUISIMHM IparMaTHYHOI TpaMaTHKHU 1 Oyae KOPUCHUM 1T MOBJICHHEBOTO
MIPOTHO3YBaHHA.
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JIninponempogcuvkuti nayionanvHuil ynigepcumem imeni Onecs I'onuapa

POBOTA 3 MOBJIEHHEBUMU TIOMUJIKAMHU HA 3AHATTI
3 IHO3EMHOI MOBHU: TAPA®PA3A YU EKCILTIIUATHA
KOPEKNIIA?

Po3rasinyTo 1Ba migxoau 10 BUIIPABJICHHS MOBJICHHEBHX IIOMHJIOK CTY/AEHTIiB — napadpasa ta
eKCILIIMUTHA KOPeKIis, IPOAHAJI30BaHO iX NepeBaru i HeJ0JiKH, HABeJeHO NPUKJIAIU 3aCTOCYBAH-
HSl KOKHOTI'0 3 IINX METOIB.

Knwwuoei cnoea: komynikamuenuii nioxio y eukiaoanui inozemHoi mosu, napagpasa, excnii-
YUMHA KOPeKYyis, RPAGUNbHICIb, 8i1bHE 60J100IHHA MOGOIO.
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Ceppeunsrii FO. B. J[HenponeTpoBckuil HalMOHAJbHBIM yHHBepcuTeT MMeHu Omnecs
I'onuapa. PABOTA C PEYEBBIMH OIIIHBKAMHU HA 3AHATHH 110 HHOCTPAHHO-
MY A3BIKY: IAPA®PA3 HJTH SKCIVIHIIUTHAA KOPPEKITUA?

PaCCMOTpeHl)I ABa NMOAX0Aa K UCITPABJECHUIO PE€Y€BbIX OIINO00K CTYACHTOB — neped)opMmepo-
BaHHe W SKCIUTHIMTHAS KOPPEKIHNs, NPOAHATH3HPOBAHBI HX NPEHMYIIECTBA U HEJOCTATKH, IIPHBe-
JACHBbI NPUMEPHbI HCIOJIB30BAHUSA odonx MmoaxoaoB.

Knrwouesvle cnosa: KoMmyHUKamugHulii n00X00 6 NPEnodAsanuu UHOCHMPAHHO20 A3bIKA, nApa-
¢pa3, IKChauyumHan KoppeKyus, nPasuiIbHOCMb, He210Cmb.

Serdechny Yu. V. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. DEALING WITH
SPEECH ERRORS IN FL CLASS: RECASTS OR EXPLICIT CORRECTION?

The article deals with two approaches to the correction of students’ speech mistakes — recasts
and explicit correction — and analyzes their benefits and flaws.

The correction of speech mistakes is an essential part of the ESL/EFL classroom work. It also
occupies a prominent place in ELT literature and continues to be controversial and divisive issue.

Recasts are an attempt to imitate the way in which real-life correction happens. They are an in-
direct, tentative and gentle way of giving feedback in which the teacher reformulates all or part of an
utterance into a correct or more appropriate version of what a learner is trying to say. In contrast to the
recast, explicit correction takes place when the teacher intervenes by pointing out where and how the
learners are wrong. It can also entail asking the student to repeat the corrected version of the utterance.
It reflects the traditional view of the teacher’s duties in the classroom. If the students are receptive to
recasts (and this is usually the case with the higher level learners of English), their usefulness as a
correction technique is not in dispute. However, in the EFL environment and at the beginner,
elementary or lower intermediate levels, explicit correction can significantly expedite the process of
language learning by providing direct feedback about the rules and the limits of language use.

Key words: communicative approach in foreign language teaching, recasts, explicit correction,
accuracy, fluency.

[opsin 3 mosiCHEHHSIM HOBOTO MaTepiaiy, Horo BiANpalfOBaHHSM, 3aKpIIJICHHIM Ta
OIIHIOBaHHSIM, BHIIPABJICHHS MOBJICHHEBHX ITOMIUIOK, SIK B YCHIM, Tak 1 B MUCEMOBIH (o-
pMi, € 000B’SI3KOBOIO Ta HEBi’€MHOIO YaCTUHOIO POOOTH HaJ] iIHO3EMHOIO MOBOIO B ayIu-
Topii. oMy TakoX MPUIIIAEThCS 3HAYHA yBara B METOAMUHI Ta TOCIIAHIH iTeparypi 3
BUKJIaJaHHA 1HO3eMHHMX MOB. Pa3om 3 TuM, I mpobieMa i ChOTOIHI 3aJTUILIAETHCS
TMCKYCIMHOIO Ta BUKIIMKAE CYNepedKkH cepen (axiBIliB. BUiparieHHsS MOBICHHEBHX IT10-
MUIJIOK CTYJICHTIB OXOIUTIOE HIMPOKHUN Jiama3oH NMuTaHb. ['onoBHUMU 3 HUX €: [[[o 6u-
npasnamu? Xmo nosunen sunpasnamu? AKi KopuzyeanbHi MexHiku 6UKOPUCMO8y8amu?
Konu sunpasisimu? 1 HaBiT Yu nosuHer 8UKIA0aY SUNPAGISAMU NOMUTKU 63024717

Ls crarTs 30cepemkye yBary Ha MOBJIICHHEBUX IOMHJIKAX B aHTJIOMOBHOMY
KOHTEKCTI Ta JIBOX TE€XHiKaX IX BHIIPaBIICHHS, a came napadpasi (recasts, reformulation)
Ta eKCIUTIUTHIN Kopekuii (explicit correction, direct feedback), 3anpornoHoBaHnUX OpH-
TAaHCHKHMH T4 aMEPHKAHCHKUMH aBTOPAMHU.

[Mapadpasu € crpoOoro IMITYBaTH NIISAX, SKUM 3IHCHIOETHCS KOPUT'YBAaHHS II0-
MHJIOK B peallbHOMY CIIKyBaHHI. Sk mpaBuio, Lie Te, sSK JIOAW Ha BYJIHII a0 B
Mara3uHi pearyloTh Ha MOBHI MOMHJIKH iHO3eMIIiB a00 SK OaTbKH BHUIIPABISIFOTH CBOiX
nireit. [Tapadpasu — e HenpsmMuii, 00epeKHUI 1 BBIYIMBHUI coci0 pearyBaHHsI, B IKUH
BHKIIaZ[a4d epeopMyITIoe Bce a00 YaCTHHY BHUCIIOBIIIOBAHHSA, HAJIA€ CTYIEHTOBI OLITBIT
KOpEKTHY 200 BiJINOBIHY MOBJICHHEBIH CUTYyallii BEPCIIO TOTO, IO CTYACHT X04e CKa3a-
tu. Hanpuxnan:

Crynent: [ have gone to the cinema last night.

Buxnanaa: You went to the cinema? What did you see?

Crynent: «Skyfally.

Y 1mpoMy MpHUKIAAl BUKIANad Hajga€ MpaBHIbHY QOpMy went, HE TOPYUIMBIIN
NPUPOJHOTO TIOTOKY MOBJICHHS i 30€piruiM Harojioc Ha 3MiCTOBI BHCIOBIIOBaHHs. [la-
padpazu mgyxe MOMYISIpHI HA 3aHATTIX 32 METOIWKOI KOMYHIKATUBHOTO HaBYaHHS
inozemauM MoBaM (Communicative Language Teaching (CLT)). Bouu BBaxkaroThcs
e(eKTUBHUM 3aCO00M HAJaHHS CTYJCHTaM MOJIIMBOCTI TOMIYaTH Pi3HHIIO MK IX
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MOBJICHHSIM T4 MOBJICHHSIM KOMIIETEHTHUX MOBIIB a00 HOCiiB MoBU. To# ¢dakT, mo Bo-
HH HE 3aBa)KaIOTh KOMYHIKaIlil, TAKOX ITOSCHIOE IX TOMYJISIPHICTh Cepel MPUXUIHHUKIB
KOMYHIKaTHBHOTO METOAY.

Ha mporuBary napadpaszam, eKCIUTIIUTHE KOPETYBAHHS Ma€ MicIie, KOJIM BUKJIa-
Jay BTPYYAEThCS B MPOLIEC KOMYHIKalii i mpAMO BKa3zye Ha MOMIIKY. BOHO Takox Mo-
e BKJIIOYaTH IOBTOPEHHS CTYAEHTOM BUIIPABIEHOI Bepcil BUCIIOBIIOBaHHA. Bumpas-
JaHOI TNPHUYMHOIO EKCIUIIUTHOTO KOPUTYBaHHA MoOKe OyTH OakaHHs Oaratbox
CTYZICHTIB, a0W X IMOMHWIJIKH BHIIPABILUINCS caMe TaKuM YMHOM. lle € BimoOpakeHHsIM
TpaAMLiIAHUX TOTJAAIB HA POJIb BUKIagada B ayauTopii. YacTo CTyAEHTH cKapKaTbCs
Ha Te, IO iX HEeIOCTaTHbO BMIIPABIAIOTH, 1 PIAKO HA Te€, 110 BHKJIAAAY 3aHAATO 4acTO
BIA€ETHCS JO KOPUTYBaHHS.

[ BUKIIaza4iB KOPUCHO 3HATH, YUM BUKJIMKAHA Ta YM iHINA TOMMJIKA: 3aHAATO
3arajJlbHUM 3acTOCYBaHHSIM TNpaBWwia, OpakoM 3HaHHS, HEYBaXKHICTIO, MOBHOIO
iHTepdepeHIricro abo ABO3HAYHICTIO BUCIIOBIIOBaHHS. J[BO3HAYHICTh BUHUKAE TOII, KO-
JYM CTYACHT BXXHMBAa€ rpaMaTHYHO NMPaBHJIbHY KOHCTPYKLiIO, aje BOHA HE BimoOpaxae
3MicTy BUCIOBIOBaHHA. Hanpuknan, sikmo crynent nurae How long are you in Lon-
don?, To Mae BiH Ha yBa3i How long are you going to stay in London? uu How long
have you been in London? llepiie mutaHHS € OUTBII POSMOBHUM, JPYTe € BipOTiIHO
THUM, TIPO 110 XOTiB 3aIIUTATH MOBEIb.

Xoua METOAMKa BUIPABICHHS ITOMUIOK HE 3aBXIU BiIPI3HIETHCS B 3aIEKHOCTI
BiJl TOTO, BUKJIAJAEThCS aHTJiiChka MOBa K JApYyra 4M SK 1HO3eMHa, OpUTaHCHKUUI
nocaigank Kpuc Ieitn (Chris Payne) BBaxae, 110 B mepiomMy BHIIAAKY, TOOTO B aHTJIO-
MOBHOMY CEpEeIOBHILI, Mapadpasza HaOyBa€e 0COOIMBOrO 3HAUYCHHS [5, ¢. 52].

Awmepukancpkuii Buennii CtiBeH Kpamen (Stephen Krashen) BucyBae rimotesy
npo Te, O AIiTH 3aCBOIOIOTH CBOIO TIEPIIy MOBY Hepe3 «BBiA 3po3yMisoi iHpopmariix»
(«comprehensible inputy), ska TpoXu NepeBUIIYE PiBEHb PO3YMIHHS 11 JUTHHOIO, ajie 3
sIKOT BOHA MOJKE 3pOOMTH MPaBWILHUE BHCHOBOK IIOJI0 3HA4YCHHs 1€l iHpopmarii. Ha
MOTJISI  JIOCHIIHWKA, BBiJl 3pO3yMinoi iHopMmallii Moxe Takoxk OyTH 3acobom
3acBOEHHS Jpyroi MoBU. Komu cTyneHT poOUTh MOMMWIIKY, BUKJIala4 IOBUHEH Tpopea-
ryBaTH Ha Hel 3a JOIOMOroro mnapadpasy, sKa Hajae MepuioMy MOBHY iH(popMmalilo,
TPOXHW BUIIY 32 PIBEHb WOTO BOJOMAIHHS aHIiKMChKOO Ha naHuid MomeHT. C. Kparien
BBaXKa€, 10 EKCIUTIUTHE KOPUTYBaHHS MOBJICHHEBUX MOMMJIOK MOXE€ MaTH HETaTHB-
HUl edekT Ha OakaHHS Y4YHsS BHCIIOBIIOBATHCS I1HO3EMHOIO MOBOIO 1 Maibke He
JornoMarae ii 3acBo€eHHIo [3, p. 34].

bpurancekuii aBrop Puuapa Ilmiar (Richard Schmidt) migkpecioe ponb criocte-
pexeHHs (noticing) B OBOJIOIHHI MOBOIO 1 CTBEPKYE, III0 MU 3aCBOIOEMO ii came uepes
CTIOCTEpEKEHHS, 3BEPTal0UM yBary Ha HOBI ii OMUHMII. BiH poOUTH BUCHOBOK TIPO Te, 110
«TiJICB1TOME BUBUEHHS MOBH € HEMOXKITUBHM, 1 CITOCTEpIraHHs — I1e HeoOXiTHa i JOCTaTHS
yMOBa I KOHBEPTYBaHHS TOT'0, III0 BBOAUTHCS B TE, II0 3aCBOIOETHC [6, p. 130].

IcaytoTh pi3Hi AyMKH 10710 e(heKTUBHOCTI mapadpas y 3aJeKHOCTI BiJl 31aTHOCTI
CTYACHTIB momivatu «pedopmoBany MoBy». Jlesiki HOCHiHUKY, K, Hanpukiuaza, [lerci
JlaiitOayH (Patsy Lightbown) ta Hina Crnama (Nina Spada), cTBepIKyIOTSH, IO CTYICH-
TH 1HKOJIM HE pearyioTh Ha mapadpasy sk 3acid KOperyBaHHS i po3risialoTh 11 pajiie
SK PEaklUilo BHKJaJada Ha 3MICT iX BHUCIOBIIOBaHb, a He Ha ix ¢opmy. Ha mymxy
aBTOPIB, SKIIO YYHI Ha 3aHATTI 3 aHIITIHCHKOI MOBH SIK JIPYTOi He MOMiYaroTh apadpas i
HE OTPUMYIOTh €KCIUTIUTHOI KOpEKLii, BOHN BCE K TAaKU MArOTh IIEpeBary mepel THMH,
sIKi BUBYAIOTH I}0 MOBY SIK 1HO3€MHY, B TOMY IUIaHi, IO BOHH HE 3aJIe)KATh BiJl BUKJIa-
Jaya sIK €JMHOTO [DKepesa Liel MOBH. 3a MeXaMH ayIUTOPii y HUX € JOCTaTHbO MOXKIIH-
BOCTEH MOYYTH 1 MOOAYUTH MOBY, 1110 BUBYAETHCS, IO CIIPHUSIE MPOLIECaM CIIOCTEPEKEH-
HSl Ta MOJAANBLIOrO 3aCBOEHHS NMPAaBHJIBHUX 3BYKOBHX (OpM, JEKCHUYHHX OIUHMLE Ta
rpaMaTHYHUX KOHCTPYKITIH 11i€i MOBH [4, p. 25].
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Ha 3ansTTi 3 aHrmiiicbkoi MOBH SIK iHO3€MHOI, KOJIU LIl MOBa BHUBYAETHCS HE B
AHTJIOMOBHOMY CEPEIIOBHIIl, CIIOCTEPIraeThCsA MACIIO iHIIA CUTyallis. Sk BKa3yloTh
I1. Jlaiitoayn 1 H. Cnama, B mpoMy BHIagKy CTyISHTH MarOTb Habarato MeHIIi
MOXJIHBOCTI CIIOCTEPITaTH BUKOPUCTAHHS aHTIIIHCHKOI MOBH 3a MEKaMH ayJaUTOPIT 1 iX
«3aHypEeHHS» B MOBY € MiHIMaJbHUM. SIKIIO MOMMJIKM TAaKUX YYHIB, fKi [EPEBaXKHO
CTHKAIOTHCS 3 aHITIIMCHKOIO TUIBKM HA 3aHSTTSIX, BUIPABIATH TUIBKU 32 IOIOMOIOIO
napadpas, To Leid NPUPOIHii crocid Moke He CIpaIoBaTH i MOMIJIMBOCTI BHBYCHHS
IIPaBUIBHOI MOBH MOXYTh OyTH BTpaueHi. B Takomy Bunanky KOpHCHUM MoOxe OyTu
eKCIUTIUTHE KOPEryBaHHSA, Taka coOi NpsMa «HEraTUBHA peaklis» BHUKIagada Ha
HEBIAMOBITHOCTI B 1X MOBJICHHI [4, p. 46].

VY nesKux METONOJOTIYHHX JOCTIKeHHSIX Ha MpeAMEeT KOMYHIKaTHBHOTO HaB-
YaHHS 1HO3€MHMM MOBAaM BHUCIIOBIIIOETHCS CTYPOOBaHICTh, 110 HEAOCTATHA €KCILTILIUTHA
KOPEKIIis MOMUJIOK MOKe MPU3BECTH JI0 iX «3akapOoByBaHHs» (fossilization) Ha paHHBO-
My eTami. 3akapOoBaHa MMOMIJIKA CTa€ TIOCTIHHOIO PHUCOI0 APYroi abo iHO3eMHOI MOBH
CTYJICHTA i Maiike He MiJIae€ThCs BUMPaBICHH!O [7; §].

Y BUKIamaHHI iHO36MHHX MOB CHOTOJTHI CIIOCTEPITa€eThcs PO3YMHA TIPAKTHKA Ce-
JICKTUBHOTO KOpPEryBaHHS MOMHIJIOK 3 OCOOJHMBOIO yBarolo J0 THX, IO 3aTEMHIOIOTH
3MICT BHCIIOBIIIOBaHHSA 1 THM CaMHM 3aBa)KalOThb KOMYyHikarii. B Takmx cuTyamisx
NOTPIOHO 3Ba)KyBaTW Ha CIIBBIJHOIICHHS TPAaBUIBHOCTI MOBJICHHS Ta HOro
MIPUPOTHOCTI. 3araJbHONPUIHATUHN MiAXiJl Y BUKJIAJaHHI aHTIIHCHKOI MOBH TOBOPHUTH
npo Te, MO B pasi, AKIIO0 METOI HABYAHHS € MPAaBWIBHICTb, TO HAHOULIBII JOpEYHUM
Oyze mpsiMe BUIPABICHHS MOMHJIOK, aje MU He IMOBHHHI BHUIIPABISTH UM NEPEPUBATH
CTYACHTIB MiJ Yac BUKOHAHHs BUJIB poOOTH, CIPSMOBAaHHX Ha BUPOOJICHHS HABUYOK
MPUPOAHOTO MOBJCHHS. B 1IboMy BUManKy BHKJIAAad Ja€ CBOIO OLIHKY IICIs 3aBep-
IICHHS BHKOHAHHS CTYJCHTOM MOBHOTO 3aBJaHHs, aOW He MOPYUIyBaTh NPOLECY
komyHikarii. [IpoGieMa «IpaBUIIBHICTh TPOTH MPHUPOTHOCTI» 0a3yEThCS HA CTAaBIICHHI
BUKJIaJjaya O TIOMIJIOK CTYZCHTIB, 8 HEe Ha IX CTWJIAX BHBYCHHS MOBH. HaBpsi um Bci
CTYJEHTH 3Ba)KaIOTh HA II€ CIiBBiHOIIEHHS IIiJl 9ac poOOTH B aynutopii. bimem toro,
Oararo 3 HUX OakaroTh, a0M iX MOCTIHHO BHITPABIUIN. SIKIIO y HHUX € 3aIliKaBJICHICTh Y
MPaBUIBLHOCTI IX MOBIIEHHS B yCiX BUIAIKaX YCHOI 1 MICEMOBOI KOMYHiKaiii (a e xa-
pPaKTepHO JJIsl CTYJEHTIB, YAIM OCHOBHHM (haXxoM € caMe aHTJIiHChbKa MOBa), BOHU MO-
XKyTh HE 3aBXKIU NPUXWIBHO CTaBUTHCS 10 HaMaraHb BHKJIanada OO CTBOPCHHS IPH-
POIHHX CUTYAIlli CIUTKYBaHHS Ha 3aHATTI 0€3 IPSMOT0 BUIPABICHHS TOMHUIIOK.

KoperyBanns mnomMmiok y Oynp-skuii cHoci® MoXe BHUKIMKATH HH3KY
MOTEHINIAJILHUX TIPO0JieM, 1 OOM/IBI TEXHIKH, 110 PO3IJISLIAIOTHCA B I CTATTi, MAIOTh
cBoi Heponiku. HagmipHe BUKOpHCTaHHS €KCIUTIUTHOI KOPEKLii MOKe CTBOPUTH aTMO-
cdepy TPUBOTH, HAPYKECHHS Ta HABITH CTPECy Ha 3aHSATTI, MOXKE 3HHU3UTH MOTHBYBAaH-
HS CTY/ICHTIB 1 m030aBUTH X Oa)kaHHS BHCIIOBIIOBATHCS Ha iHO3eMHiW MoBi. [lapadpa-
3W 3a3BHYAi HE MalOTh TAKOT'O HETaTHBHOTO IICUXOJIOTIYHOTO e(eKTy, ajie y HHUX € iHIIIa
BajJa: B iIHOIIOMOBHOMY CIIUIKYBaHHI Ha 3aHATTI BUKIIaJay MOBHUHEH 00OB’SI3KOBO OYyTH
CTOPOHOIO JIIaJioTy, OCKUIBKH Yy BHUITAJKy KOMYHIKaIlii B PEKHMIi «CTyIEHT—CTYIEHT»
Taka (opMa Kopekuii HOMUIOK Oye BUTTISAATH HENPUPOIHO.

Jpyrum BaKITMBHM MOMEHTOM, SIKUI MOTPIOHO BPaxOBYBAaTH BHKIIAJA4eBi, € Te,
o napadpa3u MOKYTh HEHaBMHCHE TIOJaBaTH MOBHI SBUIIIA, SIKi € TPaBUJIbHI 3a dop-
MOI0, aJic HEKOPEKTHUMH 32 BXKMBaHHIM. AMepUKaHChKi aBTopu Mapk beprpam (Mark
Bartram) ta Puuapg Bonron (Richard Walton) HaBosTh HaCTYITHWH TpUKIIAL;

Crynent: I'm keen on go to the cinema this evening.

[epmmMm GaxkaHHSAM BHUKJIaZadya € BUIPABUTH g0 Ha going 1 mepedpa3yBaTt pe-
ueHHs: ['m keen on going to the cinema this evening. I'pamatuuno (pasa Oyjae BUTIIS-
JaTy LUIKOM NpaBWIBHO, aje Kpaile nepedpasyBaTH Bce PEUCHHS Tak, AK Ou Horo
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chopmyiroBaB Hociii MoBu: [ feel like going to the cinema tonight abo [ fancy going to
the cinema tonight [1, p. 81].

CaMoOKOpeKIliss Y4HIB Ta BUIIPABICHHS MOMWJIOK OJMH OJHOTO TAaKOX TOBUHHI
OyTH B apceHaJli BUKJIa1aviB, SIKi HAMAararoThCsS BUXOBYBAaTH CAMOCTIHHICTh CTYICHTIB Y
HaBYaHHI Ta X HABUYKM B3a€MHOI JOMOMOTH. AJle HE3aJCKHO BiJ[ TOTO, sSKa TEXHiKa
BUIIPABIICHHS IIOMIJIOK BHOHMpAeThCs, Tpeba 3aBKIU BpaxOBYBaTH ii BIUIUB Ha
CTYACHTIB B ayauTopii. MU TOBHHHI TaM’SITaTH, IO KOJMM YYHI CHIUJIKYIOTHCS
AHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, TO iX HaWHNEpmAM TMPIOPUTETOM € TOHECTH 3MICT 10
CHIBPO3MOBHUKA, 2 HE HABYAIbHA METa TOTO UM IHIIOTO 3aB/IaHHS.

Bbpuranceki metomuct Jxum Kamiare (Jim Cummings) ta Kpuc Jlesicon (Chris
Davison) mumryTh mpo Te, M0 «OCTaHHI ayIUTOPHI OCIIIPKEHHS TOKa3alu, Mo OLIbII
eKCILTIIUTHI GOpMHU peaxinii BUKJIagaya Ha MMOMIJIKH CTYICHTIB CIPHUSIOTEH OiIBIIT BHCO-
KOMY PIBHIO MPaBHJIBHOCTI Ta BOJIOJIHHSI 1HO3€MHOIO0 MOBOIO, HIXK IMIUTIUTHI (hOpMH Y
BHI mapadpazm» [2, p. 152].

SIK BHCHOBOK BapTO 3a3HAYMTH, 110, SKIIO CTYACHTH MO3MTHUBHO pEaryrTh Ha
mapadpa3y (K MpaBWIO, 1€ CTYICHTH OUTBIT BUCOKHUX PiBHIB BOJIOMIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO0), ii KOPUCTh SIK METOIY BHIIPABJICHHS MOMIIOK HE IiJuiArae cCyMHiBy. Pasom 3
THUM, Y BUMNAJKy BUBYCHHS aHTJIIHCHKOI SK 1HO3€MHOI, KO CTYACHTH CTHKAIOTHCS 3
HEI0 TUIbKM TPOTATOM JEKITBKOX TOJMH Ha THXKACHB B ayJuTOpii, 1 0COOIMBO Ha MO-
YaTKOBHX €Tamax il BUBYCHHS, KCIUTIIUTHA KOPEKIlis 3HAYHO MPHUCKOPIOE TPOIIeC BUB-
YEeHHS MOBH, MOJIA€ YiTKI BKa3iBKH CTOCOBHO NPAaBWJI Ta MeX ii BUkopuctaHHs. [Tuck-
MOBE MOBJICHHSI TIPOJIOBIKY€E CTAHOBHUTH MPOOIIEMY 3 OISy Ha ABi1 PO3TIISIHYTI TEXHIKH,
OCKIJIbKH B JAHOMY BHUITAJKy MPsSME KOPETYBaHHS BHIAETHCS OUIBII PEJICBAHTHHM Yepes3
HOro 3pyYHICTh JUIS BHKJIaJadya Ta HECTayy Miclsd Ha CTOPIHII 30IIMTa CTYACHTA.
B upoMy Bumanky napadpazd MoXyTh MaTH (OpPMY ITiJKPECTIOBaHHS TOMUIJIKH B
MMMCHMOBIH POOOTI, HAJAAHHS IMiKA30K, SK IO MOMIJIKY BHIIPABUTH, Ta 3000B’sI3aHHS
CTYyIeHTa 3pOOUTH CaMOCTIHHY KOPEKIil0 3 000B’S3KOBOIO NEPEBIPKOIO PE3yJbTaTIB
BHKIIAJaueM.

bararo BukiamadiB ChOTOMHI Paji0 CIPUHMAIOTh 1/ICH0 KOMYHIKATUBHOT'O METOY
BHUKIIQJIAHHS IIOJI0 TIepeBard MPUPOJHOCTI MOBJICHHS Haj HOTO MpaBWIBbHICTIO. AJe
OakaHHS YyTH 1 0auMTH MPHUPOIHE IHIIOMOBHE MOBJICHHS CBOIX CTY/ICHTIB HE O3HAYae,
10 BUKIIAJa4 He TIOBUHEH Ha/laBaTH IM MaKCHUMAIIbHY JIOTIOMOTY B IOCATHEHHI BUCOKUX
PIBHIB TMPaBUJIBHOCTI BHKOPHUCTaHHS (POHETHYHHX, JCKCHYHHX Ta TpPaAMaTHYHUX OJU-
Hub. [lpyn posymMHOMY OanaHCi BUKOpUCTaHHS SK napadpas, Tak i eKCIUTIUTHUX KO-
PEKTHBHHUX TeXHIK Oyne eeKTUBHUM SIK JJIsl CTYJICHTIB, TaK 1 IUIS BUKJIaJadiB.
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V]IK 81°42(045)
M. C. CmupHOBa

Mapiynonscokuii OepacasHuil yHigepcumem

BEPBAJIBAILS JUCKYPCUBHOI CTPATEI PEJITTIHOI
ITEHTU®IKALIL Y IPABOCJIABHIMA MPOIOBIAI XX CTOJIITTS

IIpoananizoBano BepOanizanilo AMCKypcuBHOI cTparerii peJiriiinoi inenTudikanii y npaso-
caaBHiii nponosigi XX croaitrsa. OKpeciieHO OCHOBHI JOCJHiIKeHHA 3 1€l Npo0ieMaTHKH, HAJaHO
Je(iHililo MOHATTA AMCKYPCHBHOI cTparerii pesiriiiHoi inenTudikanii; mosicHeHo, yuM came s
cTpaTerist BiapisHsaeTbes Bin crparerii koHeciiiHol inenTudikanii, 3anpononoBanol iHIIMMY JoCTix-
Hukamu. [IpoaHaiizoBaHO OCHOBHI TAKTHKH, IKMMHU Bep0daJli3yeTbesl cTpaTerisi peJiriiiHoi inenTudi-
Kallii, a TAK0K BUIiJIeHO MOBHO-MOBJIEHHEBI NpuiioMu iX peasizauii.

Kniouogi cnosa: ouckypcusna cmpamezisa peniciiinoi idenmudgpikayii, ouckypcueni maxkmuxu,
npaeociasna nponoeios.

CmupnoBa M. C. Mapuynonsckuii TocynapctBeHablii yausepcurer. BEPBAJIU3AITHA
JIHCKYPCUBHOH CTPATETHH PEJIHTHO3HOH HJJEHTH®UKAIIHH B IIPABO-
CIIABHOM ITPOIT OBE/IH XX BEKA

IIpoananu3zupoBaHa BepdaIM3anus JUCKYPCUBHOM CTPaTern pPeJIMrMO3HOI HIeHTH(UKALTH
B NIpaBoc/jaBHOil nponosean XX Beka. PaccMoTpeHbl 0CHOBHBIE MCCJIeJ0BAHMS 110 3TOil NMpodJema-
THKe, JaHA AeGUHUNMSA OHATHS TUCKYPCUBHOI CTPATerny PeJUIHO3HOH HACHTH(PHKANMH; YTOYHe-
HO, YeM MMEHHO 3Ta CTPaTernsi OTIMYAETCSl OT CTPATernd KOH(peCCHOHANLHOH HaeHTHHKANNH,
NpeUIoKeHHOH ApyruMu ucciaegoBarensiMu. IIpoaHaM3MpOBaHbI OCHOBHbIE TAKTHMKH M IPUEMbI
BepOaJM3alMH CTPATeruy PeJMIHO3HON naeHTHhHKALH.

Knrwouesvle cnosa: ouckypcusnaa cmpamezus penuzuo3noii uoenmugukayuu, OUCKypcugHble
mMaKmuKu, npagociagHas nponoseos.

Smirnova M. S. Mariupol State University. VERBALIZATION OF THE RELIGIOUS
IDENTIFICATION DISCURSIVE STRATEGY IN THE ORTHODOX SERMON OF THE
XXTH CENTURY

Our research deals with the analysis of the strategies and tactics of religious Orthodox ser-
mons of the XX century. Currently, the interest in religion in general, in the institution of religion
and communication within this institution in particular, remains high. The existence of religious dis-
course is obvious, and the studies of this object in different areas of the humanities continue to grow.
The article represents the fragment of our research dealing with the verbalization of the religious
identification discursive strategy in the Orthodox sermon of the XXth century. The topicality of the
research is caused by the limitless potential influence of pragmatic factors on speech functioning as
well as by the lack of specific studies dealing with the description of the discursive strategies and
tactics of the Orthodox sermon. The primary task of our work is to analyze the ways how the reli-
gious identification discursive strategy is implemented in the Orthodox sermon given by Russian,
Ukrainian, English and Greek priests of the XXth century. In the article the author considers the
basic scientific works on this issue, the concept of the ‘religious identification discursive strategy’ and
specifies how exactly this strategy differs from the concept ‘denominational identification discursive
strategy’ proposed by the other researchers. The article analyzes the basic tactics and techniques of
the religious identification strategy verbalization.

Key words: religious identification discursive strategy, discursive tactics, Orthodox sermon.

IMocTtanoBka npodaemu. [TOHATTSI KOMYHIKaTHBHUX CTpaTeTiil JOCIIHKyBaU TaKi
3apyOiXHI Ta BITYM3HSHI JHTBICTH, K B. 3. Jlem’staHK0B, O. JI. ®akroporuy, O. 1. [lei-
rain, I. B. Tpydanosa, €. B. Kitoes, I'. I'. MaTtBeea, M. M. [lo6psxosa, FO. M. IBanoBa,
O. C. Iccepc, €. B. IlleBuenko, 1. I. I'ymakoBa, H. A. Omenxkosa, T.II. TperbsixoBa,
0. JI. ®egoposa, B. O. MynekeeBa, O. H. Ilapmmunaa, M. I1. Yypikos, O. B. Camnpukina,
O. €. Spocnasiera, 1. €. dponosa, K. 3anamyn, T. A. Ban [eiik, A. Tuniemans, B. Xoi-
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i, I'. Bonbsg Ta iHII. AHATI30M PENITiHHOTO AUCKYPCY 3 TOUKH 30pY CTPATETO-TaKTHIHOT
perpe3eHTalii 3aiiManocs Ha MOCTPAASHCHKAX TepeHaX He Tak 0araTto HayKOBIIB, cepel
Hux BuokpemuMo K. B. boouprosy, I'. O. Casina ta A. I'.-b. CanaxoBy, Ha mpali sSKux
MU CIHPATHACS y HAIIIOMY JOCTiDKEHH.

Axmyanvnicms 0ocniocenns oOyMOBIIeHa OS3MEKHHUM TOTCHIIAIOM BIUIMBY
MparMaTHYHNX YMHHUKIB HA MOBJIEHHEBE (PYHKIIOHYBaHHs Ta BiACYTHICTIO CIeLiaib-
HUX AOCIiIKEHb, IPUCBSIUYECHUX OMHUCY AUCKYPCUBHUX CTPATETiH 1 TAKTHK NMPaBOCIABHOT
MIPOTIOBI i, 30KpeMa Ha MaTepialli ACKITbKOX MOB.

006'ekm ITOCIIPKEHHST — MPaBOCaBHA MPOIOBIAb POCIHCHKO-, YKpaiHO-, aHTJIO-
Ta TPEKOMOBHHUX CBSIIEHHUKIB XX cTopiuus. [Ipedmem — 1UCKypCUBHA CTpaTeris pemi-
rifinoi igeHTudikamii. Memoro cTaTTi € aHami3 BepOamizarii AUCKypPCHBHOI CTpaTerii
peumniriiiHoi ineHTUdikaii y npaBocnaBHiil npomnoini XX cromitts. Jlana mera Bu3Ha-
Yyuja Take KOJO 3@60aHb NOCTIHKEHHS: 1) yTOUHHTH 3MICT HOHSTTS «IUCKYypCHBHA
CTpaTeris peniriiHoi ineHTHdiKarii» i i1 XapakTepUCTHKH; 2) PO3TIITHYTH OCHOBHI MPH-
fioMu BepOaizallii AUCKYpCUBHOT CTpaTeTii peNiriiHol ineHTudikarii.

JuckypcuBHa cTpaTeris peniriiHoi igeHTudikamii Mae Ha METi OKPECIUTH KOJIO
HE TUTBKH MIX CaKpaJbHHM Ta MPO(aHHUM CBITaMH, a i YiTKO BU3HAYUTH pENIridHUI
TIPOCTip, y TKOMY TepeOyBae caMm IMPOIOBITHUK i HOTO IMacTBa, Bi IHIIUX CBITOTIIATHUX
TO3ULIIHA.

VY cBoiit MmoHorpadii A. I'.-b. CanaxoBa nporoHye NMO3HAYUTH II0 CTPATETIIO K
«cTparerito kKoH}peciiHOI imeHTHdIKami» [5, ¢. 74]. Alle Ha HaNTy TYMKY, II¢ JICIIO 3BY-
KCHUH BapiaHT, 00 TEPMiH KOH@hecis YacTO BKHBAETHCS U OIKCY PI3HUX came
XPUCTHSIHCHKHX LIEPKOB, HANpPHKJIa, MPaBOCIAB's, KaTONMIM3MY i OaraTbOX BapiaHTIB
nporectaHTu3My. Lleil TepMiH TakoX BUKOPHCTOBYETHCS 1 UIS OMUCY TUIOK 01aizmy (op-
TOJIOKCH, KOHCEpBaTOpH, peopMaTopu Ta peKOHCTPYKTOPH) Ta 3piaKa I TIJIOK iciaMy
(cynita Ta mmit). ToOTO MpH MOpIBHAHHI MpaBOCiaB’sl 3 IHIIUMH XPHUCTHSHCHKHMH
KOH(eCisIMU, BUKOPUCTaHHS JaHOi Ha3BH OyJe nmpaBoMipHUM. OfHAK AyKe 4acTo Y Mpo-
TTOBIISIX MOBEIh 1ICHTU(IKYE 310paHH «XPUCTUSHAMIY, TOMY TEPMIiH KOH@ecis He € 10-
pEYHHMM, MOBA MOYKE HTH B TAKHX BUIIaJKax came Mpo peliriiiHy ineHTrudikarito.

Crparerisi peniriiinoi imeHTH]ikauii B mpaBoclaBHIM MPONOBiAl HalileHa Ha
CIIBBITHECEHHsI aJpecaTiB Ta PENHUITIEHTIB 3 TPYIOI0 JIto/Iel, 00'e THAHNX PENTITiHHUMHA
iHTepecamu. B OCHOBI 11i€i CTpaTerii JIeKUTh OMO3UILIs «CBil» — «4ayxuit». CyTh cTpa-
Terii kKoHpeciiHoi ineHTHdiKalii — BUKIUKATH Y CIyXadiB NOYYTTs HPUHATICKHOCTI A0
TPYIH «IpaBOCIaBHUX Bipyrounx». Ctparerist koH(beciiHOT ineHTH]IKAI] peami3yeThcs
SK Ha BepOaghbHOMY, TaK 1 Ha HeBepOaTbHOMY piBHI KOMyHIKarlii. Jlo HeBepOampHUX
3aco0iB igenTudikamii A. I'.-b. CanaxoBa BiTHOCHTb YMOBHU MPOMOBIAYBaHHS, KOJU BCi
MIPUCYTHI CBiIOMO 30MParOThCsI B IEBHOMY MICIIi, IIOBEAIHKA B IKOMY CTPOTO JeTepMi-
HOBaHA. BoHM TIPUXOAATH TYAM IS CHEIHA(IYHOTO CIUTKYBAHHS 31 CBAIICHUKOM 1 3Ha-
XOASTHCS B OTOUCHHI MEBHUX JIFOJIEH, 3aiiMaloun B XpaMi, sIK PaBUIIO, CBOE MEBHE Mic-
me. XpaM € Ti€l0 YHIKalnbHOIO OOCTaHOBKOIO, B SIKiH maHye ocoOnuBa atMmocdepa. Ko-
MyHIKaTHBHA cTparteris KoH]eciiHol ineHTHdiKallii y mpaBocIaBHUX MPOMOBIIIX pea-
J3Y€EThCS 32 JOTIOMOTOI0 TBOX KOMYHIKaTUBHUX NpuiioMiB. Lle mpuiioMn «BU3HAYCHHS
KOJIa CBOIX» 1 «OOMEKEHHS KOJIa Uy KHUX», 110 IPYHTYIOThCS Ha MPOTHCTABICHHI «CBii»
— «ayxuity. [1ig «cBOIMIUY» pO3yMIFOTHCS WICHH «PEJITiHHOI CIITEHOTHY, SIKi TPOTHCTA-
BILIFOTBCSL «UY’KHM», @ CaM€ «CBITCBKOMY, CEKYJSIPHOMY, MHUPCBKOMY CYCIJIBCTBYY.
KoskeH 3 nux 1BOX KOMYHIKaTHBHUX NMPHIOMIB Y CBOIO YEpry BHSBIISIE HACTYITHI KOMY-
HiKaTHBHI XOIHM B IpOIeci akTyaji3amii B OUCKYpci: «Bipa» — «HeBipa», «Io0po» —
«370» 1 «koH(pecis» — «cormiym» [5, ¢. 75].
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Y mporieci aHamizy IpaBoCIaBHOI MPOTIOBiAI OYJI0 BCTAHOBJICHO, IO TUCKYPCHB-
Ha CTpaTerist pPeNiriiHol ineHTudikaiii peasi3yeTbes 3a JOMOMOTOI TaKMX TAKTHUK Ta
MPUHOMIB.

TakTHka camoineHTH}iKaLil — KOMYHIKATUBHAM MPUHAOMOM IIi€] TAKTHKH € BU-
Kopuctans « MU»-rpymu, mix Ko po3yMi€ThCs BCS MPAaBOCIaBHA CHIIBHOTA, 10 SKOT
BXOZSTh HE TUIBKU MPUCYTHI MiJ Yac MPOIOBii, a i yci MpaBOCIaBHI XpUCTUSHU (MH-
pPSHU Ta IyXOBEHCTBO), a TAaKOXX MPaBOCIAaBHI, fKi criounnu: aHrd. « We honor saints
such as...» (Fr. Stephen J.). Bukopucranus « MW»-Tpymnu Bi mpaBOCIaBHOI TPOMaIH €
TUIYHAM JJIs1 TAaKTUKH CTBEPDKEHHS JOTMATiB, BIpOBUCHHs, HANpPUKIAL: aHrl. « We
believe therefore that Mary, who is without personal sin and was chosen because of her
goodness to be the Mother of God, must at least have been assumed, without
corruption, into heaven (fr. Peter Seizer); « Y nepwy nedino nicis Il'smoecsmuuyi —
Omst HapoOicenns Llepxeu Xpucmogoi, Mu MoIumMogHoO GUAHOBYEMO YCIX C8AMUX, 6i0 GIKY
yeoouswiux boeosi. Mu, unenu Ilepxeu 3emnot, 6i00acmo coi waHy ma 3aceioyyemo
Moaumoene €OHanHs 3 wienamu Llepkeu nebecnoiy (mutp. Bonmomgumup (Cabonan). Bu-
KopHcTaHHS 3BopoTy «as followers of...» Takox 3aCTOCOBY€EThCS AJIsI O3HAYCHHS PaMOK
MIPUAHATHOI JUIS XPUCTUSHUHA MOJIEINi TIOBEAIHKA Ta MUCICHHS: aHTI. «As followers of
Jesus Christ, we are promised that we shall all be deified... (ITutep Caiizep)».

Jlna takTuku caMoineHTU(IKalli XapaKTepHi HACTYIHI KOHCTPYKIIi: poc. «Mb,
npagoCiasHvle Xpucmuaue...», yKp. «AK npasociasni XpucmusiHu, Mu...», aHTIL. «As
Orthodox Christians, we greet one another (by Fr. John Abdalah)y; «We, the Orthodox
Christians, today, honour and give gratitude to all those who struggled for Orthodoxy
(V. Rev. Archimandrite Panteleimon P. Lampadarios)», «...today, in the twentieth
century we, the Orthodox Christians, are called to confess our faith before a society
which denies religion...» (V. Rev. Panteleimon P. Lampadarios), rpeu. «Olo avta
OmOOEIKVOOVY 0Tl 0Aot o1 XpioTiavol, THPOVUEVWY TV GVOLOYIDY, UTOPODUE VO
pOacovue otny novyio kot o1 avtig oty Bewpio tov Ocody (Mnp. lepoBeog BAAy0G).

IIpomoBiTHHK, OTUCYIOYH JIBA CBITH — CEKYJISIPHUHN Ta TyXOBHHH, BUKOPHCTOBYE
TaKTHKY CTBEP/KCHHSI, aKIICHTYIOUH Ha TOMY, [0 XPUCTHSHU BXKe 3pOOHIIH CBiil BHOID,
a MOTIM TOSICHIOE Ta OKPECIIOE Horo: rpeil. «Kdvoue non v eniloyn nog kot eivar pio
Kou povadixn yia. olovg uos. O Xpiotog kar n opfodoln Exilnoio Tov ue to movayia
mootipic, me. O Inocodg Xpiotog, o OcavBpwmoc Kopiog kou to Evoyyélio Tov. Nou,
owrébaue 10 Zowtipo Xpiotd, TMpa Kol TOVIOTE KOL GTOVS OREPAVIOVS GLOVOS TWV
arovov, Aunv. (IlpotonpecPoutepog m. Z1e@dvog AvayvmoTtOToviog).

CrpateriuHa MeTa TPOIOBIAHIKA TAKOX TOCITAETHCS MPHU aKTyasisamii KoMma-
PATHBHOI TAKTUKH, KOJIM IMOPIBHIOIOTHCS 200 KOHTpapHi PEHOMEHH y CYCHUIBCTBI, a00
MOBa HJie TIPO CYCHiJIbHO MPUIHATY HOPMY, XKHTTEBUH (DAKT, 1 B OMO3HUILIIO JOBOTUTHCS
imes, Mo y MEepKOBHOMY CEPEIOBHINI pedi MPOXOAATh iHakmie: aHri. «The Church,
however, and faithful members of the Church, does not forget those who pass through
the royal doors of eternity and enter the holy of holies» (Fr. Stephen J.). Jlns uporo Bu-
KOPHCTOBYIOTBCS aKTOMOBIIEHHEBI Mapkepu — however, but, still, yet + PS tense. 3amis
PO3AUICHHS MPOCTOPY OYTTs Ha Mpo(aHHUH Ta CakpajIbHHUI CBITH MPOIMOBIIHUK TaKOXK
BHKOPHUCTOBY€E KOHTPACTUBHY TAKTHKY, IIO0 CIIyXad MIr' CAMOBU3HAYHUTHUCH, 0 SKOTO i3
CBITIB Horo TsrHe BiacHa mpupona: «We are either God’s children, His family, His
creatures, His obedient servants, or the servants of something else» (Fr. James
C. Meena). Kpim Toro, 1151 TaKTHKa MOK€ BUKOPHCTOBYBATUCH, KOJIM CBSIIEHUK PO3IIO-
BiJja€ MPO HOPMH, MPHUHATHI ISl CYCHIIBCTBAa a00 NESKOi CHiIBHOTH, & MOTIM YiTKO
OKPECITIOE, TII0 BCE BHUINC3a3HAUCHE HE BITHOCHUTHCS JO CIIPABKHBOI BipH: «...But this is
not our Orthodox faithy (V. Rev. Fr. Alexander Schmemann).
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3aju1s HaJaHHS MMO3UTUBHOI XapaKTEPUCTUKU IIEPKOBHOTO CEPEIOBHUIIA MPOIOBi-
JHHK BUKOPUCTOBYE TAKTHKY ameJisiliii 10 aBTOPUTETY, 3BEPTAIOUUCH 10 MPUKJIAIIB
JKUTTA CBATHX. Y BIpYIOUHX JIOJCH € MpHKa3Ka «CKaXiThb MEHi, XTO Ballli CBATI, 1 5
CKaXxKy BaM, sika Bamia LlepkBay, 60 OyJib-sika IIEpKBa OTOJIONIYE CBATHMH JIUIIE THX, XTO
BTUIMB y CBOEMY KUTTI PENriiHUI imean, sikuii Oaunthes naHoto LlepkBoro. Taktuka
peani3yeThes K Oe3nocepeiHiM IUTYBaHHAM oTHiB LlepkBu, Tak 1 pisHUMHU puiioMamMu
MeTadopu3allii Ipy OMUci 0COOMCTOCTI CBATOTO UM B3arajii ()eHOMEHY CBATOCTI: aHTII.
«St. Paul once wrote about the saints he knew, calling them a "cloud of witnesses"
around the Churchy (Fr. Stephen J.).

OKpEeCTIOIYU MPUHAIEKHICT 10 XPUCTUSIHCHKOT CHITBHOTH, CBSIICHUKH HEPi-
KO BHKOPHCTOBYIOTh TAKTHKY amesiiii 10 CesiimenHoro Iucanns, akneHTyOUN Ha
TOMY, III0 XPHUCTUSHCKA Bipa 00’€IHY€E BCIX JIIOJICH, HE3aJCKHO BiJ HAI[lOHATLHOCTI,
pacw, crati, ocBiTH ToIO: aHTd. «There is neither Jew nor Greek, there is neither slave
nor free, there is neither male nor female; for you are all one in Christ Jesus. And if you
are Christ's, then you are Abraham's offspring, heirs according to promise» (Fr.
Stephen J.).

BukoprcToByrOUM TAKTHKY aKIeHTyaJsi3alii, POIoBiTHIK HATOJONIyE HA TPH-
WHSATHOCTI Ta BaYKITMBOCTI JJIA BIPYIOYOTO caMe MPaBOCIaBHOI CITPSIMOBAHOCTI Ha IICBHI
i1, HEOOXIHI JJIs1 OUHMIIICHHS TyIIl, HAPUKJIAl — MOKAsIHHS, MOCIYXHSAHHS, MIiCT TOIIO:
aurn. «lt is important for our Orthodox Catholic faithful to recognize the need for
obediencey (Rev. Robert E. Lucas). Takox mepen Ha3zBoto LlepkBu y psami BHIAAKIB
MIPOTIOBIHUK JI0JIA€ IPUKMETHUK «CBSITa» ISl TOTO, MO0 MiAKPECTUTH 1i CBATICTD, IO
3aKpiliieHa y «CHUMBOJII Bipr» MPaBOCIAaBHUX XPHUCTUSAH. Tak, Bipyroui HOTPUMYIOTHCS
nyMmku, mo Ilepksa € Cesita, 00 BoHa OcBsYeHA caMuM IcycoM XpHCTOM i BCTaHOBJIE-
HUMH HUM CBSTHMH TalHCTBaMH, B SKUX TOJAETHCS BipytounM Onaroaats Cesroro Jy-
Xa. XpUCTHSHU HE MOPYUIYIOTh CBSTICTh LIepKBU CBOEIO IPiXOBHICTIO, OCKIIBKA BOHU
3aBXK/IU MOXYTh ceOe OUHUINATH Yepe3 TATHCTBO MOKASHH, a HEPO3KasHI TPIIIHUKH, K
MEpTBI WICHH, BiACIKalOThCs Bix Tinma LlepkBu a00 BUIMMOIO Mi€l0 IIEPKOBHOI BIIAIH,
a00 HeBUIUMOIO Jiero cyna boxoro: aurn. «Our Holy Orthodox Catholic Faith could
not have endured until the present times if the faithful did not keep their positions of
condescending obedience to the will of the Holy Spirit expressed so often through our
diocesan bishops» (Rev. Robert E. Lucas); «ln order to serve his fellow man, Holy
Mother Church, and above all, Almighty God, man must serve as he is instructed to
serve, he must obey the rules of life for the betterment of others» (Rev. Robert
E. Lucas).

OKpeciTiorYd NPUHANICKHICTh 0 TIEBHOT PENIriiHOI CIIIBHOTH, TPOTOBIIHUK
BUKOPUCTOBYE TAKTHKY KOHKPeTH3aIlii, XapaKTepH3yIOUH II0 CHIbHOTY: aHri. «The
Church was intended to be a spiritual power center, using prayer to bring things to
pass» (V. Rev. Fr. Michael Baroudy); «A4nd there is a church wherever two or three
true Christians are met to pray in His name» (V. Rev. Fr. Michael Baroudy).

PoskpuBaroun icropuuHi pecypcu LlepkBu, MPOMOBITHHUK BUKOPUCTOBYE TAKTH-
Ky 3acTepe:KeHHsl, a0 3aCTEPErTH MacTBY BiJ MOMJIMBUX MaHIMyJsLid 3 OOKy IoTi-
TUYHUX, 1ICOJIOTIYHUX Ta KOMEPIIHHMX OpraHizamiil Juis 3aJ0BOJICHHS IX aMOiIiii:
anri. «We live in a time when there is an ongoing surge to have the Orthodox Church
reflect the power and glory of the world. Within the Church itself there are movements
seeking to use the body of Christ as a support for political and philosophical ideologies
that ultimately have no grounding in the crucified and resurrected Lord. Their origin
and fruits are of the world. Literature claiming to be Orthodox often reads like a
campaign speech for the political right while the political left resounds with its own
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passing self righteousness» (Metropolitan Theodosius of All America and Canada). Tak-
THKA 3aCTEPEKCHHSI BUKOPUCTOBYETHCS I TOTO, 00 Bipyrodi OyJIM HaroTOBI MPH 3Y-
CTpidi 3 CEKTaHTCHKMMH OpTaHi3alisiMH, sSKi MPOMOBIHUK TaKOXK HOMIHY€ «BOPOTaMH,
TipIIMMHA 3a BOBKIB», HATOJIONTYIOYH, 110 TIOTi0HI 310paHHs € HaBiTh HE MIPOCTa €PECH, a
CaTaHUHCBKI 300puIa: rpei. «O0te kov aipeois sival. Zatoviky opyavamois, olaforikn
opyGvaoig vai, alld ovte aipeoic eivar kov. OAot avtol eivair Abkot péoo, oto Lovipt e
Opbodolov Exxinaiog pac» (Ilpotonpesfitepog m. Z1e@avog AvayvmotOmoviog).

[IponoBigHUK MOXe 3BEepTAaTHCA A0 TAKTHKH 3IYPTYBAaHHS BipyIOYHX IIPOTH
CHiIbHOI 3arpo3u, BOPOra, BTIICHHSIM SIKOTO MOXKe OyTH TUSBOJ, TPiX, CEKYJSIPHE CyC-
MiJIBCTBO, aTeiCTH, MAPKCHUCTU TOIIO, HANPHUKIA: Tpel. «AAdot pavepoi syfpoi thg
OpBodilov Exkincias pe oiwyuods kor upoptopia, ue eCopieg kol QUAAKIOELS, uUE
Paocaviotipio oto otpotomEdD CLYKEVIpWGEWS vIHplav KkKai o1 dfeot uapéioTiégy
(ITpwtonpeoPitepog T. LTeEPEVOS AVOYVOGTOTOVAOG).

BucnoBok. TakuMm uuHOM, HaMH OyJI0 MpoaHaIi30BaHO BepOaJIbHY perpe3eHTa-
LiI0 cremialbHOl JAUCKYpCHBHOI cTparterii peniriiiHoi imeHTHikamii y mpaBociaBHIiN
nponoBial XX croniTrs. BcraHOBIEHO, 110 AUCKYpPCHBHA CTpATETisl peNiriiHol iAeHTH-
(bikamii peasizyeTbcs y TEKCTi 32 JOMOMOTOI0 TaKTHK KOHKpETH3allii, camoifeHTudika-
mii, amensmii A0 aBTOpHTeTy, amensaiii mo CasamenHoro IlucanHs, akIeHTyamizarii,
KOMITapaTuBi3allii, 3aCTepeKeHHS, 3TryPTyBaHHS BIpYIOUHX MPOTH CIIBHOI 3aTPO3H.

IlepcneKTHBOIO HAIIOTO JOCTIIKEHHS € 130- Ta alTOMOPQHUIA aHaJi3 AUCKYPCH-
BHHUX CTpaTeTiil 1 TaKTHK J>KaHPY IPaBOCIABHOI IMPOMOBiAI Ha Martepiami pOCiChHKOI,
yKpaiHChKOi, aHTMHCHKOI Ta HOBOTPELIbKOI MOB.
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VK 811.11-112
J1. I1. CokoioB

Topriecokul incmumym iHO3eMHUX MO8
JIBH3 «/[onbacbkuil OeparcasHull nedazo2iyHuil yHisepcumemy

®PEWM SIK ®OPMAT PEINPE3EHTAIIIi 3HAHDb ITPO OJIMHUII]I
HOJITUYHOI'O BOKABYJISPY (Ha maTepiaJi HiMenibKOi MOBH)

Po3rasitHyTo nmpuTaMaHHI NOJITHYHIN JieKCHII XapaKTePUCTUKH 3 TOYKM 30py Teopii (peii-
MiB: MpoaHaIi30BaHO iX IJIAaH BHUPa’KeHHS SIK BillpaBHA TOYKa Npouecy KOHUeNTyaJi3auii miany
3MiCTy; BCTAHOBJICHO CHIBBIIHOLICHHS CTAHJAAPTHOI Ta J0AATKOBOI iHdopManii, 10 aKTyali3yeThes
OMHHULSIMU MOJITHYHOr0 BOKAOYISIPY Y KOHTEKCTI; 3'ICOBAaHO POJIb J1OCBily KOMYHIKaHTIB y nmpoue-
ci cnpuiiHATTA Wi€l iHdopMmanii, a Takok BUSHAYEHO 0COOJIMBOCTI nMpoueciB NoeHAHHA iHopMmaiii-
HHX MacHBiB, inTepnperanii i Mogudikanii 3HaHb.

Knrwwuoei cnosa: nonimuunuii Ouckypc, nonimuuna 1ekcuka, gpeiim, Konmexkcm, Oyinka, ingop-
mauis.

CoxoutoB /. I1. ['opnoBckuii HHCTUTYT MHOCTpaHHBIX 513b1K0B [IBY3 «/lonbacckuii rocyaap-
CTBEHHBIII Tenarormueckuii yuusepcurery. @PEHM KAK ®OPMAT PEIIPE3EHTAIIHH
3HAHHH O EJHHHIIAX ITOJHTHYECKOIO BOKABYIIAPA (na mamepuane
HeMeyKo20 A3bIKa)

PaccMOTpeHbI XapaKTePHCTHKH MOJUTHYECKOH JTEKCHKH ¢ TOYKH 3peHHsl Teopuu (peiiMoB:
NPOAHAJIU3ZUPOBAH UX IUIAH BbIPAKEHHUS KAK OTHPABHAfA TOYKA NPOoLECCa KOHUENTYa/JIU3aluu 1jiaHa
COJePKAHNS; YCTAHABJIEHO COOTHOUIEHUE CTAHAAPTHOI W JONMOJHUTEILHONH MH(poOpManuu, KoTopas
aKTyaJH3upyeTcsl eIMHANIAMH NMOJIHTHYECKOTO0 BOKaOyJsipa B KOHTEKCTe; BBIICHEHA POJIb ONBITA
KOMMYHHKAHTOB B MNpollecce BOCHPHATHA 3TOi MHPOPMALMH, a TAK)Ke OINpeaesieHbl 0COOeHHOCTH
npoueccon Oﬁ’be}llﬂ-[el-ll/lﬂ an)opMaunonglx MacCCHMBOB, HHTEpINIPpETAllUU " MOZII/Iq)l/lKaHI/Il/l 3HAHM.

Knioueevie cnoea: nonumuueckuii 0uCKpr, nojiumu4ecKasn JieKcuka, ¢peﬁm, KOHmeKkcm, oueH-
Ka, unghopmayus.

Sokolov D. P. Gorlovka State Institute for Foreign Languages State Higher Education In-
stitution «Donbass State Pedagogical University». FRAME AS A REPRESENTATION FOR-
MAT OF KNOWLEDGE ABOUT THE UNITS OF POLITICAL VOCABULARY (A CASE
STUDY OF THE GERMAN LANGUAGE)

The article investigates the characteristics of the political lexicon in terms of the theory of
frames: their expression plane is analyzed as a starting point of the process of conceptualization of
the content plane; the attention is given to the correlation of standard and additional information
that is set in the context by the political vocabulary units. The investigation of the cognitive features
of the political lexicon includes revealing the associative links between the political vocabulary units
that denote politically relevant notions and are present in a certain context; and allocating the lin-
guistic and extra-linguistic factors that cause the meaning of the political vocabulary units to be un-
stable/inconstant in a sequence of discursive events. That is achieved via comprehensive frame-based
modeling that enables to explore the interaction of the political vocabulary units in the political dis-
course. The article also explains the role of the communication experience in the perception of this
information and identifies the nature of the processes involved in the data set merging, interpretation
and modification of knowledge.

Key words: political discourse, political vocabulary, frame, context, evaluation, information.

IToniTuaHMUN BOKAOYJISAp B3araji Ta i€OJIOTIYHO HaBaHTA)KEHA MOJTITHYHA JICKCH-
Ka 30KpeMa IOCTalOTh OJHUM i3 TOJOBHHUX iIHCTPYMEHTIB peani3alii MmoJiTHKH Ta 60po-
THOM 3a BIaAy — 3a MOXKJIMBICTG 1 IPaBO HaB's3yBaTH CBOIO BOJO iHIIHM. OIUMHUII ITO-
JiTnaHOro BoKaOymspy (mami: ogunui [1B) — ne nekcemu, mo QyHKUIOHYIOTH Y TOJMi-
THYHOMY ITUCKYpPCi, MalOTh OCOOJIMBHIA CTaTyC, KOHIICHTPYIOTH y cO0i 4acTHHY HOTO
iHpOpMaLlii, TO3HAYAIOTH MOJIITHYHO PEJICBAHTHI MOHSTTS, aKTyalli3yIOThCsl B KOHTEKCT1
Ti€l 9¥ 1HITOT KOMYHIKATUBHOI/TIOMITUYHOI CUTYAIlii Ta MAfOTh KOMIUICKCHY CEMaHTHY-

© Coxkomog /1. I1., 2015
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HY CTPYKTypy. OKpiM IE€HOTaTUBHOTO aCIEeKTy 3Ha4yeHHs, M oauHub [1B xapakrep-
HHAM € CBATIOATHBHUHN (OIIIHHUI) 1 JCOHTHIHHWHA MOTEHINAN (TOH, MO PEelpe3eHTyeE 3a-
KJIUK 10 Aii) — oqunwuii [1B OIiHIOIOTH MONITHYHO PEJICBAaHTHI aCIeKTH JIHCHOCTI Ta
TIPOTIOHYIOTH Ti UM 1HII BapiaHTH Iii MOJ0 aKTyalbHUX NMHUTaHb. MOBHUH 3HAK OTPH-
Mye cTtatryc onuHuui [1B mpu BHKOpHUCTaHHI B HMOMITUYHOMY AUCKYpPCi 1 BTpadae HOro
1032 NOJITUIHUM KOHTEKCTOM.

VY OinbIocTi BUNAAKIB aHai3 OJWHHIB MOJITUYHOTO BOKAOYIAPY 3aJIHIIAETHCS
Ha PiBHI 130JIb0BAHO{ JIEKCEMH, SIKa Ma€ OLIBIIOI0 YW MEHIIO0 MipOI0 KOHBEHITIOHAI-
30BaHe CTaHAapTHE 3HaueHHA. OnHaK, Oepydyd 00 yBardm HEOAHOPIAHICTH MOJIITHYHOTO
IHUCKYpPCY, HasBHICTh HHU3KHM YacTO IMPOTWIEKHHUX AYMOK IOJO PEICBAaHTHUX INUTAHB,
YHUCICHHUX Ae(iHILIA Ta iHTepHpeTauill KINIOYOBUX MOHATH, 17ICOJIOTIYHO HABAaHTaXKEHi
OJIMHHIII TIOJIITHYHOTO BOKAOYIISIPY BapTO PO3MIISANATH, TIEPII 3a BCE, HA PIBHI KOHTEKC-
TyaJbHOTO 3HAYCHHS, sIKe mepeOyBae ImiJ BINIMBOM MEBHUX JIIHTBaIbHUX Ta MO3aTiHIBa-
JFHUX YHHHUKIB.

3auis pO3yMiHHS 3HAYCHHS TOTO UM iHIIOTO BUCIIOBY, a TAKOX MPaBHJI HOTO BH-
KOpHUCTaHH:, He0OXiHO 3HATH BiAMIOBITHY KOTHITHBHY CTPYKTYpPY, KOHBEHIIIHHO 3aKpi-
IUIEHY 3a IIMM MOBHHUM BHCIOBOM. [10sICHEHHS IIUX TPOLECIB, a TAKOX BiAMOBiAHI Me-
TOIM TOCHTIKEHHS! CEMaHTUKU OJMHHUIb MOJIITHYHOTO BOKaOYJISIPYy MOKE 3alpOIIOHyBa-
TH KOTHITUBHA MOJIEJIb 3HAUYCHHS — TEOPis PpeiimiB.

M. MiHCEKHiA, SIKUH YBIiB y HayKOBHH 00Ir TepMiH «ppeiim», pozyMie dpeiim sk
CTPYKTYpY IIaHHX, HEOOXIJHY JJISi CTBOPEHHSI YSBJICHHS MPO TMEBHY THIIOBY CHUTYAIIO
(«ein Rahmen ist eine Datenstruktur, um eine stereotype Situation zu reprédsentieren»
[14, p. 93]). Koxuuii ppeiim 3B’s13y€ pisHOMAHITHI TUTACTH iHPOPMAILIi.

OpeiiMu TakoK MOXKHA PO3YMITH SIK i€papXidHi MOJIENi 3HAHb, IO JO3BOJISIOTH 1H-
TepIPETYBaTH JIIOACHKKUI JOCBiJ, MOJIEIIOBATH JIIOJICHKI 3HAHHS TIPO MPEAMETH 1 SBHIIA.
@DpeiiMm TakoXX KOHCTPYIOIOTh Y BHUIVISIZIL BY3JIiB, 3 IKUX PO3XOAATHCS 3B SI3KM MK 4acTH-
HaMU TIOJIaHUX 3HaHb [15,s. 14], abo y BUMIIANI i€papXidHO OPraHi30BaHOi CTPYKTYpH
iHpOpPMAaLlIHHAX JaHUX, y SKiil HAKOMMYYIOTHCS 3HAHHS TPO MEBHY THUIIOBY CHUTYAIilO i
sika «(OpMye€ TIOHATIHY 06a3y MOBHOTO 1 TT03aMOBHOTO JOCBiay» [3, c. 23-24].

Y. ®inaMopoM BKUBAE TEPMiH «Ppeiim» Mo10 TPYII CITiB, 00’ €JHYBaTbHUM (paK-
TOPOM JUIS SIKMX TOCTA€E T€, 10 «BOHH MOTHBYIOTHCS, BU3HAYAIOTHCS 1 B3aEMHO CTPYK-
TYpPYIOThCSI OCOOJIMBUMHE YHi()IKOBaHUMHU KOHCTPYKIIiSIMHU 3HAHHS YM 3B’ SI3aHUMH CXe-
MaTHU3aIisaMHu T0CBiay» 5, c. 54].

AKTyanmi3ylouuch y KOMYHIKaTHBHIM cHTyamii, GppeiiMu BiIKpUBarOTH BaKaHTHI
No3uLiT — cNOTH (aHT. slots, HIM. Leerstellen), siki JO3BOJIIOTH OXapaKTepU3yBaTH TOMH
4YM iHIAKA TpeaMeT abo SBUIIE AIMCHOCTI 32 JOIMOMOTOK DPi3HHX (aie He JOBIIHHHX)
MacuBiB iH(popmarii [15,s. 12]. Ls iHdopMaliis 3amoBHIOE CIOTH, SKi BiIKPHBA€E TEB-
HUl peiim, Ta siBIsie o000 3Ha4YeHHs coTiB ((pinepu, abo 3anoBHIOBaYI, aHTI. fillers —
[13,s. 157; 14,s. 93)).

SIKImo cnoTH MOXYTh OyTH PEnpe3eHTOBaHI y BWIUIALI MUTaHb, SKi BiIKpPHBaE
(petim, To dinepu — 1ie BIAMOBIAI HA MUTAHHS, peati3oBaHi y ciotax. CJIOTH MOXHA I10-
IUIMTH Ha Taki TPymH: Ti, MO (HIKCYFOTHCS eKCIUTIUTHO, Ta Ti, M0 pealli3yroThCs Ha OC-
HOBI IMILTIIMTHUX JIOTIYHAX YMOBHBOIB. KpiM TOTO, IEBHI CIIOTH 3aiiMalOTh y CTPYKTYpi
(hpeliMmy neHTpalIbHE MicCIle, Ta TX BepOai3allis € 00IiraTopHOIO; iHIII CIOTH € (aKybTa-
TUBHUMH Ta BepOai3yIOThCsl 3aJI€KHO BiJI pENICBAHTHUX TUCKYPCHBHHUX IMOJIH Ta KOH-
Tekcty [1, c. 22; 6, c. 91-95]. Peamizamis OIiHKH Ta AEOHTUYHOTO TIOCHIIAHHS BinOyBa-
€THCSI LIIIXOM «(POKyCyBaHHS» (QpeiiMy — y MEBHOMY KOHTEKCTi Cy0'€KT MOJITUYHOTO
JICKYPCy MO>KE BXKHIBATH Bi/IMOBITHI MOBHI (30KpeMa, JIEKCUYH1) 3ac00U Ta y TaKHUi CIO-
ci0 hopMyBaTH MO3UTUBHE 00 HEraTUBHE 3aIIOBHECHHS PEJICBAHTHHX CJIOTIB.

VY pamkax nporo oOroBOpeHHS Iifl hpeiimom po3yMIETbCS CTPYKTYPA, 3a SIKOIO
OpTaHi3yIOThCS YSIBICHHS, 00pa3u, MOHATTS, KOHIIENTH, IO 30epiraloThcs B ITaM’ sTi
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[3, c. 23-24]. ®peiim — e cnocid opraHizamii, CTpyKTypyBaHHs iHpoOpMalii, sika KOH-
IIEHTPY€EThCA B KOHIENTaX (MUCICHHEBHUX YTBOPEHHSX, NI¢ 30epiraroThCs JIOICHKI
3HaHHS) 1 3HAXOJHUTh CBill BUSB y MOJITHYHOMY AMCKYypci uepe3 ogununi [1B. 3a gomo-
MOTOI0 Teopii ppeliMiB MOXKHA MPOCTEIKUTH ACOIIATHBHUH 3B'S30K MK PEICBAaHTHUMH
MOJIITHYHUMHU TOHSTTAMH B MEBHOMY KOHTEKCTi, MOSCHHTH MEXaHi3MH (OpMYyBaHHS
ceMaHTHKH onuHUI IIB, TOOTO MexaHi3MH 00’ €KTHBAIlii MOJITHYHO pEICBAHTHUX
KOHIIENTiB MOBHUMHU 3aCO0aMH.

3 morsay Teopii PpeliMiB, IEKCHIHOMY 3HAUYCHHIO TIPUTAMAHHI T’ ITh OCHOBHHX
XapaKTEPUCTHUK, SKi TICHO MOB’sI3aHi 3 MUCIICHHEBOIO JISIIbHICTIO JIFOVHHU:

(1) Ilman BUpakeHHS HOMIHATUBHOI OJHMHHMII TIOCTA€E BiATPABHOIO TOYKOIO IPO-

(2) Indopmartis, M0 cKIagae TWIAH 3MICTY HOMIHATHBHHUX OJWHUITh, HECTIiKa, pi3-
HOTHITHA 1 3aJIE)KUTh BiJl KOHTEKCTY; OJHAK BOHA HE € NOBIIBHOIO, IIO MOSICHIOETHCS
KOHBEHI[IITHOIO TTPUPOJIOF0 MOBHOTO 3HAKA.

(3) CranmaptHa iHdopMalis 3aNWIIAETHCS PENEBAaHTHOIO Ul iHTepmpeTramii i
pO3yMiHHS MOBHOTO 3HaKa, TOKW BOHA HE 3aMiHHUTHCS IOAATKOBOIO iH(OpMAITIEIO0, aK-
Tyalli30BaHOK B KOHTEKCTI.

(4) locBin KOMyHIKaHTIB BiJlirpa€e Ba)XJIWBY pOIb Y MPOIIECi COPUHHATTS iH(OP-
Mallii, aKTyaai30BaHO1 OJMHMIIIMHU TOJITHYHOTO BOKAOYJISIPY.

(5) KonnenryanpHuiA 3MiCT HOMIHATHBHHUX OJUHHIB € PE3yNHTATOM JIOTIYHHX
YMOBHBO/IIB, TIOEJHAHHA 1H()OPMAIITHUX MAacHBiB, iHTepIIpeTalii i Moxudikaii 3HaHb —
TOOTO Pe3yHTATOM MPOIIECiB KOTHITUBHOI npupoau [15, s. 12].

3 orysiy Ha 1ie, Memoio IPOTIOHOBAHOTO OOTOBOPEHHSI € 3'CYyBaHHS MUTAHHS, 5K
HaBeJICHI XapaKTEePUCTUKHA OOYMOBJIOIOThH MPOIIECH CTAHOBJICHHS Ta Monugikamii ce-
MaHTUK{ OJWHHIB MOJITHYHOTO BOKaOymsipy. s mocsrHeHHs 1i€i MeTn mependava-
€ThCS BUPIIIICHHS HU3KU 3aBJlaHb, KOXKHE 3 SKUX BIATMOBIA€ OAHIN 13 3a3HAUEHHUX XapaK-
TEPUCTHK, EKCTPANOIbOBAaHUX HA CEMAaHTUKY OJWHHID MOJITHYHOTO BOKaOyJsipy. Ma-
TEpiaJioM JOCITIKEHHS € HIMEIIbKOMOBHI TMOITHYHI TEKCTH.

OTxe, mo-nepuie, 1iaH BUPAXKEHHs, TOOTO (OopMa HOMIHATHBHOI OJAMHUIIL, ITO-

Sk mpaBuII0, CEMaHTHYHE SAPO oAuHUIE [IB € nocTaTHEO MacUBHUM, a Tiepude-
pis He Mae 4iTKO OKpecleHnx MexX. [losBa B TEKCTI TaKUX CIiB-CUMBOIIB, SIK Feminis-
mus, Freiheit, Krieg, Politik, Sicherheit abo Toleranz, BiTKpUBa€ YMCICHHI NMUISXU iX
iHTepIpeTallii Bi{IOBITHO IO iHTEHIIIN 1 MONITHYHUX IIiNIell MoBIs. Takok HeMae HeoO-
X1JTHOCT1 HABOJMUTH JC(IHIIIIO BiAMOBIAHOT OAMHUII MMOJITUYHOTO BOKAOYJIAPY mIopasy
i gac 1 BKUBaHHA, OCKINBKH ii (hopMaibHa CTOpOHA aKTyalli3ye OCHOBHI CEMU sjpa
uiei ogunuii [1B, y KOHTEKCTI K BiIOYBa€ThCS MOAABIINEC YTOYHEHHS YU MOAHDIKaIlis
3HAYEHHsI PEJIEBAHTHOI HOMIHATHBHOI OJMHMIII. 3 OTJISAY Ha Te, IO Iel mpollec Mae JIBi
(ha3u — a3y KoHIeNTyaTi3alii siipa 3HaYeHHs PEJICBAHTHOI JICKCeMH 1 (ha3y KOHIICTTY-
amizarii foro nepudepii, y MOJIITHKIB HEMa€e HEOOXiTHOCTI «YBOIUTH MPUHITUIIOBO HOBI
JIEKCUKO-(ppa3eooriyii OJANHUII — AOCTaTHHO 3MOJICIIOBATH TaKy CTIHKY CHONydyBa-
HICTh, KOTpPa HANIOBHUTH YXKE€ BiJIOME CIOBO iHIIWUM, HDX paHille, 3MiCTOM 1 HalacTh
IbOMY CJIOBY MOTPIOHY, 3 TOYKH 30pYy BJIACHHKIB-PO3IMOPSAHUKIB iHQOpMaLiIHHUX TO-
TOKiB, KOHOTaIlifo» [2, c. 36].

HomiHaTvBHI OJUHMII, 1110 3 SIBJISIOTECS B TOMY Y4 1HIIIOMY KOHTEKCTI ¥ mo3Ha-
YaroTh MONITHYHI (TIEPII 3a BCE — 1I€0JIOTi130BaHi) peaii, SBISIOTH COOOI0 CBOTO POay
«TOYKH BIITIKY», 32 TOCEPEAHUITBA SIKMX y XOJli yMOBHBOJIB i HA OCHOBI 3HaHb KOMY-
HIKAaHTIB TIPO CBIT PEKOHCTPYIOETHCS CEMaHTHYHWUN KOMILIEKC OIMHHIb MOJITHIHOTO
BOKaOyssipy. Ilpu 1boMy CTyHiHBb akTyasi3allii MeBHUX KOMIIOHEHTIB CEMaHTHYHOIO
KOMIUIEKCY, TOOTO Te, SIKi aCIIeKTH 3HAYeHHS CTAlOTh PEJICBAHTHUMU B MEBHIH KOMYHi-
KaTHBHIN CHUTYyaIlii, 3aJIeXKUTh BiJ caMoi cuTyarii. HoMiHaTHBHI OJMHMIN TifOTh IIBUI-
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Ie sIK BiCHJIaHHS 0 HependadyyBaHUX MacHBiB iHQoOpMaIlii, a He K «KOHTEHHEp» s
miei iHpopmamii. Y. dimmMop y3araibHIOE M0 AYMKY KOPOTKHM (OPMYITIOBAaHHSM:
«CroBa eBoILiOTh (hpeiimm» (1UT. 3a: [9, s. 83—-84]).

ITosiBa y mpomoBi mosmiTHKa oguHUIE 11B, 110 Bim3HaYaroThCS KOMITJIEKCHOIO Ce-
MaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO, 3HAUHMUM KOHOTATHBHUM Ta iJ€OJOTIYHUM HABAHTAXEHHSM 1
ITUPOKUMH MO>KJIHBOCTSAMH CIIOJyYyBaHOCTI Ta iIHTEPIIPETaIlii, He TUTBKH peali3ye Bil-
MOBIJTHI acoLiaTHBHI 3B'A3KH, ajie i MOCTa€ SK BiACHIaHHA 10 iH(popMaLii Ipo MUHYII
BHITAIKY BXKUBAHHS IMX HOMIHATHBHUX OJWHUIIH Y MOTEPENHIX MOTITHYHIX TEKCTaX Ta
npomoBax [10, s. 23].

Denn jedes einzelne Opfer dieses Lagers (des KZ-Lagers «Neuengamme». —
. C) ruft uns eine deutlich hérbare Warnung zu: Vergesst uns nicht! Wenn wir sie
vergessen, wdre das ein letzter Sieg des alten Faschismus. Und ein erster Schritt zum
Sieg eines neuen Faschismus dazu. Dazu wollen wir es nicht kommen lassen. — Kpicri-
Ha Baiic, ynopHOBaxkxeHa DeaepanbHOTO ypsaay 3 KyasTypu Ta 3MI, 04.05.2005.

Tyt cnoBocnony4eHHs der alte Faschismus octae BIICWIaHHIM JIO TIEPIOy Tpa-
Briaast HCHAII y Himeuunni 1933-1945, mo B xombOinattii 3 nekcemamu Opfer i (KZ-)
Lager aktyanizye J0OTi4HYy MOCIIAOBHICTb, Y SIKiil MOKYTh OyTH HasiBHI TaKi €IEMEHTH, SIK
Holocaust, Adolf Hitler, der Zweite Weltkrieg Ta iH., SKHX HEMa€ y caMOMy TEKCTi, aie
IMILUTIIIUTHO iX 3aKJIaJIcHO B HHOMY. Y CBOIO Yepry CIIOBOCIIONyUeHHS der neue Faschis-
mus aKkTyami3ye iH(opMarliro mpo BUSABH MPABOTO EKCTPEMi3MY B OCTAaHHI POKH.

HesBaxatoun Ha Te, mo obcsr iHdopMmarii, SKuil acoLIIOEThCS 3 IIAHOM BHpa-
JKEHHSI TUX UM IHIIUX JIEKCEM, € KOHBEHI[IOHATI30BaHHUM, BiH IOCTA€ HEYCTAJICHUM Yy
niaxponiyHoMy BuMipi [15, s. 8]. Lle 3MymIye MoNiTHKIB MOCTIHO MOIMIOBHIOBATH 1/1€0-
JIOT1YHUH BOKaOyJIAp HOBUMH 3aNIO3MUEHHSIMH 3 1HIIUX TaTy3ei.

[pumipom, y 1996-1997 pp. Xpucrusacpko-geMokpatinunuii coro3 (XAC) ta
iHII TodiTHYHI cvi HiMeudynHH, Mo BXOAMIN 3 HEFO JI0 KOAMIIil, MPOBaHIH TOJITH-
Ky, CIIPSIMOBaHY Ha 3MEHIICHHS KiJTBKOCTI 0€3pO0ITHUX BIBIYi — 3 YOTHPHOX MINLHOHIB
JI0 TBOX MLNBHOHIB 0ci0. Maroun neBHy MeTy, ypsj criBnpaitoBas 3 O0’eTHaHHAM Hi-
MEIBKUX MPOMCIIIOK, 1 i mo3HaueHHs i€l aisbHOCTI X/1C aKTUBHO BUKOPUCTOBY-
BaB onunHuIo [1B Biindnis fiir Arbeit, sixa KOMIIAKTHO TIO3HAYANIA TIPOTPaMy Ta HaMipu
ypsny Ta i€l naptii. OmHaK yHACTIIOK TOTO, IO JOMOITHCS YCIiXy B O0pOTHOi 3 0e3-
pOoOITTSAM Tak 1 He BianOCs, HOMiHATUBHA OMUHHUIS Biindnis fiir Arbeit nepen BudbopaMu
1998 poky oTpuMmalia HETraTUBHY JICOHTUYHY ¥ OIHHY KOHOTaIlit0. ToOTo Toi oOcsAr
iH(opMarii, sKui BOHA aKTyali3yBaia, OyJIo JOMTOBHEHO HETaTUBHUMH aCIEKTaMH, Of-
HUM 3 KX cTaja Hepnada nouituku XJIC. Y pe3ynbTarti 3HaK OliHKH 1ti€l oqunumii [1B
3MIHMBCS 3 TO3WTHUBHOIO Ha HETaTHUBHUA. Aye B monanpimomy Koaimis Cormian-
nemoxpatuyuHoi naptii Himewunnn (CITH) 1 [Taprii 3enenunx, mo 3100yna Bnamy, iHTe-
rpyBana 1 oauHUIo [IB y HOBHII ceMaHTWYHMIA KOMIUIEKC, KM OyB JTOTIOBHEHUI
CJIOBaMU 3 NMO3UTUBHUM OI[IHHUM 1 IGCOHTHYHUM 3HAUCHHSAM Ta MI03HAYaB MPOrpaMy i
4epBOHO-3€JIeHO1 Koaniuii: «Biindnis fiir Arbeit, Innovation und Gerechtigkeity:

Die Innovationen und Verédnderungen, die unser Land jetzt braucht, sind nur
maoglich, wenn alle gesellschaftlichen Krdfte mobilisiert werden. Deshalb werden wir
ein Biindnis fiir Arbeit, Innovation und Gerechtigkeit schmieden. — Ilepeasudopua
nporpama CHAITH, 1998 p.

VY Toii e yac npu no3HadeHHi nomituku XJ{C s omunauis [1B 30eperia Heratue-
Hy KOHOTaIito, a s AudepeHIiamii TBoOX TOTOXKHUX 32 POPMOIO JIEKCEM BUKOPUCTOBY-
BaBCS MPUKMETHUK «alty, KUH akTyanizyBaB iHQopMalito npo yacu mpasniaasg XJC
1o 1998 poky:

An der Frage des Kiindigungsschutzes und der sozialen Gerechtigkeit ist 1996
das alte Biindnis fiir Arbeit gescheitert. — I'epxapa Upenep, penepanpHuii KaHIUIEP
Himeuunnu, 29.05.2002.
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Ha no3nauenns BnacHoi momituku npexactasauku C/ITH yxwuBaioTe jiekceMy
Biindnis fiir Arbeit 63 TKHXOCH aTPUOYTIB:

Im Biindnis fiir Arbeit haben wir dafiir gesorgt, dass jeder Jugendliche, der das
will, einen Ausbildungsplatz erhdlt. — I'epxapn Ulpenep, dhenepansamii xarmiep Himeu-
ypaw, 25.07.2000.

1i mpuKkITamy iTIOCTPYIOTH, 110 HABITh HE3HAYHI pO301XKHOCTI B TIaHI BUPaKCHHS
peneBaHTHUX OAMHUIL [IB MOXYTh CIPHYMHUTH CYTTEBY 3MiHY aKTyalli30BaHOI HUMH
iHdopmarrii.

Mo-apyre, He3BaXkaroun Ha Te, IO iH(OpMaIid, sKa MMOCTae SK IJIaH 3MICTy HO-
MIHATHBHUX OIWHUITH, HECTIHKa, pi3HOMaHITHA 1 TiepeOyBae y IpsIMiil 3aJIeKHOCTI Bif
KOHTEKCTY, BOHA HE MOXK€ OYyTH IOBUIBHOIO, OCKIIBKHU M0N0 OY/b-SIKOI JICKCEMH JIi€
BI/IMOBiTHA KOHBEHIIiS,, MOBHA HOpPMa, SIKa BTUTIOETHCS y TPABHIIAX BXXKUBAHHS Ta CITO-
JTY4yBaHOCTI i€l JIekceMH. [HIMMMHU cloBaMH, y IKOMY O KOHTEKCTi He BKMBAJIACh Ta
gy iHma oguHUI [1B, mpuHaiiMHI OJMH KOMITOHEHT ii CEMaHTHYHOTO sapa Oyzae 3aiu-
martucs aktyanbHuMm [11, s. 188]. Tomy Bukopuctanss oguHunpb [1B cy0’ekramu mosmi-
TUYHOI'O JAWUCKYPCY TaKOX IPYHTYEThCS HAa UYMHHHUX IPAaBUIAX IX BUKOPHUCTAHHS
[7,s.31]. A KoHTeKcTyalbHI ocoOnmBoOcCTi iHMopManii, aktyanizoBanoi ogunuueto 1B,
OUTBILIOI0 UM MEHILOIO MIipOIO Y3rOMKYIOTECS 3 1l CEeMaHTHYHHUM SIAPOM.

AXTyallbHa AUCKYPCHBHA MPAKTHKa 3yMOBJIOE€ MEXi BapiaTHBHOCTI OMuHHUI [1B,
MIEBHUM YWHOM JIIMITYIOUH 1X BUKOPUCTAHHS B 11€0JIOTIYHOMY KOHTEKCTi. BOHM MOXyTh
Y)KUBATHUCS WICHAMH PI3HUX iJICOJIOTTYHUX YTPYIIOBaHb, OTPUMYIOUH Ti BIATIHKH 3HAYCH-
H#, SIKi TOTpeOy€e KOHKpPEeTHA KOMYHIKaTHBHA UM TONITHYHA cUTyamis. Hanpukian, skiio
HOMIHATHBHA OJJMHUIIS BHKOPUCTOBYETHCS OIHIEIO MApTIEI0 SK 3aci0 KOMIAKTHOTO MO-
3HAUEHHS CBOEI MPOrpamMH Aill 3 HO3UTHBHUM OLIHHUM 3HAYE€HHSM, TO IIPU BUKOPUCTAHHI
NapTiE€I0-OMIOHEHTOM IS K HOMIHATUBHA OJWHHMIIS, SIK TPABUIIO, OTPHUMY€E HETaTHBHY KO-
HoTaniro. KiHieBnii BapiaHT 3HA4YEHHS 3aJISKUTh Bil KOHTEKCTY KOHKPETHOI MOJITHYHOT
MpOMOBH. Pa3oM 3 TUM KOHTEKCT He KOHCTPYIO€ abCOIIOTHO HOBOTO 3HAYEHHS MOBHOI
OJTMHMIII; HABMAKK — Y HbOMY PEaTi3y€eThCs OJWH i3 0araThOX «OJAWHUYHHUX» BapiaHTIB
LOTO 3HAYEHHS, [0 IPYHTYIOThCSI HA CEMAaHTHYHUX KOMITOHEHTAX s/pa.

[Ipumipom, mo3a koHTEKCTOM JIekcemu Politik, ruhig Ta Hand He 3HaXOIATh MiX
c0000 CKUTBKU-HEOYIb 3HAYYIIIOTO JIOTIYHOTO 3B 3Ky 1 KOYKHA OKPEMO aKTyallizye ao-
COJIIOTHO Pi3Hi MacuBH iH(OpMaIIii. Aje 3a MeBHUX KOHTEKCTyaJIbHUX YMOB IIi JJEKCEMH
YTBOPIOIOTH HEPO3PUBHY CEMAaHTHUHY €IHICTh — Politik der ruhigen Hand. 1le xmo4oBe
CJIOBO TOTOYHOTO MOMEHTY 3ampomnonyBas ['epxapa Llpenep mns xapakTepuCTHKH MO-
JITHKH, O TPOBAIUB HOTO yPSJI.

Ich bitte also einfach darum, zu verstehen, dass die Bundesregierung den Kurs,
den ich beschrieben und begriindet habe, beibehalten wird, dass sie sich einer hekti-
schen Debatte nicht anschlieffen will und aus nationalen wie internationalen Erwdgun-
gen nicht darf sowie dass sie ganz entschieden eine Politik weiterverfolgen wird, die in
der Finanz- und Wirtschaftspolitik auch deshalb eine Politik der ruhigen Hand ge-
nannt wird, weil sie auf Kalkulierbarkeit setzt. Ich bin fest davon iiberzeugt, dass das
mittelfristig das einzige Rezept ist, um die Wachstumsdelle, die in Deutschland welt-
wirtschaftlich verursacht worden ist, auszugleichen. — I'epxapn Llpenep, dbenepanbuuit
kaniep Himeaunnn, 26.06.2001.

Ust onuanns 1B, mo3Hayarouu NOMITUKY YPsLy, BUpaXKae MO3UTUBHY OIHKY Jie-
HOTaTa ¥ IMILTIATHO aKTyalli3ye Taki ceMH, sk ‘Stetigkeit’, ‘Verlédsslichkeit’ ta ‘Gelas-
senheit’ [12, s. 58] (po 110 CBiMYUTH K ceMHUM ckiaj i€l oauuuii [1B, Tak i 1i cro-
Jy4yBaHICTh 3 iHIIUMU nekcemamu: Kurs, beibehalten, weiterverfolgen, Kalkulierbar-
keit). Y 1iif TIpPOMOBI MOJITHK MeTahOPUYIHO PEIPE3CHTYE ceOe SIK «KalliTaHay, SKH
MOJK€ BIIEBHEHO TIPOBECTH CBill Kopabenb (IepxaBy) HECTIOKIHHNM nuIIxoM («den Kurs
beibehalteny, «sich einer hektischen Debatte nicht anschliefsen» To1mo).
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BopHouvac 11e#i pukIiaa CBiMYUTH PO Te, M0 ojHiN ouHuii [1B B pi3HUX KOHTEKC-
Tax MOXe OyTH TTPUTAMaHHUH SK TIO3UTUBHIMN, TaK 1 HETaTUBHUN OIIHHUI TTOTEHITIa.

Erst dimpfte die gute Konjunktur den Problemdruck, dann, als 2001 die Krise
heraufzog, antwortete der Kanzler mit seiner «Politik der ruhigen Handy. — Die Zeit,
25.10.2007.

Y HaBeneHoMy KoHTekcTi ¢yHKIis onuuutli [1B Politik der ruhigen Hand peaii-
3YETBCS 3a PaxXyHOK I CIIONYYyBaHOCTI 3 JIeKCEMaMH, SIKi MarOTh MO3UTHBHI OLIHHI Map-
kepu (gute Konjunktur), Ta mpoTucTaBieHHs JekceMaM Problemdruck ta Krise, o BH-
PaXarTh HETATUBHY OIIHKY.

HarowmicTs y HaBeIeHHX HIDKYE IHITUX MPUKIaAaX KOHTEKCT 3MIHIOE 3HAK OIIHKH
uiei oqunwuii [1B Ha npoTtunexuuii:

Vor seiner zweiten Amtszeit legt er (Gerhard Schroder. — /. C.) mit der Floskel
«Politik der ruhigen Handy noch nach. — Berliner Zeitung, 14.09.2005.

Stattdessen folgten zundchst einige Reformchen und alsbald die Politik der ruhi-
gen Hand. — Die Zeit, 23.03.2005.

Solcher Rat erinnert fatal an Schroders « Politik der ruhigen Handy, mit der sich
der Kanzler vor der letzten Wahl handlungsunfiihig gemacht und an den Rand des
Machtverlustes gebracht hatte. — Berliner Zeitung, 31.01.2005.

JlekceMu 3 HEraTMBHUM OLIHHUM 3HaudeHHsAM Floskel, handlungsunfihig, fatal,
Machtverlust, a Takox ipOHIYHHIA BUCIIB einige Reférmchen cupusrOTh HETAaTHBHIN KO-
notamii onunui 1B Politik der ruhigen Hand, BHacTioK 90T0 y Hill peani3yeThCs He-
raTHBHE OIlIHHE 1 JIGOHTHYHE 3HA4YeHHA i3 momatkoBuMmu cemamu ‘Untétigkeit’, Still-
stand’, ‘formelhaft’, siki BiATICHATH Ha IPYTHd IJIaH O3HAKU 3 MO3UTHBHOIO KOHOTAIIIEI0
‘Stetigkeit’, ‘Verldsslichkeit’ Ta ‘Gelassenheit’.

OpHak He3BaXalOYM Ha BIIMIHHOCTI y CIIOJNyYyBaHOCTI, IO MPOCTEXYIOTHCS
y HaBeJICHNX BUCIIOBIIOBAHHSAX, y Oynb-sskoMy KoHTeKcTi oqunanns [1B Politik der ruhi-
gen Hand 306epirae taki cemu, sik ‘Politik’, ‘SPD’, ‘Gerhard Schrdder’, a KOMIIOHEHT
3HAYEHHS, 110 SBJSE COOOO BIJCHIAHHS 10 IEHOTATY Ili€]l HOMIHATUBHOI OJMHHMII — JI0
nporpamu CJAITH, 3amuimaeTbesi akTyallbHUM SIK TP IO3UTUBHIN, TaK 1 MPH HETaTHUBHIN
KOHOTAII.

IMo-Tpete, cTabiNnbHI KOMIIOHEHTH CEMAaHTUYHOTO SIIPa JIEKCEMH SIBISIIOTH COO0I0
BIJICHJTaHHS IO CTaHAAPTHOI iH(opMaIii, sKa CYmPOBOIXKYE IO JIEKCEMY B OLTBIIOCTI
KOHTEKCTIB 1 BxxuBaHHs. CraHnapTHa iH(OpMallis 3IUINAETHCS PEIEBAHTHOO JIIs 1H-
TepIpeTarii Ta po3yMiHHS MOBHOTO 3HaKa JI0 THX ITip, TOKH B KOHTEKCTi HEe OyIyTh aK-
Tyalli30BaHi J0AaTKOBI JiaHi, 110 30€piraloThCs y CEMaHTUIHOMY siipi Jiekcemu. Hampu-
KJaJl, CIOBO-CUMBOJ Demokratie Mae MO3UTUBHUIA OIIHHUI 1 JEOHTHYHHUN TOTCHILIA,
3aKPIMJICHUIA KOHBEHIIIHO y SAPI €T JIEKCEMH, IO MiATBEPHKYETHCS CIIOIYYyBaHICTIO
onuuutli [1B Demokratie 3 Takumu nexcemamu, sik Volksherrschaft, freie Wahlen, Ver-
fassung Ttomo. OJHAK MO3UTHBHI OI[IHHI Ta JCOHTHUYHI KOMIIOHEHTH NPEBaIOIOTh
y CeMaHTHYHIN CTPYKTYpi JlekceMu Demokratie, TOKM KOHTEKCT He aKTyanmi3ye iHop-
MalI[ito, 10 3aMill[y€ COOOO I1i KOMIIOHEHTH:

Barrikade, Biirgerkrieg und Konigsmord sind die hésslichen und doch zugleich
unerlisslichen Seiten von Demokratie, Verfassung und Parlamentsherrschaft gewe-
sen, und es gibt kaum ein nationales Selbstbestimmungsrecht ohne nationalen Befrei-
ungskrieg. — Nomka ®imep, Minictp 3akopaonEux crpas HiMeudnsu.

Jlyis meBHOTO psAAy CIOTIB, IO BiAKpuBae ¢peiiM, yxke nepeadadeHo Habip 3Ha-
YeHb, IS SIKMX He MOTpiOHa npsimMa ekcrutikanis [ 14, s. 94]. BoHM MOXYTh penpe3eHTy-
BaTH Pi3Hi acreKTy 3Ha4eHHs oAuHUIE [1B — sk JeHoTaTHBHI, TaK i OLiHHI i JEOHTHYHI
KOMITOHEHTH. Y CTaHJapTHOMY KOHTEKCTi ppeiiMm Demokratie y 4ucii iHIINX BiKPUBAE
CIIOTH «HOMIMUYHI HPUHYURUY, KCUCMEMA NPAGNIHHA» 1 «CKAAOHUKU OeMOKpamii», sKi
3allOBHIOIOTBECS TakuMmu (dinmepamu [freie Wahlen], [demokratischer Verfassung] i
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[Gleichberechtigung]| BiamoBinHO. Y HaBeICHOMY MpPHUKJali MmosiBa (ilepiB 3 BHpaxke-
HOIO HETaTHBHOIO KoHOoTatiew (Barrikade, Biirgerkrieg, Konigsmord, hdsslich) BinTic-
HSI€ CTAaHIAPTHHUH iH(GOpMaLiiHUI KOMIUIEKC Ha APYTHi ItaH. ToMmy 3a IEBHUX YMOB
VSBIICHHS IUIBOBOI ayAUTOPil PO Te UM iHIIE SBUIIE MOXKYTh HE 30iratucs 3 iHpopMa-
UiHUM TOCHJIaHHSM TOJIITHKA. 3aMiHa cTaHAApTHOI iH(opMalii JogaTKOBUMHU 1H(OP-
MaIiifHAMA MacuBaMH (200 3HIKCHHS i 3HAYYIIOCTI) ITOCTAE MOXIIHMBOIO YHACTIIOK
nrdy3HOCTI MeX MiX siipoM 1 nepudepiero ogunauni [1B. Cemantiyuna nepudepist yacto
MICTHUTh HE MCHII BaXIIMBY iH(OPMAITito, HIXK SIpO, 3HAUYIIICTh KO 3pOCTae B MOAAHO-
My KOHTEKCTI. | OCKITBKM MeXi MK HUMH HEiTKi i pyxomi, ppeiim Demokratie y HaBe-
JICHOMY TIpUKJIaJIi 3a3HA€ MMEBHUX 3MiH, OTPUMY€E HOBE iH(OpMaIliiiHe HATOBHEHHS, OKPIM
TOT0, BiI0OYBa€eThCA MEPEOLIiHKA TO3HAUYBAHOTO HIM SIBHIIA TI03aMOBHOI AIHCHOCTI.

Ilo-4yeTBepTE, CYTTEBOTO 3HAYUCHHS Y MPOIECi CIPUHHATTS iH(pOpMartii, akTyari-
30BaHOI pElIeBaHTHUMH HOMIHATUBHMMHU OJMHHUISIMH, HaOyBae HOCBiA KOMYHIKaHTIB.
OpeiiMu TTOCTaIOTh HEe 00’ €KTHUBHUMH JAHOCTSAMHU, a KOTHITUBHUMH KOHCTPYKITISIMH,
TOMY TeHepyBaHHS (ppeiiMiB OOMEXEHO TIBKM iHTepecaMu KOMYHikaHTIB [9, s. 90].
OxkpiM TOTO, BapTO 3BAXKUTH HA T€, IO HE BC1 KOTHITHBHI CTPYKTYPH PEaTi3yIOThCS MOB-
HUMU 3aco0amu, a Oyab-siKa pealtizallis Tiel uu iHIIO0i KOTHITHUBHOI CTPYKTYpH 3aco0aMu
MOBH HE MOXX€ OyTH BHYEPIHOIO. TOMy, IparHyyd BIUIMHYTH Ha LiJbOBY ayIUTODPIIO,
MOJITHKU CBIIOMO a00 iHTYITHBHO iHTETPYIOTh Y CBOi IpoMoBH Taki oauHumi [1B, ski
sIKHAMKpare O BiAMOBiay JOCBiAY 1 3HAHHSM ii TPeCTaBHUKIB.

3HaHHs PO 3HAYCHHS HOMIHATMBHOI OJWHUIN, TOOTO 3HAHHSA MPO MpaBWia ii
BXKUBaHHS, — 11 iH(OpMaIlis 1po ii CroydyBaHICTh 3 IHIIMMHA HOMIHATUBHUMU OJIMHU-
I[IMU, TIPO KOHTEKCT, y SIKOMY BOHA MOXKE BHKOPHUCTOBYBATHCH [8, s. 46—47]. OTxe,
3aKpiIIeHe B TEKCTI MOJITUYHOI MPOMOBH iH(OpMaIliiHe TOCUTIAaHHS MOXe OYTH ajleK-
BaTHO CIIPUHHSTE TUILKA y TOMY BHIAJKY, SKIIO MPEACTABHUKH LITbOBOI ayIuTOpii
y>K€ BOIIOMIFOTH TUM MiHIMyMOM 3HaHb IPO PEJIEBAHTHI HOMIHATHBHI OJIWHUII, SIKHHA €
HEOOXIHUM JUTS PO3yMiHHS 3aKJIaZIeHOI y BUCIIOBIIOBAHHI iH(pOpMAIIii.

VY mepury 4epry L€ CTBEPIKEHHs CTOCYEThCS THX OAWHULL [1B, mo kKommakTHO
MO3HAYAIOTh MOJIITHYHI MPOTrpaMy Ta HaMipH, OCKIIBKH IIi JIEKCEMH XapaKTepU3yIOThCS
OLITBIII BUCOKOIO KOHTEKCTYalIbHOK 3yMOBIEHICTIO. Taki HOMiHATUBHI OJWHUII, 5K ver-
netzte Sicherheit, Politik der ruhigen Hand, Neue Mitte, Merkelsteuer, Biindnis fiir Ar-
beit, rote Socken Ta iH., IO MICTATh Y cOO1 KOMITOHEHT 3HAYCHHS, KU BHPaKa€ BiJCH-
JIAHHS 10 MAPTiIHHOT porpaMHu, SKHAMKpAaIlle peali3yioTh CBill ICOHTHYHHN TIOTSHITIANT Y
TOMY BUNAJKYy, SIKIIO PELHUII€HT O3HAHOMIICHUH 3 MpaBHIaMU iX BUKOPUCTAHHS, THUIIO-
BUM KOHTEKCTOM, Ji¢ BOHH BXKHBAIOTBHCS, MA€ 3arajibHi YSBJICHHS MPO MPOTpamMH IOTi-
THUHUX cuil HimeuunHH, mo BHKOpUCTOBYIOTH wi oauHuui [IB. Inmmmu cnoBamu,
MIPEJCTABHUKH I[IIbOBOI ayIUTOPIl MOBUHHI MaTH JAOCTaTHIA KOTHITUBHHIA JOCBI, 11100
HAJIe)KHUM YHHOM CIIPUUHATH ¥ IHTEpPIpEeTYBaTH iHPOPMAIIif0, SIKY TOBiJOMIISIOTH I10-
JITHKHA. A JJIs IOJITHKIB BUKOHAHHS Ii€] YMOBH I1OCTA€ 1€ OiIbII CYTTEBUM, OCKLITBKH
y TakOMy BHUMAJKy 3 MEHIIMMH 3aTpaTaMd MOXKHa peani3yBaTH ACOHTHUYHY (YHKLIIO
onuuuils [1B Ta MOMTHYHOT MPOMOBU 3arajioM — MEPEKOHATH OIOHEHTIB Ta I[ILOBY
ayIUTOPII0 3alHATH MOTPIOHY MO3HIIIIO MO0 AKTyaIbHUX TUTAHb.

Hapermuri, mo-n’site, y MONMITHYHOMY TEKCTI OJHI OAMHUII MOJITHYHOTO BOKaOY-
JSIpy BUKOPHCTOBYIOTBCS [UIl YTOYHEHHSI 3HAUEHHS 1HIIMX, AJIs1 yTBOPEHHS HEOOX1IHOT
KOHOTallii, iHpopMaliiiHOTo (hOHY, XapaKTEPUCTHKH PEIIEBAHTHUX 00 €KTIB 1 SBHII TO-
3aMOBHOI AiHCHOCTI. ®PpefiMM MOCTalOTh KOTHITUBHHUMHU KOMILJIEKCAMH 3 BiAKPUTOIO
CTPYKTYpPOIO, BOHH TIOCTIHHO PO3BHBAIOTHCS 1 B3aEMOJIIOTh. 3aBASKU I[bOMY 32 HEOO-
X1THOCTI BIA€ThCS 3aMOBHUTH Opak iH(opMarlii mpo ouH (GpeiiM 3a paxyHOK HIINX yiKe
Bitomux ¢peiimis. | sKmo agpecaroi Bigomi iHIm (pelmu, sSKi MOSCHIOIOTH BUXiJHUAN
(peiim (hperiMu—3pas3ku), TO 1€ J03BOISE MUITXOM JOTTYHUX BHCHOBKIB, aHAJI3y KOMY-
HIKaTHBHOI CHUTYyaIlii 1 CYIpOBITHUX iff 00CTaBHH OTpUMAaTH iH(OPMAIIII0 TIPO MEHTPAIh-
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HUH QpeiiM BuCIOBIIOBaHHS [4, c. 74]. OTXe, KOHLENTyalbHUH 3MIiCT HOMiHATHBHHX
OJIMHUITH TTOCTA€ PE3YIHTATOM KOTHITHBHHMX TIPOIIECIB — JIOTIYHUX BHCHOBKIB, IHTETpaIlii
iHpopManiiHUX MacuBiB, iHTEpHpeTalii JaHUX i MoANdiKaLii y)ke HAIBHUX 3HAHb.

Hepinko, mo6 3amydnTd IiIHO0BY ayAMTOPiI0 Ha CBii Oik abo pempe3eHTyBaTH
BJIACHY NpOrpaMy y OiIbIIl BUT1THOMY paKypci, MOJITHKH HAMAratoThCsl HE CTiIBKH JIO-
TiYHO TTOOYXyBaTH CBOIO MPOMOBY i HABECTH MEPEKOHIMBI apryMEHTH, CKIJIbKH, pO3pa-
XOBYIOUHM y TIEpIIy 4Yepry Ha €MOLIHHY peakiiio LiIbOBOI ayAWTOpii, HACUTUTH CBOE
BHCJIOBJIIOBAHHSI CJIOBAMHU-CUMBOJIAMU 3 SICKPABO BHP@)KEHUM OL[IHHUM 1 JEOHTHYHUM
3HAYEHHSM, AJIS SIKMX TOJIOBHUM 00’ €IHYBaJIbHUM YHHHUKOM B aKTYalbHOMY KOHTEKCTi
ITOCTa€ aCOIATHBHUH 3B’S130K. MOXKIIMBO, 3 Ili€i MPUIHMHHN TS HAHOUTBIT CKIIATHUX
LIOA0 CEMAHTUKH OJWHHILD MOJTITUYHOTO BOKAOYJSApY 3 MO3UTHBHUM OLIHHUM 3HAa4yeH-
HaMm (Freiheit, Demokratie, Sicherheit, Gerechtigkeit TOIO) XapakTepHOIO € 1 BHCOKa,
HaBiTH iH(QIALIAHA YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHA. Y Pe3yJbTaTi MeXi iIXHbOI CEMaHTHYHOT
riepudepii cTaroTh e OLTBIT HEYITKUMHU, IO YMOMIIHBITIOE IHTETPAIlif0 ITUX HOMiHATH-
BHUX OJIMHUIB MPAKTUYHO y OyIb-IKuil KOHTEKCT. Hampukinan, y mpoMoBax ¢enepanib-
Horo mpesuaenta Himeuunnn Moranneca Pay 3ycTpidaeMo MpOTHIECKHI BH3HAYCHHS
cioBa-cuMBoty Demokratie:

Die Demokratie ist ein Geschenk. — 10.10.1999.

Demokratie ist kein Gliicksfall, sie ist kein Lotteriegewinn. Demokratie will er-
rungen sein und gestaltet werden. — 15.06.2003.

VY nepiomy npuknazni 3aBasku JekceMi Geschenk akTuByeTbes (peiim, 1o me-
penbayae HasiBHICTh, 30KpEMa, TAKHUX CJIOTIB, SIK «TOH, 10 Aapye» i «Haroza». Ha ocHo-
Bi JIOTIYHHX YMOBHBO/IIB MOKEMO 3pOOHMTH BUCHOBOK IIOJIO 1€ OAHOTO acleKTy 3Ha-
YEHHS: HE3aJICKHO BiJl HAIIOBHEHHS CIOTY «Haroga» (ToOTO Y MPHUCBSYCHO MOAAPYHOK
JI0 SIKOTOCH CBsiTa 200 BU3HAYaNIbHOI MOJIIT) (peliM, akTHBOBaHHMI JiekceMoro Geschenk,
nependavae MacUBHY IMO3UINI0 00’ekTa Aii — Ti€i CTOPOHW, MO0 TpHIiMae NapyHOK.
VY npyromy npukiaai onocepeaKoBaHO aKTUBYIOThCs (peiiMu Kampf'i Arbeit («Demo-
kratie will errungen sein und gestaltet werdeny), sxi nepen06a4atoTh aKTUBHY TIO3HIIIFO
cy0’exTa, a iHpopMarliro Ipo 00’ eKT Ail y IbOMY BUIAAKY aKTHUBi3ye came oaunuls [1B
Demokratie.

HaBeneni xapakTepUCTHKH TICHO TOB’s3aHi MiXK COOOI0, HA MPAKTHUI[l BOHU MO-
KYTh OyTH BUpa)KeHi OUTBIIOI Y1 MEHIIIOK MipOF0, ajie 3aBXK/IH 3HAXOSTh CBil BUSAB Y
KomIuiekci. Ha OCHOBI WX XapaKTepUCTHK Ta MiK(QPEHMOBUX 3B’SI3KiB BiIOYBa€ThCS
KOHIIENTyali3alisi MOJMITHYHUX TOHATh, SKI MO3HAYAIOTHCH OJWHUIIMH MOJITHIHOTO
BoKaOyJsipy. Y 3’sicyBaHHI OCOOJIMBOCTEH Ta 3aKOHOMIPHOCTEH LILOTO MpoIecy BOavae-
MO MePCHeKTUBY NPEICTaBICHOT0 OOTOBOPCHHS.
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(2. [nenponempogck)

PENNPESEHTAIIUA TAPAMETPUYECKOI'O ITPU3HAKA
«BHYTPEHHEE ITPOCTPAHCTBO» KOHIEIITA «IIPOCTPAHCTBO»
B PYCCKHUX TEKCTAX CTPOUTEJIbHOU TEMATUKH

PaccMoOTpeHBI 0COGEHHOCTH KOHIENTYAJH3AUUN APAMETPUYECKOr0 NPU3HAKA «BHYTPEHHee
MPOCTPAHCTBO» KOHIENTA «IPOCTPAHCTBO» B TEKCTAaX CTPOUTENLHOIl TemMaTHKH. PempesenTanus
BHYTPEHHEro MPOCTPAHCTBA NMPOAHATH3NPOBAHA B TPeX acHeKTaX: CTATHYeCKOM, THHAMHYECKOM H
acneKTe BKJIIYEHHOCTH NPOCTPaHCTBAa B 000J104Ky. IIpociesxeHbl OCHOBHbIE 32KOHOMEPHOCTH H
TEH/JeHIUHU PeaIu3allui NPU3HAKA «BHYTPEeHHee NPOCTPAHCTBOY», NPE/IJI0KeHAa THIIOJIOTUs BHYTPeH-
HEro MPOCTPAHCTBA 10 CTENEeHH OTKPBHITOCTH / 3aKPBITOCTH.

Kniouesvie cnosa: Konyenm «npocmpancmeon,napamempuieckuil NPUIHAK «GHympeHHee npo-
CIPAHCME0», MEKCMbl CHPOUMEIbHOI MEMAMUKU, 3aKPbInoe RPOCIMPAHCINEO, OMKPbIMOoe NPOCHpPaH-
cmeo.

Connux H. C. JIBH3 «IIpumHinpoBchka aepkaBHa akaaeMis OyIIBHHITBA Ta
apxitextypu» (M. Juinponerposcek). PEITPE3EHTAIIIA IMTAPAMETPHYHOI O3HAKH
«BHYTPILIHIH ITPOCTIP» KOHIEINTA «IIPOCTIPy» Y POCIHCbKOMOBHHX TEK-
CTAX BY/[IBEJIbH Of TEMATHKH

Po3rasiHyTo 0c00MBOCTI KOHUeNTYya i3amii mapaMeTpU4HOI 03HAKU «BHYTPIillHii nmpocTtip»
KOHIENTY «IpoCTip» y TekcTax OyldiBeibHOI TeMaTHKU. Penpe3eHTaniio BHYTPilIHBOrO IPOCTOPY
NPOAHAJII30BAHO Y TPHOX ACHEKTAX: CTATHYHOMY, JUHAMIYHOMY Ta ACIEKTi BKJIOYEHOCTi IPOCTOPY
10 06o10HKkH. IIpocTesxkeHo OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCTI Ta TeHAeHUil peasizanii o3HaKH «BHYTPilIHIN
NMpoCTip», 3aNMPONOHOBAHO THIOJIOTiII0 BHYTPIIHBOTO TPOCTOPY 3a O3HAKOW BigkpurTocTi /
3aKPUTOCTI.

Kniouosi cnoea: konyenm «npocmipy, napamempuina 03HAKA «GHYMPIWHIN npocmip», mekc-
mu Oyodisenvnoi memamuku, 3aKpUMuUIL RPOCMIp, GIOKpUmMULL RPOCMIp.

© Connuk H. C., 2015
154



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

Sonnik N.S. SHEI «Prydniprovska State Academy of Civil Engineering and Architecture»
(Dnepropetrovsk). PARAMETRIC REPRESENTATION OF THE CRITERION «INNER
SPACE» IN THE CONCEPT OF «SPACE» IN RUSSIAN TEXTS ON BUILDING TOPICS

Nowadays cognitive studies remain a fairly popular method of description and inventory of
linguistic phenomena, which determines the relevance of the present study. Material for investigation
was chosen among nonfiction texts on the topic «Building and Architecture», selected from the Rus-
sian National Corpus and united in a subscriber’s subcorpus. The purpose of the article is to reveal
features, tendencies and patterns of representation of interior space in texts connected with building
and architecture. The study analysed the simplest models of combination of criterion «internal
space» in the: 1) static aspect; 2) dynamic aspect; 3) aspect of the inclusion of space in an outward
form. In the course of study we identified some of the most important criteria for building discourse —
the contrasting features of «internal space». Thus, on the basis of the opposition openness / closedness
it is possible to note the obvious dominance of small hermetic or non-hermetic spaces with clearly
defined boundaries in the building discourse. Types of space with fuzzy and conventional boundaries
are less common. It was also observed that in the building discourse not only the object (internal
space), but also the subject entering it (dynamic aspect) or located therein (static aspect) is rarely
represented as animated.

Key words: concept «space», parametric criterion «internal space», texts on building topics,
closed space, open space.

KornuTuBHBIE HCCIENOBaHUS POJOKAIOT OCTaBaThCcs JOBOJIBHO BOCTpeOOBaH-
HBIM METOZIOM OINMCAHUS U MHBEHTAPHU3ALUH A3bIKOBBIX siBJIeHUI. C OIHON CTOPOHHI, B
cdepy HHTEPECOB KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHUKHU MOMAAAeT Bce Oosiee IUPOKUA KPYT SI3bI-
KOBBIX ypOBHEH (CHadayla — rpaMMaTHKa [7], TOTOM — JIGKCUKAa M CEMaHTHKa (HaIpH-
Mep, OYeHb W3BECTHAs, CTaBIIasg B CBOE BpeMs Hay4yHBIM OectcemiepoM KHura [8]),
TT03)Ke — CI0BO0OOpazoBanue, (POHETHKA), a C IPYTOi — pacIupsIeTcs W KOHKPETH3UPY-
eTcs MHTepec K pa3HbIM cepaM (QyHKIMOHHMPOBAHHA A3bIKa (OT OOIIEHAMOHATBHBIX
JAUTEPaTYpHBIX (HOPM 10 crenu(UIecKuX KOHKPETHBIX >KAaHPOB M Y3KOCIELHAJIbHbBIX
MpeaMeTHO-IOHATUHHBIX obmnacteif). [ToaToMy mponecchl B crmocoObl KOHLENTYaan3a-
UM Pa3IMYHBIX CMBICIOB B TEKCTaX CTPOMTENbHONW TEMAaTUKU IPEICTABISIOT HECO-
MHEHHBIN MHTEpEC U UX ONMHCAHUE COXPAHSIET BHICOKYIO CTETIEHb aKTyaJIbHOCTH.

Kpome Toro, napamerpuueckue KOHLENTHI PEXE HONAaJaloT B I10JI€ 3PEHUS KOTI-
HUTHUBHUCTOB, YeM MeHTalbHbIE. [103TOMY HCccnenoBaHNe KOHIENTa «IIPOCTPAHCTBO» Ha
CIELMAIbHOM MaTepualie NMPUOOpeTaeT NOMOJHUTENBHYI0 LEHHOCTh, XOTS MHTEPEC K
3TOMY KOHLENTY (WM TpyIIe KOHLENTOB) AOBOJBHO yCTOHYMB [1-5].

Ienw cTathby — BBIIBUTH OCOOCHHOCTH, TEHACHIIMH U 3aKOHOMEPHOCTH PEIpe3eH-
TaI[M1 BHYTPEHHET0 MPOCTPAHCTBA B TEKCTaX CTPOUTENBHOIN TEMaTUKU. 3adauu, peanu-
3yIOIIME LeIb UCCIIeIOBAHUS, 3aKII0YaoTCs B 1) aHaiaM3e NpOCThIX MOAenel KoMOuHa-
TOPUKH NPU3HAKA «BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO» B CTATHUECKOM, THHAMUYECKOM acIek-
Tax ¥ aCHeKTe BKIIOYEHHOCTH IIPOCTPAHCTBA B 000JIOUKY; 2) BBISIBJICHUU APYIHX 3HA-
YUMBIX ISl CTPOWTENBHOW TEMAaTHKH KPUTEPHUEB IPOTHUBOIIOCTABICHUS IpHU3HAKA
«BHYTPEHHEE IIPOCTPAHCTBOY.

Mamepuan uccnedoéanus u MemoouKa omoopa meKcmos

Ilouck KOHTEKCTOB Bejca IO moAakopiycy HarmonanpHOro Kopiyca pycckoro
s3pika [6] (mamee HKPSI), BxmrouaromieMy HEXYI0KECTBEHHbIE TEKCTHI TEMaTHKU
«CTPOUTENECTBO U apxuTekTypa». Ha 27 deBpans 2015 roma moakopmyc comepiKkat
1 516 nokymenToB 001muM oobeMoM 92 530 npemioxkenuii, 1 228 717 cnos. Ilo chepe
(YHKUNOHUPOBAHUS U THUITy TEKCTa AOTOJHHUTEIbHbIE (UILTPHI HE YCTaHABIMBAJIHCH.
Taxum o6pa3oM, A BEIOOPKH MOTEHIHUATBHO OTOMPATINCHh TEKCTHI BCEX BBIIESAEMBIX
paspabotunkamu HKPS xaHpoB B pamkax 00MX0AHO-OBITOBOM, O(UITHATEHO-IEIIOBOM,
MPOM3BOJICTBEHHO-TEXHUYECKOM, MyONUIIMCTUIECKONW, PEKIaMHOW, ydeOHO-HAyYHOM,
LEPKOBHO-00TOCIOBCKOMN, 3NIEKTPOHHON chep GpyHKIHMOHNpoBaHUs. B pesynbpTare B mo-
Jy4YuBIIEHCS BBIOOpKE He OBUIM MpPEJICTaBIE€Hbl TOJBKO TEKCThl LEPKOBHO-
OorocioBckoit chepsl. OcranbHble chepbl PYHKINOHUPOBAHUS B TOM WM WHOM 00be-
M€ penpe3eHTUPYIOT TEMATUKY «CTPOUTEIHCTBO M ApXUTEKTypa.
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Ilpusnak «8HympeHnHee RPOCMPAHCMEO» 6 KOHMEKCme Rnapamempuieckoil
CIMPYKmYPbl KOHYENmMa «nPoCMPAaAHCHE0»

IIpu onmpenencHUN napamMeTpUUECKON CTPYKTYPHI KOHIENTA «IPOCTPAHCTBO» MBI
OynmeM omuparbces Ha uccienoBanne E. H. EBTymenko, koTopas Ha MaTeprale pyCCKUX
Y aHTJIMHCKUX MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEUIOTOB U HAPEUUil CPOpMYITHpOBaIa MEPEUCHB
YHHUBEPCAITBHBIX MMapaMeTPUUECKUX NMPHU3HAKOB KOHIENTa: 1) BEpTUKAIHHOCTH (pa3iu-
YCHHE BEPXHEH M HIDKHEH 4acTh 00beKTa); 2) OJIU30CTh; 3) TOPU30HTAIBHOCTH (pasiiu-
YeHHUE TepeaHeil u 3amHeil yacTu 00bheKkTa); 4) BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO; 5) BHEITHEES
MPOCTPAHCTBO; 6) UCXOAHBIN MYHKT; 7) KOHEUHBIH IyHKT; 8) Apyras / MPOTHBOMOIOXK-
Has cTopoHa; 9) mepecedenue; 10) moBceMecTHOCTH (YUET BCEX MM MHOTHX HaIpaBJie-
Huii); 11) kpyroBoe HampasieHue; 12) HampaBieHne BOOJb; 13) oTaensioniee paccTos-
Hue; 14) MUHOBaHUE KaKOTo-TH00 00BeKTa Wit paccTosHus [2, c. 100—101].

Hanee E. H. EBTymenko npejyiaraet pa3idyarh JiBa THIa KOMOMHATOPHBIX OT-
HOIIEHUH (IPOCTBIE W CIIOXKHBIE) MapaMeTPUYECKHX IPOCTPAHCTBEHHBIX MPU3HAKOB.
Ilpocmwie moodenu KombuHamopuxy MPeNNoNaraloT CoueTaHle OAHOTO U3 MPOCTPAHCT-
BEHHBIX MTapPaMETPOB C KOMIIOHEHTOM CTaTUYHOCTH HIIN JUHAMAYHOCTH. ClodcHble MO-
oenu KoMOuHamopuxy oApa3yMeBaloT KOMOMHAIIMIO U3 IBYX U Ooyee MpOCTpaHCTBEH-
HBIX TTApaMETPOB + CTATHYECKUN MM THHAMUYECKHUN aCTIeKT.

Penpezenmayua npusnaka «GHympeHHee NPOCMPAHCMEO» 6 MEKCmax
CMpOUmMenbHoil memamuKu

[IpusHak «eHympennee npocmpancmeoy BBIpaXaeTcs, Kak MPaBUiIo, HApEeUHsIMH
6HYMPb, B0GHYMPb, GHYMPU, USHYMPU WU TPEAIOTaMU 8, GHYMPb, GO6HYMPb, GHYMPU,
U3HYMpPU C PACIPOCTPAHSAIONINMHI KOMIOHEHTaMHU. KOHTEKCTHI ¢ pa3roBOpHO MapKHpO-
BAHHOU JIEKCEMOH 6o8Hympb B MOJAKOPIYCE OTCYTCTBYIOT. Jlpyrue jJeKceMbl ¢ KOPHEM
-Hymp- TAI0T OT HECKOJIbKHX JIECSITKOB 10 HECKOJIBKUX COTEH BXoxaeHuil. [Ipeasnor 6 —
OJTHO W3 HamboJIee YaCTOTHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3bIKa — BCTpedaeTcs B Oonee ueM 97 %
TEKCTOB, UMeeT 42 THICSYH BXOXKICHUH, OOJBINas YacTh U3 KOTOPBIX pealn3yeT CeMaH-
TUKY 6HYMPEHHe20 NPOCMPAaHCmad.

[To 3aMKHYTOCTH / OTKPBITOCTH BHYTPEHHHUE MIPOCTPAHCTBA MOYKHO Pa3ICIHTh Ha:

1) OTHOCHTENBHO TEPMETHUYHEIE MPOCTPAHCTBA C YETKO OYEPUCHHBIMH T'paHUIla-
Mu (TpyOa, 6aHKa, 1OM, TOPTOBBIN KOMIUIEKC U T. I.): OH HAHOCUMCA MEMOOOM YeH-
MpPoOeANCHO20 «HAOPBIZA» C NOMOWBIO HACOCA UL, KAK €20 HA3bIEAIOM, CAMOXOOHO20
neckomema, KOmopblil, 08U2AsACL GHYMPU MPYObl, PAGHOMEPHO NOKPbIEAEm NO8epX-
nocmo [Hagexna KoctseBa. 3AO «PexoHCTpyKIMsST MHXKEHEPHBIX KOMMYHUKAIUW» MpeACTaB-
JISET TEXHOJIOTHIO OCCTpaHIICHHONW CaHAMU W PWIAHHWHITA JIEHCTBYIONIMX TpPYyOONPOBOIOB
(2003) // TTepmckwuii crpouTens, 2003.02.13].

2) HerepMeTHYHBIC MTPOCTPAHCTBA C YETKO OYEPUYCHHBIMH T'PAHUIAMH (TEPPUTO-
pus 3aBoJia, TOPOJI, CTPOUTENbHAA TUIOIIAIKa, OacceilH, CTaAMOH U T. II.).

3HAUUTEIBHO Yallle B TEKCTAX CTPOUTEIBHOU TEMAaTUKU PENpPE3CHTUPYIOTCS He-
0oJblINe HErepMEeTHYHBIE NPOCTPAHCTBA: KpynHvle 3acpAsHenus 3a0epircusaromcs 8
NIacmMuKoB8ol cemke, YCMAHOGIEHHOU GHYmMpU Kopnyca ckummepa [Aunpeii Buiuep-
ckuii. bacceitn B gome (2004) // Homes&Gardens, 2004.03.02].

Onucanus TPOCTPAHCTBA OOJNBIINX Pa3MEPOB BCTpedaroTcs Hedacto: [lonuwiil
CKUW-MULUY, HU O KAKOU «apXUmeKmypHOU cpede» U pedu Hem, He MO 4mo 6Hympu
Caooeozo — oasxce enympu bynveapnozo konvya! [Opyusenckuii caeciu 3apanee (Gopym)
(2007)]. U scezo 6 Ilepecrasne enympu zopooa 74 nasxu, oa 6 npuiaskos, oa 4 anba-
pa» [W. I'pauesa. Cepaue Ilepesicnanns Pssanckoro // Hayka u xxunznb, 2007].

3) HerepMeTHYHbIE MPOCTPAHCTBA C HEYETKMMH TpaHMLAMHu (ToJisHa, Oeper,
XOJIM, ITyCTBIPb, 03€P0, OKEaH U T. 11.): Ha mecme Oviguieti NPOM30HbL 8 UEHmPe 20P00a
no npoexmy beiiiu coopyounu HecKOIbKO «3eleHblx» pationos [Anecs JloHckas, Pomkep
Beiimm. O Tom, kak ciacté MockBy // Pycckuit penoptep, Ne 45 (223), 17 mostopst 2011].
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4) MpOCTpaHCTBA C KpaiiHE Pa3MBITBIMU WJIH YCIOBHBIMU TpaHUIIAMHU (J0M / ThLT /
pOIMHA B COOTBETCTBYIONINX, OOBEAMHSAIONINX ITH CJIOBA 3HAYSHIX; 3arpaHUId, qTyK-
OuHa u T. 1.): Kupnuu, HamypanibHblil KaMerb, 0epeo JHCUSYN 8 eCHeCmEeHHOoU cpede
psadom [Muxaun Xaput. Dransl 6onsiioro mytu (2002) // Jlomosoii, 2002.05.04].

Ha ¢one Toro, 4To B CTPOUTENHHBIX TEKCTaX B LEIOM MPEOOIaAat0T HEOObIIIHE
MIPOCTPAHCTBA € YETKO OYEPUYEHHBIMH TpPaHULAMH, MOKHO OTMETUTh, YTO JIEKCEMBI
BHYMPb, UHYMPU YHOTPEOJISITUCh UCKIIOYUTEIBHO B KOHTEKCTE YETKO OYEPUYCHHBIX
BHYTPEHHUX IIPOCTPAHCTB.

B cmamuueckom acnekme TpPU3HAK 6HYMpeEHHE20 NPOCMPAHCMEA BBIPAKAET
CMBICIBI npebvlganus eHympu npocmpaucmea. Clemyer OTMETHTh, YTO CTaTHYIHOCTD
3/1eCh TOAPa3yMeBaeTCsl B KOHTEKCTE BXOXKICHUA BO BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO WIIH
nmokumanus ero. Cam jxe MpoIecc Wik JeHCTBUE, OCYIIECTBIIsIEMbIE B MIpeeIax BHYT-
PEHHETO MPOCTPAHCTBA MOTYT OBITh KaK CTATUYHBIMHU, TaK U TUHAMHUYHBIMH:

Tax nazvleancsa moacmolii nonepeyHvili Opyc uiu OpeeHo, pydaeHHoe NOnEPEK
30aHUA 6 6ePXHUE GEHUbL CPYOA GHYMPU 00MA U NOOOepICUBABULIee HaKAm U3 Opégen
unu ux nonosunok (naax) [Jes banbkoBckuid. ToM-nTuua u ntuua B gome // Hayka v xKu3Hb,
2009]. Kaoicoas 30na umena omoenvuslii 6X00 ¢ 0OHOU U3 AECHHUY, PACHOTONCEHHBIX
enympu 0gopuya [C. Mauenkos. Yepnaku Dpmuraxa // Hayka n xu3up, 2008] — cTaTuka +
CTaTHKa.

Kozcoa enympu eenu demonmarc nepezopoook, neueil, mo 6eco KUpnuy muya-
menvho ouuwganu u ckaaouposanu [Apuna Jlorunosa. He GbiBaeT ropogoB 6e3 UCTOpHU
(2004) // TTepmckmii ctpoutens, 2004.10.18] — cTaThka + ITMHAMHUKA.

B ounamuueckom acnexme TIpU3HAK 6HYMpEHHE20 NPOCMPAHCIEA CBSI3aH CO
CMBICIIAMH 8XOXCOeHUsL 8 NPOCMpPancmeo. Peannzyercs oH Kak B KOHTEKCTE OTKPBITHIX
MIPOCTPAHCTB, TaK M B KOHTEKCTE 3aKPHITHIX:

A nomom 3anusaem yemenmmuvim pacmeopom (1 uacme yemenma + 2 uacmu nec-
Ka) nonocms mpyovl: eciu 6HYmMPb NORAOEM 800a U Mam 3aMEP3Hem, mpyoy pazopeém
[[Terp Muxaiinos. Ileus B 3aropoanom nome // Hayka u >xu3tb, 2009] — OIMUCBIBAETCSA 3aKpbI-
TO€ MPOCTPAHCTRBO.

Cwmbici 6 mom, 4umobOvl 0OpamumsbCs SMUMHOU 3ACMPOUKOL 6HYMPb RAPKA U CO3-
0ambe YHUKAIbHblE KOMGDOPMHbLE YCA08UA 0TI HCUSHU — MUWUHA, 3eleHb, NeHue Nmuy
[@Punocodus >muraprHocTr (2004) // Mup & Hom. City, 2004.06.15] — OMMCaHO OTKPBITOE
MIPOCTPAHCTRO.

KpoMme cratnyeckoro u IMHaMHYECKOTO ACHEKTOB, GHYMpeHHee NPOCMPAHCMBEO
MOJXKET PEalIn30BBIBATh CEMAHTUKY «O00BEMHOCTH M 3aMKHYTOCTH IPOCTPAHCTBA, KOTO-
PO€ 3aKIIF0YeHO BHYTPh HEKOW 00OJIOYKH U MMEET OIpe/leIeHHbIe Tipeaens» [2, c. 103]:

K momy sce usmympu ecs sma mawiunepus HanoMuHaem SUaHmcKyro O8UNCY-
WYI0Cs OPHAMEHMANLHYI0 KOMNO3UYuto 8 eocmounom cmuie [[Ibepo pasymubiii. [Toptper
reJIOHKCTa, CO3aBIIero cospeMennyro Opanmmo (2003) / Mup & Hdom. City, 2003.05.15]. On
ocMompen 00M U3HYMPU, 8blulell U, XOMb 00M ObLT KUPRUUHDLLL, 000Uen KPY2oM, 6bICHY-
Kan obywkom Qynoamenm, u noo yeramu, u 600b écex cmer [Bacumuii Turos. Kpaeyrob-
HbIi kKameHb // Oronek. Ne 33, 1959, 1959]. [leno ynyywunoce 3a cuem moz2o, 4mo 4mo cam
Koswipex umen 1 -0opasnyto gpopmy ¢ useubom 66epx, m. e. GHymMpu mecma 0vij10 HEMHO-
20 Oonbuie [KosteKTHBHBIN 3aKa3uuK, qu3aiiaep u crpoutenu. Kro mpas? (2010-2011)].

PaccMoTpuM Teneph NpOsIBICHUE KaTerOPHUH OYIICBICHHOCTH / HEOMYIICBIICH-
HOCTH B KOHTEKCTE BHYTPEHHEro mpocTpaHcTBa. [Ipu3Hak «BHYTpeHHEE MPOCTPAHCT-
BO», KaK MPaBHJIO, BXOJUT B CEMAaHTHYCCKHE KOMIIOHEHTBhI 0ObekTa aercTBus. Omy-
[IEBJIEHHOCTh BHYTPEHHETO MPOCTPAHCTBA €CTECTBEHHBIM 00pa3oM MapruHallbHA IS
CTPOUTENHHOTO AUCKypca. A BOT CyOBEKT ICHCTBUS, HAXONAIIUNCS BO BHYTPCHHEM
IIPOCTPAHCTBE MIIM BXOISAIINN B HETO, MOXKET OBITh KaK OIYIICBICHHBIM, TaK H HET. XO-
TS OAYIICBICHHBIN CyOBEKT B TEKCTaX CTPOUTENBHON TEMaTHKH BCTpPEYAETCs TOPa3lio
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pexe, ueM HeoaylIeBlIeHHbIH. KOHTEKCTHI ¢ OyIIEBICHHBIM CYOBEKTOM MPEUMYIIECT-
BEHHO MYyOIHMIIMCTHYECKOI HAPaBICHHOCTH M HANPSMYIO HE KacaroTCs CTPOUTEIBHOTO
TEXHOJIOTUYECKOTO IIpolecca:

Okaszanoco, umo 2mo Mmonacmvips. Bxooum emymps. Ozpommnulii nycmotul 3ar,
2omuyeckue c800bl, 34 OKHAMU BCNBIXUBAEM MOIHUA, WYM 00X4COS U OemcKue 2010cda,
xomopbie noom ncaimsl [ApxurekrypHbie myremectsus (2002) // Jomooi, 2002.08.04].
Tem b6onee umo npocmo max ¢ yauyvl GHymps He HONACHLL: NPONYCKHASL CUCEMA, KAK
Ha cexpemnom 3as00e [Oner Ansmos. Apxupeituar (1997) // Croauua, 1997.11.11]. Ho
3azAHEUb 6HYMPb CMPOIKU U NOKAUAewb 2010601 — 0axce Haul PpOCCULCKULL Ope6eH-
yamulii cpy6 ayyuie [Urope Ceunapenko. Lopox Ha Tapmonb-Xonmax (1997) // Cronwiga,
1997.06.17].

Hepeaxu cimydyan B3auMMOIEHCTBUSL CMBICIOB BHEUIHETO W BHYTPEHHErO Mpo-
cTpancTBa. [IpudueM BO3MOKHBI pa3IUYHBIC THUIBI OTHOIICHHM: MPOTUBOIOCTABICHHE,
€MHCTBO BHEIIHETO U BHYTPEHHETO, IEPETEKAHNE OHOTO B APYroe:

B 3umnee gapemsa npumox ceescezo 6030yxa obecneuusaemcs ecrmecmeeHHol msi-
201, €030a8aeMoll pA3ZHOCMbIO MeMnepamyp 6HYmpu u cHapyyx#cu ooma [B. Jlesun-
Hlupun. KBaprupa Ha 25 staxe // Texnuka — momomexH, 1951] — IPOTUBONOCTABIICHUE
BHYTPEHHETO U BHEIIHETO.

Hmak, éom xakum cmanem 803pOHCOEHHbIN MOHYMEHN CHAPYMHCU U USHYMPU ...
Ymobwvr MOHYyMeHm menepb YC MOYHO NPOCMOSL CMO Aem, 0000YKY U CHAPYIHCU U
UBHYMPU HAOO OONOIHUMENLHO 3awumumsb [Bopuc Pynenko. «Paboyuii ¥ KOJXO3HHIIA».
Bosspamenne / Hayka u xun3nb, 2009] — €JUHCTBO BHYTPEHHET'O Y BHEIIHETO.

B ocobusxe Pabywunckoeo na Manou Huxumckoti nociedosamenbHo nposedén
NPUHYUN NOCTIPOCHUSL 30aHUs «USHYmpu — Hapyscy» [Jlronmuna Caitruna. Yaponeit pyc-
ckoro monepHa // Hayka u sxwusub, 2009]. Ilpunyun npoekmuposanus uzHympu Hapyicy —
O0O0UH U3 OCHOBONOAA2AIOUUX 8 COBDEMEHHOU apxumekmype [Anexceit AHTOHOBCKuIA, Ma-
puna Ilenxuna. Co3naem cBoit gom: 3ambicen (2002) / Homes&Gardens, 2002.05.15] — niepe-
TEKaHHE BHYTPEHHETO BO BHEIIIHEE.

Wspenka BcTpeyaroTest cirydan MeTad)OpUIeCKOl HHTEPIIPETAIllii BHYTPSHHETO U
BHEILHETO MPOCTPAHCTBA!

YV Opesnetl nepmcroii uzovl na ¢acade ObL10 0OBIUHO 08a OKHA, KAK 08A 21434 —
632710 uU3Hympu ooma napyscy [Jles banbkosckuii. Jom-nituia u nruia B gome // Hayka u
’Ku3Hb, 2009].

3aknrouenue

Tpu mpoctble MoAeTr KOMOMHATOPWKH BHYTPEHHETO MPOCTPAHCTBA (CTAaTHKA,
JMUHAMUKA, BKJIIOUEHHOCTH) BIIOJIHE CBOMCTBEHHBI CTPOUTEILHOMY IUCKYypcy. B HUX
PENPE3EHTUPYIOTCS KaK OTKPBITHIE, TAK U 3aKPBITHIE MPOCTPAHCTBA.

ITo creneHn OTKPBHITOCTH / 3aKPBITOCTU MPe00IaNal0T MPOCTPAHCTBA C YETKO
OUepUYEHHBIMH TPaHUIIAMH (B YaCTHOCTH, JIEKCEMBl 6HYMPb, U3HYMpU BCTPEUAIOTCA
TOJIBKO B TaKUX KOHTEKcTax). [IpocTpaHCTBa ¢ pa3MBITHIMH M YCIOBHBIMU TPaHHUIIAMH
BCTPEYAIOTCS PEKE U BBIPAXKAIOTCS IPEUMYIIECTBEHHO KOHCTPYKIMSMU C MPEIJIOIOM 6.

IIpu3Hak BHYTPEHHETO MPOCTPAHCTBA, KaK IIPABIIIO, BXOJUT B CTPYKTYPY OOBEK-
Ta JNEHCTBHUS W sBIseTCS HeoAymieBiIeHHBIM. CyOBeKT ke JEeWCTBUS MOXET OBITh U
OJIYIICBJIICHHBIM, XOTSI BCTPEUACTCS 3HAUNTEIHHO PEXKE HEOAYIIECBICHHOTO CYObEKTA.
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Jlnenponempoeckuti nayuonanoHwlll yHugepcumem umenu Onecs I onuapa

OIIEHKA KAK JIMHI'BUCTUYECKHWI IMPU3HAK
HECTAHIAPTHOTI'O ®PHUHAHCOBOI'O OTYETA

PacecmoTpeHa oneHoYHasi MPHUPOAA HECTAHAAPTHOIO (PMHAHCOBOIO OTYETA, €r0 THUIbI H OCHOB-
Hble XapakTepucTuku. IIpoaHaiIu3upoBaHbl pa3Hble THIBI (PUHAHCOBBIX 0TYETOB, BUABLI HHpOpPMa-
MM, PUCYTCTBYIOLIEH B TEKCTAX TOr0 WJIH MHOT0 THIA, PEACTABJICHBI U NPOAHAIM3UPOBaHbI par-
MeHTHI rHAHCOBOro oTyeTa Komnauuu I panm Topumon Kneapp I'pynn. BuisiBjleHbl TUHTBHCTHYE-
CKHe CpPeJCTBA CO3/IaHMs OLIEHKH B AHIJIOSI3bIYHOM (PMHAHCOBOM OTYeTe M MOATBEP:K/AEH ero IBaio-
aTHBHBIN XapakTep.

Kniouesvie cnosa: gpunancoeviii omuem, uosl UunHpopmayuu, I6an110amus, OUeHOUHOE nPedno-
Jicenue, UHMeENIEeKMyanbHO-0UeHOUHbLE 6bIPAMCEHUA, Memadopa.

Crankesnu O. 1. /lninponeTpoBchkuii HallioHANbHAH yHiBepcuTeT iMeHi Onecst ['orgapa.
OL[THKA AK JITHTBICTHYHA O3HAKA HECTAH/IAPTHOI' O ®IHAHCOBOI O 3BITY
Po3riisinyTo OLiHHY NpHPOAY HECTAHAAPTHOIO (hiHaHCOBOrO 3BiTY, ii0r0 THIH i XapaKTepHi
pucu. IlpoananizoBano pisHi THnHN ¢diHaHCcOBOroO 3BiTY, BMAU iH(opMalii, sika NPUCYTHS B TeKCTaX
TOro 4 iHIIOrOo THIY, NpeICTABJIEHO i MpoaHadi3oBaHO ¢parMeHTH (iHAHCOBOroO 3BiTY KOMHAaHil
T'panm Topumon Kneapp I'pyn. BusiBiieHo JiHrBicTHYHi 3200 CTBOPEHHS OLIHKH B AHIJIOMOBHOMY
(inancoBoMy 3BiTi i migTBepIAKeHO fiOr0 eBaJIOATHBHUN XapakTep.
Knrwuoei cnoea: ¢hinancoeuii 36im, eéuou ingpopmauyii, esanioamus, oyinne peuenns, inmenex-
myanvHo-oyinni eupasu, memaghopa.

Stankevych O. 1. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. EVALUATION

AS A LINGUISTIC FEATURE OF NON-STANDARD FINANCIAL REPORT
This article is aimed at researching evaluation as a component of financial report. We set the
tasks to examine the main characteristic features of non-standard financial reports and to analyze
different types of this kind of texts in order to explore the evaluative component in all the types of
non-standard financial reports. So we traditionally define financial report as an obligatory form of
accounting and reporting which is made by the economic players in accordance with the require-
ments of the law. The aim of any financial report is to give the information about financial state of a
company (balance sheet), results of activity (income and loss statements), changes of financial state
(cash drive report), etc. Such kind of information might be interesting for the large circle of users
who are involved in making decision process. That is why it contains certain evaluation. In the pro-
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cess of the analysis we pay attention to the fact that financial report bears certain types of informa-
tion. Depending on the type of information and means of information delivery we mark out standard
and non-standard types of report. Standard financial report is usually given in the form of a table
where the information is developed horizontally. The standard type of reports is a clichéd one lacking
in the expressive means and explicit evaluation. Non-standard reports are rich in linguistic expressive
means (lexical, grammatical, stylistic devices) which are used to represent evaluation both explicitly
and implicitly. The results of our research may be used to analyze the other types of texts.

Key words: financial report, types of information, evaluative, evaluation sentence, intellectual
evaluative expressions, metaphor.

I]envro NaHHON CTAaTHU SBISETCS ONMMCAHUE OLEHOYHOW COCTABISIONICH (pUHAH-
COBOTO OT4YeTa. MBI ITOCTaBHIIN CIIEAYIONINE 3ad0auu: OMPEAeTUTh OCHOBHBIE XapaKTe-
PUCTHKH HECTaHIAPTHOTO (PMHAHCOBOTO OTYETa M MPOAHAIU3UPOBATH PA3HBIC THUIIBI
HECTaHJIAPTHOTO (DMHAHCOBOTO OTYETA C IEJHIO BBISIBJICHHUS B HUX JBAJIOATHBHBIX dIle-
MeHTOB. /laHHOH MPOOIIEeMaTHKON 3aHUMAJINCh MHOTHE YYCHBIC-THHTBUCTHI. [1pu Hamu-
CaHWW NaHHOH cTaTbu MBI Hcmonb3oBamm padbotel WM. H. Turomoit, A.C. Crruesa,
I'.T'. Xabnaka u qpyrux.

Cpa3y e CTOWT OTOBOPHTHCS, YTO B JTAHHOW CTaThe MBI OyJleM ONHMpaThCs Ha
(hopMy HecTaHIApPTHOTO (PMHAHCOBOTO OTYETA, KOTOPHIA MOHMMAETCS HAMHU, C OJIHOM
CTOPOHBI, KaK TEKCTOBAas COCTABIIAIONIAS CTAHAAPTHOTO OTYETa, MPEICTABICHHOTO B
BHJIC TAOJUIIBI, T/IC¢ HECTAHAAPTHAS YaCTh HECET JOMOTHHUTCIBHYIO M Pa3bICHSIONLYIO
nH(pOpMAaITHIO, a ¢ IPYTOo — KaK OTIACIBHBINA TEKCTOBBIA OTYET, MPEACTABICHHEIN B TIe-
YaTHBIX WM WHTEPHET-W3IaHUSAX JJI1 O3HAKOMJICHHS (00a BUAA MPEACTABISIOT MHCH-
MEHHYIO PEelpe3eHTaInI0), M KaK 4acTh MPE3EeHTAlNH KOMITAaHUH (YCTHAs penpe3eHTa-
uus). Ecnu ctannapTHbI pUHAHCOBBIN OTYET, KaK MMPABUIIO, CTPOUTCS B BHJIC TaOJIHIIbI,
rae nHpopMaIus pa3BepTHIBACTCS BEPTHKAIBHO, TO B HECTAHIAPTHOM OT4eTe WH(OP-
Malusi pa3BepThIBACTCSA TOPH3OHTANBHO. HecraHmapTHBIN (DUHAHCOBBIA OTYET COAEP-
KHUT KaK COIepKaTeNbHO-(paKTyanbHYyI0, TaK M COIEPIKATENbHO-TTIOATEKCTOBYIO HH(OP-
Mmaruio [2, c. 27]. CobcTBeHHO MHGOPMAIIMOHHAS COCTABIISIIOIIAS U OTIMYAET HECTaH-
MapTHBIH ¢GuHAHCOBBIA oTdYeT (financial / economic report) ot crangaptHoro (financial
statement). IMeHHO TpUCYTCTBUE COACPKATEIHHO-TIOATEKCTOBOM HHGOPMAIUH MTO3BO-
JSIeT HaM TOBOPHUTH O MPUCYTCTBUHU (peHOMEHA OIEHKH B TEKCTaX HEeCTaHAapTHHIX (u-
HaHCOBBIX 0T4eTOB (DO).

OrneHka ABISETCS HEOTHEMIIEMBIM 3JIEMEHTOM 3HAYUTEIHHOTO KOJMYECTBA TEK-
CTOB, B TOM uuncie u TekcToB @O. OneHka peabHbIX SBJICHUN MOXKET OBITh KaK OCHOB-
HOM, TaKk W COMYTCTBYIOIIEH IEJIbI0 BhICKa3bIBaHUA. B MepBOM ciydae OHa CIIY>KUT He-
MTOCPEJCTBEHHOMY BBIPOKEHHUIO OIICHOYHOTO OTHOIICHUS K HM3JlaraeMomy. B mpyrux
CIIy4asx OIleHKa MOXXET MMETh XapakTep MOTNOJHHUTEIbHON WH(OpManuu, HaKIaIbl-
BaIOIIEICsI HA OCHOBHOE COJICpKAaHUE, KOTOPOE TOBOPSIINN HaMepeH COOOIIUThH cobe-
CE/IHUKY, T. €. B BBICKAa3bIBAHUH MPHUCYTCTBYIOT KaK OOBEKTHBHAS MH(OpMAIUs, TaK H
uHpopmaIus orneHoyHoro riaHa. [lo cBoeil cyTu u3Ha4yanbHO (PUHAHCOBBIN OTYET
JIOJDKEH OBITh OOBEKTUBHBIM HEUTpAbHBIM JOKYMEHTOM, KOTOPBI HE BBIpaXkaeT Ka-
KOH-TM00 olleHKH cooOIaeMoit nadopmanuu. OIHAKO, KaK YKa3bIBajIOCh BBIIIE, CYIIC-
CTBYIOT pa3jMYHbIC BHJBI U (POPMBI OTYETOB, U B Ps/ie UX OlLlEHKA TaK WM MHa4Ye BBIpa-
KeHa. PaccMOTpUM ¢ yka3aHHOM TOYKH 3peHUs Cieayromue (parMeHThl 0TYeTa KOMIIa-
uuu [ paum Topumon Kneapp I pynn:

The Group is a key participant in the IT and telecommunications services market,
holding a market share of approximately 35 %. ...The Directors believed that this offer
significantly undervalued the Group.

As part of our cost reduction program, it was necessary to reduce our service
staff numbers this year from 75 to 60.

Redundancy payments totalling $1.8m explain the higher employee benefit ex-
penses this year [8].
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JaHHBIA TEKCT HamMcaH HEUTpanbHO, B HEM HET 3MOIMOHAIBHO-OLIEHOYHBIX
KOMIIOHEHTOB, OJIHAKO €CTh PsJ JIEKCUUECKUX €AMHUII, NPEeIHA3HAYCHHBIX IJI CO37a-
HUS BIICYATIICHUS YCIICIIHON JeATEIbHOCTH CYOBEKTa OTUETa U HEIOOLCHEHHOCTH JaH-
HOW JAEATENBHOCTH: 6bluie, COKpaujeHue pacxodos, HeOOOYEeHeHHOCMb W HEKOTOphIe
npyrue (BeigeneHsl B Tekere HaMu. — O. C.). [Ipu 5ToM He Bce eUHUIBI BHIPAKAIOT OA-
HO3HA4YHO MO3UTHUBHYIO OLIEHKY.

st anexkBaTHOTO BBIpaKEHHsI OLIEHOYHBIX OTHOLICHWH K MPeIMeTy BbICKa3bIBa-
HHAS COBPEMEHHBIM aHTJIMACKUH S3BIK pacrojlaracT pa3HOOOpa3HBIMHU CpPEICTBAMH —
(oHEeTHYECKHMH, JIEKCHUECKHMH, CIOBOOOpa30BaTENFHBIMK, I'PaMMAaTHUYECKUMH, (pa-
3€0JIOTHYECKUMHU. TpasiuIIMOHHO BBIAEIAIOTCS KaK OCHOBHBIE CIEAYIOIINE JIUHIBUCTH-
YeCKHEe CPEe/ICTBA BBHIPAKEHUS OLCHKH: Ha JICKCHUYECKOM YPOBHE — OOILIESA3BIKOBBIE Me-
taopsl, epudpas3sl, HHTEIUIEKTYaTbHO-OIICHOUHBIC BBIPAKCHIHS; YIOTpeOIecHNE pas-
TOBOPHO-TIPOCTOPEYHBIX U AK€ KApTOHHBIX CPenCTB s3bIKa [4, ¢. 93-96]. [lanHOE mO-
JIOXKEHUE MOXXHO NPOWIIIOCTPUPOBAThH CIEIYIOIUM KOHTEKCTOM W3 HECTaHAAPTHOTO
(¢uHaHcoBoro OoTueTa: Revenue from Retail operations was up on last year (by 17 %),
which is very encouraging and higher than anticipated last year (our expectation was
(12 %). B taHHOM IIpHMepe COUYETAIOTCS 3JIEMEHTHI Pa3rOBOPHOIO CTUIIS C TEPMUHAMH,
BBIPKAIOIIMMH CHEUUANBHYI0O MH()OPMAIHMIO, YTO B LEJIOM CO3[ACT JOBEPUTEIBHBIN,
HO 3KOHOMMYECKH OOOCHOBaHHBIA TOH YBEPEHHOI'O OOpallleHUs] K YHUTATeNI0 — ydacT-
HUKY OIpeie/IeHHON (UHAHCOBOH NESTEIbHOCTH.

CrnenyeT OTMETHTB, YTO 3MOIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIE CPENCTBA s3bIKa (Tak
Ha3bIBaE€MbIE JKCIIPECCEMbI) COCTABISIOT JIHMIIbL YacTh, XOTSA M JOBOJIBHO CYIIECTBEH-
HYI0, OLIEHOYHBIX 3JIEMEHTOB B HEKOTOPHIX CTHIIAX. [locTosIHHAs opHeHTaIus Ha OIeH-
Ky (aKTOB, COOBITHH U SIBIICHUI JefacT HeM30eKHBIM yIOTPeOICHNE HE TOIBKO SA3BIKO-
BBIX, HO ¥ KOHTEKCTyaJIbHO-OIIEHOYHBIX CPEJICTB, CPEeIH KOTOPHIX 0CO00 BBIAECNIAIOTCA
BTOPHYHBIC HOMUHALIUH, T. €. PSIABI CJIOB M CIOBOCOYETAHUH, OOBEANHEHHBIX OOIIHO-
CTBIO TIOHATUIHON coOTHeceHHOCTH (Tepudpasbl, CHHOHHUMBI, CIIOBAa-KOHJCHCATH U
T. I.), UHAMBUAYAJIBHO-aBTOPCKUE METa(Ophl M OKKAa3HOHAJIM3MBI, a TaKKe CJIOBa U
CIIOBOCOYCTAHMS, MapKUPYEMbIe B TEKCTE KaBBIYKAMH WIIM CICIHUAIBHBIM IIPUPTOM,
4TO sIBIsieTCs OoJiee XapaKTEPHBIM ULl aHIJIMHCKOTO SI3BIKA.

YacToe MOBTOpPEHNE OAHUX U TEX )K€ TeM M CUTyalluil HEeM30eKHO BEZET K IOSB-
JICHUIO OIPOMHOT0 Habopa rOTOBBIX K YHOTPEOJCHHIO PEUEBBIX CTEPEOTUIIOB HOMHUHA-
TUBHOTO U OIICHOYHOIo xapakrtepa [4, ¢. 93-96], nepudpactuyeckux o0OpPOTOB, Iiia-
TOJIBHO-UMEHHBIX CJIOBOCOUYETAaHUI, MeTa(hOPUUECKUX BBIPAKEHUH.

MeTtadops! — sIBI€HHE, XapaKTepHOE JUIsI HECTaHJapTHOTO (PMHAHCOBOT'O OTYETa,
OHU MOTYT OBITh BKJIIOYCHBI B 3KOHOMHYECKUI OTYeT, OIMyOJMKOBAaHHBIA B Ipecce U
AMEIONIHIA [IEIbI0 03HAKOMUTh IIMPOKHUMA KPYT YUTATENICH/CIyIaTee ¢ MmoJ0KEHUEM
Jie7l B OTPAC/IN/KOMIIAHUH, WU OBITh YacTbIO YCTHOW MpPE3EHTALUH JEJI0OBOM aKTHBHO-
cTi Komnanuu. Tak, Hanpumep, Business Week ot 7 mapta 2010 roga omy6aukoBan
SKOHOMUYECKHI OTYEeT Mo 3aroyioBKoM PetroChina Takes First Steps to Acquire Scot-
land’s Oil Refinery, TIe BBIpaXXCHUE «JIeJIaTh TIEPBBIC LIATH» UCIONB3YyeTCs MeTadopu-
YecKH Uil 0003HaUCHUSI HAYaJIbHOTO 3Tana SKOHOMHUYECKOH aKTUBHOCTH KOMIIAHUH. Xa-
paKkTepHBIM JUIA JIGKCHKH HecTaHgapTHeIX PO Tarke SBISIOTCS  (QaMUIBSIPHO-
CHIDKEHHBIE CTHJIMCTHYECKUE OKPACKH — UPOHMUYECKHE, HACMEIIMBBIC, IIYTIUBBIC, BbI-
paKaroIe CUMIIATHIO U HEeXXHOCTh. /|1 yCHIIEHHS] SMOIIMOHAIFHOTO BO3JEHCTBUS OIle-
HOYHOTO BBICKA3bIBAHMS HCIIOJB3YIOTCS BOCKINLAHUS, YCTONUMBBIC SKCIPECCUBHBIE CIIO-
BOCOYETAHUS U T. TI. DTO SBIISETCS XapaKTepHOU 4epToi ycTHOU penpesenTanmnu PO.

Cpenu c10B00Opa30BaTeNbHBIX CPEACTB BHIPAKECHHS OLIEHKM HanOoiee MpOoayK-
TUBHBIM M PACIPOCTPAHEHHBIM SIBISIOTCS TPEPUKCH U CYyPPUKCHI, BBIPAKAIOLINE OII-
peneneHHyo (MOJIOKUTEIBHYI0 MIN OTPULATEIBHYIO) OLEHKY, K KOTOPBIM OTHOCSITCS
-under, -super, -over u ApyTHe.
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W3 rpaMMaTHyYeCKUX CPEACTB BBIPAKCHUS OICHKU MOXKHO BBIICIHTH B MEPBYIO
odepenb MOpdoorniecKre. 3HAYUTENHLHBIM OIICHOYHBIM IMOTEHIAIOM 00JIaIaloT Me-
CTOMMeHHUs. B onpeneseHHOM KOHTEKCTe OHM MOTYT CHTHAJIM3UPOBATH O MOJIOKHUTEb-
HOM JIMOO OTPHUIIATEILHOM OTHOIICHWW TOBOPSAIIETO K BbICKa3biBaHWio. [l aHTIO-
si3prgHOT0 DO KOMIAHMM HEXapaKTepHO YacTOE HCIOJIb30BAaHHE MECTOMMEHHH, IO-
CKOJIbKY B QHTJIOSI3BIYHOM SKOHOMHUYECKOM JIMCKYpPCE U TEKCTaX, OTHOCAIINXCS K JIeJ0-
BOMY CTHJIIO, Yallle UCIOJIB3YIOTCS MACCUBHBIE KOHCTPYKIMU. OHAKO aHAIH3 Psjia OT-
YeTOB IMOKa3all, YTO MECTOMMEHHE We NMOBOJILHO PAaCHpOCTPaHEHO B HECTAHIAPTHBIX
®O, oueBHIHO, TOTOMY, YTO €ro WCIOJB30BAHUE JAaeT BO3MOXKHOCTh YHTaTeE-
JIFO/CITYNATENIO0 yIOCTOBEPHUTHLCS B JACATENLHON MO3UIMU TTOJA0TYETHOW KoMmaHuu: We
have instigated an urgent upgrade of the Group’s website and online sales portal. We
have allocated $3.8m for this upgrade, which will mostly be funded from retained earn-
ings. We expect the upgrade to be completed in the next twelve (12) months...

MecTouMeHre «MBI» B JIByX MPEIOKCHHUAX YCUITUBACTCS BPEMEHHON KOHCTPYK-
nuel nepgekta B HACTOSAINIEM BPEMEHH, YTO TOBOPHT O COBEPIICHHOCTH JCUCTBUS U
aKIEHTUPYET BHUMAHHE Ha MO3UTHBHOCTHU MPOUCXOASIIEro. BpeMeHHbIe KOHCTPYKIINT
WUTPAIOT HEMAJOBAXXHYIO POJb B CO3/JIaHUU TMO3UTUBHOTO WJIA HETaTUBHOTO UMHJIKA
OIMMCHIBAEMOT0 OOBEKTA U MOTYT pACCMaTPUBATHCS KaK OLlCHOYHAs cocTaBmstomas DO.
WHTepecHbIM, Ha HAIl B3I, SBJIACTCS TOT (DAKT, 4YTO MECTOMMEHHUE 2-T0 juia You B
AHTJIOSA3BIYHBIX OTUETAX BCTPEUAETCS PEAKO, €CITU COBCEM He BeTpedaeTcss. MOXKHO mpej-
TI0JI0KHTh, YTO TAKMM O0pa30M IMOJA0TYCTHBIC KOMIIAHUN CTaparoTCs HE MPOTHUBOIIOCTAB-
JATh ce0s «KIueHTY». OTCYTCTBHE MECTOMMEHHUI NPYrux JuI (KpOMe BBOJHOTO [f) TMO-
3BOJISICT BBIICIMTH OOBEKTUBHOCTD KaK OJIHY M3 XapaKTePHBIX uepT Jitoboro tumna PO.

CormocTaBieHHe YacTeld pevyd C TOYKU 3PCHHUS HMX CIOCOOHOCTH BBIPAXKATh
OIICHKY TO3BOJISET MPEXKAEC BCEro BBIJACIUTH TaK HA3bIBAEMbIC MPU3HAKOBBIC YaCTH
peun — npunaratensHsie [6, ¢. 36]: Grant Thornton CLEARR has structured a remu-
neration framework that is market competitive and complementary to the reward
strategy of the Group.

HocurensiMu OIICHOYHOTO 3HAYEHHUS MOTYT TaK)Ke BBICTYIATh TIarojwl: The
Committee has engaged independent remuneration consultants to provide any neces-
sary information to assist in the discharge of its responsibilities.

B npuHIUIe, BKIIOYAACH B KOHTEKCT, JTF00as 3HAYUMast 4acTh PEYH MOXKET HECTH
OLICHOYHOE 3HAYEHUE IS TIOAJICPKAHUS ONpeAeTIeHHOr0 3P QeKTa BHICKA3bIBAHUSL.

OI1leHKa Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE XapaKTepU3yeTCsl Pa3HOOOpa3ueM CTPYKTY-
pBI OIICHOYHOT'O BBICKA3bIBaHUS, BKJIIOUAIONIECTO OOBEKT M CYOBEKT OLCHKH, a TaKKe
OLICHOYHBIH KOMIOHEHT. [Ipy 3TOM /i1 SMOIMOHATBHO-OIICHOYHBIX BBICKA3bIBAHUH, K
MIPUMEPY, XapaKTePHbl YCEUCHHBIC 3MOIMOHAIBHBIC KOHCTPYKIIUH, COJCpIKAllie Hau-
OoJyiee BaXKHBIC KOMMYHHUKATHBHBIC 3JICMEHTHI BbICKa3bIBaHUs. VMU, Kak MpaBHIIO, SB-
TSIOTCA OOBEKT OICHKU M OIEHOYHBIN KOMIIOHEHT. J{Ji JaHHBIX MOJENel XapaKTepHBI
OMYIICHUE OTACIBHBIX JJIEMEHTOB MPEJIOKCHHUS, PACIIUPCHUE €T0 CTPYKTYPHI 32 CUET
BKJIIOUCHHS YCHIIUTEIIBHBIX CJIOB, HEOOBIUHBIN MOPSAIOK CJI0B. UeM 3MOIMOHATIBHO Ha-
CHIIIICHHEE BBICKA3bIBAHUE, TEM Yallle Ha TICPBBIN MJIAH BBIJBHUIAcTCs OICHOYHBIA KOM-
moHeHT [1, c. 156].

[To3unus ONEHOYHOTO MPEATOKEHUS B CTPYKType TekcTa DO Takke MmoaBepKeHa
n3MeHeHusIM. Takoe MpeIoKeHNE MOXET HaXOJWUTHCSA B HAYallbHOW MO3WIIUU, B WH-
TEPHO3UIIMKM W B KOHCYHOW TO3WIUHM. B HAaYambHON MO3WIMK SMOIMOHAIBEHO-
OIICHOYHOE BBbICKAa3bIBAHUE, HAIIPUMEP, BBICTYMAET B KayecTBE 3auMHa. B HeMm coxep-
JKUTCS TeMa BBICKa3bIBAaHHWS W OJHOBPEMEHHO MPUCYTCTBYET OICHOYHOE OTHONICHHE
TFOBOPSIIETO K MPEIMETy TMOBECTBOBaHMS. 3aHUMasi WHTECPIIO3UIIMIO, 3MOIMOHATBHO-
OLICHOYHOE MPEUIOKEHHE MO0 BBIMOIHIET CBS3YIONIYI0 (GYHKIUIO (0OBETUHSET CO-
CTaBIISIIOIUE BBICKA3bIBAHUS B €JMHOE IEJI0e), TH00, HA00OPOT, «PasphIXJIIET» TEKCT,
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BHOCS B HETO 3MOLIMOHANBHO-OLIEHOYHBIE 3JIEMEHTHL. B KOHEUHOH MO3UIMK 3MOLNO-
HaJIbHO-OI[EHOYHOE BBICKAa3bIBAHNE CUTHAIU3UPYET 00 OKOHYAHUH TEMBI M CIYXKHUT IIe-
PEXOAHBIM MOCTHKOM K Pa3BEPTHIBAHHUIO JIPYTOW TEMBI, SBISSACH CBOCOOpPA3HBIM BHIBO-
JIOM M3 BCETO CKa3aHHOTO. Y CHJINTH BO3JCHCTBHE SMOIMOHAIHHO-OIIEHOYHBIX BBICKA-
3BIBAHUI YacTO MOMOTAeT aprymenTanus. OHa JEMOHCTPUPYET OOBEKTUBHOCTD CYXKIIe-
HHW TOBOPSIIETO W yOEKIaeT CIYIIAIONIETO B OIIEHKE, KOTOPYIO JaeT ToBopsIuil [5].
OneHoyHoe (aKCHOJIOTHYECKOE) TPEATIOKEHHE CONEPKHUT BBIPAKEHHE COOCTBEHHO
OIIEHKH, TO €CTh TOBOPHUT O TOM, YTO YEJIOBEK CUMTAET I[EHHBIM, YTO OH CUHUTAET ITLIO-
XMM H 4TO Oe3pa3NuyuHBbIM; TAaKoe MpEUIOKEHHE MepetacT yOeKASHHs JII0JeH B TOM,
YTO €cTh A0OPO M 4TO €CTh 3710. BX0s B CTPYKTYpy 3HAYEHHS BMECTE C AECKPUIITUBHBIM
3HAUEHHEM, OLICHOYHOE 3HAUCHHE KAueCTBEHHO OTIMYAETCS OT IMOCIEAHEr0, BBIpa)as
OTHOIIIeHHEe K 0003HaYyaeMOMy IyTeM BBHIOOpa BITOJTHE OMNPEAEICHHOIO 3HaKa OIEHKH.
KoHcTpyKIuu ¢ BBIpaKCHHBIM OICHOYHBIM KOMIIOHEHTOM OOHApy>KHUBAaIOT, TAKUM 00pa-
30M, 0oJiee CIIOKHYIO CTPYKTYpPY, YeM HEOIlEHOYHbIe KOHCTpYKIH. OmHa 9acTb 3TOH
CTPYKTYPbI — BBIPOKEHHE OIICHOYHOT'O OTHOIICHUS, IPyTas — JIECKPUIITHBHOTO, KOHCTaH-
TUPYIOIIETo coaepkanud [7]. O4eHp 9acTo TPH MPETO3UINH OIIEHOYHOTO BHICKA3bIBAHUS
OTpHILIATEIILHOE OIICHUBAHKME CUTYallMu B JNAIBHEHIIEM CMsT4daercs JUOO OTCYTCTBUEM
HETaTHBHOM MH(popManuu, 100 BKItOUeHHeM o011el nH}popMaIuy o JaHHOMY ITOBOJY,
Kak, HallprMep, B CIIeIYIOIeM ad3alle n3 aHATM3UPYEMOT0 HaMHU OTYETa:

Grant Thornton CLEARR Example Ltd received more than 90 % of ‘yes’ votes on
its Remuneration Report for the financial year ending 30 June 2013. The Company re-
ceived no specific feedback on its Remuneration Report at the Annual General Meeting.

Bripakenue received no specific feedback o3HadaeT, 4TO HeraTWBHAs PEaKIIHS
TakKe ObUIa, HO HH(OpPMAIU O HEell OIyCcKaeTcs, IPU3HASTCS HE3HAYUTENbHOU. Takum
00pa3oMm, 3/1eCh MBI MOXEM HaOIIOAaTh U CPEACTBA MAHUITYJIHUPOBAHUS OOIECTBEHHBIM
CO3HAaHHEM.

PestoMupyst Bce BBIMICH3IIOKEHHOE, MBI MOXEM CJIeJIaTh BBIBOJ, YTO (pUHAHCO-
BBIIl OTYET SBIISIETCS JOKYMEHTOM, KOTOPBI YE€TKO MparMaTudecku OpUeHTHpoBaH. Ero
3a7a4a — OTPa3uTh pPe3yJIbTaThl TOW WM UHOW SKOHOMUYECKOH JearesnbHocTh. [loaToMy
(hMHAHCOBHIN OTUET OOBEKTUBHO HOCHUT 3BAIIOATHUBHBIN Xapakrep. Ha ypoBHe nekcuku
JUISL CO3JaHUSl TOW WM WHOW OIIGHKU HCIOJB3YIOTCS IMepudpasbl, OLIEHOYHbIE CIIOBA,
SMOIMOHAIFHO-OKpAallleHHAasl JIEKCHKA, OTpe/IeIeHHbIe cTepeoTuribl. Ha ypoBHe cioBo-
00pa3oBaHusl OLICHKA MepeaaeTcst ¢ MoMoIbo cyhdukcos u npedukcos.

CyIIecTBYIOT TaKke ONpeAelieHHbIE TPaMMAaTUYeCKHE 3BATIOATUBHO 3HAYUMBIC
aneMeHTel. Ha ypoBHe Mopdojorud ocoOyro poyib UTPAIOT MECTOMMEHHs, Npuiara-
TENBHBIE, PSJI TJIaroJOB U CYIIECTBUTENbHBIX. /[ 0OBEKTUBHOTO OllEHMBAHMS 3HAYH-
MBI IMEHa YHCIuTeNbHbIe. Ha ypoBHE cuHTakcuca oOpamiaioT Ha ceOsi BHUMaHue map-
LEJUTUPOBAaHHBIE KOHCTPYKIIHU.

[To cBoeii CTUITUCTUYECKOW MPHHAIICKHOCTH TPAJUIMOHHBIE TEKCTHI (pUHAHCO-
BBIX OTUYETOB C BEPTUKAJIHHBIM pa3BepThIBAHWEM HH(POPMANUHU TATOTECIOT K OQHUIHAIb-
HO-/ICJIOBOMY CTHJIFO W JIMIICHBI 3KCIPECCUBHBIX CTHIIMCTHYECKHUX IMpHeMoB. HecraH-
JAPTHBIC OTYETHI C TOPU3OHTAIBLHBIM pa3BepPTHIBAHUEM WH(POPMAIIMH MOXKHO OTHECTH K
ra3eTHO-IYOJMIIUCTHYECKOMY WIIM Pa3sTOBOPHOMY, HE KIMIIMPOBAaHHBIM cTHISM. OHHU
XapaKTepHU3YyIOTCsS aKTUBHOM OLIEHOYHOW COCTABISIONICH W HMCIIONF30BAaHUEM Pa3HO00-
Pa3HBIX CTHIMCTHYECKUX TIPHEMOB.

PesynbTarhl viccne0BaHUsI MOTYT OBITH UCIIONB30BAHBI IPU U3YyYCHHH OLICHOY-
HO¥ KOMITOHEHTBI JPYTUX THUIIOB TEKCTA.
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I'BY3 «Hayuonanvhbiii copHbiil yHusepcumemy (2. [[nenponemposck)

NHOA3BIYHBIE BKPAIIVIEHUSA KAK JIEMEHTbBI
KPEOJIM3ALIMU PEKJIAMHOI'O TEKCTA

TekcT sKypHaJbHOH pekjaMbl PacCMOTPEeH KaK 0co0blii BH KPeoJIM30BAHHOTO TEKCTAa B ac-
NeKTe U3yYeHUs B3aMMO/eiiCTBUS eIMHMII A3bIKA, 3 HMEHHO — HHOCTPAHHBIX BKPAILIEHUH B TAKOM
Tekcre. JlokazaHo, 4To ynoTpedjieHHe HHOA3BIYHBIX BKpaIUIeHHid, rpaduyeckn U (OHETHYECKH He-
ACCHMMJIMPOBAHHBIX 3aHMCTBOBAHHI NMOBBINIACT MPECTHKHOCTH PEKJIAMHOIO COOOIIEHHS M OJHO-
BPEMCHHO HMeeT SIPKO BbIPAKEHHBIH KPeOJIM30BAHHBINH XapakTep AJs PeLMIINEHTa, KOTOPbLIA He
BJajieeT COOTBETCTBYIOIIMMH HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH.

Kniouesvle cnosa: kpeonusoeanHulii mexkcm, cpeocmea Kpeonusauuu, NApaiuHzéucCmuiecKue
cpeocmea, zpaguueckue mpancopmayuu, UHOA3LIYHbIE GKPANTIEHU.

Croasipeska O. B. JIBH3 «HauionansHuil ripHnumii yHiBepcuter» (M. [IHinmpomer-
poecek). THIIIOMOBHI BKPAIUIEHHA AK EJIEMEHTH KPEOJII3AHIf PEKJIAMHO-
I'O TEKCTY

TexeT )KypHAJIbHOI PeKJIAMHU PO3IJISHYTO SIK 0CO0JMBHIl BH KPeo/i30BAHOI0 TEKCTy B acile-
KTi BUBUEHHSI B3a€MOJii OAMHMIb MOBH, a caMe — iHIIIOMOBHUX BKpaIlieHb Y TakoMmy TekcTi. /loBe-
JeHO, 10 B:KHBAHHS IHIIOMOBHMX BKpallJieHb, rpagiuno i (oHeTHYHO HeacMMilbLOBAHMX 3aI03H-
YeHb MiIBMINY€E NMPECTH/KHICTh PEKJIAMHOIO NMOBIAOMJIEHHsI i BOJAHOYAC Ma€ SICKPABO BHPAaKeHHUId
KPeoJ1i30BaHMIi XapaKTep AJIs pelUNi€HTa, IKUH He BOJIO/I€ BiTNOBiTHUMH iHO3eMHMMHU MOBaMHU.

Knrouogi cnosa: kpeonizosanuit mexcm, 3acodu Kpeonizayii, napaninzeicmuuni 3acoou, zpagiu-
Hi mpancgopmayii, iHUIOMOGHI 6KPANTIEHHS.
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Stolyarskaya Ye. V. National Mining University (Dnepropetrovsk). THE FOREIGN-
LANGUAGE INCLUSIONS AS CREOLIZATION ELEMENTS OF THE ADVERTISING
TEXT

The article aim is to study the journal advertising text as a special type of creolized text and is
related to the speech units and images interaction study within this type of text. Along with the verbal
component represented by language means and materialized in the text form, the non-verbal compo-
nent represented by the paralinguistic means is allocated. These paralinguistic means have a linguis-
tic framework and relate directly to verbal means, but act as support in relation to the verbal means
and provide additional semantic and expressive shades in its content. Individually, verbal and visual
components would be unable to transmit this information, and in conjunction with each other, they
form an integral message that possesses completed text all signs. Graphic transformation, as a means
of creolization, gives the journal advertising text some features of figurativeness and expressiveness.
Journal advertising text is a polycode formation, where verbal and visual components interact closely
to form text-graphic unity. Foreign-language inclusions, as typical of advertising magazines text and
advertising discourse as a whole, in a certain relation possess iconicity. Foreign language inclusions
potential as providing memorability means at the textual level is very high. Journal advertising text
as a text-graphic space has a high potential impact due to advertising verbal and visual components
pragmatic synthesis. To achieve its pragmatic goals an advertiser is able to use both verbal and non-
verbal means of advertising messages. It helps to make some impact on the recipient.

Key words: creolized text, creolization means, paralinguistic means, image transformation,
foreign-language inclusions.

3a nocneaHue roJsl MHTEPEC JUHTBUCTOB, IICHXOJIOI0B, COLIMOJIOTOB, KYJIbTYpPO-
JIOTOB U IPYTHX CIELHATIMCTOB CaMBIX Pa3HbIX Mpo¢uieil kK HeBepOaIbHBIM CpPEeACTBaM
KOMMYHHKAIlUH, «BU3YalIbHOW MH(POPMAILMN» 3HAYUTEIBHO BO3pOC. BoNbIIMHCTBO HC-
cliefioBareiell HHTePECyI0T OCOOCHHOCTH HE MPOCTO TEKCTa, a CEMHUOTHYECKH OCJIOXK-
HEHHOT'0, HETPaIWLMOHHOIO, JHHIBOBU3YaJbHOI'0, COCTABHOTO, W30BEpOAJIBHOTO, MO-
JMKOJI0BOTO, Kpeonu3oBanHoro Tekcta (E. E Armncumona, B. M. bepesun, H. C. Ban-
runa, 0. A. Copokun, E. ®@. Tapacos u np.). CooOmienne, 3aKIF0Y€HHOE B TAKOM TeK-
CTe, MOXKET OBITh MPEJCTAaBICHO BEPOAILHO (CIOBECHBIM TEKCT) MM UKOHUYECKH, T. €.
M300pa3uTeNbHO (0T Tped. eikon — nzobpaxkenue) [3, c. 127].

OpHOM M3 MepBbIX K MCCIIEOBAHUIO TaKMX TEKCTOB oOpaTuiach MCUXOJIUHIBU-
CTHKa, B paMKax KOTOPOH M BO3HUK CHELUAIBHBIA CEMUOTUYECKUI TEPMUH «KPEOIHU30-
BaHHBIN TEKCT», 0003HAYAIONINI TEKCT, «(paKkTypa KOTOPOTO COCTOUT U3 ABYX HETOMO-
TeHHBIX YacTeil: BepOaIbHOU (SI3BIKOBOI / peueBoii) u HeBepOambHOU (IIpHHAIeKAIIEH
K IPYTHUM 3HaKOBBIM CHCTEMaM, HEXEIIH eCTECTBEHHBIN 3bIK)» [5]. UyTh m0O3kKe ceMHo-
THYECKH OCIIOKHEHHBIE, BUACOBEpOAJIbHbIC, MOJIMKOIOBBIE TEKCThI OBUIN HCCIEJOBAHBI
B pa0oTax MO CEMHUOTHKE, KOTOpas N3ydaeT HEe TOJBKO BepOajbHbIe, HO U HeBepOallb-
HBIE, a TaKKe MapaBepOanbHble cucTeMsl [6]. JIMHrBHUCTHKA Takke oOpaTnia cBoe BHU-
MaHUE Ha CEMHOTHYECKH T€TepOTeHHBIE TEKCTHI, AJIS OMHUCAaHUS KOTOPHIX elle He pas-
paboTtaH o0LenPU3HAHHBINA TEPMUHOJIOIMYECKUN KOMIUIEKC M KOTOPBIE B CAMOM 001IeM
BUJIE HA3bIBAIOT KPEOJIM30BAaHHBIMU. 3aKOHOMEPHBIM WHTEpec S3BIKOBEOB K HEBEp-
0aJbHBIM CpelCTBaM Iepeaadr MHGOPMAIMK CTAJ MPEANOCHUIKOM BO3HUKHOBEHHS HO-
BOTO HAINpaBJICHUs A3BIKO3HAHUS — MApaJMHTBUCTHKH, pa3fesia S3bIKO3HAHM, H3ydaro-
LIEr0 HESA3BIKOBHIE, B TOM YHCIIE M IpaduyecKue, CPeICcTBa, BKIIOYCHHBIC B PEUEBOE
coobmienne. «OCHOBHBIM NMPU3HAKOM MapaIMHIBUCTHYECKOW MH(pOpMaLnu, MpeacTaB-
JICHHOW B NMHMCHbMEHHBIX TEKCTaX, CJIEHyeT MPHU3HATh e KOMIUIMMEHTAPHBIH XapakTep:
COTIPOBOXK/1asi BepOaIbHOE COOOIIEHHE, TapaTUHIBUCTUYECKHE 3HAKH yYacTBYIOT B TIe-
penade ero KOHHOTATUBHOM 4acTH, HOMOJHUTEIbHBIE SKCIPECCUBHO-IMOLHOHAIIBHBIE 1
UHBIE XapaKTePUCTUKU rpa)uuecKuX KOMIIOHEHTOB TEKCTa MMEIOT, B OTIIMYHE OT CTHU-
JMCTHYECKUX KOHHOTAIMH CIOBECHBIX 3HAKOB, 0cO00E MaTepHalbHOE BBIPAXKECHUE, pac-
CUMTAaHHOE Ha 3pUTenbHOe BoctpusaTue [1]. M3ydyeHne napaiMHIBUCTHYECKUX CPEICTB
MUCbMEHHON KOMMYHUKAIMH B JIMH'BUCTUKE HAYMHACTCS JUIIb B 70-€ TOABI MPOIIIOro
cTojeTusa. B HacTosIee BpeMs mapalMHIBUCTHYECKHE CPEICTBA MHTEHCUBHO HCCIENy-
I0TCsI B aparpageMuke Kak 0co0OM paszziesie JMHIBUCTUKHU O MMCbMEHHOM SI3bIKE.
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IIpumMepamMu KpEOIM30BAHHBIX TEKCTOB MOTYT CIYXHUTh PEKJIAMHBIC TEKCTHI.
B opranmzanum TeKCTOB MOJOOHOTO THUIA MPUHUMAIOT Y9acTHE 3JIEMEHTHI pa3HbIX ce-
MUOTHYECKUX CHCTEM, TIPU 3TOM OOBIYHBIN BepOaIbHBIN TEKCT, KaK MPABUIIO, COMPOBO-
JKTaeTcsl HeBepOaTbHBIMU (BU3yaTbHBIMU, HKOHUYECKUMI ) KOMIIOHEHTAMH.

B Hamm 1HU nonydaeT pacnpoCTpaHEHHE ITUPOKOE TOJIKOBAHUE MaparpadeMHbIX
CPEICTB KaK CaMbIX pa3HOOOpa3HbIX HEeBEpOAThHBIX CPEAICTB MHICEMEHHON pedH, ydacT-
BYIOIIMX B Mepeaadye WHGOpPMAIK, K KOTOPhIM OTHOCSATCS rpaduueckas CerMeHTAIIHs
TeKCTa, THIMOorpaduaeckie 3HaKH, rpauIeckiue CUMBOJIBI, HEOOBIUHAS opdorpadus u
paccTaHOBKa MyHKTYalMOHHBIX 3HAKOB. [To muenuto JI. I1. AMupwu, «11enu ucrnoiab30Ba-
HUS TpaHUUecKuX NPHUEMOB B peKjlaMe MOTYT OBITh CIEAYIOMMME: |) mpuBIedeHue
BHUMAaHUS PEIUNNCHTA — MOTCHIUAIBHOTO MOTpeduTens; 2) rpaduueckas TpaHchop-
MaIus CJI0Ba WM TEKCTa W M3BJICUCHHE M3 HETrO JOMOJHUTEIBHOTO cofepkaHms» [Tam
xe]. CBoeoOpa3HbIM CPEICTBOM TpadUiyecKOl KPEeoau3allii PEKIaMHBIX COOOINECHU
BBICTYNAIOT HWHOS3BIYHBIE BKpAIUICHWS, CTONb XapaKTepHblE I  peKIaMHO-
MapKeTUHIOBBIX TEXHOJIOTHH, BO MHOTOM IPENONPEACISIONINX COBPEMEHHYIO S3BIKO-
BYIO KapTHHY MHpA.

Ileny naHHOU CTaThU — MPOAHAIU3UPOBATH UCIIOJIB30BAHUE MHOS3BIYHBIX BKpar-
JICHUH KaK 3JIEMEHTOB KPEOJIU3AIK WIH CPEACTB MaparpadeMUKHU B )KyPHAJIHHOM PEK-
JTAMHOM TEKCTe.

Cy1iecTByomye UCCIeT0BaHUS PEKIaMbl BBIITONHEHBI HA CTHIKE Pa3IMYHBIX Ha-
YYHBIX HalpaBICHUN: CEMHOTHKH, MICUXOJIOTHH, COLMOIOTHUH, TUHTBUCTHUKU U JIP., YTO
MTOATBEPIKJAaeT MHOTOIIAHOBOCTh U CIIOKHOCTH (DeHOMEHa pekiiaMbl. Pexnama siBrsieTcst
OJTHMM M3 KPEOJM30BaHHBIX TEKCTOB, MPEACTABISIONINX COOOH JIMHIBOBU3YaNbHBIN (he-
HOMEH, B KOTOPOM BepOANbHBIA U BU3YyalbHBII KOMIOHEHTHI 00pa3yIOT OJHO BepOalb-
HO-BH3YaJIbHOE, CMBICIIOBOE U (PYHKIMOHAJIBHOE IIeJ0e, 00ecreunBaonee KOMIUIEKC-
HOE TparMaTU4eckoe BO3JIEHCTBIE pekiiaMbl Ha anpecata. CpelncTBa Kpeolu3aul TeK-
CTOB pEeKJIaMHBIX >KyPHAJOB HE TOJIbKO 3a/1al0TC KOMMYHHMKATHBHOH yCTaHOBKOW aB-
TOPOB M PACKPHIBAIOTCS B €MHON TeMe C IMOMOIIbI0 BepOATbHBIX 1 NKOHUYECKUX, T1a-
PATMHTBUCTUYECKUX CPENCTB, HO U 00OECIIEUHBAIOT HanOosee aJeKBaTHOE BOCIPUSTHE
TEKCTa PEKJIAMBI, YCIIEIIHO OCYIIECTRIISISI MEXaHU3M IIeJICHANIPABICHHOTO BO3/ICHCTBUSI.
Bo B3auMopelcTBUM CO 3HaKaM{ WHOW MPHPOJbI (MKOHHYECKHMHU) BepOallbHbIe 3HAKH
HauOoJee yCIeNIHO Pealn3yoT CBOM KOMMYHHKATUBHBIE QYHKIIUU. TEpMHUH «KpPEOIH-
30BaHHBIA TEKCT» COOTHOCHUTCS C TEPMHUHOM «PEKJIAaMHBIN TUCKYpC», TaK Kak 3Hauu-
TEJBHOE YMCIIO PEKIIAMHBIX TEKCTOB CTPOUTCS 1O MPUHIIUITY KPEOIN30BAaHHBIX TEKCTOB.
OmHMM U3 OCHOBHBIX HCTOYHHKOB MEYAaTHBIX KPEOJIHM30BAHHBIX TEKCTOB ABISAETCS XKYyp-
HaJl KaK WUTIOCTPUPOBAHHOE TIeYaTHOE CPEJICTBO MAaCCOBOW KOMMYHHKAIIMH, XapaKTe-
pusylomieecss «y3KOM HampaBICHHOCTHIO KaHala Mepefadyd WHGOpPMAIMH U BBICOKOH
CTeneHbto quddepeHualiy UelneBoi ayauropum» [7].

O. M. KyHu1ipiHa 0TMEYaeT, YTO «TePMHUH “KPEOJIN30BaHHBINA PEKIaMHBIN TeKCT”
HCTIONIB3YeTCA B Y3KOM CMBICJIE DTOTO CJIOBAa KaK CTATUYHBIN HEBepOATbHBI KOMIOHEHT
(XynmoxkecTBEHHOE H300paKeHHE) W Ie4aTHO-3aUKCHpOBaHHas BepOalibHas YacTh
(texct)» [Tam xe]. C TOUKM 3peHHs] CEMHUOTHKU U TTAPAITMHTBIUCTUKHA KPEOTH30BAHHBIH
PEeKJIaMHBII TEKCT pacCMaTpUBaeTcs Kak CUCTeMa 3HaKOB BepOalbHOTO M HEBEpOAIbHO-
ro xapakTepa, WHTEPIPETUPYEMbIX PEIUITUEHTOM W 00pa3yIIIUX CHCTEMY CMBICIIOB
(xomoB). HeBepOanbHbIil (MapaJuHIBUCTUYCCKUN) KOJ UMEET CaMOCTOSATEIBHYIO par-
MaTHYECKYI0 3HAaYMMOCTh OJlarojapsi MCIIOJNB30BaHUIO MPHEMOB TpadUdecKoll TpaHC-
¢dopmanmu. HeBepOanpHble cpeicTBa NPUBICKAIOT BHUMAHUE aJpecaTa, a MOJHOe U3-
BIIeYeHHE UH(POPMAIINH U3 TEKCTa CTAHOBUTCS HEBO3MOXHBIM 0€3 UX JeKOIUPOBAHUS U
HMHTEPIpeTaIim.

OcoOeHHOCTH ynOTpeOIeHus S3bIKa B COBPEMEHHOM peKliaMe JIeKaT MpenMyIie-
CTBEHHO B OOBITPHIBAHWN BHES3BIKOBBIX, T. €. HEBEPOATBHBIX CPENCTB: M300paKeHUS,
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0coOBIX 3HaKOB, H(p, UBeTa U naparpademusix cpenacts. E. E. AnucumoBa cuwntaer,
YTO «KPYT CPEACTB, KOTOPBIN AOJKEH OBITH OTHECEH K MaparpageMHbIM, OCTaeTCsl 10C-
TaTOYHO HeompeneneHHbIM» (UuT. mo: [9]). [lo muenuro M. B. Bamynunoii, «x mapa-
rpageMHBIM CpPEICTBAM MOJKET OBITH OTHECEH CaMBIM IMUPOKHH KPYT rpadHIecKHUX
CPEACTB B X HEKOJU(PHULIMUPOBAHHOM (HE MPEAYCMOTPEHHOM MpaBuiamMu opdorpadun)
YIOTPEOJICHUN: KaBBIUKH, Je(rc, BCTABKH, 3a9epKUBaHM U Ap.)» (1uT. mo: [10, c. 98]).
H. B. Jla3oBckas nonaraet, 4to «maparpademMuka mnpeacrasiser coboli cucremy rpagu-
YECKUX 3JIEMEHTOB, KOTOPbIE CYIIECTBYIOT HAPsAy C rpa)eMHOI CUCTEMOM, HO HE BXOIST
B Habop coOCTBeHHO AnQdepeHIranbHO-TpaduIecKuX MPOTUBONOCTaBIeHNH (OyKB aj-
(haBura)» [8].

S3pixoBens! A. I'. bapanos u JI. b. Ilapmue npeanarart pa3nudars TpH TPYTIILI
naparpa@eMHbIX CPeICTB, B 3aBUCUMOCTH OT MEXaHU3MOB UX CO3IaHUS:

— cuHrpadeMHble CpencTBa (XyIOKECTBEHHO-CTHIMCTHYECKOE BapbHPOBAaHHUE
IIyHKTYallMOHHBIX 3HAKOB);

— cynparpademMHble cpeacTBa (H3MEHEHHE TaPHUTYPbI LIpUQTa);

— tonorpadeMHble CpeAcTBa (MEXaHU3Mbl BapbUPOBAHUS IUIOCKOCTHOM CHHTAr-
MaTUKH TekcTa) (1uT. mo: [10, c. 98]).

JlaHHBIE TApaJIMHTBUCTHYECKHUE CPEACTBA UMEIOT SI3BIKOBYIO OCHOBY U OTHOCSTCS
HETIOCPE/ICTBEHHO K BEpOaJIbHBIM CPEACTBaM, HO BBICTYIAIOT B KayecTBE BCIIOMOTATENb-
HBIX U BHOCST JONOJIHUTEIBHBIE CEMAHTHUECKHE U SKCIIPECCHBHBIE OTTEHKU B COAEpXKaA-
Hue Tekcra. [lo oTaenbHOCTH BepOabHBIN M M300pa3nUTEeNbHBI KOMIIOHEHTHI NepeaaTh
JMAHHYI0 WHPOpMAIUio ObUIH ObI HECTTOCOOHBI, a B COYETAHUH JIPYT C JPYroM OHH 00pa-
3YIOT LIEbHOE COOO0IIeHHe, KOTOpoe 00J1a1aeT BCeMH MTPU3HAKaMH 3aBEPILIEHHOTO TEKCTA.

Urak, BepOanbHbI KOMIIOHEHT SIBJISIETCS HEOTHEMIIEMOM COCTaBIISAOLICH 1I000T0
MOJIMKOJIOBOTO TEKCTa, a rpaduieckue TpaHC(HOPMALUK SBISIFOTCS OAHUM M3 CTHIICO0-
pa3yloIMX CPEACTB COBPEMEHHOIO fA3bIKAa XYpHAJIbHOW peknaMbl. C TOYKM 3peHUs
MparMaTuky, Kotopas, mo MHeHuio J[. A. Yimoma, «HaXoAWTCs B HEKOTOPOW CTCTICHH
IO/l BIMSHUEM Da3BUBAIOLIEHCA MapaJMHTBUCTHKHU, TEKCT SABISETCA PE3YJIbTaTOM CO-
TBOpYECTBa aBTOpa U peuunuerta» [10, c. 97] u BBeeHNEe B peKIaMHBII TEKCT JIeMeH-
TOB  WHOSA3BIYHBIX  BKPAIUIGHMH  CIOCOOCTBYeT — pealu3allid  KOTHUTHUBHO-
JIUHTBUCTUYECKUX MPUHIIUIIOB MAaHUIYJIATHBHONW CYTH pPEKJIaMHOTO pEYeBOTO akTa
(mepcyasusa). I1o3ToMy TEKCT XKypHaIbHOW PEKJIaMbl CIIEAYET paccMaTpUBaTh KaKk 0CO-
OBIif THUI TEKCTa B COBOKYITHOCTH €ro BepOajbHBIX M HEBEepOaJIbHBIX COCTABJISIOIINX,
T. €. €AMHUI S3bIKa U M300pakeHHUs B paMKax 3TOrO BHIA TEKCTa, Ile HeBepOabHas
COCTaBJISIONIAs BXOAWUT MPSMO B COCTaB BepOAaJbHBIX COCTABISIOMIMX M HECET 3HAYH-
TenbHYI0 HH(opManuio. Hapsany ¢ BepOaabHBIM KOMIIOHEHTOM, HPEACTaBICHHBIM SI3bI-
KOBBIMH CPEICTBAMU M MaTepPHATU30BaHHBIM B BHJI€ TEKCTA, BBIIETSIOT HEBEpOAIbHBII
KOMITOHEHT, IpPEACTaBICHHBI MapallMHTBUCTHYECKUMHU CpEeACTBaMHU. «Bu3yanbHbIN
3HaK — 3TO HE caM 00BEKT, a HEKOTOPBIE YCIOBUS €r0 BOCIIPHUATHA, KOTOPBIE 3aTEM TIpe-
BpAIalOTCsl B UKOHUYECKUH 3HaK» [4]. IHOSA3BIUHBIE BKpaIJIEHUs, CTOIb XapaKTEpPHbIE
JUTS TEKCTOB PEKJIaMHBIX KYpPHAJIOB M PEKJIAMHOTO AMCKYpCa B LIEJIOM, B OIPEIEIICHHOM
OTHOILIEHUN MKOHWYHEBL [lo3TOMYy aHamm3 B paMKax JIMHIBUCTUYECKMX HCCIEIOBaHHUH
SI3BIKOBBIX SABJICHHM, a MMEHHO HHOS3BIYHBIX BKpAIUICHWH, BIIOJHE I[eIeco00pa3eH.
TekcTrl peKnaMHBIX KypHAJIOB, COAEPIKALINE HHOSA3BIUHBIE, TpaduIeck He aCCUMUIIU-
pOBaHHbIE BKPAIJIEHUs, C TOUKH 3PEHUS ajipecara, He BIIAJCIONIEr0 COOTBETCTBYIOIIN-
MU MHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH, UMEIOT SIPKO BBIPA)KEHHBIA KPEOJIM30BAaHHBIA XapakTep,
TaKk KaK MMEHHO MOHOJIMHTBHM3M, KOTOPBIM XapaKTEpPU3yeTCs S3BIK PEKIaMbl, CBHE-
TENLCTBYET 00 MKOHMYHOCTH MHOS3BIYHBIX BKPAIUICHUH. AKTyanu3alus NPy UX IOMO-
11 BHOCUT CYIIIECTBEHHBIM BKJaJl B YBEJTMUEHHUE CEMAaHTUYECKOW €MKOCTH PEKJIaMHOIO
TEKCTa.
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CaMmo BHEIIpeHUE B PYCCKUH MUCEMEHHBIA TEKCT 3JICMEHTOB HHOS3BIUHBIX CHCTEM
MOKHO OTHECTH K cymparpadeMaTHYecKiM CpeICcTBaM, a HKOHUYHOCTh HHOS3BIYHOTO
BKpAIUICHUs 00YCJIOBIMBACT BOCIPOU3BOACTBO UM HE CBOHCTB OTOOpa)XaeMOTo Mpe/-
MeTa, a YCIOBUH BOCIPHATHS. B mpoliecce BOCTIPUATHS «BBIWICHSIIOTCS YYXKJIbIC dJe-
MEHTBI, OPOCKOCTh KOTOPBIX MPEIONPEICICHA UX TyXKIbIM XapaKTepOM, a XapaKTCPHbI-
MU 9epTaMU WHOSI3BIYHBIX BKPAIUIEHUH OyIyT MX MPECTHKHOCTh W YCIOBHAS KOJTUPOB-
Ka JIeHOTaTa, Yallle BCEro yCICUTHO JACKOaupyeMasi B KOHTeKcTe» [2, ¢. 14]. Ymorpeo-
JIeHWE MHOS3BIYHBIX BKPAIUICHHH, rpaduuecku u (POHETHIECKH HE aCCUMILTHPOBAHHBIX
3aMMCTBOBaHUM, TIOBBIIIAET MPECTHKHOCTh PEKIIAMHOTO COOOIIEHHUS U, KaK yKE OTMe-
4aJioch, HOCUT SPKO BBIPAKEHHBIM KPEOJIM30BAHHBIM XapakTep IJs pEelHIIieHTa, He
3HAOIIET0 MHOCTPAHHBIN s3bIK. JIOCTOMHCTBO TaKWX EAMHUIL 3aKIFOYASTCS B UX CIIO-
COOHOCTH 3aIIOMUHATKLCS M BXOJMTH B MIOBCETHEBHYIO peub. Hampumep: «Koeda Archos
MOIbKO COOUPATICS BLINYCKAMb CE0U NAAHWIEN, Yiice B08CIO YU CYXU O NPedCmas-
nennom neoasrno iPad’e, no smo ne ucnyeano gpanyysckozo npouszsooumensny («Tz»,
Ne 2, 2010; c. 55); «llo cnosam mpoussodumens, Skylight — nepeviii ¢ unoycmpuu
ARM-cmapmbyk na ocnose wuncema Snapdragony (Tam xe, c. 26); «Omom snekmpu-
yeckuii Phantom — npedsecmruk nHogou 3pwl snexmpoxaposy («Ts», Ne 8, 2011; c. 78);
«Boikmouume data-poymune!» («Tz», Ne 7,2011; c. 112).

WHOsI3bIYHOE BKPAIJICHHE HE TOJILKO UKOHUYHO, HO M TPAMMATHUYHO: OTCYTCTBHE
rpadudeckod ¥ (HOHETUYECKOW aCCUMWISIIIMA HE MPEIMSATCTBYET OIPEIEICHUI0 ero
rpaMMaTHYECKOTO 3Ha4YeHHs. B X0/e KpeosM3aluu TEeKCTa M MOCICIYIOIIero rpaMMa-
TUYECKOTO OCBOSHUS HOBBIX 3JIEMEHTOB HeTpaMMaTHYecKas eIMHUIA SA3bIKa TpeBpaa-
€TCsl B TpaMMaTHUYCCKYI0 €IMHUILY, YTO CIIOCOOCTBYET HAJA)KMBAHUIO KOMMYHHUKATHB-
HBIX CBSI3€H M COXPAaHEHHIO €€ B MaMATH penumnueHTa. [loTeHnnan HHOS3BIYHBIX BKpall-
JICHUH KaK CPEJCTB 00CCIeUCHHs 3alIOMUHAEMOCTH Ha TEKCTOBOM YPOBHE OYCHb BEJIHK.
«MHpopManmoHHass eMKOCTh IEPHBATOB, IKCIPECCHBHO-OIIEHOYHAS OKPAIICHHOCTh H
BO3MOYKHOCTH COYETAHUS CAMBIX Pa3HBIX KOMIIOHCHTOB KOHHOTATUBHOTO M IIparMaTH-
YECKOTO 3HAYEeHWH B paMKax MPOW3BOJHBIX M CIIOKHBIX CJIOB, MO3BOJISIET UM Iepelia-
BaTh CaMbIe TOHKHE OTTCHKH CMBIC/IA U Ja€T BO3MOXHOCTh aBTOPY PEKJIIAMHOTO TEKCTa
BBI3BIBATh IIMPOKHHA CIIEKTP YYBCTBEHHBIX aCCOLMAIUN y PEUUITUEHTa, MMOBBIMIAS TEM
caMbIM HarJSIIHOCTh BepOaIbHON YaCTH PEKJIaMHOTO CooOIIeHus» 2, ¢. 14].

[IIupoxoe MCTIONB30BaHNE HHOSI3BIYHBIX BKPATUICHUH 00YCIOBJIEHO B Psilie CIIy4YacB
TEM, YTO Ha3BaHHs (PUPM, TPEHIOB, TOPTOBBIX MAapOK JIOJKHBI COXPAHSATh CBOW HMCKOH-
HBIN Tpadudeckuii oommk. To ecTh HYKHO pa3uyaTh, KOTJa OTAAETCS JaHb MPECTIKHO-
CTH, a KOrJia 3TO MPOCTO HOMHUHAIMS, KaK B CleAyIoluX npumepax: «BMW cmpemu-
MeNbHO «NEPeKIouUl cmyneruy ¢ cemeticmee X ¢ namoi 00 nepeotu, Audi dobasuna x
Q7 cuayana Q5, a menepv u Q3..» («T3», No 7, 2011; c. 22); «H3 ocobennocmeii
Lenovo IdeaPad U550 cmoum ynomsanyms maunao ¢ nodoepockou multi-touch u cen-
cop omnewamios nanvyes» («T3», Ne 2, 2010; c. 20); «Obvembt npodasic Range Rover
3a nocneouue 200bl GbleNA0AM NPOCNO CMEWHO, NO CPABHEHUIO C OPY2UMU OHCUNAMUY
(MensGadgets, Ne 10, 2011; c. 27).

CrnenoBaTenbHO, pPEKJIAMHBIA JKYpPHalIbHBI TEKCT Kak €IWHOE TEKCTO-
rpaduyeckoe MPOCTPAHCTBO 00JIAZa€T BHICOKMM MOTCHIIMAJIOM MParMaTHYECKOTro BO3-
neicTBug Onaromapsi CHHTe3y BepOalbHOTO M BU3YalIbHOTO KOMIIOHEHTOB H300pa3u-
TeNbHON pekiaMbl. HeBepOanbHbIid (BU3yasbHBIH) KOMIIOHEHT SIBIISIETCSl TIOJTHOIIEHHON
COCTaBJISIIONICH KPEOJM30BaHHOTO PEKIAMHOTO TEKCTa W OKa3bIBaeT OIpPEEICHHOE
BO3JICHCTBHE HA PEUUNUEHTa. DTUM OOBSCHsIETCS crieludrka KpeaTHBHOMN S3BIKOBOM
IesTeN HOCTH B cdepe pexinaMbl. MoxkHo cornacutbes ¢ /. B. BormapeBckuM B TOM,
YTO UKOHMYHOCTh MHOSA3BIYHOTO BKPAILICHHSI CO3/aeT MPECTHIKHOCTh — YATATEIIH TAKUM
00pa3oM BKIIFOYAIOTCS B YMCIIO «H30paHHBIX», OJIEPKUBACTCS BHICOKUN YPOBEHb UX
WH(GOPMUPOBAHHOCTHU M IMHTBUCTHICCKON KOMIETSHINH [2, ¢. 3].
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Jlnenponemposckuil nayuonanbHuiil yHugepcumem umenu Onecs I'onuapa

CIIOCOBBI 3BYKOBOM OPI'AHU3AILIUU TEKCTA
B IOOME ITOJIA MAJIIYHA «THE BANGLE (SLIGHT RETURN)»

PaccmoTpeHbl OCHOBHBIE CIIOCOObI AKTYyaIu3aUU (OHETHYECKOI0 3HAYEHHsA CJIOBA B IO3Me
«The Bangle» coBpemenHoro upJsanackoro macrepa Ilosa MangyHa: 3ByKkonoapaxarejbHbie CJI0BA
U 3BYKOKOMILICKCBI, IADOHUMHYECKasi ATTPAaKIus, UCI0Jb30BaHHe ¢oHecTeM H (OHECTEMHBIX ps-
J0B, NPOXOAsIIIMEe KOHTPANIYHKTOM 4Yepe3 BCI0 NMO3MY U CTaHOBsIIIMecs 3BYKOBBIMH JIeHTMOTHBAMU
npousBeJeHus. BeisiBI€eHO, 4TO COBMeCTHOe JelicTBHE 3THX M IPYTHX CHOCO00B OPraHM3allMi TEKCTa
CO31AI0T CHHepreTHYeckuii 3¢exT, HaleleHHbI Ha JOCTHKeHHe IeJOCTHOCTH, CeMAHTHYeCKOi
IyOUHBI H MY3bIKAJILHOCTH MO3MBI.

Knruesvie cnoga: 36yKko6asn opzanusayus, 36yKonoopasxicanue, (ponecmema, ponecmemuolii pao,
NApOHUMUYECKAA AMMPAKYUA, 36VK.

© Terepuna JI. M., 2015
169



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

Terepuna JI. M. J{HinponeTpoBchKUi HalioHAIBHUI yHiBepcuteT iMeHi Onecst ['oHuapa.
CIIOCOFH 3BYKOBOI OPTAHI3AIIII TEKCTA Y ITOEMI ITOJIA MAJIJYHA
«THE BANGLE»

Po3risinyTo ocHOBHI 3aco0u akTyasizauii (poHeTHUHOr0 3HAYeHHs cjioBa B noemi «The Ban-
gle» cyyacHoro ipianacskoro maiicrpa Ilona MajayHa: 3ByKOHacC/IilyBaHHsl, TAaPOHIMiYHA aTTpak-
nis, (ponecremu i poHecTeMHi pAaU, SIKi IPOXOAATH KOHTPAIYHKTOM CKPi3b BCIO IoeMy i € ii 3ByKo-
BUMH JieliTMOTHBaMH. BusiBjieHo, mo ui Ta inuri 3acodu, cymicHa isi AKHX HALJIEHA HA JOCSITHEHHS
HiJIiCHOCTI, CeMAHTHYHOI ITITMOMHM TAa MY3HYHOCTI TBOPY, TICHO B32€MOIIIOTh Y KOHTEKCTi MOeMH.

Knrouogi cnosa: 36ykosa opeanizayin, 36ykonacnioysanns, gponecmema, honecmemuuit pao, na-
POHIMIUHAG ammpaKuyis, 36yKOGUIL 1elimMomue.

Teterina L. M. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. SOUND ORGANI-
ZATION OF THE TEXT IN P AUL MULDOON'S POEM «THE BANGLE»

The paper is focused on the semantic aspect of sound structure in the poem «The Bangle» of
an outstanding contemporary Irish poet Paul Muldoon, who is among the most innovative poets writ-
ing in English today and who is known to revolutionize many traditional poetic conventions.

The poem «The Bangle» abounds in skillfully employed onomatopoeic devices, play upon
shifting semantic variations in paronymic word combinations, the use of phonaesthemic chains which
often pass through the whole poem and form its sound leitmotifs or become a metalexical back-
ground for some of its parts.

Besides well-known forms of sound-meaning iconicity employed by Muldoon in a strongly in-
dividual manner there is one more almost unique technique of co-occurrence of words, differing only
in one or two sounds in «errata correction» sequences, which foreground the paradigmatic relation-
ship between words with their contexts and illustrate the idea of «unrealized plentitude» expressed in
the epigraph to the poem. They reflect author's meditations on the nature of language and sound in
poetic speech and the role of chance both in poetry and human life.

Key words: sound organization, onomatopoeia, phonaesteme, phonaesteme sequence, patronymic
attraction, sound leitmotif.

B paborax BUAHEHIINX JTUHTBUCTOB, HECMOTPS HA HEKOTOPHIE Pa3IUYUs B MOHU-
MaHHU UMH <GI3BIKOBOH LIEHHOCTH 3BYKa» (BeIpakeHHe A. A. Pedopmarckoro), mpusHa-
&res, 4To 3ByKOBas (opMa CI0Ba MOXKET OBITh MCTOYHMKOM CMBICTIOBBIX aCCOLMALNH,
T. €. IPU3HAETCA COAEPKATEIHHOCTh (POPMBI, BO3MOKHOCTh €€ aKTyaJu3allii B OIpe-
JENEHHBIX YCIOBUAX, 3HAYMMOCTh COOTHOILIEHUS 3HAUEHUS peUM U e€ 3ByUaHUsl.

CoBpeMEHHBIE JIMHTBUCTHI UCCIEAYIOT CBSI3M 3BY4YaHMs M 3HAYCHMs B JIByX Ha-
IpaBleHUAX: 1) Ha MaTepuasne pasHbIX S3BIKOB H3y4YarOTCA TUIBI aCCOLHUALUN MEXIY
3By4aHHeM M 3HaueHueM Jsekcuueckux enuHui] (. Becrepman, H. K. [mwurpues,
b. B. Xypxosckwuii, JI. H. XapuToHOB U 1p.); 2) BEISBISIOTCS IICHXOJIOTHYECKHAE KOppe-
TAIAA MEXAy 3BydanneM u 3HaueHumeM (M. B. Apronpa, B. BopoOnés, A. I1. XKypas-
nés, H. A. KoxesuukoBa, B. B. JleBumkwmii, J[x. P. ®Deptr, M. U. Uepemucuna,
A. C. Ultepn u ap.). Hanbosee HHTEHCUBHO pa3BHBAETCsI BTOPOE HalpaBieHUE, Oaro-
naps, B IepByto odepenb, padboram A. I1. XKypasnésa u ero mocnempoBaTeneii.

IIpoBeneHHBIE HCCIENOBAaHNS AAH OCHOBAaHUS YTBEP)KIATh, YTO 3BYKH PEUYH CO-
JepXKaTeabHbl, 3By4aHHe U 3HAUEHUE CJIOBA CTPEMSTCS K B3aHMHOMY COOTBETCTBHIO, HO
«(oHeTnueckas 3HaYNMOCTh, KOHEYHO, COBCEM HE TO, YTO MPUBBIYHOE AJISI HAC JIEKCHU-
4eCKOe 3HaYCHHE CII0BA. ... DOHEeTHYECKas, 3ByKOBasi 3HAYUMOCTD — JIUIIb BIIEYATICHUE
OT 3BYKA... 3BYKOBas 3HaUMMOCTh HE CBsI3aHa C MOHATHEM» [2, c. 18].

B nos3un 3a cuér akTUBM3ALMM MUKPOCUCTEM SI3bIKa 3BYK OKAa3bIBAETCS «O3BY-
YeH» B ropaszo OOJbIIeH CTENEeHH, YeM B €CTECTBEHHOM s3bike. Ho 310 «03ByunBaHue»
ocoboro poxa. ITo Bepaxkenuto b. [lacTepHaka, «My3bIKa CIIOBa — SIBJICHHE COBCEM HE
aKyCTHUYECKOE U COCTOUT HE B 0JIaro3ByYHH OTAETBHO B3SATHIX INTACHBIX U COTJIACHBIX, &
B COOTHOUICHUH 3HAUCHUS peYH U 3By4aHus» [5, c. 213].

CxozHble 10 3By4aHHIO CJI0BA B 033U COMMXKAIOTCA U 10 3HaYeHuto. Kak nucan
P. AIxoGcoH, «ckoruienue GoHeM onpenenéHHOro kinacca (¢ 4acTOTOW, MpEBBIMIAIOIICH
UX CPEAHIOI0 YacTOTY) WJIM KOHTPAcTUPYIOILEe CTOIKHOBEHHE (POHEM aHTHUTETHUECKUX
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KJIACCOB B 3BYKOBOHM TKaHW CTPOKH, CTPO(EI, IIEIOT0 CTHXOTBOPEHHUS BBICTYTIAET. .. KaK
MOJIBOJTHOE TEUCHHE, NMapayIeIbHOe 3HAUYEHHIO. ... HO CYIIHOCTD 3BYKOBOIW TKaHU CTH-
Xa OTHIOJb HE CBOAUTCS MPOCTO K YMCIOBBIM COOTHOIIECHUAM: (DOHEMA, TMOSBIISIOLIAACS
B CTPOKE TOJIbKO OMH Pa3, B KIFOYEBOM CJIOBE B BaXKHOM MO3MUIMH Ha KOHTPACTHPYIO-
ieM (poHe MOXKET MOMYUYHUTh pelaroiiee 3HaueHue» 6, c. 213].

OyHKIMOHUPOBAHHUE SA3BIKOBOIO 3HaKa B MOATUYECKOM TEKCTE MPOSBISIETCS He-
CKOJIbKO WHaue, ueM B mpose. 10. U. JleBuH ncnonsiyeT Mmetadopy s OMUCAHHS STOTO
Pa3IHYNs: «...CEeMaHTHKE MPO3andecKOro TEKCTa OTBEYAET, TaK CKa3aTh, aTOMHBIN ypo-
BEHb (3HaUEHHE — ‘“HeNeNMMBbII aToM’), CEMaHTHKE MO3THYECKOTO TEKCTa — Cy0aToM-
HBII (3HAUEHHUE pacliajaeTcs Ha ‘‘3JeMeHTapHble YaCTHIBI — CEMbl), IPOUCXOIUT UX
TeperpynmnupoBka u T. A.» [3, c. 213].

B mosTHdeckoM TeKCTe BBIIENSAIOTCS ONpeNe€HHBIE BUABI U3MEHEHUS CHCTEM-
HBIX 3HAYCHHUH CIIOB M CO3/aHUsI HOBBIX CMBICIIOB B YCJIOBUSIX CEMaHTUUECKOTO KOHTEK-
cra. E. HO. MyparoBa mepeunciser HanOojee 3HAYUMBIE U3 HUX: «aKIEHTHPOBAHHE
OHOM W3 ceM 3HaueHHs CJIOBa, MpUCOCAHHEHHE (aKyJTbTATUBHONH CEMBI, TIOSBICHUE
HOBOH ceMBbl, OJaBlICHUE TIaBHOM CEMbl, ceMaHTHYecKass UHTepdepeHus 1Byx u 0o-
Jiee CIIOB, BBIJICIICHNE KOHTPACTHBIX CEM H JIp.», B pPe3yJIbTaTe 4Yero «HabIroaarTcs mo-
CTOSIHHBIC TpaHCMEpPHBIC “‘KoJjieOaHws” 3HaueHus Jiekcem» [4, c. 60]. PeansHO 3TH Ce-
MaHTUYECKUE CIIBUTH, T. €. HOBbIC WJIM U3MCHEHHBIE CMBICIBI SI3BIKOBBIX €IMHUII, CO3-
JAIOTCS pa3HBIMH, B TOM YHCIIe (DOHETUYECKUMHU, CPEIICTBAMI.

Paccmotpum cmocoOwr akTyanm3anuu (OHETHIEeCKoro ypoBHS B modme lloma
Mannyna «The Bangle» (Bpacner).

Cesepoupnanackuii moat, HelHe xuByumii B CIIA, Ilon Manngys (poxa. B
1955 1.) — oaMH W3 KPYMHEHIINX COBPEMEHHBIX MACTEPOB aHIJIOS3BIYHOMN T033UH, aB-
Top 12 MO3THYECKUX COOPHHKOB, JaypeaT caMbIX MPECTIDKHBIX MpeMuit BenmkoopuTa-
nun 1 CIIIA, u3BecTeH CBOUMH PEBOJIOLMOHHBIMU MTPE0OPa30BaHUIMHU TPAAULHOHHBIX
MMO3TUYECKUX KOHBEHIIUHN: KaHPOBBIX (DOPM, CTPOPHKH, TEXHUKH PHPMOBKH.

ITooma Manmayna «The Bangle (Slight Return)» u3 coopuuka «The Hay», omy6-
aukoBaHHOTO B 1998 roay, coctout u3 30 ctpod-coHeTOB. B mosmMe MOXXHO MPOCIIEAUTh
HECKOJIBKO «ITOBECTBOBATEIBHBIX» JIMHUNA: 00€]] B MAPUKCKOM PECTOPaHE CO BCEMH JeTa-
JISIMH, CBSI3aHHBIMH C 3aKa30M BHH W OJFO; BRIMBIIIJICHHBIC TIPUKITIOYEHHUS OTIIA TT09Ta B
Asctpanuu; TposHCKas BOMHa Kak OHa ompcaHa B «JHeune» Beprunus; omacHoe mMop-
ckoe myTenecTBue repost y 6eperoB Upnannuu u Hlotnanguu. Bee 3ti nuann npuaya-
JIMBO TIEPETIETAIOTCS U CMEIINBAIOTCS B TIHSIHEIOIIEM CO3HAHUH TTOBECTBOBATEJISL.

MHorue onuchIBaeMble B TO9ME CIIEHBI «03BYYEHBD) C TIOMOIIBIO0 KaK 3BYKOMO/-
paKaTENBHBIX N0 MPOUCXOXKICHUIO CIIOB M CIIOBOCOYETAHHH, TAK U HEPEUEBBIX 3BYKO-
KOMIUTEKCOB. Hanpumep, MOpCKoe My TelIecTBUE COMTPOBOKIACTCS 3BYKOM paboTaroiie-
o MOTOpa KOpaoIst, KOTOPBIH MPOXOAUT KOHTPAIIYHKTOM 4Yepe3 BCIO TTOAMY: B Hadaje
2-ii ctpodsl — «in the thrum and throb of a ship's engine» 1 B KOHIIE 3TOMH ke CTPOPBI —
«in the strim and strum of its engine»; B 13-it crpode — «now the packet thrummed and
throbbed from stem to stern»; B 17-ti ctpode — «That thrum and throb. An engine in
reverse» [8]. 3BykooOpa3aMu KECTOKHX CpakeHHH TpPOsSHCKON BOWHBI SIBISIFOTCS: B 1-i
ctpode — «the tink of blade on bone, the Greeks alalaes / as they slashed and burnedy;
B 7-i1 ctpode — «That tink of blade on bone./ The Greeks' al-al-al-al-alalaes / as they
fought hand-to-handy»; B 8-ti ctpode — «The tink and tonk / as the Greeks hastened
from tent to tent». JTy xe (QYHKIHIO BBIIONHSIOT U JPYTUE 3BYKONOJpakaTeIbHBIE H
3BYKOOOpa3Hble KOMIUIEKCHI W CIOBa: twitter and twitch, whistle-whines, clucks and
clicketings, talkee-talkee, tuts and twitters, yoicks and yo-hos.
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brmu3kn k mepeyrcieHHBIM U IpyTHe aJUIUTEPHUPYIONIUECs CIIOBOCOYETAHUS, Ta-
kue Kak hidey-hole, reel-to-reel, daddle-dade, prissy-prim, billy-boil, pocket-pickers,
stem to stern, hand-to-hand, in my heart of hearts, waiter of waiters, pint pot, pencil
point, weapons of war, streel of smoke, blood-brilliant, jitter and jaunt, tatty-natty,
rowly-powly. Hekoropsie U3 HUX MPUOIIKAIOTCA K HICOPOHUISCKUM CJIOBaM, B KOTO-
PBIX 3BYK cO31aéT 00pa3HOE BeUaTiieHHue 0 GopMme mpeamera: hidey-hole; ero nBuxke-
HUU: reel-to-reel; pactonoxeHUN B IPOCTPAHCTBE: Stem to Stern, KadecTBax: tatty-natty
Y TIp. Ha OCHOBE acCOIMani MEeXIy 3BYKaMH W HE3BYKOBBIMH SBIICHUSMH (IBIKECHU-
eM, hopMoii 1 TIp.).

Jpyrum cniocoboM akTyaln3anuu 3ByKOBOTO YpOBHs s3bIka B odMe «The Ban-
gle» sBIIAIETCA UCIIONB30BaHUE (hOHECTEM B (POHECTEMHBIX PSAIOB.

®onectema ompenensercs B «CioBape  JIMHTBUCTHYECKHX  TEPMHUHOBY»
0. C. AXMaHOBOH KaK «IOBTOPSIOIIEECS COUETaHUE 3BYKOB, TOJ00HOE MOpdeme, B TOM
CMBICJIE, YTO C HUM 0OoJiee WM MEeHee OTYETIIMBO aCCOIMUPYETCS HEKOTOPOE CoJepxkKa-
HUE WIH 3Ha4eHUe, HO OTIMYaroueecs 0T MOPQPEMBI MOIHBIM OTCYTCTBHEM MOP(HOIIO-
TH3alUU OCTAILHON YacTH ciioBodopMe» [1, c. 496]. BonbIoil BkiIag B U3yueHHE 3BY-
KOCOUYETaHWN aHTIUICKOTO SI3bIKa M aCCOIMAIINH, KOTOPhIE BOSHUKAIOT B CBSI3H C HUMH,
BHecu [x. @epe, . Xaycxonnep, X. Mapuana u b. [llucnep, cocraBuBinii cioBapb
anrnuiickux Qonecrem. [Ipu ananmze GoHecTeMHOI cocTaBisoNIel B ToamMe ManayHa
MBI OITMPATHCH Ha X Pa0OTHI.

Spxoit mimocTpaleil Cob30BaHUS aCCOIMAaTUBHBIX BO3MOXKHOCTEN 3ByKOCO-
YeTaHWH SBISETCSI OTPHIBOK M3 BTOPOT'O COHETA IIO3MBI:

There was a glimmer from across the chasm

That lit his glib all glabrous with Brylcreem,

All brilliantine-brilliant,

That glinted and glittered and gleamed as from Elysium [8, p. 459-460].

3ByKOCOUYETaHHE g/- B aHTJIMICKOM SI3BIKE UMEET TEHICHIINIO aCCOIIMUPOBATHCS C
4eM-TO OJIECTSINM, TIISTHIEBBIM. MHOTOKpATHBIA TOBTOP (OHECTEMBI gl-, TIOAJICPKH-
BaeMbIil TOBTOPSIOLIMMCSI COHOPHBIM corfacHbM [/] B cioBax [lit, all, brilliantine-
brilliant, Elysium n naTeHcudunupyemsiii Gonecremoit br- B coBax Brylcreem, brilli-
antine-brilliant, Taxoke HecyIeil B cebe 3HaUeHUE OJIecKa, CBETA, CHSHHUS, CO3MaéT 3pH-
TeNbHBIN 00pa3 4ero-To HEOOBIKHOBEHHO SAPKOTO U OJECTSIIETo, OJHAKO He KOHKPETH-
3WUPOBAHHOTO B TEKCTE.

CroBa ¢ porHecTeMaMu g/- ¥ br- ¥ 9aCcTO TMPUCOCTUHSIIOMNMCS K HIM 3ByKOCOYe-
TaHHeM b/- TOBTOPAIOTCA U B ApYTrUX cTpodax, MmojaepKuBasi IepBOHAYAIBFHO CO3/aH-
HBIA 3pUTENBHBIA 00pa3 W MO-pa3sHOMY KOHKPETH3HPYs €ro B HOBBIX KOHTEKCTax, Ha-
npumep: B 5-it ctpode — glitter of stars; B 11-ii crpode — locks all blood brilliant from
the bloodbath, B 12-1 ctpode — the coolibars and bloodwoods, B 14-i1 ctpode — there
was a glimmer from the distant coast; B 21-i1 ctpode — the sea glitter as it glittered
once for Xenophon.

Takum 00pa3oM, KpoMe TOBTOPOB B CTPOKE MIIM COCETHUX CTPOKaxX, B TIOOME Ha-
CTO BCTPEYAIOTCSl TUCTaHTHBIC IOBTOPHI, KOTOPBIE, 00pa3yst mapbl U PsIbl, CTAHOBSTCS
OJHHMM U3 CKBO3HBIX 3BYKOBBIX PSIOB MPOU3BeAeHUs. JucTaHTHBIE MOBTOPHI B X MHO-
TOYHMCIIEHHBIX W PAa3HOOOPA3HBIX BapHaIUAX HATIOMHUHAIOT YepeOBaHHE KOHTPAITyHKTa
W UMIIPOBU3AIMH B PKA30BBIX U POK-KOMIIO3UIHSX, K KOTOPHIM TaK HEPaBHOIYUICH
[Mon MangyH. YMecTHO OyAeT yHOMSHYTb, 4YTO B OJHOM M3 HHTEPBBIO HA BOIIPOC O TOM,
HOPMAJIBPHO JIM BAOXHOBJISITHCS HA TOATHYECKHE MOJBUTH mecHsMu Mwuka [[xarrepa
nmn Jxuma Moppucona, ManayH OTBETHII: «3TO HOPMAaJIbHOE PACIIMpPECHUE ITO33HH.
[o33us moyKHA yYUTHIBATH JIIOOBIE acTIEKThl HALLICH KU3HH, TeM 0ojiee Takue IIyMHEIE,
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KaK pPOK-MY3bIKa... MHE HpaBUTCA MHOTJA HCIIOIH30BATh HEKOTOPHIE MPHEMBI JKa30-
BOI MY3BIKU TIOYTH OYKBAILHOY.

WHorna 3BYKOBBIC MOBTOPHI B MX Pa3HOOOPA3HBIX BapHAIMSIX MPUIAIOT S3BIKY
[TO3MBI XapakTep TATy4der CyOCTaHINU, «MarMbl», IIOCTOSHHO MPUHUMAIOIICH TTPHYY/I-
TUBbIE ()OPMEI, B KOTOPBIX aKTyaIM3UPYETCS TO CMBICH, TO 3ByYaHHE. DTO HAOIIOJICHIE
MepeKIIKaeTcs ¢ BrickasbiBaHueM Jlxxemu MakKeHnaprka 00 MHAMBUIyalIbHOW MaHEpe
mo3ta: «ManayH Bcerna paccMaTpuBal MHUpP CKBO3b Ipu3My OBHUIMs: HE YCIIeBaeT
peaMeT mpruodpecTu GopMy, Kak OH TpeBpariacTcs B HeUTO HHOe» [7].

Emé ogammM cocobom akTyanu3anuy GOHETHYECKOTO 3HAYCHUS CIIOBA, HCIOMb-
3yeMbIM MalyHOM, SIBIIIETCS TApOHUMHUYECKas: aTTPaKIus — OCOOBIH BUA (oHETHUe-
CKOTO TIOBTOpa, MPH KOTOPOM 3BYKOBOE CXOJICTBO NBYX (Wim 0ojiee) HEPOICTBEHHBIX
c1oBo(hOpM MHAYIUPYET CEMAaHTHYECKYIO CBSI3b MEXKIy HUMH. Bor mpumep u3 14-i
CTpO(BIL:

since there's many a slip

twixt what one supposedly determines

and the al-al al-al-aleatory

where a cow pony gives up on the slopes

of Mount Isa or the Hay's meanderings come to mean

nothing on the border of Queensland and the Northern Territory [8, p. 467].

B koHIIe OTpBIBKa CyIIECTBUTENBHOE meanderings U TIaroi to mean, He CBS3aH-
HbI€ H CEMaHTUYECKH, HA 3TUMOJIOTHYECKH, CONMKAIOTCS B KOHTEKCTE CTPOQBI Ha OC-
HOBE 3BYKOBOTO TOMOOMS W POXKAAIOT JOMOJHHUTEIHHOE acCOIMaTUBHOE 3HAYCHUE,
OJIMH W3 BapHUaHTOB MHTEPIIPETAIIMH KOTOPOTO TAaKOB: CyAh0a MOITHUECKOTO COOPHUKA
«The Hay», T0, kak 0OH Oy/eT IPUHAT YNTATEISIMHU H KPUTUKAMU, HETIPEJICKa3yema: Tie-
HUOYIb B ABctpanuu (on the border of Queensland and the Northern Territory) oH
MOXET HEe HalTH HUKAKOTO OTKIUKA (the Hay's meanderings come to mean nothing).

Bort emé HeckobkO MPUMEPOB CEMAaHTHUECKOTO COJIMKCHHS CIIOB Ha OCHOBE UX
3BYKOBOTO Tonto0ust: at the prompting of the bottle of poteen; half appalled, half in ap-
peal; now shock after straw-blond shock.

beumi paccMOTpeHBI OCHOBHBIC, Ha HAIl B3TJIS, CIIOCOOBI akTyanu3anuu (oHe-
TUYECKOTro ypoBHs B moaMme Manayna «The Bangle». Pasymeercs, Bce 3tTu criocoObt
HCIIONB3YIOTCSA W B prU(Me TOAIMEI, KOTOpasi OUeHb Oorata W pa3sHooOpazHa. B pudme
ManayHna MOXHO HaOIIOaTh U JPYTHE CPENICTBA OPTraHU3AINK 3BYKOB, KOTOPHIEC CHUT-
HaJTU3UPYIOT O CEMAaHTUYECKUX CABHUTAX, T. €. HOBBIX WJIM U3MEHEHHBIX CMBICIIAX S3bI-
KOBBIX euHuIl. Ho M3yueHne TeXHUKN pu(PMOBKH 1103Ta — TEMa JIJIsl CIEIHaIbHOTO HC-
CJIEIOBAHMSA, KOTOPOE JACT TOTIOTHHUTEIBHBIN MaTepral Ijs IOHUMaHus (DOHETHIECKOH
COCTaBJISIFOIICH €ro IM033uH, a Takxke Bkiana [lona ManayHa B npeoOpa3oBaHue Tpaju-
LIMOHHBIX TOATHYECKUX KOHBEHITUH.
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O. B. TepxaHoBa

JIninponempogcuvkuti nayionanvHul ynigepcumem imeni Onecs I'onuapa

BTOPUHHA HOMIHAIIIA SIK g(yz[mKHIﬂ NPUNOM
Y TABETHO-)XYPHAJIBHIN NYBJIIUCTHUL

JocainzkeHo Tponu siKk siBHIEe BTOPUHHOI HOMiHAUil B ra3zeTHo-KypHaJbHill myGminucTuui
80-90-x pokiB XX cT., a came: MOAAHO 3arajibHy XapaKTePUCTUKY NEPEHOCHOI0 B:KMBAHHS CJI0BA;
KkJacu¢ikoBaHo BigHalieHi TPONIM Ta PO3KPUTO TaKi MOHATTS, sIK nepuppasza, meradgopa, MeToHIMis,
NOPiBHSHHS; MPOAHATI30BAHO POJIb XYAOKHIX CTPYKTYpP, IO IPYHTYIOTHCS HA MEPEHOCHOMY BiKH-
BaHHi CJI0Ba y ra3eTHO-)KYpPHAaJIbHiil mydainucTuii.

Knrouosi cnosa: zazemno-sncypuanvna nyoaiyucmuka, 6MmopuHHa HOMIHayis, mpon, eKCnpecus-
Hicmb.

Tepxanona E. B. /[HenpornieTpoBcKiii HAMOHAIBHBIN YHUBepcuTeT mMeHH Onecst ['oHgapa.
BTOPUYHAA HOMHHALIHA KAK XY/JOXEC TBEHHBIH IIPHEM B T'A3ETHO-
JKYPHAJIbHOH ITYBJIHI[HCTHKE

HccienoBanbl TpPONbl KaK fIBJICHHEe BTOPHYHOI HOMMHALMM B ra3eTHO-KYPHAJILHOH my0.im-
nuctuke 80-90-x rogoB XX cT., a MMEHHO: JaHA 001Iasi XapaKTepPUCTUKA NEePEeHOCHOro ynorped.ie-
HHUSl CJI0BA; KJIacCH(UIHPOBAHBI 00HAPY:KeHHBbIEe TPONbI M PACKPBITHI TaKHe MOHATHS, KaK MepH-
¢paza, meradopa, MeTOHMMHS, CPAaBHEHHUE; NIPOAHAIU3NPOBAHA POJIb XYI0’KeCTBEHHBIX CTPYKTYP,
OCHOBBIBAIONINXCS HA NIEPEHOCHOM YNOTPeOJCHNH CJI0BA B ra3eTHO-)KyPHAJILHOM My0JIMIHCTHKE.

Kniouesvie cnosa: zazemmno-scypuansuas nyonuyucmuKa, 6MopudHas HOMURAYUA, MPon, IKc-
npeccugnocme.

Terkhanova O. V. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. SECONDARY
NOMINATION AS ART RECEPTION IN MASS-MEDIA LANGUAGE

The purpose of this article accounts for the activity of functioning of figurative phrases in
newspapers and magazines journalism. Such secondary nominations as paraphrase, metaphor, me-
tonymy need to gain exploration. To achieve this purposes the following tasks were solved: the gen-
eral characteristics of the portable use of the word was given; the classification of tropes found in
mass-media texts was specified: such linguistic phenomena as a paraphrase, metaphor, metonymy,
comparison were ostended; the role of artistic structures, based on the figurative use of the word in
newspapers’ and magazines’ journalism was clarified.

We came to the conclusion, that picturesque secondary nomination in mass-media language
usually are composed of nominative units in their figurative meaning, prove their emotional and ex-
pressive features. Each of the found forms of imaginative secondary nomination has structural, se-
mantic, functional and communicative parameters. It was found out, that while keeping the nomina-
tive quality, these forms of communication do not lose connection with the primary meaning or con-
cept that outplays under the influence of the main extralinguistic factor, i. e. providing emotional and
expressive content. In this case secondary extended nomination does not duplicate the main seme, but
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modifies it as structural and semantic component of the inner form of the language units, «uses» in
its associative and imaginative rethinking reality.
Key words: press publications, secondary nominathion, trails, expression.

Y cyyacHHX YMOBax CTAaHOBJIEHHS Ta PO3BUTKY YKpaiHCBKOi He3aJeKHOi
JIep’KaBHOCTI 3HAYHY POJIb BiMITparoTh 3acobm MacoBoi iHdopmartii. Tomy mociimpKeHHS
MOBH 3ac00iB MacoBoi iH(popMalii, 30kpeMa MOBHU ra3eTH, Ha0yJI0 CbOTOIHI 0COOIMBO
aKTyajapbHOTro 3Ha4YeHHS. [IpiopuTeTHUM y JOCTIKEHHI MOBH Ta3eTH € (PyHKITIOHATLHO-
CTHJIICTUYHUH MiIXil, SIKHM PO3KpHUBAE 3arajibHi MEPCHEKTHBU PO3BUTKY MOBHU Ta3eTH
Ha Cy9acHOMY €TalTi.

Hoci 3anumiaeTbcss HEAOCTaTHHO BHUCBITICHMM Take NHMTAHHA, SK BTOpWHHA
HOMIHAIIA B Ta3eTHO-KypHaNbHIA myOminueruri (mami IOKIT), mo # Bu3Hauyae
axmyanvricme Halol po3BiAKH. BTOprHHA HOMIHALS — HAWMEHYBaHHS ACHOTATY, SKHN
BXXK€ Ma€ B JaHOMY KOHTEKCTI iM’sl, — BUCTYIIa€ SIK OJTHA 3 TOJIOBHUX OCOOJMBOCTEH ra-
3€THO-IYOMIIMCTUYHOTO CTHJIIO, BHOKPEMJIIOE HOTO cepell IHMHX (YHKLUIOHATBHUX
CTHITIB 1 Ma€ MPOSB Ha BCIX «PIBHAX» HOTO MOBH, OCOOJIHNBO B JICKCHIII.

Hocninauku moBu rasetu (0. O. Apemenkos, [I. X. bapannuk, 1. K. binomiz,
I'. O. Bunokyp, /1. I1. Bosuok, C. 5. €pmonenko, M. A. XKosrobprox, A. I1. Koraip,
B. T'. Kocromapos, A.I. Mamanura, O. A. Cepbenceka, I'. {. Conranuk, lO. C. Cte-
maHoB, O. A. CTHIIOB Ta iH.) pO3TIIAAIOTH 3arajbHi MATAHHSA PO3BUTKY Ta3eTHOI JICK-
CHKH, HE TOPKAIOUUCh TPOoOIeMU BTOPUHHOT HOMIHALIi.

IIpoGneMy «BTOpHUHHA HOMIHAITIS 1 CTHIIH MOBHY» MOYKHA PO3TIISAIATH HA IITUPOKOMY
(akTHUHOMY MaTepiaii, 3 ypaxyBaHHIM >KaHPOBO-CTHJILOBOI CIEHM(iKHM KOMYHIKAaIii.
3ayBa)KUMO, IO CHOTOMHI B YKPAaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI HaWOLIbIIIe YBaru MPHILICHO
BUBUCHHIO OKpeMHUX (OpPM BTOPDUHHOI HOMiHALil B XYJOKHBOMY CTHII: MeTadopu
(JI. O. Ilycrosir, O. b. Boek, A. I1. 3arnitko, O. M. Tumenko, T. €. Kic, T. A. €menko
ta Oarato iH.), mepudpasu (H. M. Conoryo, O. A. Komych Ta iH.), TOpPIBHSHHS
(JI. B. 'onorox). SBuma BropuaHOi HOoMiHarii (mani BH) y 3aco6ax macoBoi iHdopMmarrii
3HAXOJATh KOMIUIEKCHE, 3arajlbHOOIIMCOBE BHCBITICHHS SIK CTHIIETBIPHI YTBOPIOIOWi KOM-
IIOHEHTH TEKCTy Ha Marepiani MoBH myOuminuctuku 60—80-x pp. XX cT. 3 ypaxyBaHHSIM
KOHCTPYKTHBHOI'O NPUHIIMIY 4YepryBaHHs B Hil cranmapty Ta excrpecii (I. K. bimonin,
I'. M. Konecuuk, O. [I. Ilonomapie, H. M. Comory6 Ta in.). Ha matepiani MoBu razer
80-x — mepmoi momoBuHM 90-x pp. posrimsHyto Thnu nepudpas (O.I. Tomop),
MeTOHIMIUHUX TiepeHeceHs (B. B. 3aiieBa) y cTpykTypi iHPOpMAIIITHOTO TEKCTY.

Mema Hamoi CTaTTI NPOJUKTOBaHA aKTUBHICTIO (YHKIIIOHYBaHHSI 00pa3HUX 3BO-
POTIB y Ta3eTHO-)KypHAIBHIN MyOIIIUCTHIN Ta TOTPeOO0r0 MocTimKeHHs nepudpas, me-
ta)Opu, METOHIMIi, MOPIBHAHHS B ACIEKTI BTOPUHHOI HOMiHamii. J[ist mocsrHeHHs
3a3Ha4eHOi METHU MTOCTABJICHO ¥ PO3B’SI3aHO TaKi 3@60aHHA: TIOJAHO 3arajibHy XapakTe-
PUCTHKY MEPEHOCHOT'O BXKMBAHHS CJI0BA; MOJAHO KJIACH(IKaIlil0 BiIHANIEHUX TPOIIIB Ta
PO3KpPHUTO Taki TMOHATTA, SK Tnepudpasa, meradopa, METOHIMIisI, TOPIBHIHHSI;
MPOAHATI30BaHO POJIb XYIOXKHIX CTPYKTYp, WIO IPYHTYIOTbCS Ha MEPEHOCHOMY
B)KMBaHHI CIIOBA y Ta3€THO-)KYPHAIBHIH Iy OIiIUCTHIII.

la3eTHO-yONMIIMCTUYHOMY ~ CTWIJIIO ~ BIACTUBUM  OCOONMBUII  Xapakrep
€KCITPECUBHOCTI. SIKIO B XyM0XKHII MOBI 00Opa3HICTh CTAHOBUTH TOJIOBHHM 11 MPHHIIUI,
OCHOBY, TO B IHIIIMX CTHJISIX BOHA MOXKJIMBA, aje He 000B’s13k0Ba. [[MCbMEHHUK y XY0XK-
HBOMY TBOPI HEPIJKO 3BEPTAETHCSA 0 MyONMNUCTHYHHUX BimCTymiB. s myOminmicTHKA
TaKOX XapakTepHE 0araTOMaHiTHE BHKOPHCTAHHS Pi3HUX €JIEMEHTIB XYIOXKHBOTO MOB-
JICHHsI, aJe BOHHM CIIPUHAMAIOTHCS SK BKPAIUIGHHSA IHIIOIO CTHIIO, IO BHKOHYIOTH
nyOminucTuaHy QyHKIi0. ExcripecnBHICTD, BUPA3HICTh MyONIMUCTUKH HE 3BOJUTHCS 10
oOpasHocTi i He 00MexyeThesl Hero. Lle mume ouH i3 MOXKIMBUX KOMITOHEHTIB, OIMH 3i
CKJIaJTHUKIB BUPA3HOCTI T'a3€THO-ITYOIIIIMCTHYHOTO MOBJICHHS |5, ¢. 21].
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Tpormu € oOpazHuMH 3aco0aMy BTOPHMHHOI HOMiHawii. 3a JiTepaTypO3HaBUMM
CIIOBHHKOM-JIOBITHUKOM TPOT (TPEIBK. tropos — 3BOPOT) — 1€ CIIOBO, BXKUBaHE y TIepe-
HOCHOMY 3HAuUCHHI JUIs XapaKTepUCTUKU OyAb-SKOTO SIBHIIA 32 JOTIOMOT0I0 BTOPHHHUX
CMUCJIOBHX 3HAaU€Hb, aKTyai3allii Horo «BHYTPIITHBOI (HOPMI».

VY 3B’513Ky 3 THM, [0 NIEPEHECCHHs 03HAK OJHOTO MPEAMETa, SBUINA, il Ha iHIII
BiIOYBAIOTHCS B TPOIAX 3a Pi3HUMU TPUHIIMIIAMY, BH3HAYAIOTHCS Pi3HI BUIU TPOIIB —
nepudpasa, Mmetagopa, METOHIMIsl, MOPiBHSIHHS.

ITix nepudpazoro Mu po3yMieMO MOBHY OJWHHIIIO, IO MOKJIMKAaHA OMMHCOBO BTO-
PUHHO TO3HAYyBaTH NpeAMETH Ta sBUIIa AiiicHocTi. [lepudpaza — MOBHHIA 3BOPOT,
SIKUI B)KUBAETHCS 3aMiCTh 3BUYAWHOI Ha3BU MEBHOTO 00’ €KTa ¥ mossirae B pizHUX (op-
Max OMHUCY MOro iCTOTHHX 1 XapakTepHUX o3HaK [4, c. 546]. [lepudpasu Hanexars 10
TIOCTIHO Jif0YMX 3ac00iB OHOBJICHHS JIGKCHKHU Ta3eTH, KypHaIy, 30araueHus ii 300pa-
KaJlbHUX pecypciB. ONMCOBi BUPa3u € 3aCO00M €KCIIPECHBHO-EMOLIIHHOTO My OIiIruCTH-
YHOTO BimoOpakeHHs AificHocTi. OOpa3Hi BTOPUHHI HAWMEHYBaHHS ITiIKPECTIOIOTh Xa-
paxkTepHi 03HaKH onucyBaHUX 00’e€kTiB. OCHOBHE MpHU3HAYCHHS nepudpas — OyTH 3Ha-
KOM BTOPHWHHOI HOMIHAIIIi — IPHITyCKae, M0 CTBOPIOBadYi repud)pa3 Opi€HTYIOTHCS Ha 1l
izenTudikyrouy ¢yskuito [2, c. 5]. [lepudpasu € He TiNBKM HaAWBAKIMBIIIUM 3ac000M
JOCSTHEHHS (PYHKIIIOHANBHO-CTHIIICTUYHUX e(PeKTiB, aie i 3aco00M mepenadi KOMyHiKa-
TUBHO-TIparMaTu4Hol iH(OpMaIlii, a 11e B OCTATOUHOMY MiJICYMKY JOIIOMArae peaaizyBaTu
TOJIOBHY METY T'a3€THOI My OJIIIMICTUKY — BILTUB HA ITUPOKY ayAauTopito [3, c. 44, 49].

OnHi€I0 3 MOBHHX MPHUKMET PO3TIISIHYTHUX T'a3€THO-)KYpPHAILHUX TEKCTIB € TEepH-
(hpacTnyHi HalMEHYBaHHS, MMOKJIUKAHI ITiICHINTH BUPA3HICTh Ta3€THOI MOBH, «OOHOBH-
THY» U «OCBIKHUTWY T1: 6ine 3010mo (0aBOBHA), M sike 3010mo (XyTPO), OAaKumHe 3010mo
(raz), xpunamuii meman (aNOMIHIN), iHOycmpia 300pos’ss (MeAWMYHA TPOMUCIOBICTS),
xni6 6ydisnuyme (LIEMEHT), coi poodiowocmi (MiHEpaJIbHI NOOpUBA), 100U 6 Oinux Xxa-
namax (MPaliBHUKA OXOPOHH 3JI0POB’sT).

VY nmyOminucTHYHUAX TeKcTaxX mepudpasd 4acTo BUKOPUCTOBYIOTHCS, 00 YHHK-
HYTH NOBTOPEHb 1 BOJHOYAC BHUCIOBHTH aBTOPCHKE CTABJIECHHS A0 00’€KTa PO3MOBii:
«Amenxomen 1V ompumas Hapuuro Kpacu y cnadox 3 eapemy ceozo bamovka i oopy-
arcuscs 3 Hero, wupo 3axoxanuti» [Hedepriti] (Vpsnosuii kyp’ep (mami YK), 1995, 16
TpaB.); «Ta ¢ micmi naduwaxie wocv Hecnoxiuno» [barman] (ITomituka i Kynerypa
(mauni ITiK), 1999, c. 31); «Xmo-xmo, a yeii «<uomupunozuii opyz» 3a6scou nopyy» [au-
BaH] ([lim, cax, ropox, 1997, Ne 43, c. 42); «Tomy 6oHu 30ebinbuioco He 30amui Oymu
cnpasoicHimu “‘cmopoxcosumu ncamu oemokpamii’y [xypnanictu] (I1iK, 2000, Ne 5
(40), c. 8); «Ha sawux ouax 3axnadaroms Gpykmu — i 0Cb n00I2 HCUCIOUWLUIL CHIPYMOK
6 cmakany [cik] (Hame micto, 2001, 9 ueps., c. 14); «llpu sucomosnerni «yKpaincbkozo
“cuixepcy”», T00TO, 00 cBUHS 1 TpaBUuKy ina» [cano] (Bicrti [Ipuaninpos’s, 2001,
7 uepB., Ne 41, c.4); «Bono npoxoouno y [uinponempogcoky — micmi cmanesapiey
(Yxp. dyt6oim, 1999, 9 rpyn., c. 3); «4 we 00un misxc 08oma mebreduMu KOMNIEKMAMU
xomise nposesmu cim mouH «0inoi cmepmi» [mykop] (Ykpaina, 2002, Bit.); «Coomuii
Homep “Minana” npobic we mempis Oecamv» [Angpii Ilesyenko]| (IlatpioT
BarpkiBmmau, 1991, Ne 34, rpyn.); «Hedapemno ykpaincokozo 6oxcepa (Bitanis Koma-
Ka) y Himeuyuni, de 6in mpenyemocs pazom 3i ceoim opamom, npozsaiu “‘0okmop Ho-
kaym”» (YK, 1998, Ne 119); «Ane ysaza: eéceceimue nagymunna [[umepnem] oomseye
nac 3 kodxcnum onem» (ITiK, 1999, Ne 16).

Orxe, nepudpaszn akTUBHO (YHKI[IOHYIOTh Y Ta3eTHO-MYONiIUCTHIHOMY CTHIII,
BUCTYTAIOTh HE3aMiHHMM 3aCO00M YpPi3HOMAaHITHEHHS, eMOLIHHO-CTHIIICTHYHOTO 30a-
radeHHs TEeKCTy, 3anmobiranHs TaBTronorii. OmHak He Bci nepudpasu, M0 aKTHBHO BXKH-
BAIOThCS KYPHANICTAMH, YBHUPa3HIOIOTH MOBY, 30aradyroTh ii 00pazHO-300paxkaibHi
MO>KITUBOCTI.
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Mertadopa — onuH i3 3ac00iB BTOPHHHOI HOMiHALl SIK y XyAOXHiH, Tak i B my0-
MOACTHYHINA MOBi. ToMy HaMu BHU3HAYAETHCS il MicIle SK CTHIICTHYHOTO TPHHOMY Y
cucTeMi iHIMX 00pa3HUX 3aco0iB BTOpWHHOI HOMiHaulii. CyTe MeTadopH IMOJSITaEe B
YKUBaHHI CJIOBa, IO TO3HAYA€E TIEBHUU TIpeaAMeT (SBHIIE, Jif0, O3HAKY) VI HOMiHAIIil
1HIIOTO TpeAMeTa Ha OCHOBI MOAIOHOCTI, SIKa BUILTUBAE 3 iX MOPIBHSHHS, 3i1CTaBICHHS
3a acoliawi€ro.

Mertadopa piskilie mo3Hayae KOHTYPH JalleKUX BiA OiMCHOCTI ysBieHb, Gopma-
JIEHO OOHOBJISIE 3BUYHE 1 TIOBCAKIAEHHE. | X04a KypHAJIICT MOCTIHHO 3HAXOMAUTHCS B T10-
hrykax moTpiOHOro ciioBa, MM HE MOXXEMO YEKaTH BiJl HHOTO CJIOBECHOTO HOBOBBEJCHHS
B KOXKHIH ¢pazi. Y ToM ke yac He MOKHA HEe OAUUTH JESIKOT OTHOMAHITHOCTI, CTHJIICTH-
4yHO1 OMigoCTi y3BM4acHUX (OpM 1 3BOPOTIB MOBH, IO CIPHUHMAIOTHCA aBTOMATUYHO U
1mo30aByieHi TOCTPOTH 1 CBIKOCTI. OO'€EKTUBHUN PO3BUTOK MOBHU Bele 10 OC3yIMHHHOTO
MOMOBHEHHS (JOHAY MOBHHX (CTepTHX) MeTadop. ExcripecuBHICTh TOTO YH iHIIOTO 3BO-
pOTY, TIOPOIKYBaHA HE3BUYAMHICTIO 31CTaBIICHHS (DAKTIB i SBUII, 3TOAOM YTPAYAETHCS
YacTKOBO YW MOBHIcTIO. [Ipy akTMBHOMY B)KMBaHHI 00pa3Hi 3aCO0M MOBH MiAJArOTHCS
MTOCTYTIOBOMY CTHJIICTHYHOMY 30imHiHHIO. OpHUTiHAIBHI CHOTOIHI, 3aBTPa BOHU CTAIOTh
3BUYHMMH 1 HaBiTh HaOpummBuMH. Sk ykaszye XK. Banmpiec, «yacte B)KMBaHHS CIIOBa
CTHpaE He TUTbKH (JOpMY CIIOBa, alle 1 HOTO 3HAYEHHS, OCOOJIMBO MIBUIKO 3HOIIYETHCS
EKCIIPECUBHICTD... CIIOBO cTae ThbMSHUM, cTepTuM» [1]. Big wacToTn BkMBaHHS MeTa-
(hopa BTpauae MOETUYHICTh IHOCKA3aHHS, CTa€ MAOJIOHHOIO 1 BKE HE MOXKE OpraHi3yBa-
TH acoliaTUBHE MUCIICHHS. ToMy y CBOii TBOpUii MpakTHIli MyOIiUCT MparHe He Tijlb-
KW JI0 CTBOPEHHS HOBUX, aje W J0 BiJHOBJICHHS CTapHX, MOTHMSHLUIUX BiJl 4acy MeTa-
dhop: «Kpumuka nonseac y momy, wo 6aHKipu 8ioMaxyromsca 8io nio2omosKu 3aKoHO-
npoexmis y cehepi ¢hinancosozo punxy» (Yxpaina monoxa (mam — YM), 1999, 31 Gep.,
c. 3); «l{um wedpa yxpaiucvra 3emasn 6idoauye 3a naw mpyo» (JIHITpoOBChKa mpasaa, 15
ciunst, 1998, c. 5); «l{a npozpama empamuna scuguii nyise, 3H08Y «00A21A KPAGAMKY |
semucHynacy y 3suuni doepeeuy (Kypramict Yipainu, 1999, Ne 2); «Cepue peanocs 6io
eops» (Beuipniit Kuis, 1990, 8 cepm., c. 3); «lnacnicmb sumazae cnpasediugocmi, i —
nasnaxuy (Jlit. Ykpaina (nam JIV), 1988, Ne 49); «Haesecui axmusHo «ioyms» y2opcoKi
080Ui, W0 3a YIHOW MAa 306HIUHIM BULTA00M Npusabausiui 3a micyesutl mosapy (I'anu-
IIbKI KOHTaKTH, 1998); «I puze mpusosricna cumyayin iz 3a00801eHHAM NONUM) HACETIeH-
us» (Bedipniit Kuie, 1990, 8 cepm., c.2); «/lecamb Ouig cmepms jaimae Hao 20108amu
Henogunnux arooet» (Yxpaina, 1994, Ne 10); «Tax mym eapro nicis HedagHb020 00UUKY,
8 KOJICHIl KpaniuHi coneuko Kynaemucaly (Yxpaina, 1994, Ne 19-20); «Bepxoena Paoa
posenanyna eéneceny nponosuuiroy (BicH. Kpemenuayka, 1998, 10 rpyn., c. 2); «30aemo-
cs, 2pueHs 3acnokoinace. Hexail co6i oumsa cnouusae!» (Jlenn, 1999, Ne 11, c. 6).

[MyOminucTHIHNN TEKCT 3HAYHOIO Mipoio oOMexye BkuBaHHS Metadop. TyT me-
peBara BiIaeThCcsi TOYHOCTI, JOXIATUBOCTI cinoBa. Tomy 3aco0u BupakeHHS MeTado-
puuHOTrO 00pa3y B MyONIMUCTUYHOMY CTHJI 3HAYHO MPOCTIMI, HIX Y CTHIISX XYIO0XKHIX.
HapmumkoBe 3actocyBanHst MeTaopu 00TSKY€ Ta3eTHO-KYPHAITLHUIN CTHIIb, YTPYTHSE
CIPUIHATTSI OCHOBHOTO 3MicTy. OOepeskHe BiTHOLICHHS A0 Hel MOBUHHO BHSBIISITUCS
HE B3araii, a KOHKPETHO, HacaMIlepe] y BAaJIOMy ii CTBOPEHHI i IOPEYHOMY B)KHMBaHHI.
XapakTepHOI sl MyONIUCTUKU € MeTadopu3allisi TePMiHIB CYCHUTBHO-TIOIITHIHOT
JIEKCUKH 1 IEKCUKH 3 PI3HUX Tally3el MisUTbHOCTI MoauHH [0, c. 41].

[epexin meradopu m0 37iiCHEHHS BTOPUHHOI JUtsl Hel (YHKIIT HOMIHAIT BHKITIO-
Yae CeMaHTHYHY JIBOIIAHOBICTh, TOOTO BE/le B OCTATOYHOMY IiJICYMKY IO 3arueni Me-
tadopu. Tomy npuponne i cede miciie Metadopa 3HaAXOAUTh CaMe B MIOSTUYHIN MOBI, B
SIKI BOHA CITY>)KATh €CTETWYHIH (2 HE BIIaCHE KOMYHIKaTWBHiH, iH(OpPMAaTHUBHII) MeTi.
[i pynkiis — BukiMKaTH 0Opasy, ySABIEHHS, iHAMBILyalizyBaTH, a He MOBIIOMIATH iH)O-
pmarito. BomHo9ac MoBa He Moxke 00iliTHCs Oe3 MeTadopu. Meradopa CTUMYITIOE PO3BH-
TOK 1 CEMaHTHYHY CHCTEMY MOBH 1 CHCTEMH 11 HOMiHATHBHHX 3aco0iB [1, c. 148].
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[omitaum siBumem y moBi I')KII € Bukopuctanns takoro tuny BH, sk meToHi-
Misl, Y PO 3ac00y €KCIPECUBHOTO BHOKPEMJICHHS 00’€KTa KOMYHIKAIl Ta «EKOHOM-
HOT» TpOMEiYHOT MOJeNi, 10 MPaKTHYHO 3BYKye OaraTouweHHE BHCJIOBIIOBAHHS 10
JBOWIECHHOTO.

s BUTBHHX, HOMIHATHBHO-TIOXITHUX JIEKCUYHHUX 3HAYCHb XapaKTepHE MepeoCMu-
CJICHHSI Ha OCHOB1 METOHIMIi, a JUISI HeBUTBHUX — (h)Pa3eoIOrHYHO TIOB'I3aHUX UM CHHTAK-
CHYHO 00YMOBJIEHHX — Ha OCHOBI MeTadopu. [IprnurHy SKICHOTO PO3XOKEHHS MK LIUMHU
TUIAMH BUIBHHX 1 HEBUIBHUX JIEKCHYHHMX 3HaU€Hb BAPTO BOAYATH B PO3XODKEHHI CaMHUX
CHOCO0iB MEPeoCMHUCIICHHS MOBHUX (HOPM.

MeToHiMisT TOPIBHSHO 3 METapOPOIO UITKIIIE BHSIBIISIE CBOIO JTBOILUIAHOBICTD, IPO
ue ropoputh O. O. Tapanenko: «KiHneuHa 0cHOBa METOHIMIYHHX TEPEHOCIB — L€ T€, LI0
MIPEAMETH B TIPOCTOPI, SIBUIIIA B Yaci, O3HAKA Ta ii HOCIH, mpuYnHAa Ta ii HACTIiIOK 1 T. iH.
HE € YiTKO, OIHO3HAYHO i OCTaTOYHO BiJJOKPEMJICHUMH OJHH BiJl OJHOTO, IPUHAWMHI B
MOBHIH cBimomocTi» [8, c. 9].

Mertonimia (rpeu. metonymia) — pi3HOBHJ Tpoma, OJM3BKOro 10 MeTtadopH, B
SIKOMY TIEpEHOCHUTHCS 3HAUCHHS CJIiB 3 TIEBHUX SBHII Ta MPEAMETIB HA 1HIII 3a CyMiXHi-
CTI0, TOOTO Ha OCHOBI TICHOTO BHYTPIIIHBOT'O Ta 30BHILIHBOTO 3B’A3KY MIX 3iCTaBIIIO-
BaHUMU TOHATTAMU. Y MyONIMUCTHYHOMY CTHIII HaiyacTillle BXKHMBalOTHCS METOHIMIl,
[0 BUHUKAIOTh Ha OCHOBI 3B’S3KY MIXK MICIIEBICTIO U JIIOJbMH, SIKi B Hill mepeOyBarOTh:
«/Aninpooszepacuncex zomyemuvca 0o ceozo 250-pivusy» (3ops, Ne 56, 2000, c.4);
«Amepuka “3amsazye” — neput Hidic 3p0OUMU KPOK, MU MYCUUL GAUINYBAMUCH HA AKYCb
pobomy» (Yxp. teatp, 1999, Ne 1-2); «Hi Cinzanyp, ni I'onkone, wo “niouanuca’” na
MINCHAPOOHOMY mpaH3umi, npo maxe i mpismu ve moeau» (I'anuubki KkoHTakTH, 1998);
«llapusc wykae naconoou: manyi, HCIHKY, KOMPi Mym HAURPEKpACHiwi )y cimi, cma-
fomb genuxoro cnpasoioy (Ykp. teatp, 1999, Ne 1-2); «Minicmepcmeo po3pobuno i
eminioe 6 sicumms yinutl komniaexc 3axo0is...» (JIY, 1998, Ne 40, 22 xoBT., c. 1); «/limax
obiysitomv OnsAmMu nocmasumu Ha Hozuy» (I'omoc Ykpainu, 1999, 5 rpyn.); «Ainmpaxmy
euzpas 06a mamui NOCNiNy i NiOHAECA 3 30HU eunvomy Ha 12-me micye (CiopTHBHA Ta3e-
ta, 2001, Ne 21); «3an 3ycmpie 6oxcepa neoobposuwiueo» (CnoprusHa razera, 2001,
Ne 12).

OCKUIBKH TPONH METOHIMIYHOTO THITYy JOCHUTH IIUIBHO TOB’SI3aHi 3 MPSIMOIO Ce-
MaHTHKOIO CJIOBa, 1X BUpa)KallbHi CTUJIICTUYHI BIACTHBOCTI CKPOMHIIII 3a Ti, SIKi JTa€
Mmetadopa, IpoTe 1 3a JOMOMOTOI METOHIMII MOXXHA CTBOPHUTHU SICKpaBUi, BUPa3HUUI
obpa3 [7, c. 140].

IToTpeba B mi3HAHHI IPUBOAUTH JI0 TOT'O, IO MOPIBHSHHSA i BiIbHE Bi00OpaKCHHS
MIEPETBOPIOIOTHCS. HA MTPOMIXKHHMA 1 CIIPOOHUH MiATOTOBYUI CTYMHiHb. TyT BHSBISETHCS
Jiesika HEZIOCTATHICTh MPOCTOTO MOPIBHSHHSA, 1 JIOJIChKA JAyMKa 3HAXOJUTh CBOE BUpPa-
eHHsI B MeTadopi. MeTadgopu 4acTo BUSBISUIACS depe3 NOpiBHAHHSA, aHanorii. [Tomio-
HICTB JIC)KHUTH B OCHOBI 1 MeTaopH, i TOPiBHSHHSL.

[lopiBHAHHS Tak camo, SKIO He Oiblie, K 1 CII0Ba-00pa3y Ta CJIoBa B MEPEHOC-
HOMY 3HAa4Y€HHI, CBIIYaTh PO 1HIUBILYaIbHY IPUPOIY CBITOCIIPUNHSITTS, HA YOMY CBO-
ro yacy HarozomryBas O. O. [lote6ns. Ilpupona nopiBHSHHSI, HOTO CEMaHTUYHA HAIIOB-
HEHICTh 3aJIS)KUTh BiJl CBITOTJISIy MOBIS, XapakTepy HOTO CBITOBIAYYTTS. 3BHYAHO
MaTepialliCTUYHOI0 OCHOBOIO TBOPEHHS MOPIBHSAHB € PEaliCTUYHHUN, MPEIMETHUI OMHC
noOyTy, IPUPOJIH, CTOCYHKIB MiX moaemu [7, c. 143].

CruinicTiyHa pojIbh MOPIBHSIHHSA 3/IeOUTBIIOTO MOJSITrae y BUAUICHH] SKOIiCh 0C00-
JUBOCTI 3aBISKH 3ICTaBJICHHIO 3 MPEAMETOM, SBHUIIEM, 0CO0OI0, OCHOBHA O3Haka abo
OJlHA 3 O3HAK SKHUX € BOJHOYAC 1 03HAKOIO IOPiBHIOBAHOTO.

OyHKIIOHAIEHO-CTHIIBOBA Cdepa 3aCTOCYBaHHS JIEKCHYHUX MOPIBHSIHD Haramye
3aCTOCYBaHHS MEPEHOCHUX 3HAYEHb CJIOBA: OE3BITHOCHO IO CTHJIICTUYHOI HACTAaHOBU
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CJIOBO-TIOPiBHSHHSI MOKE BUKOPHCTOBYBATHUCS B Pi3HUX (YHKLIOHATBHUX CTHISX, Y TOH
gac K CTHIICTHYHO CIPSIMOBAHE ITOPIBHAHHS € 03HAKOIO XYI0’KHBOI 00pa3HOi MOBH.

[NopiBHAHHS — 1le XYA0XKHIN NPHUIOM, SIKHIl BUKOPUCTOBYE TOCBiTYEHHH KypHa-
JCT, HAMAralOYUCh BIUIMHYTH HA YATA4a, HAOYHO MOKA3aTH HOMY CBOE CTIPHUIHSTTS Ti€l
4yM iHIOI ocoOucTocTi, mofii, Gakry. 3BHMUaiiHO, HE B KO)KHOMY Ta3eTHOMY MaTepiali
3YCTPIYarOThCSl KOMIIAPAaTHBHI KOHCTPYKIIii, ajie BOHH — HEBi €MHUN KOMIIOHEHT MOBH
I"KTI, 6yap-sikoro HOMepa razeTH. [IpocTeskuMo, SIK BUKOPHCTOBYIOTBCS TOPIBHSAHHS Y
MyOITIIACTHUII: «30A8anocs, w0 MONCHA SUMUCHYMU 3 OIOHUX, AK WePKOBHI Muwii, Ha-
nignexcaqux gimyusHsnux eupooruxie?» (YM, 1999, 31 Gepes., c. 6); «4 600a mam uu-
cma, moe cavo3al» (Yxpaina, 1999, Ne 4); «Cuak nusa naue mpasnesuit meo» (I'amu-
1bKI KOHTaKTH, 1998); «V cxapbruyio nicennoeo onvrnopy, ak 00pozouinne HadoOan-
HA, 6xX00mb Koauckosi nicni» (YKpaiuceka KynbTypa, 1994, Ne 7); «/Jumsaui cmopinku-
cnoeaou 3punaroms, Ak npodaucku wyacmsay» (Cinbebki Bicti, 1996, 26 ciu., c. 1); «Taxk,
5 He npayioio, 60 xouy 6ymu einbHum, Hawe nmaxy» (Beuipuiit Xapkis, 1992, 25 ciu.,
c. 2); «Tu npuiiwios i npunic eeruxuil Oykem uepgoHux mposno. Yepeonux, ak noaym’s
Hawoi npucmpacmi» (CinbebKi BicTi, 1997, 3 ueps., c. 4); «/[ea Oni momy Kumys Ky-
pumu i xo0ums 31ull, AK weputensby (Cutbchbki BicTi, 1996, 26 ciu., c. 4); «I raw cmpa-
WIHULL 8IK, KOJU JHOOCHKI Q0N A52anu, AK 04epem nid Kocorw, 1020 00 6ce 00HO 8pa-
arcae» (JIY, 1996, 14 mmcr.); «...3 “nemauuxoro” nouyeacuics, Hiou cobdaka Ha
npue’asi...» (I'onoc Ykpainu, 1992, Ne 220, c. 5); «Oui uucmi, ak nezamynene oxicepe-
710 006iunoi r0606i» (I'onoc Yipainu, 1992, Ne 220, c. 6); «/ani sanumanns nocuna-
aucs Ha 20108y OioHo20 @inocogha, Ak i3 poza docmamky (J13BiH, 1997, Ne 4, c. 84);
«Ykpaina nocmana neped ceimom 6iopazy, moe Agpodima 3 mopcekoi ninu» (J13BiH,
1997, Ne 1, c. 2); «Kumms, ak pika — ni synunumu ii nauny, Hi nosepuymuy (Ilepemora,
1986, 13 xo0BT., c. 3); «Moe6 epubu nicna ooury eupociu ¢ Yepxacax zamuwni kagpe»
(Fomoc Yxpaiau, 1999, 9 rpyn.); «lllokonadka cmauna, ak koaruuit opim» (YM,
1994, Ne 80, c. 5); «3 navidoasuiwux yacie yyumenv warnysascs, ak boe, ax dyxoenuii
oamwko» (Ocsita, 1995, 6 rpyn., c. 3).

Otxe, NOPIBHSAHHS SIK BHYTPIIIIHLOMOBHA BTOpPHHHA 00pa3Ha HoMiHaris B MoBi [ K1
€ HEBiI'éMHUM KOHCTPYKTUBHHMM elieMeHTOM ekcripecii. Mosa I')KII 3amyuae nopiBHSIHHS
PI3HOTO MOXO/DKEHHS 1 IMPOKOT TaMU EKCIIPECHBHO-CTUITICTHYHOTO 3a0apBIICHHS!.

Takum dYWHOM, OCHOBHHUMH (OpMaMH BTOPWHHOI HOMIHAIii y Tra3eTHO-
XKypHaIbHIN myOminucTuni obpasHoro Tumy € nepudpas, Mmeradopa, METOHIMIS, TTOPiB-
wsaaHsA. O6pasHi BH y I')XII — ckimaneHi HoMiHaTUBHI OAMHUII B IX TPOIIEIYHIA Ta eMo-
niitHo-ekcnpecuBHii yHkmii. KoxxHa i3 BuokpemiieHux ¢opm obpasHoi BH mae cBoi
CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHI Ta (YHKI[IOHANBbHI KOMYHIKaTHBHI MapaMmeTrpu. 30epiraroun
HOMIHATHBHI SIKOCTI, 1i KoMyHikaTHBHI Gpopmu BH He BTpayaroTh 3B’530K i3 MOTHUBYBa-
JHHAM CIIOBOM, TIOHSATTSIM, IO OOITPY€ETHCS MiJ BINIMBOM OCHOBHOTO €KCTPAJIiHTBallb-
HOTO YMHHHKA — 3a0e3MeueHHs eMOLIHHO-eKCIIPECHBHOTO 3MICTY BUCIIOBIIOBaHHS. [1pu
IBOMY TIOXiJTHA PO3MIMpPEHA HOMiHAIlisA HE JyOII0e OCHOBHY ceMmy, a Momugikye ii sk
CTPYKTYpHO-CEMAaHTUYHUH KOMIIOHEHT BHYTPIIIHBOI ()OPMH MOBHOI OJMHHII, «BHKO-
pHUCTOBYEY 11 B acOIiaTHBHO-00pa3HOMY MIEPEOCMHUCIICHHI pealtii.
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COJIIATCHKHM )KAPTOH TA MOI'O NEPEKJIA
HA HIMEIIBKY MOBY

Po3risinyTo congaTchKMii :Kaprox, NogaHo iioro ceMaHTHUHy Kiaacudikauir. Ipoananizosa-
HO croco0M BiITBOpPEHHSI MO3HAYEHb PAAOBOro Ta 0(ilepchKOro cKJaay, Ha3B BilicbKOBHX Miapo3i-
JIiB, TPAHCIIOPTHHX 32c00iB, HAKA3iB Ta KOMaH/I, a TAKOK MO0OYTOBOI JIEKCHUKH BilicbKOBOCIY:K00BIIB.
Jociin:keHHs1 31iliCHEHO HA OCHOBI HiMelIbKOMOBHHX IepeKJIadiB TBOPIB YKPaiHCbKOI MOCTMOdEPHOT
JiTepaTypu.

Knwwuoei cnosa: condoamcokuii capzon, cemanmuyHa Kiacugikayia, cnocoou nepeknaoy,
nocmmooepha nimepamypa, 6i0meopenHs.

Tkauuscka M. P. TIpukapnarckuii rocygapcTBeHHbI yHuBepcureT uM. B. Credanuka
(r. UBano-®paukosck). COJIATCKHH JKAPITOH H EI'O ITIEPEBOJ HA HEMEILIKHH
A3bBIK

PaccMoTpeH coJiaTCKHUii KaproH, JaHa ero ceMantuuyeckas kjiaccupuxanus. [Ipoananusu-
poBaHbI CIOCOOBI BOCHPOM3BEAEHHS] HA HEMEUKHil fI3bIK 0003HAYEHHH PAAOBOro M odUIEPCKOro
cOCTaBa, HA3BAHUIi BOMHCKHMX NMOJPAa3/ieJIeHHii, BOEHHBIX TPAHCIOPTHBIX CPEICTB, MPHKA30B M KO-
MaH/1, a Tak:Ke apMeilickoii ObITOBOM Jekcuku. UccieoBanne ocymecTBIeHO HA OCHOBAHUHM HeMell-
KOSI3bIYHBIX MEePEeBOI0B MPOU3BeIeHHH YKPAMHCKOMH MOCTMOAEPHUCTCKOM JIUTEPaTypPhI.

Knrwuesvle cnosa: condamckuil i#eapzon, ceManmuyeckas Kuiaccupukayus, cnocoosl nepeeooa,
nOCIMMOOEPHUCICKAA TUmMePamypa, 60CnPoOU3sedeHuUe.

Tkachivska M. R. Vasyl Stefanyk Precarpathian National University. MILITARY
SLANG AND ITS TRANSLATION INTO GERMAN

Military slang is a stylistically coarse semi-closed informal language of military personnel
which has limited functions and differs from a common language norm. It exists alongside with nor-
mative literary denotations related to service with troops and is complicated for understanding not
only by a foreign recipient, but also by a Ukrainian one. Military lexicology may be divided into the
following semantic groups: 1) denotations of privates, noncommissioned officers and officers;
2) names of military units and forces; 3) denotation of weapons and military vehicles; 4) orders,
commands, watchwords; 5) everyday denotations (clothes, food, housing conditions, place and condi-
tions of residence etc.); 6) acts, behavoiur, deeds. Representation of the military dictionary in the
German language is a complicated process for a translator, which demands additional awareness, as
there appears a problem of different organization of labor and off-duty life of soldiers as well as a
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certain divergence in military ranks, customs, orders, etc. With regard to this, a translator uses dif-
ferent ways of translation: transcription, appropriate corresponding words, descriptive paraphrase,
adaptation etc., which assist in a text understanding.

Key words: Military Slang, Translation, semantic groups, transcription, descriptive paraphrase,
adaptation.

Ha mouatky 90-X pokiB yKpaiHChKa TIOCTMOJEpHA JITepaTrypa OoTpuMaia HOBE
TBOpYE AMXaHHs, CKHIao4n 3 cede Bci Taby. Ha cropinkax pomaniB FO. AnapyxoBuya,
C. Xanmana, O. 3a0yxko, JI. Ilogepe’suchkoro, JI. [lepemna 3’sBiseThcsi oOCIEHHA
JIEKCHKa Ta apro, 1o ax HisK He OyJo MOMyCTUMHM Yy 9YacH LEH3ypH. Sk 3a3Havae B
omHOMY 31 cBoix iHTepB’t0 JI. CTaBHLIbKA, «CTYMiHb Y)KUBAaHOCTH IIi€i JICKCUKH B IH-
CEeMHUX JKaHpax, y MyOivHil cdepi 3al1ekKuTh BiJ] eKCTPATiHIBANBHUX (HakTopiB (HasB-
HOCTH BiJMOBIHOI JEHOTaTUBHOI cdepu, pPIBHA ITyXOBHOI KYJIbTYpPH CYyCIHiJILCTBA,
MOBHOT KOMIETEHTHOCTH aBTOpPa TOIIO) i AMHAMIKK BHYTPIIIHBOMOBHOTO PO3BUTKY»
[3]. Taka MOBHa OrOJNEHICTH CTOCY€TbCA HE JIMIIE IIOCTYHNOBOTO CTHpPaHHA B
HOCTMOI[epHII/I Jiteparypi HOTpe6 Y TOHATTAX ETATIOH MOBH», «IHCTOTA MOBHY, ale i
LinecnpsMOBaHOi BUXOBHOI Micii TiTepaTypH.

ConpaTrchbka MOBa 13 BIUICTEHUMH B Hel aproTu3MaMu Ta 0OCIIEHHOIO JIEKCUKOO 11e
JOHEJaBHA 3aJUINanacs 1mosa JiTepaTyporo. [locTMozmepHi3M AaB MOXIIUBICTh YNTAa4YEBi
BIZIKpUTH JUIs ce0¢ HOBHMI MOBHMH IUIACT, SKMU OYB BiJOMHI HOMY TIBKH Ha CIyX.
OckilbKM ~ 3Ha4HA 4YacTWHA TBOPIB  YKPAiHCbKOI  IOCTMOAEPHOI  JTEepaTypu
MEePEeKIIAIAEThCS Ha p13H1 MOBH CBlTy, HEHOPMATHBHA JIEKCHKA, Y TOMY YHCIIi CIICHT, XKap-
IOH, CKJIaJaloTh YMMaji TPyAHOLI Ui mepexniazada. Lle CTOCYeThCS 1 COJIaTCHKOTO
JKaproHy, 3HaYHa 4YacTHHA SIKOTO NMEPEHOCUTh YWTava B PAAsHCHKI yacu. Habmmzutn
HIMEIIPKOMOBHOTO PEIMITiEHTa 0 po3yMiHHS peaniii Pagsacekoro Corosy, y ToMy ducii
COJIIATChKHX, MOTpeOye HeaOusKol mepekianalpkoi moindgopmosanocti. Lle crocyerhes
SIK 3araJbHOI YSIBH MPO BIMCHKOBY i€papXiro, TEXHIKY, 30polo0, Tak i YMOB MPOKUBAHHA,
noOyTy, MaHEpH CIIKyBaHHS, 3BHYAiB, 3aKOHIB, IPABUII IIOBEIHKN Y BIHCHKY TOIIIO.

ConmaTchKuil ®aproH, IO iCHY€e MapajielbHO i3 HOPMAaTHBHUMM JITEpaTypHUMHU
MO3HAYCHHSMH, OB’ SI3aHUMH 31 CIy)000 y BIMCbKY, € CKJIQIHUU Ui PO3YMIHHS HE
TINBKK 1HO3EMHOTO, ajie i yKpalHChKOTO perumieHTa. L{uM BiH BUKOHY€E CBOIO OCHOBHY
(GYHKIII0O — MacKyBaHHS, CaMOCTBEP/KCHHS 1 BHOKPEMJICHHS HOTO HOCI{B 3-TTOMiX
iHmmMX comianpHuX Tpym. CoNgaTchKHil JKaproH € «3MimaHuii deHoMeH, <...> MoBa
rpyns, ¢axy Ta MacKyBaHHs» [6, ¢. 11], BiH € «bap'epoM JBOMOBHOI KOMYHIKaIlii HaBiTh
UL AOCBIAYEHOro Iepekiagada 4depe3 IMOE€IHAHHS MOBHHX (JIEKCHKO-CEMaHTHYHUX,
CTPYKTYPHO-MOP(DOIOTIUHNX, (DYHKIIOHATLHO-CTUIICTHYHNX) Ta IM03aMOBHHX (KYJIb-
TYPHHUX,  ICTOPUYHHX,  KpaiHO3HABYMX,  COLIaJbHUX,  IONITUKO-aKTyalbHUX,
TICUXOJIOT1YHHX ) YHHHHUKIB YTBOPCHHS BIICHKOBOTO CIIEHTY» [1].

Sk yxe 3a3Havasocs, AN CONJATCHKOTO JKaproHy y TBOPax MHCHMEHHUKIB-
TTOCTMOJICPHICTIB MPUCYTHS 3HAYHA KibKICTh POCIHCHKHX JKapTrOHI3MiB, Ha SIKUX, BJlac-
He, 1 6a3yBaBcs xaproH PagsHceroi Apmii. OCKiIBKH BiH 4acTO HOTpeOye TIyMaueHH,
IIe HAIITOBXYE MOCIITHUKIB HAa ITyMKY OO MOTPEOH JEKCUKOTPAPiTHIX TBOMOBHUX
BUJAHb.

[IuTaHHs compgaTchkoro >KaproHy i1 iHoro mepexiaay M€ OCI 3aIMIIA€THCS
MaJONOCTiKeHe. SIKIIO  HIMENbKY COJAATChbKY MOBY IOYald  iHTCHCHUBHO
mocimkyBata Hanpukiaii XIX — modatky XX cromitts (Theodor Imme «Die deutsche
Soldatensprache der Gegenwart und ihr Humor» (1917), «Fragebogen zur
Soldatensprache» (1915) Ta iH.), TO YKpaiHCBKUI Ta PamSHCHKUHN COIMATCHKUH >KaproH
JOHUHI HaJeKaTh 0 TaKHUX, SKi MOTPeOyIOTh yBaru yKpaiHCBKHX HAyKOBILIB, y TOMY
9UCITi HOTO BIATBOpPEHHS HaA iHII MOBH. llepekiram amMepuKaHCHKOTO Ta aHTIIHCHEKOTO
BiICBKOBOTO aproHy (CIIEHTY) B)KE MiJaBaBCsl HAYKOBOMY aHaji3y, a JOCIiIKEHHS
BIATBOPEHHS YKPaiHCBKOTO COJIAATCHKOTO XXAPTOHY HA HIMEIBbKY MOBY 3aJIMIIAETHCS
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o3a yBaroro HaykoBiiB. Cepel] yKpaiHChKHUX JOCHITHUKIB, SIKi 3aiiMaucs epeKIaoM
BiifcbKOBOI Jekcuku, Oy B. B. Bana6in. Moro mucepramiitne gocmimkenms «CydacHnit
AMEPUKAHCHKHI BIMCHKOBHI CIICHT sSIK MpOOJeMa MepeKiIany» € BaXIJIUBOK HAYKOBOIO
PO3BIIKOIO Y TalTy3i JOCIIHKCHHS COIIONEKTIB [1].

SIKI10 HEe BAAaBaTUCS OKPEMO JI0 JAOCHIKCHb TePEKIIaay COJNIATCHKOrO KaproHy,
a PO3TIIAAATH HOTO SIK YaCTHHY JKaproHy B3aralli, TO OJHUM i3 Hal(dyHIaMEHTATLHITITHX
€ TOCITI/PKEHHS apro, sIKe BXKUBAETHCS 1 B coaaTchKil nekcutli. Lle monorpadis Onekcu
I'opbaua «Apro B Ykpaini» [2], a Takox npans JI. CTaBUIbKoi «Apro, )KaproH, CJICHT.
CouisnpHa mudepeHnisanis ykpaincbkoi MoBu» [3]. Baromum nekcukorpadidyaum mxe-
penoM sxaproHy € «KOpoTKuMl CIOBHHUK >KapTOHHOI JIEKCHKHA YKpPaiHChKOi MOBH»
JI. CtaBuubKOi, B IKHI BXOJUTH CONAATChKUI kaproH. Bin € i B «llepmomy crioBHHUKY
YKpaiHCBKOTO MOJIOADKHOTO cieHry» (1997), ymopsinkoBanomy CaiTimanoto I[lupxano
(1997), Ta «CnoBHUKY cydacHOro ykpaiHcbkoro cieHry» T. Konnpatiok (2006).

Himenpki mociipKeHHsT COMIATCHKOTO KapTroHy MPEICTaBICHI He JIMIIE 3arajlbHIM
AHATI30M COLIOJIEKTY Ha PiBHI HiMeUbKOi MOBH. BiH TakoX poO3IIsAAaeTbess Ha PiBHI
CHUHXPOHIi Ta miaxpoHii. [Ipn oMy yBara 3BepTaeThCs 1 Ha MOBHI JianiekTH. J[o Takux
JIOCHIpKeHb HanexkaTh: Anna Just «Die Entwicklung des deutschen Militdrwortschatzes
in der spéten frithneuhochdeutschen Zeit (1500-1648)» (2012), Max Fritz «Schwibische
Soldatensprache im Weltkrieg» (1938), Werner Neumann «Die Sprache der Soldaten der
DDR: das Soldatenworterbuch der NVA und der GT» (2010), Klaus-Peter Moller
«Worterbuch der DDR-Soldatensprache», Hans Béchold-Staubli «Die schweiterische
Soldatensprache 1914-1818» (1922), Commenda Hans «Die deutsche Soldatensprache in
der K.u.K. osterreichisch-ungarischen Armee» (1976), Eugen Rippl «Die Soldatensprache
der Deutschen im ehemaligen tschechoslowakischen Heer» (1943).

Takox ICHye HH3Ka JOCTI/KEHb COJIIATCHKOIO JKaproHy B IHIIUX MOBaXx:
B. I1. Kopoymkua «CroBapb pyccKoro BOEHHOTO jkaproHa», Vlasta Chalupecks;
Stanislava Markova; Antonin Svérak «Francouzsko-Ceska a Cesko-francouzska
jazykova prirucka NATO», Charles Edelman «Shakespeare's military language: a
dictionary Charles Edelman» (2010) Ta in.

Memor Hamoi cTaTTi €  JOCHi/PKEHHS  COJJAaTChKOTO  JKaproHy y
HIMEI[bKOMOBHHUX IEPEKIalax TBOPIB MUChbMEHHHKIB-MIOCTMOCpHICTIB FH). AHIpyXo-
Buya, C. XXanana, JI. Jlepema, iioro ceMaHTH4YHA KIacH(IiKallis Ta CIIOCOOH ITEpEKIay.

CongaTCchKUi KaproH — IIe CTHIIICTUYHO 3aHMKEHA HamiB3akpuTa HedopMaibHa
MOBa BIHCBKOBOCHIYKOOBIIIB, sKa Ma€ oOOMexeHI (yHKIIi 1 BIiAPI3HAETHCSA Bif
3arajJbHONPUIHATOT MOBHOI HOpMH. Sk 3a3Hadae O. Bonb(d, congaTchbkuii »kaproH — 1e
«BIMCHKOBO-CTIENI(DIYHUI TEXHOCOIIIONEKT, SIKU BigoOpa)kae corianbHO-TIpodeciiHy
cretudivyHy CHTYALio 1 0COONMBE BIAUYTTS KUTTS» [6, ¢. 11]. BignoBigHo, comgaTchka
MOBa BKJIIOYa€ B ceOe He TUIBKHM MpodeciiHl KaproHizMHu, ajie i MpocTopivys, ByJIbIa-
PU3MU, aproTH3MH, COILIaJbHI KaproHi3MHU TOIO. BOHM BUKOPHCTOBYIOCS SK OKpeMi
JIEKCHYHI OJMHHLI, TaK 1 K CKJIam0B1 Ppa3eoIoriYHNX OJUHHUIIb.

CongaTchKuil KaproH He € KOHCTAHTHHM 1 OCTaTOYHO C(OPMOBAHUM, a IepMa-
HEHTHO TIiJMA€Thcsd BIDIMBOBI 4Yacy, 3MiHaM JI€pPKaBHOTO YCTpPOIO, BifICHKOBO-
TEXHIYHOI'O PO3BHUTKY, MOOYTOBMX YMHHHUKIB TOMO. AHAII3YIOUH JOCTIIKESHHS
MIOJILCHKOT BiiChKOBOI IBapy, O. Bonbd iMrocTpye BILUTUB pOCIHICHKOT MOBU Ha MOIBCHKY
Ha OCHOBI TakuWX MpHKIamiB: «Politruck», apostol i kozak (i3 KOMEHTapeM y HyXKKax
«Kosak bzw. Ziegenbock»). CnocrepiraeMo TakKoX BIUIMB aHTJIHCHKOI MOBH Ha
HiMeIbKy, Hanpuknan: Leutnant — Lefty, Lolly. TloniOHe TpPOCTEKYEThCA 1 B IIBCH-
[aPCBKOMY COIIIATCHKOMY KaproHi, K 0araTwii 3ano3udeHHIME 3 (hPaHIy3bKOi MO-
Br. Ha mpukiazi HiMeIbKOT MOBH MOKEMO IPOCTIAKYBATH PI3HHUIIO MK COIAATCHKAM
skapronoMm konuinasoi HJP ta ®PH. [Ipu anamisi conamarcekoro skaprony HJP, omu-
patounchk Ha KoprrycHui Marepian O. Bombs(ha, criocTepiraeMo pi3Hi acoIliaTUBHI PsIU
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KaproHi3MiB Ha MO3HAUYCHHA KOMaHAHOTO ckiany Biliceka B HIP: Oberfeldwebel — Alu-
Leutnant;  Stabsfeldwebel — Alu-Hauptmann [Tam camo, c¢.23] Tta ©PH:
Oberfeldweldwebel — Dackelrennbahn mit doppelter Sitztribiine; Stabsfeldwebel —
Walfisch, schneller (Schulter) fisch.

Sx B yKpaiHCBKil, Tak i B HIMEIbKii MOBI 3HaXONMO XaproHi3MH Ha MO3HAYCH-
HS DPSIIOBOTO, CEPIKAHTCHKOTO Ta O(]iIepCchKOro CKIIamxy, 030pOEHHS, YMOB Ta MiCIIs
MIPOXXUBAHHSI COJIATIB, 1XKi, Haka3iB Tomo. Hanpukiam:

1) i3 xaprorHoro JiekcukoHy connariB apmii ®PH: Butter — NATO-Fett, Kiiche —
Tierkorperverwertungsanstalt, — Krawallnikoff, (Kalaschnikow) —  Knatterlatte,
Knallstock, Knifte, Plempe, Wumme Gewehr; Offiziere (30ipHe TOHATTS) — Rémer,
Kompanie-Geschdftszimmer — Jawoll-Stube, Schlafsack — Penntiite, Kaserne — Hotel,
Bordell der tausend Betten, NATO — Hotel,

2) i3 conparcekoro xaprony HJIP: Riisselschwein (Panzer), Knackedohle
(Pistole), Jungferkiub, Rentierverein (alle Ofiziere zusammen), Schmiede (Kantine),
Fuflappen (WeiBlkohl), Lotten (Belegte Brote), Perlonkaffee (diinner Kaffee), Ze-
mentwurst (Leberwurst), Maulschaufel (Loftel);

3) i3 comparcekoro sxaprony llIseiinapii: Hamburger Neuling im WK, Kadi —
Kompaniekommandant, Lofti — Leutnant, ZS — Zusammenschiss, Schlummertiite —
Schlafsack; Gasriissel — Schutzmaske;

4) i3 aBCTPIMCHKOTO CONMAATCHKOTO kaproHy: Luti, Lii — scherzhaft fiir Leutnant,
Batailloner — Kommandant eines kleinen Verbandes, meist ein Oberst oder Oberstleut-
nant, Bock — Militérstiefel, JAKO — Jagdkommando, Pepi — Stahlhelm,;

5) i3 PaasSHCHKOTO apMINCBKOTO KaproHy: eyba — raynTBaxTa, 360Md — 3EMIISK,
nec — CepIKaHT, OYKO — TYaNeT, ulypyn — COIJIaT.

VY JKaproHi TaKoX CIIOCTEPIraeThCsl HASBHICTH ()PA3COJIOTIUHUX OJUHMIIG: Sich
einen Affen kaufen, sich einen hinter den Schlips (hinter die Binde) gieffen Ta in.
V nexcukoni HIP Harpamasemo Ha mo3uadeHHs nemindpysanas kpunroniMa CA (Co-
Berckas Apmus) sk «Camping Allemagne», «Campingplatz Afghanistan» ana «Circus
Aljoscha».

CucTeMaTH3yl0Yl KOPIYC COJIATChKOI JICKCHKH, BBaKAEMO 32 JOpCYHE
NOJIUTUTH HOTO HA TaKi CEMaHTHYHI TPynu: 1) MO3HAYEHHS PSAAOBOTO, CEPIKAHTCHKOTO
Ta odinepcbkoro ckmany demberv — EK (Enlassungskandidat), oyxu — Jungfiichse;
2) Ha3BM BIWCHKOBHX MiAPO3NUNIB: poma — die Kompanie; 3) mo3HaueHHs 30poi Ta
BiICEKOBUX TPaHCHOPTHHX 3ac00iB: mawuk — Riisselschwein; 606ux — Bobyk; 4) nakasm,
koMmaHu, racna: Ceabooen! — Wegtreten! Ilaoduom! — Aufstehen»; 5) noOyToBi mo3Ha-
4yeHHs (07T, DKa, YMOBH MPOXHMBAHHSI, MiCIle Ta YMOBH MPOKUBAHHS TOIIO): HEpyu —
«Bdcke», minvnsuwxa — Matrosenhemd, 6) nii, OBeAIHKA, TIOCTYNKK: 0deamu mpiHOO1b
— Arschtritt verpafien; kocumu 6i0 yoeoce — sich vor etwas driicken.

IlepexoayBaHHs BXKHMBAaHOI Y TBOpaxX MOCTMOJEPHICTIB COMAATCHKOT JCKCUKH Ha
HIMEIbKY MOBY — CKIQJHHUI Mporec s Tepekianada, OCKUIbKH ICHYe PIi3HHI B
oprasizaiii npaii i moOyTy COJIJaTiB, a TAKOXK JIeAKa PO30KHICTh Y 3BaHHSX, 3BHUAX,
Hakaszax ToIno. Jlo HallOIIpIKUX MPOOIEM HAJIEKUTH BIACYTHICTH METOAUKH IEPEKIALy
COJIIATCHKOI JIEKCHMKM Ta Opak mepekIafallbKuX BiIMOBIIHHMKIB Ta TOTOBHUX IITAMIIIB.
Iepeknagad caM CTBOPIOE METOJMKY BiITBOPEHHS apMiHCBKOTO XaproHy i ¢opmye
BJIACHHMH KOPITyC BiAMoBiMHUKIB. [Ipy 1IbOMY BiH Ha CBiif po3CyA BHKOPHCTOBYE pi3Hi
crocobu mepexyany (TpPaHCKPHIIIII, 3aKOHOMIPHI BiAMOBIAHHUKY, NECKPUIITUBHY Iie-
pudpa3zy, ynomiOHeHHs), sKi JOTIOMaraloTh HAOJIU3UTH PEIMITIEHTA IO KYJIBTYPH MOBH-
OpHTiHATY Ta JI0 PO3YMIHHS TEKCTY.

Sk 3acBiguye mpoBeieHe AOCIHIIKEHHS, COCOOU MepeKiaay Mo-pi3HOMY BHKO-
PHCTOBYIOThCS Ha PiBHI PI3HUX CEMAaHTUYHUX TPYIL:
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1. Ha3Bu BilicbKOBUX MiApo31iJ1iB

VY 3B’s3Ky i3 iCHyBaHHSAM B 000X MOBaX MOJIOHWX BIHCHKOBHX 3’€IHAaHb, Iepe-
KJIaJa4 TOCIYTOBYETHCS 3aKOHOMIpHMMH BinnoBigHukamu. Hampuknan, pecivenm —
das Regiment (YKp.: «...1I0 KOMEHIAHTOM IXHBOT'O PETIMEHTY € apXHKH:3b Jmmap Toc-
kaHChKUH...» (FO. AnnpyxoBuu, ece) — HiIM.: «...daB ihr Regimentskommandant der
«Erzherzog Ritter von Toskana» sei»; poma — die Kompanie (bamox Banepiii
€ropoBuu, crapmmHa ngecanTHoi poru (FO. AnmpyxoBmu «Taemuuus») — Baljuk,
Walerij Georgijewitsch, Oberfeldwebel einer Fallschirmspringerkompanie); decamrxa —
der Zug, 6iodinenns — die Gruppe (YKp.. «— JIECATKY 3a JECATKOIO, BIIIIJICHHS 3
BiAmimeHHSM — 10 Tyanery...» (FO. ArmpyxoBud «Taemausg») — HiM.: «So trieben sie
ihre Schiitzen Arschnachts zur Toilette — Zug fiir Zug, Gruppe fiir Gruppe...»).

2. ITo3Ha4YeHHs PAJOBOI0, CEPsKAHTCHKOrO Ta 0(inepchKOro criaaay

CemaHTH4YHA TpyIa apMiiChKOI JIEKCUKH Ha MO3HAYCHHS PSIOBOTO, CEPKAHTCH-
KOro Ta OQIIepChKOTo CKIaAy — OIHA i3 HaWOIIBII TMPE3CHTHHX B apMilCBKOMY
xaproHi. BoHa Bkiltouae B ce0e sSIK OKpeMi JICKCHYHI OJMHUI, TaK 1 ICBHI CHHOHIMIYHI
psmu. Hampuxiranm, mo3Ha4eHHS COJNAATiB pi3HOTO Tepiomy ciyxom: 1) oyx, caraeca
(conpar, IKUH MPOXOAUTH KapaHTHH, IPOCIYXHUB MEPIINX MIBPOKY); 2) MOIOOU, WHY-
POk, canabor (IPOCITYKUB BiJl MBPOKY IO POKY); 3) uepnax (IPOCIYXHB Bil POKY IO
niBTopa); 4) 0ed/0i0 (pOCIyKUB BiJ MIiBTOpa IO JIBOX POKIB); 5) dembenv/Oembens
(BuilIOB mpuKa3z Tpo 3BiTbHEHHA B 3amac). [lomiOHy curyarito crmocTtepiraeMo i B
HiMenpKkii MoBi. Y wacu icHyBanHs HJIP cmyx6a B apmii TpuBama 18 wmicsmiB, sKi
YMOBHO MOXHa IMOJUIUTH HA TPU MEPioH, Y KOXKHOMY 3 SKHX COJJIAT MaB BiAMOBiAHI
Haseu: 1) Hii, Springsack, Springer, Fuchs — conaar nepuux MIeCTH MICSIIB CITyKOH;
2) Zwischenschwein, Jungdachs — conuat HaCTyITHUX MIECTH MICAIIB ciryx0wu; 3) E, EK,
Keks — conaar B ocTaHHI IIICTh MICSIIB Ciy)0u [6]. ¥V comaarcekomy sekcukoHni ®PH
TEX CIIOCTEPIraiucs BiAMIHHOCTI y TIO3HAYEHHSIX COJAATIB Pi3HOTO Yacy CIyxOu, sKi
Jento BimpizHsaucs Bix anamoriunux y HJP. Hanpuxknan, Soldaten kurz vor der Entlas-
sung — Abgdnger, Ausscheider, Besserlagige, Resis, Reservisten. IcHyBalIu TakoX JIesiKi
BIZIMIHHOCTI y TO3HaYeHHSX PSAOBOTO CKJIaly BIMCHK 3aJie’KHO BijJ perioHy HimeuunHu
Ta POy BIlCHK.

Ipu BiATBOPEHHI MO3HAYEHD PSIOBOTO, CEPIKAHTCHKOTO Ta 0(illepChKOTO CKIaIy
Ha HIMEIIbKY MOBY IMPOCTIAKOBYEMO PI3HHH MiAXiT Mepekiagada 10 ix mepeKo yBaHHs:
1) TpaHckpumiist (He3BakalOUM Ha TMPHUCYTHICTH B 000X MOBaX CHTYaTHBHHX
BIIMOBIMHUKIB): Odeou (poc.) — «Djedy» (TpaHckp. 3 poc.) (mopiBHSMMO: ykp.: «Sk
“nenmn” migyTh “mMyXiB” TaOyperkamu mu***TH, moBemeTbes 3a cede moctosTtm» (JI. Jle-
pemr «Hawmip») — HiM.: «Wenn die “Djedy” beginnen, mit Hockern auf die
“Jungfiichse” einzudreschen, mul man sich zu helfen wissen)»; 2) xomOiHOBaHa
peHoMiHaris: miqu — djedy «Opas» (mop.: ykp.: «ui aeOinyBaTi Iiau, sSKi HATXHEHHO
IIMaTyloTh TBOi ocobucti pedi» (FO. AHgpyxoBmu «TaemHHIST») — HIM.: «...djedy,
“Opas”, die deine personlichen Sachen ruinieren»); 3) ynonionenus (JIO — JIO): oyxu —
Jungfiichse (yxp.: «5 ypom i myx, s cuHOK, camaboH i wepern» (1O. Anapyxosuu
«Taemunmsi») — HiM.: «Ich bin ein Scheiflkerl, eine Made, eine Stinksau, Schiitze Arsch
und Nachtschidel»). CrnoctepiraeTbcsi BUKOPHCTAHHS OJHAKOBOTO MeEpEeKIany Juist
PI3HUX JIEKCHYHUX OJMHHUIL 3 OZHOTO CHHOHIMIUHOTO psny. Hampuknan: carabon —
Schiitze Arsch, uepen — Schiitzen Arsch (ykp.: «CkaxiMmo, cepel HOYi 3raHsUIM CBOIX
YyepemiB — JECATKY 3a JECATKOIO, BUIMUICHHS 3 BIJJIUICHHSIM — JO TyaleTy...»
(YO. AunpyxoBuu «TaemuuIss») — HiM.: «So trieben sie ihre Schiitzen Arsch nachts zur
Toilette — Zug fiir Zug, Gruppe fiir Gruppe...»); 4) ynoxiounenus (JIO — abpesiatypa):
nHeBaNbHUN — Gevaude (TOpIBH.: YKp.: «CaMHi TJaBHUU KOMaHIyBaB 3a HHUM

184



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

maeBanpHUIY (HO. AEnpyxoBud «J/IBaHamsats o0pydiB») — HiM.: «Kommando vom
Oberst Gevaude hierher».

AHamni3yloun OCTaHHIM NMpUKIaj, CIiJ 3ayBaKUTH, IO AJsl TO3HAYEHHS COJjiaTa,
KWW 3ICHIOE T0OOBE YepTyBaHHs, CTEXKHUTh 32 TIOPSIKOM, TIepe/iac HaKa3H YeproBOro
0 POTi, B YKPaTHCHKiMl MOBI BUKOPUCTOBYETBCS OHIOGANbHUL/ OHEBANbHUL (TPAHCKPHII-
ist 3 poc.), sike ynoJiOHIEThes 10 Himenpkoro GvD (Gefreiter vom Dienst, comnnar,
SIKMI HE Ma€ MOBHOBAXKEHb JIaBATH HAKa3H, a TUTbKHU niepenaati ix). [1[o6 mpomemMoHc-
TPYBaTH HAsSBHICTHh y TEKCTI POCIHCHKOTO KaproHy, Mepekianad BUI03MIHIOE HaITUCaH-
Hsl abpeBiaTypH, BAKOPHCTOBYIOUH TPAHCKPHIILIiO — Gevaude (IUB. IPUKIIA BUIIE).

3BepHEHHS JI0 PSIOBOrO YHM CEplKaHTa SK JO PIBHOTO 3a 3BaHHSIM YacTo
TTO3HAYAETHCS B apMIHCBKOMY JKaproHi sSIK Opam, bpamenno, 6pamok, dbpamiwka, opa-
myxa Ta iH. [yig iX BIATBOPEHHS MepeKianady BUKOPUCTOBYE 1) mepeknan: opamyxa —
das Briiderchen, 6pamiwxa — das Briiderchen (ykp.: «Tenep HIXTO HE MIr' CKa3aTH
MeHi, 110, MOBJIAB, Oparimika, TH TyT 3aliBUH, AaBail BiANOB3ail yOik, HE 3aBakaih»
(C. Xaman «BopommioBorpan») — HiM.: «—Jetzt konnte keiner mehr sagen, hey,
Briiderchen, was machst du {iberhaupt hier, hau ab, du storst»); 6pamyxa — das
Briiderchen (yxp.: «Po3ymiem, 6patyxa?» (JI. Hepem «Hamip») — HiM.: «Verstehst du,
Briiderchen?»); 6pamyxa — der Kumpel (ykp.: «/laBaii, OpaTtyxa, qaBaii, — IpoKpH4aB s
B ciyxaBky» (C. XKaman «Bopomunosorpany) — Him.: «Komm, Kumpel, bitte, — schrie
ich in den Horer»); 2) mepexnan + ykp./poc. IeMiHyTUBHUH cyikc: bpamenio, Opamox —
Bruderok (yxp.: «bparemmo, 3amam’sitoByi 1e, Opatok!» (JI. Hepem «Hamip») — Him.:
«Bruderok, merk dir das!»).

[Ipu nepeknani >xaproHiaMmy 3emeas (TPAHCKp. 3 POC.) BUKOPHCTOBYETHCS Tilepo-
HiM Kumpel, 110 TPUBOANTE J0 BTPAaTH 3HAYCHHS «3eMIIK», ajie 30epirae emolliiiHe
HABaHTa)KCHHS BUCIIOBIIOBAHHS, IMiJICHJICHE BUKOPUCTAHHSIM ISl TIEPEKIaay JI€CIoBa
ObOopHYymu MOBH KaHak: YKp.: «3emens — npopHem?» (C. XKanan «'iMH geMoKpaTHYHOT
Mouoni») — Him.: «Hey, Kumpel, — willstemal?», mo € edextuBHUM 1 nIepekany,
OCKIJTBKH CaMe Ji€CIIOBA TiICHITIOIOTh EMOITIHICTh BUCIIOBY.

st mo3Ha4YeHHsT coJjiaTa, SIKMi IMOCTIHHO mepe0yBae B CTaHi NMPUHMKEHHS, HE
Ma€ TOBard Bijl OTOYYIOUHX 1 BUKOHY€ HaHOpyAHilly poOOTY, B apMilCBKOMY >KaproHi
BXKHUBA€ETHCA JIeKceMa umo. [lpu 11 BiITBOpEeHHI TIepeKiIanad BUKOPUCTOBYE 300HIM, 30e-
pirarouM HEraTHBHY KOHOTalilo: umo — die Fliege (ykp.: «A TuM dacom 1ie umo: Hy
mo?» (FO. Auapyxosuu «Taemuuiss») — HiM.: «Aber da war diese Fliege: Nun?»). He-
raTHBHA KOHOTAIig 30€epiraeThes i MPH BiATBOPEHHI JIEKCeMU cunyas — Séhnchen (YKp.:
«Tu momMik HIMH TIMapKay, CUHyJ, 0axyp, mamanm» (FO. AnapyxoBud «MockoBiaga») —
HiM.: «Du bist {iberhaupt der Rotzl6ffel, Sohnchen, Knabe, Bruty).

BinrBoproroun mozHaueHHs 0(ilepchbKOro 1 CepPyKaHTCHKOTO CKIIAIyY, CIIij 3BaXka-
TH Ha Te, IO HE KOKHE 3BaHHSA B YKpAiHCHKii MOBI BiANOBimae HiMeIlbKoMy. Sk
YKpaiHChKHH / POCICHKUHN, TaK 1 HIMEIILKAN CONJATCHKUH JKaproH Mae CBOi Ha3BU Ha
nmo3HaueHHs odinepiB. Hanpuknazn, noixan (poc.) — MONKOBHUK, nopmynesi (poc.) —
odinep, Him.: Offiziere — Rentierverein Romer. /I BinTBOpeHHS HA HIMEIBKY MOBY
NO3HA4YeHb KOMaHIHOTO CKJIaly BUKOPHCTOBYETHCS: 1) TiMO-TiMmepoHIMiYHHN MepeKiIa;
camuii rnaBauii — Oberst; kamanzaip — Chef (ykp.: «He, T He BpyOaemics, kamaHzip,
noper rapssuky» (FO. Aunpyxosuu «MockoBianay) — HiM.: «Nee, du kapierst nix, Chef,
kein Grund zur Aufregnungy), 1o 1iIKoM 30epirae eMoIliiHICTh BUCIOBIIOBAHHS (py-
CH3M — aHIJIIIU3M); 2) 3aKOHOMIPHHH BiAMOBIAHUK: cepxkaHT — Feldwebel (ykp.: «[am-
map CHIIB Temep 3a KepMOM 1 Becello CUTHaiuB cOHHUM cepxkantam» (C. Xanman) —
HiM.: «Gaspar sal am Steuer und hupte die verschlafenen Feldwebel frohlich any);
3) npoctopiuust: kycok — der Kerl (ykp.: «Ta, kaxke TO¥ KyCOK, ... III0 MOJIOAHI Ha APY-
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romy mocty 3actpenuBcs» (FO. Anmpyxosud «Taemuwmis») — HiM.: «Also, sagt der
Kerl... auf dem zweiten Posten hat sich ein Kleiner erschossen»). Bukopucrane mis
nepekiIagy IpocTopiuys y BUIIISAAI rinepoHimy der Kerl BinTBOpPIO€ eMolliiiHe 3a0apB-
JICHHST BUCJIOBIIOBaHHS (OOWIBI JICKCUYIHI OJWHUIT CTIHUIICTHYHO 3aHIDKCHI, MPOTE HE
PIBHOIIHHI: Tiepia (Kycox) BTpadae MpH MepekiIaii 03HaKy kaprony). MoxHa Oyio 0
BUKOPUCTAaTH OUIbIl HAOMIDKEHWH 110 OpHTiHATy HIMENBKHHA MPOCTOPIYHHI
BimmoBimHUK der Spies (IpanmopImyK), OCKITIBKH MPANOPIIUKKA OyJIH Ha MOCcaji CTapIlu-
Hu (cTapmmHa potd — Kompaniefeldwebel).

3. ITo3HaveHHs 30poi Ta BiiicbKOBUX TPAHCIIOPTHUX 32C00iB

Jnst mepexnaay TpaHCIIOPTHUX 3aco0iB BUKOPUCTOBYIOTHCS HACTYIIHI CIIOCOOH
nepeknany: 1) TpaHCKpHMIlsa: 606ux — Bobyk (Ykp.: «...momepeny OOOHK 3 SKHMOCH
HaYaJbHUKOM 1 Muraskoio...» ( 0. Anapyxosuu «TaeMHHIIA») — HIM.: «...Vorne weg
ein Bobyk mit dem Kommandeur und Blaulicht...»); 2) ynoxiOneHHS: 606ix (TpaHCKD.
3 poc.) — Gelindewagen (yxp.: «...0panmn MIHTOBCBbKHH 00OiK 1 THamM B CTeM...»
(C. Xanan «Jlemem Moa») — HiM.: «sie ... nahmen einen Miliz-Geldndewagen und
diisten in die Steppe...»); 3) nepeknan: marorimpaxcka — der Kleinwagen (yxp.: «[ami-
map CHIIB Terep 3a KEPMOM 1 BECENIO CUTHAIMB COHHHM CepKaHTaM, KOTpi Ha KOXKEH
CUTHAJT BUCYBAJIUCS 13 BIKOH 1 YBOXHO pO3MIIAIAIN Hamry Mamomitpaxky» (C. Kaman) —
HiM.: «Gaspar sal am Steuer und hupte die verschlafenen Feldwebel frohlich an, die
sich jedes Mal aus dem Fenster beugten und unseren Kleinwagen musterten»).

s BiATBOpeHHS  TO3Ha4YeHb 30poi  BHKOPHUCTOBYIOTHCS — 3aKOHOMIpHI
BIJIMIOBITHUKY, KaJibKa, YIOJIOHEHHS 1 TpaHCKpumuis. Hampukian, TpaHCKPHIIIS:
xkamwowi H06020 nokoninns — Katjuschas der neuen Generation (ykp.: «lHuii, momnpas-
Ja, CTBEp/KyBallv, HIOM To OyB HISKMH HE Jazep, a KaTIOII HOBOTO TTOKOJIHHSD)
(FO. AuaapyxoBuu «TaemauIy) — HiM.: «Andere behaupteten, es seien {iberhaupt keine
Laser gewesen, sondern Katjuschas der neuen Generationy).

4. ApmilicbKkuii KaproH Ha NMO3HAYeHHs NMOOYTy (O4AT, i’Ka, YMOBH NPOKH-
BaHH#, Miclie Ta YMOBH IIPOKUBAHHS TOLO)

[MoOyToBi  apMilicbKi  KaproHi3MH  BIATBOPIOIOTHCS 32  JOIOMOTOIO
1) 3akOHOMIpHUX BIAMOBIMHUKIB: xazapma — die Kaserne; eepmywra — das Drehkreuz,
minouswka — Matrosenhemd, mywonxa — das Biichsenfleisch (yxp.: «...y BCiX Kazap-
Max MaxHe TYHIOHKOIO i ne3eprupamu...» (C. XKaman «Jlenemr Moa») — HiM.: «...alle
Kasernen riechen nach Biichsenfleisch und Deserteuren»); 2) 3a I0mOMOroro
3a)iKCOBaHUX Y JiTEpaTypi peaniii (HampuKIad, dYepes JITepaTypHi [Kepela): wuHelb —
Gogols «Mantel» (HoBena M. ['oroms, 1842 p.): ykp.: «Apke BCi MM BHMIIIIH 3 OIHIET
mmHeni!» (FO. AnapyxoBuu, ece) — HiM.: «SchlieBlich sind wir alle aus Gogols
“Mantel” hervorgegangen!»; 3) Timo-TimepoHIMIYHHNA TIEPEKIIAN: CANepHi Yepesuru —
Schniirstiefel; 4) 3a MOTIOMOTO0 1HIMX BiAMOBIMHUKIB (pPEeTiOHANBHHUX TOIIO): OEpyu
(poc. MacuBHI BilicbKOBi 4epeBuKH) — Bdcke (aBctp. Bock — BHcoke MillHE B3yTTs):
ykp.: «Ha Horax /[3BiHKa MaJia BUCOKIi calepHi YepeBUKH, [T0-HAYKOBOMY “MepTeH3U”, a
B Hapoxi — “Oepum”™» (JI. [depem «llokmoninnsa Amipmi») — HiM.: «Dswinka trug hohe
Schniirstiefel, im Fachjargon “Doc Martens” und im Volk — “Bdcke”».

[lpu aHamizi BiATBOPEHHS CONOATCHKOTO JKaproHy Vy TEepeKiafax TBOPIB
MMMCHhMEHHHKIB-TIOCTMOJIEPHICTIB 3 OOKY IepeKIajadiB CIIOCTepiraeThcsi 00i3HAHICTh Y
BIMCHKOBIM Tamy3i 1 peTelnpHWH MiaXix J0 KOXHOI JekcnyHoi omuHuUI. IIpoTte
3yCTpIYAlOThCS IMOOAMHOKI HETOYHOCTi. He miJKoM BHIpaBIaHWUM € B)KHUBaHHS
rimepoHimMa npy iCHyBaHHI 3aKOHOMIpHOTO BiANIOBIIHUKA y MOBi-penumienti. Hampuk-
nan, nopmsanku (poc.) — (ykp. owyui, HIM. Fuflappen) y muepexnani Stinkstiefel
(cMeparodi 400OTH): YKp.: «..BapTO IM JIMIIIE OOMOTATHCS CIY)KOOBUMH IOPTSHKA-

186



ISSN 2312-2919. Bicuuk /Ininponerposcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2015. Bun. 21 (3)

mu...» (C. Kaman «/lemmem Moga») — HiM.: «...kaum daB sie ihre Fiile in dienstliche
Stinkstiefel stecken...». He3axkatoun Ha 11e, 30epiraeTbcs 3arajibHa KOHOTAIIISI BUCIIOB-
JFOBAaHHS, 10 € OCHOBHUM JIAKMYCOBHM TIaIlipLIeM Y TepeKaii.

5. Haka3u, KoMaH/IH, Tacja Ta iH.

Jns mepeknany HakasiB, KOMaHJI 1 racel BHUKOPHCTOBYIOTbCS 1) CHTyaTHBHI
BinnoBigHuku: «Cabdomen» (poc.) (0. Auapyxosuu «J[BaHamisaTh oOpydiB») — HIM.:
«Wegtreten!» (ykp.: «BoHU TOZyMKH B yHICOH CcKa3amu: “cBabonen”» (c. 134) — HiM.:
«Kommandierten sie in Gedanken unisono “Wegtreten!”»; 2) TOBEpHEHHS 10 MOBH-
okepena: sagoab — Jawohl (ykp.: «SIBons? — nepenutaB ApTyp 1 TyT-Taku MOAYMaB...»
(YO. AnppyxoBuu «JlBaHamsaTs oOpyuiB») — HiM.: «Jawohl? — fragte Artur nach...»);
3) TpaHCKpHMINisA + KOMEHTap BHHM3Y CTOpiHkH: mamioMm! (poc.) — padjom! (Ykp.: «my-
muHa, naaiom!» (FO. AunpyxoBud, ece) — Him.: «Muschtschina, padjom». Komenrap:
«Russian pidgin, Kommandoton: Aufstehen!»).

IcHy€e HU3Ka JICKCHYHUX OJMHUIb, SKi BXXMBAIOTHCS SIK HAKa3W 1 MOXYTh TaKOX
BUKOHYBATH JCHOTATHBHY (YHKIIII0 a00 CIYTYIOTh JJISl II03HAUEHHS ITEBHOTO CTaHy, il
tomo. Hanpuknan: ambou — Stellungswechsel (ykp.: «Tpu XBUIMHH Ha XKpadky, TPU
XBWJIVHU Ha BMUBAHHSA, MMBXBUJIMHH Ha Aedekarriro, COpok ceKkyHn Ha arooi» (0. An-
npyxoBud «Taemauipsy) — HiM.: «Drei Minuten futtern, drei Minuten waschen, eine
halbe Minute defékalisieren, vierzig Sekunden fiir den Stellungswechsel»); wyxep — der
Kiebitz (yxp.: «Tperiit moct HazuBaBcs myxepom» (FO. AnapyxoBud «TaeMHUID») —
HiM.: «Der dritte Posten hie3 der Kiebitzy (c. 153).

6. [lii, moBemiHKa, MOCTYNKH

Sk yXe 3a3HaYanocs, CONJATCHKUN JKaproH MOJKE BUKOPHCTOBYBATHUCS SK OKpe-
Ma JIeKCUYHA OJMHUIL, TaK i sK 4acThHa (ppaseororizmMy. AHali3yroun Jiekcemy «0a-
3ap», MaeMO crpaBy 3 MeTadoporo, TOOTO i3 TMepeHeceHHSAM 3HadeHHS (mop.: [2,
c. 193]). Ilpu BiaTBOpEeHHI JEKCEMH HIMEIBKOI0 MOBOIO MeTadopuzalisi BTpayaeThCs
bazap — das Gerede. ]1na 30epeXeHHs 3aHIKEHOI OIIHKA BUCIIOBIFOBAHHS TEPEKIafaq
nmonae 3HeBaxIUBe grofmdulig (ykp.: «Penst 1 Cepuid IPUAHSIN PIMIEHHS 1 BiIITOBITH
3a 0azap» (JI. Jlepemr «Hamip») — HiM.: «Fedja und Sery haben eine Entscheidung
getroffen und standen zu ihrem groBméuligen Gerede»). Ilpm nepekmnani
(dpaseonoriuyHOi  ONWMHUIN  caiOKysamu 3a  6aszapom  BiIOyBaeThCS  YaCTKOBA
HeWTpanizamis BHCIIOBIIOBAHHSA, a OIMCOBHU TIEpEeKJIaJ MPU3BOAUTH IO BTPaTH
¢dpazeornorizmy, xoua i 30epirac Horo KOHOTALIIO: ciOKygamu 3a 6a3apom — aufpassen,
was man quatscht: (ykp.: «...Tu 3a 6azapom cmigkyii...» (C. Kaman «/lenem Mogy») —
HIM.: «...pass auf, was du da quatschst...»).

OnucoBuil mepekiag He € OJUH 13 HAHONTHUMAJBHIIIMX CIOCOOIB MEpeKIaay
(hpazeosyoriuHNX OMUHUIIL, OCOOJIMBO, KOJH BiMOYBAa€ThCS HEUTpallizaiis BUCIIOBIIO-
BauHs1. [IpoTe BiH cayTye s peaiizarlii BiITBOPEHHS 3MiCTY, 3a3/1ajIeTiIb 3alIporpaMy-
BaBIIIH JICsAKI KOHOTaIliiHI BTpaTi. MoBa iijie PO KOHOTATHBHE 3TYIEHHS, 3aKIaIcHe Y
(pazeosnori3m, sike IpU KOHBEpTaLlii HAa OMUC BTpayae KOHOTATUBHY KOHICHTpALilO BHU-
CIIOBJIOBaHHA (TIOPIBHANMO: conumu nypey — spinnen). He 3aBxam mepekiagad Mae
3MOTY MifiOpaTH eKBIBaJCHT Ul BIATBOPEHHs (pa3eoloriuHOi ofuHUI (depe3 Opak
EKBIBAICHTY y MOBI-pELUIi€HTi, HOro BIICYTHICTh Yy CIIOBHHUKaX, HEIOCTATHIO
MOiH(OPMOBaHICTh MepeKiIaada ToIo). Sk 3acBiAuye aHaI3 MepeKIaay, Taki TOBHI YU
YJaCTKOBI €KBIBaJCHTH iCHYIOTh. Hampukmnan, cmosmu na amaci — Schmiere stehen
(ykp.: «Tak, 000B’s13k0BO TIOBHHEH OyTH 1iei XTock B araci...» (FO. Anmpyxosud, ece) —
HiM.: «Ja, es muB auf jeden Fall jemand Schmiere gestanden haben...»); dagamu
mpinodione — Arschtritt verpafien (yxp.: «Ilo-moemy, fiomy Koba maB TpiHIIOIEY
(C. Kaman «Jlenem Mon») — niM.: «Ich glaube, Koba hat ihm einen Arschtritt
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verpassty); kocumu 8i0 y-cb — sich vor etwas driicken (YKp.: «...KOCSYH BiJl CIIyKOH B
30poiiHux cwiax pecmyoiiku...» (C. Xaman) — HiM.: «...sich vor dem Dienst in den
Streitkrdften der Republik zu driicken...»). Yactuna ¢pa3eosorivHux OJMHUIL
BIATBOPEHA 3a JIOTIOMOTOI0 OIMCOBOTO TIEPEKIATY.

OTxe, BINTBOPEHHSI CONIATCHKOTO KAPTrOHY HAJIEKHUTh O CKIAIHHUX TPAHCISITOP-
HUX peOyCiB, sIKi IOBUHEH MOJOJIATH Mepekianad. Lle 3po3yMino He TUTbKH JIHTBICTaM i
nepekiazadam, ajle i pereH3eHTaMm, sKi He 3aBKaAu oxode O cami Opaincs 3a po3B’s3aHHS
TaKUX 3aBHaHb. ToMy He BapTo OyTH HAATO TPHUCKIIUIMBHAM, KOJIM MOBa #ae IIpo
HEUTpPAJTI3allil0 TOI YM IHIIOI JIEKCUYHOI OJUHMII. BapTo Bi3HAYMTH BHCOKY MEpeKiia-
JAIbKy MalCTepHICTh Ta mpodeciiiHy MmoiHpOpPMOBaHICTh, Ky MPOSBISIOTh epeKiIagadl
TIPH BIATBOPEHHI COJIAATCHKOTO KaproHy B TBOPAaX MUCHMEHHUKIB-TIOCTMOAEPHICTIB. bes-
3aMepeYHUM TaKOX € TOU (aKT, 1o podOTy mepeKiagaya Morjia O MOJIETIIUTH HassBHICTh
TOTOBHX BiAMOBIAHMKIB Ta IITAMIIIB, 5IKi O YBIMIUIM B YKpaiHCHKO-HIMELBKHIA CIOBHHK
COJIZIATCBKOTO KaproHy. BiCyTHICTh TaKOTO CIOBHUKA yTPYJHIOE TPAHCISTOPHUH HPO-
ec 0araroi Ha COIIOJIEKTH TOCTMOJICPHOT JTiTEpaTypH.
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I'BY3 «Ykpaunckas meduyunckas cmomamonozuieckas akademusiy (e. Ilonmasa)

3BOMIOIHNA POHETUYECKHX CJIOB
B ACIHHEKTE ObIIUX TEHAEHIIUUN PAZBUTUSA A3bIKA

PaccmoTpenbl u3MeHeHust B ycTHOH (popme peun. IIpoaHanu3npoBaHbl NpoLecchl YCHJIECHUA
HHTEVIEKTYATH3aIHH COBPEMEHHOr0 PYCCKOro SI3bIKa ¢ MOMOIIbIO MPOCOAHYECKHUX CPeACTB, CBfI-
3aHHBIX CO CMEIICEHHEeM AKIEHTOJOIMYeCKHX XapaKTepHCTHK B npeaenax gonermyeckux ciaos. Ha
NnpuMepe Mepexo]a JHKINTHK B NPOKJIMTHKH IPOJAEMOHCTPUPOBAHA TEHICHUH K TOYHOCTH BbICKA-
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3bIBAHUSA. I[oxasano, YTO CME€HA THUIIA KJIUTUK MOKA3bIBACT CMBICJIOBYH0) KOHICHTPAIIUIO HA OCHOB-
HOM JIEKCEME, a He peaJIore Ui yactuue.
Kniwouesvle cnosa: IHKIUMUKU, RDOKTITUMUKU, I60]II0OUUA, meﬂdenuuu paszeumusn A3vlKa.

Tykosa T. B. IBH3 «VYkpaincbka MeIu4yHa CTOMATOJIOTrYHa akageMis» (M. [lonrasa).
EBOJIONIA ®OHETHYHHX CJIIB B ACIHEKTI 3ATAJIBHHX TEHJIEHIIIH
PO3BUTKY MOBH

Po3rasinyTo 3minu B ycHiii ¢opmi moBiienHs. IlpoanasizoBaHo npouecu NocUJIeHHS iHTeJIeK-
TyaJii3anii cy4acHoi pociiicbKoi MOBH 32 JONOMOI0I0 IPOCOAUYHHX 3aC00iB, 1110 NOB’fA3aHI 3i 3MillleH-
HSIM aKLEHTOJIOTiYHUX XapaKTePHCTUK y MexkaX (poHeTHuHMX ciiB. Ha npuxiani nepexoay eHKJIiTH-
KiB Yy NPOKJIITHKH MPOJEMOHCTPOBAHO TEH/ACHLII0 10 TOYHOCTI BHC/JI0BIeHHs. /loBegeHo, mo 3MiHa
THIY KJITHKIiB IOKa3y€ CMHC/I0BY KOHIEHTPaLil0 HA OCHOBHiil JiekceMi, 2 He NPUAMEHHUKOBI 4H
JacTui.

Knruogi cnosa: enknimuku, npoknimuku, e6oouisa, meHoeHUii po3eumKy mMogu.

Tukova T. V. GHEI «Ukrainian medical stomatological academy» (Poltava). EVOLU-
TION OF PHONETIC WORDS IN THE ASPECT OF GENERAL TRENDS OF LAN-

GUAGE DEVELOPMENT

The changes in oral speech are investigated in the article. Attention is focused on the mod-
ern clitics forming a marginal field in accentology research. On the basis of the National corpus of
contemporary Russian language and the dictionaries the comparison of the types of phonetic words is
provided, the continuation of the reducing process of the proportion of enclitics is shown. The pro-
gress of major systemic changes in the language on the example cases of setting accents in phonetic
words, including such prepositions ason, to, for, and particle not in combination with different parts
of speech is visually proved. The processes of intellectualization increasing of the modern Russian
language through prosodic means associated with the shift of accent characteristics within the pho-
netic words are analyzed. The type of changing the clitics shows the semantic concentration upon the
main lexical unit, but not upon the preposition or particle, demonstrating the tendency for the accu-
racy of the statements.

Key words: enclitics, proclitics, evolution, tendencies of language development.

Wneun sBoMONMOHU3MA sI3bIKA B TOCICTHUE JCCSITUICTHS TMONY4YaroT BCE Oosee
Pa3HOCTOPOHHEE OCBEIICHHE B JIMHIBUCTHUYECKOW JINTEpaType. 3aMEeUeHHBIN eImé uaeo-
nmoramMu [IpaXCKOTO JTUHTBHUCTHYECKOTO KPYy)KKa SPKO BBIPAKCHHBIN IPOIECC MHTEII-
JEKTyaIn3aIlui TPOCIICKUBACTCS HA MaTepUaie €IUHUIl Pa3IMYHBIX YPOBHEH SI3BIKA.
HoctatouHo moapoOHO OH paccMaTpUBaeTCsl Ha JIGKCUKO-CEMAaHTHYECKOM MaTepuare.
[ToaBmKKH B 3TOM HaIlpaBJICHHH HaOJIOMAIOTCS WCCIIEMIOBATEIIMU U Ha TpaMMaTHde-
CKOM YPOBHE CHUCTEMBbI COBPEMEHHOTO s3bika. Cdepa aKIEHTONIOTHYCCKUX HU3MECHEHHI
Kak MoKa3aTellb peau3allui 3asBJICHHOTO MPOIIECCca SBOIOINHU sI3bIKa TIOKA MEHEe TOITy-
JsIpHA Y JIMHTBUCTOB, XOTS «3BYKOBasi CUCTEMa €CTh HEOOXOIAMMBIA W BaXKHBIA AIIEMEHT
CTPYKTYPHBI SI3BIKA, TIPHYEM TaKOH €€ JIeMEHT, 0e3 M3YUeHHS KOTOPOTO HEBO3MOKHO H3Y-
YEHHE TPaMMaTUIYECKOTrO CTPOs M CIIOBAPHOTO COCTaBa si3pikay [1, c. 6]. Bepoarhee Bcero
HEJI0CTaTOYHOE BHUMaHWE MCCIIe0BaTeNel K POCOANIECKAM XapaKTEPUCTUKAM CBSI3aHO
C TPYIHOCTBIO (uKcaruy (akTOB YCTHOW peUH, OTIHYAIOICHCS BPEMEHHON OTpaHWYeH-
HOCTBIO, CKOPOTEUHOCTBIO. AKMYabHOCMb TaKUX W3BICKAaHW OOYCIIOBIEHAa BO3pacTa-
HUEM POJIM YCTHOH (hOPMBI pean3alliy s3bIKa B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, I KOTOPOTO
XapakTepHa JEeMOKpaTH3alUs 1 yCUICHHE TMYHOCTHOTO Hadaa.

OHUM U3 TPOSIBICHUNA MHTEIUICKTYIM3AINH S3bIKa MPEACTABIACTCS TCHICHIINS
K TOYHOCTH BBICKa3bIBaHUs. [lombITKa MPOCIEIUTH 3Ty TEHIACHIUIO CPEIu aKLEHTOJIO-
TUYECKUX TIOJIBUKEK B (DOHETUYECKHX CIIOBAX COCTABISICT 4eb HACTOSIICH CTaThU.
ITepen co0oit MBI CTaBUM 3ad@uu: BBHISIBUTH NMPUIMHBI U3MEHEHUS THIIA KITUTUK CPEIH
MIPEIJIOTOB U YACTHIl B COSUHEHUH C Pa3IMYHBIMU YACTIMU PEUH, a TAKXKE MTOKA3aTh HA
KOHKPETHOM (paKTHIECKOM MaTepHalie HanOoJjee akTUBHBIE c(hephl TAKUX MOBUKEK.

PaccMmoTpenne COBpeMEHHBIX KJIIMTHK COCTaBIIIET MapTHHANLHYIO chepy akIeH-
TOJIOTHH. J[eCKpUTITUBHEIE OMMUCAHUSA HAXOIUM B HEMHOTOUHCICHHBIX paboTax (oHoo-
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roB [2; 9; 10; 12; 15; 16 u ap.]. [IpeckpunTHBHBIE TaHHBIC (PUKCHPYIOTCS UG (par-
MEHTapHO B Op(OdMHUYECKUX CIOBAPSAX M paboTax mo Kyibrype peun [7; 13 u ap.]. Ilo-
TpeOHTeNb JIMHTBUCTHYECKOH MH(POPMALUN 4acTO HE MOXKET HAWTH OTBET Ha BO3HH-
KaroIlie BOMPOCHI O TIOCTAHOBKE yJAapeHus B (POHETHYECKHUX CIOBaX Pa3lIWYHOTO THIIA.
AKTyanu3upyercs 3Ta npodiaema rnpu yTeHnd TekcToB XIX — Hauanma XX Beka B CBSI3U C
pasHuLedl B 0pOpPMICHUH SHKIUTUK U MPOKIUTHK B TOT MEPUOJ Pa3BUTHS S3bIKA U B
Hacrosiee Bpems. Cp. ylIe/uiee B ACCHB 110 yenu, 6e3 cou, 3a 8030M, HA 603, pabo-
mamv 00 nomy, ¢ nenoii y pma u NpodHe, KOTOPbIe HHOIIA AKTYaTH3UPYIOTCS B IPOH3-
BEJICHUAX COBpEMEHHBIX aBTOpOB [8]. IIpmunHa HEZOCTATOYHOTO BHUMAHHS JIMHI'BHUC-
TOB K KJIUTUKAaM CBSI3aHA C YMEHBIICHHEM HX JOJIH B S3bIKE U U3MEHEHHEM Ba)KHOCTH
WX pOJI B TpaMMatuke [5, ¢. 3]. Be3yClIOBHBEIM MPOPHIBOM B HCTOPHYESCKOM OTICAHHH
KJIUTHK CTaJM HEJaBHO MOSBHBIIUECS pa0oThl A. A. 3anusnsaka «/[peBHepycckue Kiiu-
tukn» [Tam xe] u H. A. EcbkoBoit «Hopmsl pycckoro aurepatypHoro ssbika XVII-
XIX BexoBy [4]. B HacTosi1ee BpeMsi BO3HUKIIA MHULMATUBA co3aanust «CioBapst coye-
TaHUH ¢ yIapHBIMHU IIpeJIOTaMH B UCTOPHH PYCCKOTO sI3bIKa» [8].

HccnenoBanus MmokasbIBalOT, YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE MPOIOJIKAETCS
IIPOIIECC YMEHBIIIEHHI IO HKIUTHK. «lIpoliecc 3BOMOIUN CHCTEMBI SHKIUTHK, MIPH-
BEIIMHIA K €€ ITOJTHOM IepecTpoiike, MPEACTaBIsIeT cOO0M Upe3BhIYAiiHO BaKHEIN TIpUMEp
IBOJIIOIMH, TIO3BOJISIONINN ¢ OOJIBIION HATMISAHOCTHIO U XOPOIIeH CTETIEHbIO TOKYMEHTH-
POBaHHOCTH TIPOCIEANUTh XOJl KPYIHOTO CHCTEMHOTO W3MEHEHHs B s3bIKe» [5, c. 4].
B npeBHEpYCCKOM SI3BIKE CYIIECTBOBAT YPE3BBIUANHO YETKHM MeXaHN3M (yHKITHOHHUPO-
BaHUS SHKIUTHK, UX POJb B MOCTPOSHUU (hpasbl OblIa BechbMa 3HaunTelbHa. OCyIIecTB-
JSUICS. TIepeHOC YIapeHWs Ha NPEeIJIOTH, YacTUIBl W Jake COIO3bl. BhIABICHHAS
A.B. [Ip160 u A. A. 3anu3HIKOM B HCTOPUH MPOCOAMH SI3bIKA CHCTEMa SHKIUTUK B Ha-
CTOsIIIIee BpeMs pa3pylleHa, HO OHa «MOXKET OBITb COITOCTaBJIEHA C ... )KMBBIMH SI3bIKa-
Mm» [5, c. 4].

Kéctko melicTByromuii B JPEBHEPYCCKOM S3bIKe 3aKOH BakepHarens, y4uThI-
BaOIUIl CHIIFHBIE U clla0ble MOpdeMbl, B HacTosmiee Bpems He paboraer. CoBpeMeH-
HBI PYCCKHH S3BIK KaK CIIO’KHAsh KOMOWHHpPOBaHHAs CHCTEMa HaXOAWUTCS B MPOMEXY-
TOYHOM COCTOSIHUM MEXIY TOCIOJCTBOM JApPEBHEr0o M HoBoro mpasmi [6]. CeromHs
OJIMH ¥ TOT € MPEIJIOT B COYETAHWU C OJHOTHITHBIMHU 10 CTPYKTYPE CIOBAMHU MOXKET
MIPE3EHTOBATHC W KaK dHKIUTHK, M KaK MPOKJIUTHK. Hampumep, mpensor 3a B codera-
HUHU CO CIOBAMH 0yuud, 200, 20p00, C10B0 U NOAd, CblH, X1eb, uiae, 1oou, colb B COBpE-
MEHHOM SI3BIKE€ MpPEACTaBIsAET COOOH pasHBId THN (POHETHUECKHX CiIoB. BeposrHo,
MOKHO TOBOPHTBH 00 ONpeel€HHON CTETeHH! JISKCUKAIN3aIK B chepe POHETHISCKUX
cnoB. B paborax H. A. ®ensuunoii [15] u B. A. Penpkuna [12] HaxoquMm mnepedycHb
CJIOB, IPE3EHTYIOIIHX B COBPEMEHHOM SI3bIKE ONpeAeNEHHBIN THII KNUTUK. OHaKO cie-
IyeT YYUTHIBaTh, YTO PUTMHUKO-CHHTAKCUYECKHE U CEMaHTHYeCKHne Oaphephl MOTYT aK-
TyaJTU3UPOBATh Pa3HbIe THUIHI (POHETHYECKUX CJIOB B PAa3IMYHBIX KOHTEKCTaxX MPH OIH-
HAKOBOH KOMITOHOBKE OCHOBHOM JIEKCEMBI M MpeuIora: Buixoduna na 6epez Kamiowa,
Ha evicokuil bepee na kpymoiu — Ha epezy NYCMbIHHBIX BONH CMOSL OH OYM 6EIUKUX
noan...; dmo emy na pyky — Iocmompen na pyxy opyea; Yemvipe pazdenums na 06a —
Ha ()ea OKHA NOBECUNU 2APOUHDL.

CpasnuBas nanssle cinoBaps H. A. EcekoBoit «HopMsl pycckoro nutepaTypHOTo
si3pika X VIII-XIX BexoB» [4] ¢ coBpeMeHHbIMH TeKcTaMu U3 HannoHanbHOro Kopiyca
pycckoro s3bika [11], MokHO HAOIFOMATh IBE TPYIIIEI (AaKTOB: COXpAaHECHUE YHKIUTHK U
HX MEePEeXo]] B MPOKIUTHUKH. 3aKperieHHue yIapHOCTH NpPeJIora Ha OTMEYaeTcsl B coue-
TaHUH C CYLICCTBUTCIBHBIMU 600d, 00K, 0om W psifia Apyrux: [[snst Anekcanapa, Myx. ]
Koneuno / FOpuii. 5 e20 cam na 600y cnyckan! (qmutpuii [psideHko u ap. JleHb paauo,
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/¢, 2008); [Anacracus 3., xeH., 19] He 3epo / a umenno «3enumy. [TaTbsiHa 3., XKeH.,
23] Ha ook / na ook! (Pa3r0130p JBYX JIeBYWIEK O BbIOOpe oxesxibl, 2008); [H (O
xen.] Tam He monbko MOJICHO GbiI0 NOKyWamy/ HO U CReYUATbHO 6bl0aABANU 06€0bl Ha'
oom (Pacckas sxeHImMUHBI 0 cBoe ku3HM, 2011). B Apyrux coderaHusx Mpemior Ha B
COBPEMEHHOM $I3bIKE HE yJIapeH, TO €CTh SHKIUTUKU MEPEILIH B MPOKIUTHKU B COYeTa-
HUH C JICKCEMAMU 2010C, CYK, CblH, CeHo, Oposu, nowads u 1p.: [Maxap I'yces, Bacnnuii
CkpomHsIid, MyX., 15, 1964] Hy 2060pu Guicmpeti / ecnu no deny. [Kykymkuna, Bane-
pust Conysie, sxen.] Hyocno paséumucs na 2onoca (Koucrantua bpom6epr. IIpukiro-
ueHust DieKkTpoHuka, K/, 1979); [Cepexkun, Banepuii 3onotyxus, myx., 27, 1941] Ja
umo mol / NOOWMAHHUKY pa3jwamb16aemb / umo nu? [Hasapery, Jleonnn Kmur, myx.,
60, 1908] Ko6wine 6pioxo 6unmosan / na cyk nanoponace (Baamumup Hazapos, Bopuc
Moskaes. Xossun Ttaiirn, k/d, 1968); [Anna, Taresna Meuepkuna, xeH., 29, 1973]
’Jmo on meb6e ckaszan? [Mapus, Huna Ycarosa, xen., 51, 1951] Coina 6 obmen na
corna (Desop Ionos u 1p. Kasxasckast pyzerka, k/¢, 2002); [Kosbma, Anekcanap Bo-
pommio, Myx., 51, 1944] A mo / nomumaews / kax cobaka Ha cene/ (Brmaanmup
Mewubios u ap. Iupau-meipau, /¢, 1995); [Psixun, mysx.] Ja Ayuue s Ha 30He nepeod
naxanamu na 6poeax xooums 6yoy! (Bsuecnas Hukugpopos, tOpuii Yepusikos. Ha Ge-
3BIMSIHHOM BBICOTE, K/¢, 2004); [FOpwmii AHTOHOB, MyX., 45] To ecmb cnomeMeH / KO-
mopbzu 6 cocmosnuiL ecmame / ymepemp C1é3vl / HA CUHAKU He o6pau;amb enwwayu;z /
3acmasumocs ncuxwzoeuuecxu onamo cecmv Ha 0Wads / noemopums mom uiu UHol
anemenm / komopuiii y nezo He yoancs u max oaree (Fopox medamsroro obpasa. /b u3
mukita «I[lucema u3 npoBuHIMY», 2008). Paznuynas cTeneHb MOABMKHOCTH yIapeHUs B
KIUTHKaX C MPEAJIOTOM MO HaOJIofaeTcs B COYETaHUH C CYLIECTBHTEIBHBIMU Mope,
800a, bepee, 200, 20po0, Jec, 100, dom, nye, nosc, ceem. H. A. EcbkoBa pukcupyer ux B
cTaTryce SHKIUTHUKOB, HO C KOHIA XX BeKa MX CTAIH YIMOTPEONATh U KaK MPOKIUTHKH,
XOTSI TIPOLIeCC He TaK OJHOPOJIeH, cp.: [Mapest BacunseBHa, Honna MopaiokoBa, keH.,
56, 1925] Kax / kax! ITo aéy / xax! A kmo smo? (Huxura Muxankos, Buxrop Mepesx-
k0. Pomns, /¢, 1981). besynapHbIM cTa v PEUIOT 430 B COUYETAHUH C CYIICCTBUTEIh-
HBIM POJIC (130 PHCH).

B sBomonuM KIMTUK YYacTBOBAIM TaKXKe UYUCIUTENBbHBIC NAmb, Wecmy, 08d-
oyams, cemvOecsam, cOpok W HEKOTOPBIE OPYTHe, KOTOPHIE CTAJH «IIEPETATUBATHY Ha
cebsl yrapeHne 3a HOCIeHIEe HECKOIBKO ASCATKOB JIeT. B coderanuy ¢ npeioramu sa
¥ Ha (3a BAJIATh, HA [ABAILATH, 3@ COPOK, 3d CEMbJIECAT) OHHU SIBIISUTACH SHKIHTHKAMH,
HO B XX BEKE JBONIOLHOHMPOBANHM B NPOKIUTHKH. CMm.: [Bukrop Xoty:nés, myik.]
B xaoce c60€20 ' doma 51 sHaio / zde Y MeHs 1edcam HoCKu '/ 20e Y MeHs GomunKu cmosim /
2. A Moey odembc;l / ecnu mam eoenmwlil odeeaemc;l 3a copoK namo ceKyH() / mo i
odeea;oCb / nagepno / cexyno 3a osaouams / 5 yoce npakmuuecku 2omoe (CTapura.
M/ u3 upkina «Ilncema us nposunumm», 2008); [Ilers, I'ennanuit CMEpHOB, MyX., 35,
1972] Tax / 6 cpednem / edunuya mosapa 3a cemwvdecam u yxooum (Anzpeii Muxa-
koB-KoHuanosckuii, ABnoThs CmupHoBa. ['nsHer, k/¢, 2007).

ITokazaTenpHa B 3TOM IUIaHE 3BOJIONHUSA B CTOPOHY MPOKIUTHK (POHETHUECKUX
CIIOB ¢ yacTulen #e. [IpoAyKTHBHOCTD SHKIUTHYECKUX 00pa30BaHHUN CPEH TIIAaroJioB C
5T0i yactuueil B XX croneruu pesko majgaet. Cp. B TEKCTaX, HAIPUMED, C [IIaroiamu
opame, cname, cuame: [EBnokus BacuibeBHa, KeH.] 3Halmm 2mo Mamb ()Ollb h%
aoqepu dsoe c)emeu ewe 00nd ()Ollb a nomom Kak Havanu 6ce npue3:>fcamb u cname
()aofce nezoe, Kmo Ha KyxHe u 6ce emecme [...] nposcunu u Keapmniamy He 6paﬂu, 6ce-
eo 8OCEMb MbLCAY, BCE, BCE maM Hcunu (PaCCKa3 00 ucropuu cemsn, 2011) — A snec — u
ne Gpan doxymenmos | Ha ceii enecennviii mnoio éxnad (B. I'. Benemukros. [IpusHanne
B JIF00BY YMHOBHHWKA 3aeMHOTO OaHKa (1856—1858); [Cepreit ['ynpi6un, Cepreii [Tycke-
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namuc, Myx., 44, 1966] I onbyd en Ko20a-nubyos ceedxcezo? Ilepevie nsmv cpokos
Jzque He cnamb _(Anekceii ITororpedckmii. Kak st mpoBen sTuM jeToM, K/, 2010) -
qufCOLl 6eoe 51 ewmoeaﬂc;z / Om cnes uydrcux s e cnan nou, —/ M 6cé monuan, u 6cé
Gosncs, / M nuxomy ne moe nomous (U. C. Huxurun. Topekue creser (1858);
[E. B. Tokapes, myx., 40] HoamOMy A u 603pa:)fcar0 na Oelicmeus npedce-
damenvecmayiowezo / umo ond ne / ne cuana sonpoc 2ocobsunumens (JJompoc cBuaeTe-
TSl 3aIUTHI AHTHHOBOI/I Ha Cy,[le6HOM 3aCellaHHU 110 JeTy F II. T pa60130r0 2008) —
Koeaa 6bl He CHAT 5 ¢ me6s ysabl / Vnpasun 6bl HaeepHO 1 mo6oio:/ U mui 6b1 nu me-
s ne cuub, / Hu cmepmoio 6 cam cmonws scanxoti ne noeu6! (A. A. Kpbuios. Konp u
BCcamHUK, 1814).

Jl0CTaTOYHO MOCIEI0BATEIBHO COXPAHSICTCS CTATYC SHKIIUTHKA B COYCTAHUH He C
TJIaroJIoM Obimo, cp.: [U. M. Ko6oseBa JKEH. | Hpocmo MHE uHmepeCHo / ecmpeqaemc;z
2 npumep / umobbl e 3mo camoey / a Oanbuie He GviNo Obi ompuyanus ewé pas
(H. B. bormanoBa. OTBeTsl Ha BOMNPOCH TOCTE JOKIana Ha KOH(l)epeHuI/II/I ﬂnanor
2012) u [Iaranens, Hukonait Yepkacos, myix., 33, 1903] Iocnywaiime / vl / Hasephoe
/ nuxo20d ne 6viau ¢ Hnouu (Bnamumup Baiinmrok u ap. Jletn kanurana I'panta, k/d,
1936). CnaboynapsieMoli ocTaércs CBsA3Ka Oblmb B COYETAHWW C TIIATOJIOM CH1AMIb B
MIPUCBSI309HOM W MOJAIEHOM HCTIONB30BAHUH (CAo Oblmy).

TeHICHIUIO K SBOJIOIMOHUPOBAHHIO SHKIUTHK B MPOKIUTHKH, C aKICHTUPOBA-
HUEM BHHMAaHHUS Ha OCHOBHOW JIEKCEME KaK HOCHTENE TJIABHOW WH(OpPMAIUH MOKHO
MIPOCIIEINTh, CPABHUBAS MPOU3HOIIEHHE COYETAaHWHN KpPaTKWX IpHJIaraTelbHBIX, Hape-
Yuil U 6E3MNYHO-TIPEAUKATUBHBIX ()OPM Ha -0 C YaCTHLIEH He B COCTaBe OJHOTO (oHe-
THYeCcKoro ciosa. Hampuwmep: [H. K. » MYX. ] [o6pamaeTc;1 K OHOMY W3 CTyI[eHTOB] bo-
puc / 5 ne cmoey sam npo&eMOHcmpupoeamb umo-rHubyos npusmunoe / 60m... snawum /
6 OMOM CMbICIE... 6 DMOM CMbICIE S npocmo umero egudy czzec)yzou;ee / yﬂbl61<a
cmcambmu 3y6aMu / KaK 5mo uacmo denaiom nioou / KOmopbiM He CMEUHO 1 OdNeKo He
eeceﬂo (HeKuI/m no ncuxojiorun «Kak 06H_IaTI>CH C JAPYTHM YEIOBEKOM», 2007) — Bu-
oum on KOHSL JHobpvinuna: / Cmoum 6op3bm KOMHb, MOonbKO ne secen, — / Homynuﬂ OH
ouu 60 cuipy 3emmio: / 3name, mockyem on no xossume, / Ymo no mom au Jo6puie-
MOT0OYe (JL. A. Meii. [Ipepanue, 1856); [Tewa mopsiaka, Huna Pycnanosa, xeH., 52,
1945] Ona crasana / « Tol Mne ne mun u ne 0opoe (Makcum ITexemcknit, Koncrantuu
Mypsenko. Mama, He roproiil, K/(b 1997) — Tym 6OCKp€C goceman om epoba /
HeHaCbzmeu epaofcdau Kkposu, / Cynna; meu nocuics ¢ Pume, / Iloxcunas ecex, kmo e
mun / Uno onacen Tpuymeupam (A. H. Pamumes. Ilecnp uctopuueckas, 1801).

[IpuauHBI yTpaThl SHKIUTHK BHIATCS B TPEX IUIOCKOCTSIX: OMOJIOTHYECKOH, S3bI-
KOBOM M counMaigbHON. Bo-MepBBIX, /UIA ABIXaTENbHON CHUCTEMbI 4elloBeKa Hambosee
KOM(OPTHBIM SIBIIIETCS Ha4ue TpEX Oe3ymapHBIX cloroB B cioBe. [loaromy yTpara
SHKJINTHK, YMEHBIIAIOMIAsi KOIMIECTBO CJIOTOB B CIIOBE, COOTBETCTBYET OHMOJIOTHYECKOI
MpUPOZE YeloBeKa. Bo-BTOPHIX, JEMOKpaTH3alKsl COBPEMEHHOW HOPMBI, CBSI3aHHAS C
OypHOIl mepecTpolKoil obliecTBa B MOCIEIHUE AECATHIICTHS, CHUMAeT MHOYKECTBO
MIPEKHUX HOPMATHUBHBIX 0apbepoB. AKTUBU3UpPYETCS OOpb0a Co cTapoil HOPMOH, YBENH-
YHMBAETCSl KOJMYECTBO BAPHAHTOB, MOOEa HOBOI'O TIPOW3HOIICHHSI IPOUCXOJHT B OoJiee
KOPOTKHE CPOKH. TpajiiiOHHbIC YHKINTHYCCKHE 0OpasoBaHHs TBEPIO COXPAHSIOTCS
JINIIb B MAAOMAX THIIA &IIOGUMbCA MO Yull, 0eparcambcs 3d pyKy, 6e3 200y nedens
pod. B-TpeTeux, TeHIEHNINS COBPEMEHHOTO POU3HOIIEHHUS K PUTMHYECKOMY paBHOBE-
CHIO, TIPUBOASAIIAS K TIEPEMEICHNIO YAapeHus K LeHTpy cioBa [3; 9; 14], uHTEHCHBHO
MIPOSIBJIACTCS U B O(POPMIICHUH KJIUTHK, T. €. SBOJIFOIIMU SHKIUTUKU B IPOKIUTHUKY .

Kax BuanM, ynapenne Bc€ yBepeHHeEe MEpexoauT Ha KOPHEBOE CIIOBO, HECYyIIee
OCHOBHYIO MH(POPMAIMOHHYIO HAarpy3Ky. AKTHBH3ALUS TOTO SIBICHHS, JTyMaeTcs, MO-
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JKeT OBITh UCTOJIKOBAaHA KaK peayn3alis TEHACHIIMN K TOYHOCTH BhICKa3bIBaHMA. Beco-
MOCTh B PYCCKOM SI3BIKE CMBICIOPA3IUIUTENbHON QyHKIMu ynaperus [1; 9; 10; 13]
CBUJICTEIBCTBYET O BAXKHOCTU HaOII0AaeMOro npoiiecca. Bo3Hukaromas B X0¢ 3BOJIIO-
MU KIATUK OMOTpadus MPeICTaBIsIeTCs HHTEPECHBIM 00BheKTOM HuccienoBaHus. OT-
MEYCHHAsT TCHJICHIUS MOXET OBITh pacCMOTpeHa U B chepe (POHETHUECKUX CIIOB, Mpe-
3CHTOBaHHBIX WHBIMU 3HAMEHATEILHBIMU U CIY)KCOHBIMU YacTSIMU PEUU.
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YAK 811.93.004.82
I'. O. Xanep

Jninponemposcovkuil Oepicagnuil yHigepcumem eHympiHix cnpae

HOBITHI TEHJAEHIIT ¥V JIIHTBICTUYHIN OBPOBII TEKCTY
IMPOI'PAMHUMHU 3ACOBAMU

PosrasinyTo npodJiemy JiHrBictuuHoi 06podku Texcry. IlpoanasizoBano HOBITHI TeHaeHNIl y
PO3BHTKY METOJIB Ta HLIAXIB JOC/I/IZKEHHS TEKCTY 32 JI0IIOMOr0l0 aBTOMAaTHYHHUX 3ac00iB 00po0KH.
Y3arajbHeHO NOHATTA «TeKcT». OnucaHo PiBHi Ta KOMIOHEHTH ABTOMATHYHOI 00pPOOKH TeKCTiB.
Po3kpuTo 3B'5130K JIIHIBICTHKH TeKCTY 3 KOMII’IOTePHOIO JIHIBicTHKOI0. Bu3HaveHo, 110 npu aHadi3i
TeKCTY KOMII’IOTePHHMU 32c00aMM Bii0yBa€ThCsA YiTKMil po3nmoij pyHKuii.

Knrwuoei cnosa: od6podxka mekcmy, asmomamuyni 3acoou o0pooKu mexkcmis, mexkcm, Jinzeic-
muka mexcmy, Komn’romepHa aiHzeicmuKa.

Xanep A.A. /HenponeTpoBCKHI TOCYyAapCTBEHHBI YHHMBEPCUTET BHYTPEHHHX €Il
HOBEHIIIUE TEH/IEHIIUH B IHHI'BHCTH YECKOH OBPABOTKE TEKCTA IIPO-
TI'PAMMHBIMH CPE/ICTBAMH

PaccmoTtpena npobsema JUHIBHCTHYECKOH 00paboTku Tekcra. Ilpoananu3npoBanbl HOBeli-
1IHe TeHJACHIHH B Pa3BUTHH METOJ0B M NyTeil HcCIe0BAHNS TeKCTa NPH MOMOIIM ABTOMAaTHYECKHX
cpeacTB 00padoTku. O0001IEHO MOHATHE «TeKeT». OnucaHbl pa3Hble YPOBHH M KOMIIOHEHTHI aBTO-
MATHYeCKOH 00pa0oTKkn TekcTOB. PackpbiTa CBA3b JHUHIBUCTHKH TEKCTa ¢ KOMIBIOTEPHOW JIMH-
TBHCTHKOI. OnpenesieHo, YTO MPH aHAJIN3E TEKCTa KOMIbIOTEPHBIMH CPEACTBAMH MPOMCXOIUT YeT-
Koe pasjejeHne GyHKIMii.

Knrouesvie cnoea: oopabomka mekcma, agmomamuieckue cpeocmeda 00padomKu meKcmos,
meKcm, TUH26UCMUKA MeKCMd, KOMNbIOMePHAA TUHZEUCIUKA.

Khatser G. O. Dnipropetrovsk State University of Internal Affairs. MODERN TEN-
DENCIES IN LINGUISTIC PROCESSING OF THE TEXT BY SOFTWARE TOOLS

The object is the existing trends and methods of linguistic processing of the text by software
tools. The object of the article is linguistic processing of texts by software tools. The aim of the article
is to analyze and to generalize data on existent tendencies in linguistic processing of the text by soft-
ware tools. The following tasks are to be fulfilled to reach the goal set: 1) to study the current trends
in linguistic processing of the text; 2) to single out main characteristics and features of linguistic
computer processing of texts; 3) to generalize and systematize the existent data on linguistic process-
ing of the text by software tools.

While analyzing the text by computer means, the strict division of functions is important. The
final product of the analysis is certain semantic structure. Linguistic knowledge such as morphologi-
cal and syntactic analysis is the ground of developing of programs on linguistic texts processing. The
work of analyzers is built on the existent body of lexical units, dictionaries, databases and so on. In
modern terms of the world’s development there is a tendency of moving from simple syntactic and
morphological analysis to semantic one of the whole text. Thus, it is appropriate to continue scientific
research in the field of peculiarities of semantic analysis of texts.

Key words: processing of the text, software tools of text’s processing, text, linguistics of the text,
computer linguistics.

Ha cporoanimmniii yac ¢inonoriuna npoOiemMa JiHTBICTUYHOTO PO30OPY TEKCTIiB
BHHIIA 32 MEXI TibKK ofHiel Haykw. LluM mUTaHHAM 3aMarOThCS TaKOX MPOBiIHI
(haxiBmi B ramysi mporpaMHuX po3poOok. [TosBa BaromMoro exeKTpOHHOTO O0aHKY TEKC-
TOBHX pecypcCiB 3HAYHO BIUIMHYJIA Ha TOJAJbIIUN PO3BHTOK JIIHTBICTHYHOI 00pOOKH
TEKCTY aBTOMaTHYHUMH 3ac00aMu i BUBeNa 3a/1a4y Ha HOBUII PiBEHb.

OO0’ €eKT AOCTIKEHHS — iCHYIOUi HAIIPaBJICHHS Ta METOAM JIIHTBICTHYHOI 0OpOOKH
TEKCTYy 3a JIOIIOMOTO0 MporpaMHuXx 3aco0iB. [Ipeamer craTti — miHrBicTHYHA 00pOOKa
TEKCTiB MPOTPaMHUMH 3aCO0aMHU.

© Xanep I'. O., 2015
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Mema ctaTTi — MpoaHaATi3yBaTH Ta y3araJbHUTH JaHi MPO iCHYIOYi TCHACHINT Y
JHTBICTUYHIA 0OpOOIIl TEKCTY aBTOMAaTH30BaHMMHU 3aco0amMu. J{Jisi MOCSTHEHHS MOCTa-
BJICHOT METH HEOOXiZAHO peasi3yBaTH Taki 3aédannsa: 1) MpoaHaIi3yBaTH iCHYIOUi TEH-
JIEHTITiT JTIHTBICTHYIHOT 0OPOOKY TEKCTIB; 2) BHSIBUTH OCHOBHI O3HAKH Ta XapaKTCPUCTUKH
JHTBICTUYHOT KOMIT IOTEPHOI 0OpOOKH TEKCTiB; 3) y3arajJbHUTH Ta CHCTEMAaTHU3yBaTH
ICHYIOYi JJaHI CTOCOBHO JIIHTBICTUYHOI 0OpPOOKH TEKCTY MPOrpaMHUMH 3aCO0aMH.

3 (iJ070TIYHOTO TOTIAMY JIIHTBICTHKA TEKCTY — 1€ OJHE 3 HalpaBJIeHb JOCIi-
JUKeHB, 00’ €KTOM SKUX BUCTYHAIOTh: 1) mpaBmia, Ha 0a3i SKUX BimOyBaeThCS MOOYI0Ba
LIJBHOTO Ta 3B’S3aHOTO TEKCTY; 2) CMHCJIOBI KaTteropii, mo Bio0paKarThCs Yy BiJMO-
BITHOCTI IO WX mpaBui [2, c. 15]. Ii camocriiine craBieHHS BinOymocst y 60-Ti poku
XX cromitta y Himeuunni. BuBueHHsI BigOyBaeThCs 32 IEKUTHKOMAa HAITPSIMKAMH:

— CTPYKTYpHO-TpaMaTU4HE: TOJIOBHA yBara NMpUALIETECS GopMabHIM 3aco0am
Ta TUIaM 3B’S3aHOCTI TEKCTY, IPUHIHMIIAM ITO0YI0BH CTPYKTYPHU TEKCTY;

— CEMaHTUYHE: BUSBICHHS BiTHOLICHb BCEPEANHI CAMOTO TEKCTY;

— KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTH4YHe: JOCIDKeHHsT (QYHKIIH TeKCTy B CHCTeMi amc-
KypCy SIK 3HAaKOBOTO ITOCEpEeIHHKA MiX aBTOPOM Ta BUHMTEJIEM, BCTAHOBJICHHS IIparma-
TUYHUX IHTEHI[I! Ta CTpaTeTil TEeKCTY;

— CEMIOTHYHE: BITHOIIECHHS TEKCTOBOTO 3HaKa, HOTO ACHOTATa Ta PEaIbHOCTI, pe-
KYPCHUBHI Ta MPOKYPCUBHI 3B’SI3KM TEKCTY 3 IHIIMMHU TEKCTAMH Ta MMPOAYKTAMHU KYJIbTY-
P¥ 3 TIOTIISAAY KaTeropii MOaibHOCTI Ta IHTEPTEKCTYaTbHOCTI;

— KOTHITHBHE: JOCTIDKEHHS 3MICTy TEKCTYy IIITXOM MOCIIOBAHHS KOTHITHBHHX
CTPYKTYp penpe3eHTalliil 3HaHb, IKi IPU3BOASATH 10 MOSIBU Ta PO3YMIHHS CAMOTO TEKCTY;

— TpUKJIagHe: IHTErpye JIHTBICTUKY TEKCTY 3 KOMIT FOTEPHOIO Taly33l0 MOBO-
3HABCTBA, OCKUIBKM MOJENi KOTHITHBHOTO CIIPUHHSTTS 3aCTOCOBYIOTBCS IIPU aBTOMATH-
gHi# 00p0oOIIi IPHUPOTHOT MOBH, (DOPMYBAaHHI CUCTEM CHHTE3Y Ta aHali3y TEKCTiB, Oara-
TOPIBHEBUX JIIHTBICTHYHUX IIPOIIECIB, a TAKOXK Yy MalllMHHOMY nepeknani [8, c. 333].

Jia momanbinoi poOOTH HEOOXITHO BHIUIATH TPY HANHOUTBIN 3HAYMMUX TEKCTO-
BHIX PiBHi:

1) CTpyKTypHO-CEMaHTHYHHUH, SKOTO NOTPUMYIOThCcd A. borycrmaBcekuil Ta
1O. O. CopokiH. Yd4eHi BBaKalOTh T'OJIOBHOIO XapaKTEPUCTHKOIO TEKCTY CTPYKTYypHY
Oprasi3aIio;

2) KOMYHIKaTHBHUH, MTpeJCcTaBHUKaMH KOTo BBaxaroThes O. O. PedopmaTchkuii
ta P. bapt. OcobauBicTs MiAXOQy — CTPYKTypHO-CEMaHTU4HA OpraHizalisl CHiBBiIHO-
CHUTBCS 3 JIIOACHKUM (PaKTOPOM Ta KOMYHIKaTHBHUMHU 3aBIAaHHAMU;

3) ncuxomiarsictuaauit — T. M. [Ipia3e ciBBiIHOCUTE TEKCT i3 TIPOIIecaMu JIOI-
CBHKOT JISTILHOCTI Ta BU3HAYA€E HOTO SK TOJIOBHY OJMHUINIO CIILIKyBaHH [4, ¢. 37].

Jnst aBTOMaTuaHOI 0OpOOKK TEKCTYy HEOOXiTHO BPaxOBYBAaTH MOTO PiBHI Ta KOMIIO-
HEHTH, Cepell SKUX CMUCI, CTYIIHL iHQOPMOBAHOCTI Ta CTHIIbOBA crienudika (muB. puc. 1
HIDKYE).

Kpim 1poro, icHye aBTOPCHKHMH PiBEHB, SIKUH peainizye 3agyM aBTOpa yepe3 Ko-
MYHIKaTUBHI IPOrpamMH, PO3KPHBAIOYH TEMH Ta MmiaTeMH. Taka CKllafHa CTPYKTypa TeK-
CTy BU3WBAa€ HU3KY TPYIHOLIIB IPH OOpOOII Ta BIATBOPEHHI TEKCTYy KOMIT FOTCPHUMH
3aco0amH.

VY crTaTTi 32 TOJIOBHI BU3HAUCHHS Ta PO3YMIHHS TEKCTY NPUHMAIOTHCS HACTYIIHI:

1) TekcT K Tamy3sb GYHKIIOHYBAaHHSI MOBH, HOTO BUKOPHUCTAHHS y MOBJICHHI;

2) TEKCT K BUIINH piIB€Hh MOBHOI CHUCTEMH — OJMHHUII MOBH;

3) TEKCT SIK OJTMHUIIS CIIKYBaHHS, SIKa Ma€ TICBHY 3MICTOBHY 3aBepIlie-
HICTb 1 KIHLIEBUM PE3yJIbTATOM SIKOi BUCTYIIA€ peasi3allisi KOMyHIKaTUBHUX Ii-
JIeu.
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Tekct
| 1 1
CraructnyHuii BI/ICJ‘IOBJ‘IIOBEIHH) Pesynbrat MoBIEH- TekcToBi Ka-
00’exT Hs1, 1110 3adikcoBa- Teropii
HUH Y THCHMOBIH
¢dopmi
J

Puc. 1. Cknaoosi enemenmu po3yminHa ROHAMMA «(MEKCM»

PoGota 3 Tekctamu HeMOxJIMBa 0€3 PO3yMiHHS TEPMiHA «MOBa», OCKUIBKU Came
MOBa € 3aco00M repenayvi iHpopmarlii, 110 MiCTUTBCS B CAMOMY TEKCTi.

OO6pOOKOIO TEKCTIB Y MEKaxX KOMIT IOTEPHHUX PO3POOOK 3aiiMatOThCs BITIYM3HSHI U
3aKOp/OHI BueHi, cepes skux €. P. AiiBazosa [1], €. I. bonsinakosa, E. C. KnumimHcs-
kuii [2], H. M. JleontneBa [6], R. Delmonte [9], A. Gelbukh [10], J. Gei3 [11], S. Toru
[12] Ta im.

H. M. JleoHTheBa, O/THA 3 MPOBIMHUX CIELIATICTIB y Taly3i MPUKIAJTHOTO ITiX0-
Iy IO TPaKTyBaHHS TEKCTy, OyJlye CBOI TOCITIKEHHS Ha «M’SIKOMY» PO3YMiHHI TEKCTY,
SIK€ 3BOJUTHCS JIO Ti/IIAIITOBYBaHHS pOOOTH aBTOMATa Y BiAMOBITHOCTI 3 PI3HUMHU KO-
MYHIKaTHBHUMH 3aBIaHHSIMH. [Ipu aHaImi3i TEKCTy KOMIT IOTEpHUMH 3aco0aMu BiOyBa-
€ThCS YITKUH pO3MONINA (YHKIIIHA: JTIOAMHA BCTAHOBIIOE I[iJIb, a 3aBAAHHS MAIIMHU —
3pO3yMITH KiHIIEBH MPOIYKT (TEKCT), M0 OYB 3aJaHUi JIOAMHOIO, TA OIIIHUTH Pe3yIIb-
TaTH Ha BCiX piBHAX. KiHIIEBHI MPOIYKT — MEBHA CEMAHTUYHA CTPYKTYypa. ABTOpP BHOK-
PEMITIOE HACTYTIHI PiBHI PO3YMIiHHS TEKCTY:

— JIOKaJbHUH (JIIHTBICTHYHA CTPYKTYypa PEUYECHb): PO3YMIHHS TEKCTY, sSKe oOMe-
JKeHe paMKam# pedeHHS. OCHOBa TaKOTO TPEICTaBICHHS — CHHTAKCHYHE JIEPEBO pe-
YeHHsS! 3 CEMaHTHYHHMU By3Namu / 3B’si3kamu. PoGoTa mporpamu 3BOAMTHCS 110 MOOY-
JIOBU CKJIaJHUX JiepeB Ha 0a3i CIIOBHUKOBHX CTaTeH. SIKIIO y CIOBHUKY HEMa€e HEOOXia-
HOI CTaTTi, TO MOOY/I0Ba TAKOTO JIepeBa CTAE HEMOXKIUBOK. A IIe BBOKAETHCS OJHUM 13
HEOJIKIB TAHOTO MiIXoy. [HIIMi HeAOIIK — 116 HEMOXJINBICTh BUUTH 32 MEXKI PEUCHHS,
a CMHCJI TEKCTY — I HE CyMa CMHCIIIB YCIX peUeHb, IO BXOAATH JIO HOTO CTPYKTYPH.

— rtrnobanpHHUN (CEMaHTHYHA CTPYKTypa): TpaHchopMallis yciX CEeMaHTHUKO-
CHHTAaKCHUYHUX CTPYKTYp PEUYCHb TEKCTY Ha OiIBII eJIeMEHTapHiI OXWHUIN. | 0JOBHMIA
aKIEHT MPUIAIa€ Ha KOMYHIKATUBHI BiTHOIICHHS SK BCEPEIMHI CAMOTO PEYEHHS, TaK i
MiXX CAMHMH PEUCHHSIMU.

— cremianbHU a00 BHOIpKOBUH (CTpyKTypa 0a3 NaHUX Ta 3HAHbB): CHeEliabHE
PO3YMiHHS, sIKe B HAHOUIBII TIOBHIN (GOpMi ypaxoBye eKCTpasliHrBalbHi aClEKTH TEKC-
Ty, BiIoOpakalouu NIEBHY YacTHHY peaniid. Ha ipoMy piBHI pO3yMiHHS OTEpy€ TaKUMHU
MIOHSITTSIMH, SIK CTPYKTypa 0a3 JaHUX Ta CTPyKTypa 0a3 3HaHb. [lix mepmroro po3ymitoTh
(hopmaibHi, GikcoBaHI CTPYKTYPH, HAIl SKUMH MOKJIMBO 3AIMCHIOBATH MaTeMaTHYHI il
[6, c. 52]. Ilix Apyror0 — AWHAMIYHI CTPYKTYpPH, IO BiZOOpaKarOTh LIIUH TEKCT, a He
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pe3yabTaT WieHyBaHHS pedeHHs. BimmosimHo no P. Illenko, ix rosoBHa 3amada — BIi3-
HaBaHHS TICBHOTO CIOXKETY BCEPEAMHI TEKCTY.

[Ipu aBTOMaTHYHIK 00pOOILI TEKCTY Ta CTBOPEHHI MPOTPaMHUX MPOIYKTIB IIOCTAE
MMATAaHHS TIPO ypaxyBaHHS YCiX PiBHIB TEKCTOBOTO PO3YMIiHHSI, IO Oy OKpEeCIeHI BH-
mie. Lle mopomkye TpyaHOILi, 1110 OB’ s3aHi 3 0araro3aJadyHIiCTIO Ta 0AraTOPiBHEBICTIO
MOCTaBJIEHOT MeTH. Tak, MpH BHOKPEMJICHHI BiJIHOLIEHb y TEKCTI HEOOXiAHO 3aisTu
rpadoBuit Ta MOpOIOTIYHNIA aHANI3, BUALIUTH KOHCTPYKIlii HA CEMaHTUYHOMY DiBHI.
IcHye HHM3Ka JTHTBICTHYHUAX TEXHOJIOTIH, CHCTEM, YTHIIIT JAJIS JIIHTBICTUIHOTO aHAJI3y Ta
00po0OKHu TekcTiB. ['0IOBHI po3p0o0KH 31iMCHIOIThCS BueHUMH y Crionydenux [llTatax
Awmepuku Ta Pocii.

«Iaren Cepsic» po3pobuB cemanTHuHi cuctemMu AskNet, mo OymylOThCS Ha
NPUHIINII «IATaHHS — BIJIOBiAb», Ta peai3yloTh MMOBHUHN JIHIBICTHYHUEN aHami3 po-
CiIliChKOMOBHUX Ta aHIJIOMOBHUX TeKCTiB. Pocilickka kommnaHiss RCO po3po0iiroe HU3KY
mporpam st MOp(OJIOTIYHOTO, CHHTAKCUYHOTO aHaNi3y TEKCTiB POCIHCHKOI MOBOIO.
B3zarani JiHrBiCTUYHHH aHami3 BKIOYA€ CIOBHUKH rpadem, MOp(OJIOTiuHi CIOBHUKH,
CIIOBHHMKH CHHOHIMIB, TIPaBHJI CHHTaKCHCY Ta iHII. BukopuctoByeTbes Mopdonoriunuit
cioBHUK nprOim3Ho Ha 115000 nekcem.

IIporpama Galaktika-Zoom — 1me aBTOMAaTH30BaHa CHCTEMa IIOIIYKY Ta 0OpOOKH
iHpopmarii. BoHa 103Bosie BAOKPEMUTH 3HAYMMI CIIOBA Ta CJIOBOCIIONYYCHHS TEKCTO-
BUX JOKYMEHTIB Ta IIPOBOAUTH MOUIYK 32 KIIOYOBHMH CIIOBAMH, 110 OYJIM 3a1aHi KOpH-
CTyBaveM; OTPUMYBATH SKICHUH iH(QOpPMAIIHHUNA pe3yiabTaT y KOPOTKi cTpoku. Ilpm
3IIHCHEHHI 3aMUTy MporpamMa J0JJaTKOBO CTBOPIOE CITUCOK CIIIB Ta CJIOBOCIIONYYEHb, SIKi
BBaXAIOTHCS BAXIIUBUMH UL IIbOTO 3amuTy. KpiM 1b0OT0, iCHYE MOXKIHUBICTD YKJIagaTu
3BITH IIPO YaCTOTY IMOMAJaHHS CIIiB Y POCIHCEKOMOBHHUX JIOKYMEHTAX.

Binpmricts porpam 0yito po3po0iIeHo s peatizallii OKpeMUX €TalliB JiHTBICTH-
YHOrO aHamizy TekcriB. Link Grammar Parser, Mystem, Russian Link Grammar Parser
u Apache OpenNLP po3pobrneni ais napkiHry pociiiChKOMOBHHX Ta aHTJIOMOBHHX TEK-
ctiB. [Iporpama Mop(hoIOTIYHOTO aHali3y TEKCTIB «MOP(OIOTIYHHNA aHATi3aToOp», IO
Oysa po3pobiieHa pociticbkum BueHUM C. A. CTapoCTiHHM, JI03BOJISIE€ MPOBOJUTH OH-
JaliH aHaNi3 aHMTIHCHPKUX Ta POCIMCHKUX CIiB, HE3aJEKHO BiJ X TpaMaTHYHOI (POPMH.
OcHogoro nporpamu ctanu cioBHuku O. O. 3amm3uska ta B. K. Miomtepa [5; 7]. Pe-
3yJbTaT poOOTH MOXe OYTH MPEJCTABICHUH Y IEKITBKOX BapiaHTax:

— CIIOBHUKOBA CTATT 31 CJIOBHHKA, 110 BXOJHTH 0 0a3H;

— morniepetHs MopQoJoriyaa Gpopma;

— TIepeKJIa CI0Ba y BIMMOBIAHOCTI 3 maHuMu cioBHHKA B. K. Mioiepa;

— miricHa MopdoJioriyHa XapaKTepUCTHKA CIIOBA, 10 OYJIO BBEJCHE.

KpiM 1poro, po3rnoBCIOKEHUMH € MPOrpaMy Il MaTeMaTHYHOTO aHalli3y TeKC-
tiB (WordStat, JlinrBoaHamizatop), JOCTiIKEHHS MOBEIIHKY CITiB ¥ TekcTi WordSmith
Tools), crunicTiuHOT epeBipku pocilicbkkoMoBHUX TeKcTiB (Fresh Eye) Ta iHmii.

Takum 4MHOM, JTIHTBICTUYHI 3HAHHS, @ CAME OCHOBU MOP(OJIOTIYHOTO Ta CHHTAK-
CHUYHOTO aHaji3y, CIyryIOTh 0a3010 UIA CTBOPEHHS MPOTpaM JIHTBICTUYHOI 0OpoOKH
TeKkcTiB. PoOoTa aHamizaTopiB OyAyeThCsl Ha BXKE ICHYIOUOMY KOPITYCi JISKCHYHUX OfIH-
HHIIb, CJIOBHUKIB Ta 0a3 JaHUX.

VY cy4acHHMX yMOBax pPO3BHTKY CBITOBOT'O IPOCTOPY iCHY€E TEHICHIIS 10 Mepexo-
Iy B MPOCTOTO CHHTAKCHIHO-MOP(OJIOTIYHOTO aHAJi3y IO CEMaHTHYHOTO aHaTi3y
itoro Tekcty. ToMy y MoJabIIOMy AOIUIBHAM € JOCIIKEHHST MUTaHb 0COOINBOCTEH
mo0yJOBU CaMe CEMaHTUYHOTO aHaJli3y TEKCTiB.
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POETRY TRANSLATION ADEQUACY: MULTILINGUAL
EXPERIENCE OF HEANEY’S TRANSLATIONS

The problems of a poetic text translation have been of current relevance since the appearance
of translations as they are, but have not received final solution. Linguists are proving impossibilities
of full conceptual, semantic and language preservation of the original in translation. Professionals
and amateurs never stop arguing on the dilemma of equivalence versus adequacy. Translators offer
numerous variants of one and the same poetic masterpiece with the aim of achieving maximum origi-
nal beauty and sense. As a result, it becomes obvious, that the more different language translation
samples appear, the better the original message of a poem is restored.

In the given article we concentrated our attention on multilingual (Spanish, Ukrainian, Rus-
sian) translations of Seamus Heaney’s selected poems, specifically comparing grammar, lexical, pho-
netic and strophe-building translation variants and discussing discrepancies between the original and
its Romanic and Slavic translations. The main aim lies in an attempt to prove that multilingual trans-
lation practice serves as a source for translation variants to add to each other or open different as-
pects of the original, and, possibly, to achieve perfect revealing of a poetic masterpiece.

It has been proved by the research, that noncoincidence of certain translation equivalents ac-
companied by full correspondence of others, results in definite semantic loss. This fact underlines
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urgency of multilingual translations as means of achieving as full poetic texts comprehension as it is
possible in other languages.
Key words: poetry, adequacy, poetic text levels of existence, semantics, discrepancies.

Swkina B. B. /IninponerpoBcbkuii HarioHansHUH yHiBepcuteT iMeHi Onecst 'onuapa.
HEPEKJIAJIAIIBKA AJIEKBATHICTHh IIOETHYHOI'O TEKCTY: MYJIbTH/ITHI'BA-
JbHHH AOCBIJ IIEPEKJIA/[IB TBOPIB I'lTHI

BuBY€HO MUTAHHA NMPO LLJISAXH JOCATHEHHS aIeKBATHOCTI MOETHYHOTO TEKCTY NMPH MepeKJaaai
pisHEMH MoBaMH. Po3rJIsIHYTO MOKJIMBOCTI MOZOJAHHS PO30i’KHOCTEl MiK OpHIiHAJIOM i mepekja-
JI0M, MOTeHIiiiHA BiICYTHICTh AKUX CTA€ THM MOMITHIIIOK, YUM OiIbIIOI KiJbKICTIO MOB mepekJia-
JIeHO MOeTHYHHUI XyI0KHili TBip.

Knruoei cnosa: noesin, adekeamuicmo, pieHi iCHy8aHHA NOEMUYHO20 MEOPY, CEMAHMUKA, PO3-
Oixcnocmi.

Smkuna B. B. [lHenponeTpoBCKuil HalMOHAIBHBIA yHUBepcuTeT uMeHn Onecst ['oHuapa.
IIEPEBOJAYECKAA AJEKBATHOCTb IIO3THYECKOI'O TEKCTA: MYJIbTH/TUHI -
BAJIBHBIH OITBIT IEPEBOJOB ITPOU3BEJAEHUH XUHH

H3ydeH Bompoc T0CTHKEHUs NEePEeBOTIECKOil a[eKBATHOCTH MOITHYECKOTO TEKCTA B MY.JIbTH-
JINHTBATLHOM acneKTe. PaccMOTpeHbI BO3MOKHOCTH NPeOI0JeHHs] KOHIENTYAJIbHBIX PasInuuii Me-
KAY OPUTHHAJIOM U IIEPEBOJAOM, NMOTCHIHUAJIBHOE OTCYTCTBHE KOTOPBIX T€EM 3aMeTHee, YeM Ha 00J1b-
1Iee KOJIMYeCTBO A3BIKOB IePeBe/IeH0 MPOU3BeIeHHE.

Kniouesvie cnosa: nossus, adekeamnocms, ypogHu Cyu{ecimeo8anus nOIMuYecKoz0 npousgede-
HUA, CEMAHMUKA, PACXOHCOEHUA.

Current relevance of high quality translation goes beyond doubts nowadays. Be-
sides all other reasons, this fact is explained by rapid growth of multicultural strategies
accompanied by bilinguism and multilinguism. Comprehension of a literary text, espe-
cially a poetic one, is under vivid influence of differences between cultures, national
traits, customs and traditions. It means that poetry translation is under constant risk of
disagreement with the original. Thus, the task of a translator in this case is to imbue his
mind with high level of semantic load, and restore all depths of a foreign language mas-
terpiece. Moreover, a demanding reader has long become unsatisfied with a general out-
line of the plot, having in mind the idea of full comprehension of all the original ideo-
stylistic shades.

In this article we focused on multilingual translations of Seamus Heaney’s se-
lected poems, paying special attention to grammar, lexical, phonetic and strophe-
building discrepancies between the original and its Spanish, Ukrainian and Russian
translations. The main aim lies in an attempt to prove that multilingual translation prac-
tice serves as a source for translation variants to add to each other or open different as-
pects of the original, and, possibly, to achieve perfect revealing of a poetic masterpiece.

The issue of a literary texts translation is not a new one. It goes back to the times
of Ancient Rome when Cicero stated, that while translating one ought to «weigh» the
words, but not to «count» them [8]. It seems to be one of the first attempts to solve the
problem of adequacy versus equivalence. In the early feudal France the practice of
translating tales of chivalry was very extensive, and served as a noble example, espe-
cially for literary communication with less developed neighboring cultures [Ibid.]. Later
history of translation practice knows examples of specific areas, which rise under the
influence of economic and political issues. In this framework the 19" century was
marked by wide practice of Oriental literature translations [Ibid.].

Theory of translation as a discipline starts forming in the second half of the last
century, and got reflection in the works of such well-known linguists as L. Barchudarov,
V. Komissarov, S. Honcharenko, 1. Alekseeva and others. But the first attempts to outline
the main problems were already done much earlier. The statement about the fact, that
among all literary works poetic masterpieces are more difficult from the translational
point of view then prose, because they demand sharp feeling for language, inborn linguis-
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tic talent, and, certainly, high level of professional training were done by Vasiliy
Zhukovsky. He reflected: «In poetry a translator is a contestant, but in prose he becomes a
slave» [2, p. 15]. Putting this observation on theoretical grounds, Leonid Barchudarov
wrote: «Means and ways of achieving poetic texts adequacy build up the most disputable
issue in the theory of literary texts translation. Tight restrictions, arising from poetic texts
specificity, make this genre challenging for translators» [1, p. 41].

A prominent XX century translator Mikhail Lozinsky added, that while translat-
ing poetry, specialist should take into consideration all its elements in their complete
difficulty and divergence [3, c. 68]. The ultimate task of a translator is to find among
the means of translation language those adequately complex, sophisticated, and living
connections, which exist between all poetic «mechanisms».

Nowadays the problem of high-grade literary translation is widely discussed not
only by the post-Soviet linguistics, but also in foreign philological spaces. Debates now
and again underline versatile character and inexhaustibility of translation practices, be-
cause the issue of possibilities and potentials of literary translations occupies a signifi-
cant part in the framework of contemporary theory of translation.

Poetic text organization is so specific that translators work under vivid restric-
tions. It has been proved experimentally (V. Koller) that metaphorical character — one of
the main peculiarities of art which is more inherent in poetry then in prose — is half as
lost in translation. Ostensible differences in structural and typological peculiarities of
those languages which take part in the process of communication leave their mark on
possibilities of preserving such main components of the original, as unities of form and
plot, sound and semantics, intonation and rhythm. What is more, poetic speech does not
endure rearrangements or reforms, because its word order, meaningful «tightness» of a
poetic line, and sound semantics are united in an additional artistic function of sense-
loading.

Working with poetry, a translator firstly addresses his effort to general denotative
(referential) information reproduction. The second level of translation presupposes res-
toration of stylistic-connotative (pragmatic) meanings. This step is the most demanding
one, as its essence lies in transition of national specificity, subtexts, inner linguistic
meanings and lexical semantic peculiarities, rhyme, sound instrumentation, morphemic
strictures and so on. It means that in practice lexical equivalence of two texts does not
always maintain translational adequacy.

Structural and typological differences of alien languages become evident in the
process of poetry translation, when «content, imagery, intonation, melody — everything
is tightly bound to rhythmic, stylistical, strophic systems, and to each other» [4, c. 67].

Besides that, divergence of grammatical forms, though accompanied by lexical
coincidence, may result in «from the original to translation» differences. This discrep-
ancy becomes even more evident when we compare the poetic source with its multilin-
gual translations. Nonrelevant character of Slavic grammar tenses results in certain
boundedness of Ukrainian and Russian translations in comparison with the Spanish one.
It appears that the possibility of accurate time line holding is maintained only in the
language of the Romanic group which has similar tenses structure (in our case Past
Continuous — Pasado Continius).

The original: «Where he was digging» (S. Heaney, «Digging»).

Spanish translation: «Donde estaba cavando» (H. Arguero).

Ukrainian translation: «/le e6in konae» (1. Syvak), «/le tiomy konamuy
(O. Mokrovolsky).

Russian translation: «Bom max oice on kapmowxy konaiy (G. Krouzhkov).

Grammatical peculiarity of Heaney’s idea lies in the necessity to prolong the ac-
tion of digging here, as it is metaphorically connected with other occasions of this parti-
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ciple in the poem. In other words, from the point of view of semantics, Past Continuous
tense in is bound to certain temporary action. But Ukrainian and Russian languages do
not have instruments for adequate translation of the phrase «he was digging», thus these
variants partly lack corresponding sense-loading function. Evidently, in Slavic transla-
tional variants the length of the digging process might have been conveyed lexically,
but this attempt could have been at risk to create odd to the original senses. On these
grounds the translators use either infinitive or Simple Past forms.

Simultaneously, non-coincidence of grammatical phenomena in different lan-
guages opens possibilities for generalization and universalization of events. As it was
mentioned above, digging bears not only grammatical, but also semantic function: re-
peated three times throughout the poem in different temporal contexts, this structural
element indicates unity of past and future via present: «When the spade sinks into grav-
elly ground: | My father, digging. I look down / <...> «Stooping in rhythm through po-
tato drills / Where he was digging. <...> «Over his shoulder, going down and down /
For the good turf. Diggingy». Spanish translation demonstrates adequate triple use of
one and the same verbal form — «cavando». Unlike H.Arguero, Ukrainian translators
find versatile tense equivalents: «xonae» — «konamu» — «naxonamu» (0. Mokrovol-
sky), «konae» — «xonae» — «xonarouu» (1. Syvak). As it can be observed, the essence of
the process is kept, while semantics is preserved partly.

One of the most difficult tasks for translators lies in lexical dimension of words,
because in one language this potential could be wider in comparison with equivalents in
other languages. Or else, words may correspond in their main meaning, but be different
in connotation, stylistics or peripheral shades. This discrepancy could eliminate secret
sense of poetry [3, c. 95], the mystery which is largely lost in word-for-word translation.
Thus, theoretically translation of poetry should not be literal; otherwise it is possible for
only the general content to be preserved.

But translation practice knows the examples of word-for-word translations, which
are more successful than any other artistic attempts. On these grounds literary transla-
tion may sometimes be slightly different from, or completely coincide with the original,
because translator uses the rule of «clearing up». For example, according to common
principles, proper names do not undergo translation, only transliteration, though this
happens not in any case.

The original: «Miss Walls would tell us how

The daddy frog was called a bullfrog» (S. Heaney. «D. N.»).

Spanish translation: «4 senhorita Parede <...>« (H. Arguero).

Ukrainian translation: «Mic Boac sikoce posnosioana <...>» (0. Mokrovolsky).

As we can observe, O. Mokrovolsky fully resorts to the transliteration principle
(by the way, the same strategy is used in the Russian translation by G. Krouzhkov), but
H. Arguero falls back on word-for-word translation. It might have been considered as
an over-literal rendering, but for one detail. The name of a teacher in the poem is only
the top of a deep meaningful context, which is at risk to be lost in translation. Compre-
hensive school Biology classes, conducted by Miss Walls, became a starting point for
young poet on his way to the knowledge of the world. The iceberg-like meaning of the
poem manifests, that teacher’s surname, chosen by S. Heaney, is not an occasional one,
because «the wall», which protects childhood, is to be destroyed soon by adult life.
Metaphorical character of the name, so important to full understanding of the author’s
message, is restored only by H. Arguero («Parede» means «railing»), who, evading the
rules, translated proper name, when others are more academic, though less penetrating.

Another not less meaningful aspect of poetic works translation is sound instru-
mentation of the original. The problem is that phonemes, when separated from poetic
sense, bear no poetry, only strict language potential. It is the poet, who artistically com-
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prehends, masterfully treats and deliberately chooses sounds. And it is because of him
mere verses become poetry which sings with alliteration, assonance, euphony. Poetic
text sound instrumentation is inseparable from its semantics, which makes a poem al-
most impossible to be fully restored in translation.

Seamus Heaney, a poet with incomparable imagination and language, is a master
of iridescent pictures. His inimitable sound «drawings» may combine in one poetic line
the sinning of nature, or unite in authentic rhyme and melody the sounds of universe.

The majority of Heaney’s poems are written in vers libre which does not demand
rhymed line endings, but extensively uses inner rhymes based on sound instrumenta-
tions: «scuty — «scaty, «splittery — «splattery, «smelted emeraldy, «fossil-brittley, «rat-
tle-skinnedy and so on. With the help of sounding Heaney creates whisper of spring
rains, the drops of which meet resilient young leaves: «For the splitter-splatter...», or
cold ringing of delicate frost-covered branches: «For the scut and scat...», «fossil-
brittle». The poet is very attentive and careful about any movement of nature, which he
gathers in one picture of all-season tree.

The problem of sound repetition, which is equal to the problem of poetry exis-
tence, in this case, is the most successfully solved in the Russian language translation by
G. Starikovsky. The translator skillfully chooses the consonants, though a bit sharp and
more energetic, but not less poetic then those of Heaney’s. With [sp/st] and [r] sings
April shower and hibernated tree in translation: «Padu pocnaecka xanenvy, «llycmo
pacmpeniomcst Kyopu!y

Returning to Heaney’s rhyme and metric composition in poetry we should note,
that sometimes free verse leaves its place for more traditional genres like iambus or
anapestic tetrameter. This fact is meaningful as rhyme suggests special accent of the
poem, but from the point of view on translation it brings additional difficulties. Defi-
nitely, Heaney’s poetry is so polyphonic, and his words are so polysemantic, that trans-
lator faces the dilemma, whether to preserve meaningful contexts or thyme. And again,
multilingual translations show, that one variant does not have potential to reconstruct all
details.

The original: «Under my window, a clean rasping sound

When the spade sinks into gravelly ground» (S. Heaney, «Diggingy).

Spanish translation: «Bajo mi ventana, un sonido de rascar limpio

cuando la pala se hunde en el suelo de gravay.
Ukrainian translations: «/lonio gixnamu uymu pizke cKpe2ominHsi
Jlonamu, wo éxooumu 6 3emnio, uepkaiouu 06 kaminusay (1. Syvak);

«A nio sixnom moim nonama-3y6 ckpezoye.
Ipynm kam snucmuii niodacmocs neoxouey (0. Mokrovolsky).

Russian translation: «3a oknom — peskutl, ckpedceuyujuil 36yK

Jlonamol o cmewannwiii ¢ epasuem epynmy (G. Krouzhkov).

As it can be observed, two first lines of the original are rhymed in an adjacent
way: «sound» — «groundy). This important detail is not left beyond Ukrainian transla-
tors’ attention: «ckpezoue» — «neoxoue» and «cxkpecominnsay — «06 kaminnsy. What is
more, O. Mokrovolsky and 1. Syvak masterfully render sound symbolism so important
for Heaney, and also convey the idea of labor as a tribal tradition. Spanish translator,
unlike in the case of grammar tense preserving, appears to be unable to restore rhyme
and content simultaneously.

To make certain conclusions we should say, that theoretically, poetic work
maximum translation equivalence is achieved when main pragmatic, stylistic, and se-
mantic aspects of it have been reflected. In practice none of the poetic texts integral
components, which have been translated equivalently, may guarantee artistic unity and
uniqueness. Lexical equivalence is not a full insurance of the original-translation ade-
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quacy. As it has been proved, noncoincidence in grammatical forms along with full lexi-
cal correspondence, results in definite semantic loss. Sound symbolism appears to be the
most relevant for potential equivalence, and this fact proves the translators’ mastery. All
this considered together underlines urgency of multilingual translations as means of
achieving as full poetic texts comprehension as it is possible in other languages.
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YHUBEPBAILIUS KAK SIBJJEHUE PEYEBOH HOMUHAIIUA
B PYCCKOM A3bIKE

Penenszus na monorpaguio H. B. [Ibsiuok «YHUBepOaus B PycCKOM si3bIKe:
NMPUHIMIBI CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOT0 M1 OHOMACHOJIOTNYECKOT0 ONMCAHUS»
(I'opsoBka : Koaserus, 2014. — 332 c.)

B penensupyemoii MOHOTpaduy TEOPETHUECKOMY aHAITU3Y MOBEPTatOTCs MPOLIECC
yHHMBepOaIMy Kak sSBJICHHE PEeYeBOM HOMUHAIIMK U YHHBEpPObI KaK HTOTOBHIE €IWHHIIBI
3TOTO TpoIiecca.

YueHble OTMEYAIOT, YTO B PYCCKOM sA3bike KOHIIa XX — Haudana XXI Beka KoM-
IIPECCUBHBIE CITOCOOBI CIIOBOOOPa30BaHMs Bce OOJbIIE aKTUBHU3UPYIOTCS, YTO CBSI3aHO C
AKTHBHBIM NPOHHUKHOBEHHEM B KHIKHO-JIUTEPATYPHBINA S3bIK PA3rOBOPHBIX U Pa3roBOp-
HO-TIPOCTOPEYHBIX 3JeMEeHTOB. Cpelli CrIocCO00B KOMITPECCHBHOTO CIIOBOOOPAa30BaHUsS B
NIEPBYIO OYepeb BBIACISICTCS SBICHHE YHUBEpOauun. TepMHUH 3TOT ele He YCTOsUICS B
TEOpHH CIOBOOOpa3oBaHMA (2 MMEHHO K CIIOBOOOPa30BAaHHUIO OTHOCHUT YHHBEPOAITUIO
OONBIIMHCTBO JIMHTBUCTOB, 3aHUMABIINXCA €€ U3Y4YEHUEM), CICICTBUEM YEro SIBISIOTCS
pa3HbIe MOIXO/BI K €r0 ONpEIeIeHUIO.

HecmoTps Ha BBICOKYIO aKTUBHOCTH YHHBEPOAIIMOHHBIX MPOIIECCOB B HACTOSIIEE
BpeMs, TeOpHs YHHBepOaruu uMeeT OoraTyro uctoputo. B mepsoii momoBuHe XX Beka
(4. PozBamoBckuii, A. A. lllaxmMaToB) TONBKO HaMEUaIMCh MOIXOIBl K HCCIEAOBAHUIO
CIIOBHBIX O0pa30oBaHWi, CEMaHTHUYECKH TOXKIECTBEHHBIX CIIOBOCOYETaHUSAM. Bo BTOpOI
monoBuHe XX Beka (A. B. HUcauenko, H. A. Suko-Tpunnnkas, M. Hokymun, A. bap-
tomweBny, B.B. Bunorpagos, B.B.Jlomatun, W. M. [lonskosa, JI. H. Myp3uH,
E. A. 3emckas, E. Kanuman) o6o3Haumicss oOIIeTEOpETHUECKH MOAX0A K HcCieqoBa-
Huto yHuBepOanuu. [lepron konma XX — Hawana XXI Beka (JI. W. Ocumora, A. A. Jly-
guk, H. C. Bamrunra, M. A. SIpmamesnu, U. A. Ycrumenko, B. U. Tepkynos, JI. B. Ko-
nmote, P. U. l'adapoBa) xapakrepusyercss KOMIUIGKCHBIM HCCJIEI0OBaHUEM yHHBEpOAaIny,
3aKITIOYAIONIeMCs B JIETaJIbHOM HM3YYeHHH MoJienieii oOpa3oBaHmii ¢ Hauboiee MpomyK-
THUBHBIMHU cy(QQuKcaMu, yriayOJIeHHH BOIIPOCOB CTHIMCTHYECKOTO PAaCCIOeHHs CY(PPHK-
CaAITbHBIX YHUBEPOOB, aKIIEHTUPOBAHUN BHUMAaHHS Ha MHOTOKOMIIOHEHTHOCTH MCXOTHBIX
CIIOBOCOYETAHHH, COCTABJICHHUH CIOBapel Cy(PHUKCAILHBIX YHHBEPOOB.

[Ipu 3TOM yHHBEpOBI — €IUHUIIBI, BO3HUKINIKE B PE3yNbTaTe YHUBEpOAu, — NMe-
IOT ele 0osee TONTYI0 UCTOPHIO, YeM TeOpHS UX W3YUYEHUs, Kak CIpaBeJIMBO OTMEYaeT-
cs1 B MoHorpaduu H. B. /[pS90K, MOCKONBEKY MAaHHOE SIBIICHHE OTMEUACTCS M B JIPEBHE-
PYCCKOM si3BIKE: Oenka — benas gesepuya (oOliee Ha3BaHUE MYIIHBIX 3BEPHKOB — OEINKH,
TOpHOCTAs!, COOOIIST — B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE); KONEUKA — KONeUHas 0eHbea; 6apedtCcKu —
BaPANCCKUE PYKABUYDLL; NEPCMAMULYbL — NEPCMample pYKAGUYbl, DAMHUK — DAMHbILL Yelo-
8€K, B CBSI3H C Ye€M C YTBEPKACHUSAMH 00 MCKIFOUUTENIFHONH HOBH3HE 3TOTO TpoIiecca co-
TJIACUTHCS CIIOXKHO.

ABTOp BBIZIEISIET HECKOJIBKO MEPHOI0B (hOPMHUPOBAHUS YHHBEPOOB.

1. IpeBHEpyCCKMIA TIEPHOA.

2. Ctapopycckuii Iepro/I.

3. I[lepuon cTaHOBIEHHUS M PAa3BUTHS PYCCKOTO SI3bIKA SMOXH (HOPMHUPOBAHUS PYyC-
ckoil Hamu XVII-XVIII BekoB.

4. Ilepuon ctaHoBNEHUS U pa3BUTHA pycckoro s3bika 30-90-x rogoB XIX Beka.

5. Ilepuon pa3ButTHs pycckoro si3bika koHna XIX — nagana XX Beka.

6. Cosetckuil nepros pazBuTHs pycckoro s3bika 20—80-x rogoB XX Beka.

7. ITocTCOBETCKUI EPHO/] Pa3BUTHS PyCCKOTO s3bIKa KOHIa XX — Havana XXI Beka.
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Kaxnplii n3 9THX NEpHOJ0B XapaKTepH3yeTcsl BOSHUKHOBEHHEM YHHUBEPOOB Ompe-
JETICHHOTO MOJIENTFHOTO, CTPYKTYPHOTO M MOP(OJIOTHYECKOTO THTIA.

Jns o6o3naueHus uccaenyemoro sineHust A. B. VicadeHko BrepBble HCIOIB30BaT
TEPMHH «ceMaHTHUeckas KoHmeHcarws» (Mcadenko A. B. K Bompocy o cTpykTypHOit
THUIIOJIOTUU CJIIOBAPHOTO COCTaBa CIIABSHCKUX JIUTEPATypPHBIX sA3bIKOB / A. B. Mcauenko //
Slavia. — 1958. — Ro¢. 27. — Ses. 3. — S. 334-352.). Omnako H. B. JIpssaok B cBoeii pabote
BIIOJIHE OOOCHOBAHHO Pa3BOAUT 3TH TOHATHS M JACT UM COOTBETCTBYIOIIUE ONpeserie-
Hus. OHa MAIIET O TOM, YTO CEMAaHTHYECKas KOHJICHCAITNS U yHWBEpOamus — MMOHATHUS
TECHO CBSI3aHHBIE MEKIy cOOOH, HO JAJIEKO HE TOKAECTBEHHbIE; KBATU(UIUPYET CeMaH-
THYECKYI0 KOHJEHCAIIMIO KaK BO3MOXKHOE CJIEIICTBHE IpOIlecca YHHBEPOAINH, MPOsB-
JISFOLIEECs] B TOM, YTO B Pe3yJbTaTe MHTErPallid COCTABHOIO HAUMEHOBAHHUS B CJIOBO OII-
peneneHHbI OTPE30K CMBICTIA 3TOTO HAWMEHOBAHHS HE ITOyYaeT CBOETO OTPaKEHUS B
MOP(QOIIOTHYECKON CTPYKTYpe YHHBEpOa W CYIIECTBYeT B HEM B CBEPHYTOM BHUJE
(E. Kanuman).

ABTOp MOHOTpauu NpeIaracT rTOBOPUTh O CEMaHTHUYECKON KOHIEHCAIIUHN TOT/Ia,
KOTJ1a, BO-TIEPBBIX, B pe3yJIbTaTe PEAyKINH MaTepHaJbHOTO COCTaBa PACWICHEHHOTO Ha-
WMEHOBaHHS B HOBOW, LETbHOO(GOPMIICHHOW eAMHHLE (SIUIMNTEME HIH MPOM3BOAHOM
CJIOBE) COXpPAaHSETCS OT JAHHOTO HAUMEHOBAHHUS XOTS OBl OTHO CIIOBO (8b1X00HOU OeHb —
8bIXOOHOIL, BABUTOHCKOE CHONINOMEOPEHUe — CHOINOMBOPeHe), OCHOBA (MaleHbKUll 00M
— 0OMUK, MeIKUll CHe2 — CHeMHCOK); BO-BTOPBIX, KOTJa TI0 KpaiiHel Mepe OAMH U3 KOMITO-
HEHTOB MOP(OIOrHYeCKON CTPYKTYpPhl PACWICHEHHOTO HAUMEHOBAHMS, HECYIIUX Belle-
CTBEHHOE 3Ha4YeHHe (CIOBO, OCHOBA WIJIM KOPEHB), HE MONyYaeT Jake MUHIUMAIBHOTO OT-
pakeHus: B QopMarbHON CTPYKTYpE OJHOCIOBHOW HOMWHAIIMM, YETO HEJb3sl CKa3aTh O
CJIOBECHOM DKBHBAJIEHTE CIIOBOCOYETAaHHS B paMKaX HOMHHATEMBI «CIOBOCOYETaHHUE +
YHHUBEPOY.

A. B. HcaueHKo O TEpPMHHOM «yHHBEpOAIWs»» TarKke BBENl B HAyYHBIH OOMXO]
HOHATHE YTpaThl (OPMaTbHOW M CEMaHTUYECKOW pacwieHEHHOCTH HamMeHoBaHus. OH
0003HAYMII TAHHBIM TEPMUHOM CIEIYIOIIME SIBICHUS: 1) CIIOBOCIOXKEHHE (npsamonuHel-
HbIll, 8000603); 2) cpallieHue (HakauyHe, Ooonecoucparouuil); 3) SIUTUNITAYECKUN IPOITYCK
OJTHOTO M3 3JIEMEHTOB KOMILIEKCHOTO HAaNMEHOBAHUS: a) SJUIUIICHC 03HAYAeMOTO 4JIeHa, TO
ecTh cyOcTaHTUBaLUS (pabouutl, 6oenHbll, nepedosas); 0) IUTUIICUC 03HAYAIOIIETO YWICHA
(eazosasa nauma — nauma, namegonnas niacmunka — niacmunxa); 4) apdukcanpayro me-
PUBALIUIO (MOIOMUNLHASL MAUWUHA — MOLOMUIKA, NPOSPECCUBHAS 3aPNIAMA — NPOSPECCUB-
Ka); 5)HyneByto cybdukcanmo (npomusoeaszosas macka — npomusoeas); 6) pa3nuvHbIC
THUTIBI CJIOXHOCOKPAIIIEHHBIX CIIOB (Medpabomuuxk, 1143, HUU, moneo).

CoBpeMeHHBIE JIMHTBHUCTHI CUUTAIOT, YTO YHUBEPOAIMs XapakTepu3yeTcss KOHIICH-
calpell CEeMaHTHKH B OZIHOM CIIOBE, yTpaTol (popMaibHOW paculieHEHHOCTH B TpoLiecce
BO3HHUKHOBEHHS OJTHOJIEKCEMHOH JIe(UHHIINN U3 TIPEANIECTBYOMIETO €l CJIOBOCOYSTAHUSI.
VYcedenne aTpuOyTHBHBIX CJIOBOCOYETAHUI CIIOCOOCTBYET MOSBICHUIO YHHBEpOOB. [Ipn
TUMAYHOHN JUTS CIIOBOCOYETAHUM PENYKIUU ONpEAeIeMOr0 KOMIIOHEHTa C TIPEAMETHBIM
3HAUEHHEM HECOKpAIlleHHass 4acTh «BOUpaeT» B ce0sl CEMaHTHUKY BCEro IPOTOTHUIIA
(JI. B. KomoTs).

ITopoxxmenue cimoBa B peueBOM akTe, o MHEHUIO E. A. 3eMCKO#, TPOUCXOaUT HE
TOJILKO B PE3yJIbTaTe CBEPTHIBAHUS MMEHHOW KOHCTpYKmu. Habmromaercs Takke oopat-
HOE sIBJICHHE — MOPOKACHHE TJIarojia B pe3yJsibTaTe CBEPTHIBAHUS INIaroJbHONW KOHCTPYK-
WU C IEThI0 JUHAMUYECKOTO M300paKEeHUs CUTYAIlNH, HAIpUMeEp: Kpuuams ypa — ypa-
Kamb, 20860pums 0a — 0akamb, Oblmb HACMBIPHLIM — HACIBIPHUYAND, ObIMb CKPOMHBIM —
CKPOMHUYAMb, OblMb MPYCIUBbIM — MPYCAUBHUYAMb W T.T. «ITOT THIT TTOPOKACHUSL
MIPOHU3BOIHOTO CJIOBa OoJiee PEeAKUi W OCYIIECTBILIETCS Yalle Kak IIyTKa, OCTPOTa, pe-
3yJbTaT KOTOpOi — Hey3yanbHOe cioBo» (3emckas E. A. CrnoBooOpa3oBaHue M TEKCT /
E. A. 3emckas // Bonpocs! s3piko3Hanns. — 1990. — Ne 6. — C. 20).
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Kak pestomupyer H. B. [Ipsiuok, u3 knaccudukanuu A. B. Hcadenko x yHuBepOa-
LMH1 B HOBOM 3HAYEHHH MOKHO OTHECTH TOJIBKO TaK Ha3bIBaeMyIo a(huKcaabHyIO JepH-
BallUIO (THUIIA NPOSPECCUBHAS 3APNAAMA — NPOSPECCUBKA, KONCAHASL KYPMKA — KOJICAHKA,
Opamb 6 dicenbl — JHCeHumbCsl) U HyJIEBYIO A€PUBALIUIO (THIIA HPOMUGO2A306a5 MACKA —
npomugozas, boeamuvlii weiosek — 6oeay). ABTOp MOHOTpaUM TaKKe OTMEYAeT, U4TO Tep-
MHH «HYJIEBas JEpUBALUD HE OTPAKaeT CYIIHOCTU MPOLECCOB, IEMOHCTPUPYEMBIX CO-
OTBETCTBYIOIIMMHU NpHUMepaMu. JJaHHBII TEPMHUH CTOUT B OHOM PSAAY C HEKOPPEKTHBIMU
TEPMHUHAMU «HYJIeBas adhUKCaIUD U «HYJIeBOH addurcy.

TepMuHBI, OTpaXkalolIue MOHATHA HyjeBod addukcaumu u HyneBOH MOpQEMBL,
IIPEACTABILIIOTCS aBTOPY MOHOTpauu HE OYEHb yJauyHbIMU HE TOJIBKO B UCTOPHUYECKOM,
HO U B CHHXPOHHOM acrnekre. M3HauansHoe npotuBopeune, cuuraetr H. B. [ipsiuok, 3amo-
XKEHO B CaMOM TEpMHHE, B KOTOPOM aTpuOyT «HYJIEBOW» IO CBOEMY HCKOHHOMY 3Haue-
HUIO a0COJIOTHO CHHOHMMHYCH OMPEACICHHIO «OTCYTCTBYIOMIMI». PYrHMH CIIOBaMH,
TepMHH «HYyJIeBOH addukc (Mopdhema)» MO CEMaHTHKE COCTABJISIOMINX KOMITOHEHTOB
UACGHTUYEH TEPMHUHY «OTCyTcTBytomui addukc (Mopdema)». OmHako B 3TOM ciyyae
TPYIHO OIIPEAEIUTh, YTO K€ 0003HAUAET TEPMUH: MATEPHAIBHO HE BBIPAXKECHHYIO CYO-
CTaHIUIO WJIK OTCYTCTBUE BCsiKO# cyOcTaniuu. H. B. JIpsiuok npeanaraer apyroi crocoo
TPaKTOBKH MOHATUH «ahdHuKcy» BooOIIe U «HYIeBOH apdUKC», B YACTHOCTHU ISl YHUBEP-
00B — peanu3anuii HOMHHATEM C JOMHHAHTON-cIOBOcoueTaHuneM. HasbiBas, Bcien 3a
B. U. TepkynoBeiM, yHIBEpPO BepOaIbHOI peann3aliueii HOMUHATEMBI, TO €CTh (pakThde-
CKHM €e TJIOCCO, M MOHMMas Mpolecc yHuBepOaIuu Kak MpOLEecC, COMPSKEHHBIA HE C
BHEIIHEH, a ¢ BHyTPEHHEH MOTHBUPOBAHHOCTHIO, aBTOP MOHOTPAa(UH MPUXOAUT K BBIBO-
Iy O TOM, 94TO ()OPMHUPOBAHHE KAKAOTO OTACIHLHOTO YHHBEpOa MOKHO CUMTATh (POPMO-
oOpazoBaHreM, a MopdeMy, TIPH IMOMOIIN KOTOpoi yHHBepO (popmupyercs, — hopmMooo-
pasyronmmM ahHUKCOM, JIUIIL UMUTHPYOIIUM CJI0BOOOpa30BaTeNbHbIN mpoliece. Tak win
HHaye, SBJIAACH aOCTPaKTHON eAWHMLCH, MopdeMa CyIIEeCTBYeT BCEr/a, BOIUIOLIAACH B
MaTepHaJIbHO BBIPAKEHHBIX JTMOO0 MaTepUalbHO HE BBIPAXKEHHBIX aljoMopdax.

B cBs13u co MHOXeCTBOM (DYHKIMOHUPYIOIIUX B TCOPUH S3bIKO3HAHHUS TEPMUHOB,
OTpaXKaIOIIUX CYIIHOCTh YHUBEpOAIK U yHUBEpOa, aBTOp peleH3upyeMoil MoHorpaduu
IpeAaraeT NPUHATh €AUHBIA TePMUHOJIOTUYECKUH SKBUBAJICHT NMPHUBEACHHOMY MPOLIEC-
CY ¥ TE€M eJMHHUIIaM, KOTOpBIE B Pe3yJIbTaTe ATOTO MpoIiecca BOZHUKIIH.

H. B. Ipsuok (Bcien 3a B. U. TepkynoBeIM) cuuTaeT 1efecO00pa3HbIM paccMaT-
pUBaTh KaXAbI TakoW JepuBaT Kak YHHBepOAJIM30BaHHbIN (BepOaJM30BaHHBIN) K-
BHBAJIEHT CJI0BOCOYETAHMS, a JTAaHHYIO CJIOBECHYIO MHTEPIIPETALUIO — KaK BO3HUKIIYIO
Onaronaps mpoleccy JIUNTHYECKOH yHUBepOammu. B 1eoM ke KaXayro KOHKpPET-
HYIO HCCIIEyEMYIO SIMHHMIYY OHA ONpeAessieT KAK HOMHHATEMY THIIA «CJI0BOCOYETAHHE
+ unTHYecKUi yHUBepO». OTa eNuHHIA BXOAUT B Pa3psil CTPYKTYPHBIX Pa3HOBHI-
HOCTEHl HOMHHATEMBl C JIOMHHAHTOM-CIIOBOCOYETAHHUEM, TO €CTh SIBIISCTCS CAWHMLECH,
CEMaHTUYECKH TOXIICCTBEHHOU ClIoOBOcoueTaHuoo. HoMuHaTeMa ke BooOIIe, M0 MHEHUIO
HCCTIEOBATENsl, — 3TO HeKas aOCTpaKkTHAas SI3BIKOBAsl CAMHUIA, peau3yIomascs B I0C-
cax, IpUYeM B JJAHHOM KOHKPETHOM cilydae ayOjaeTaMu OJHOM HOMHHATEeMbI BBICTYIIAIOT
CJIOBOCOYETAHHNE U CEMAaHTUUECKH U TPaMMATHYECKH TOXXKIECTBEHHOE €My CJIOBO, HallpH-
MEpP: KOMMYHAbHAS K6APMUpPAa 1 KOMMYHAAKA, 004b Yaps U YapeeHd, HAcmouKa eaie-
PUGHBL U 8ANEPLAHKA U T. .

Taxum obpazoM, yHuBepO, o MHeHuto H. B. JIpa4ok, ABmsieTcss HapsAy CO CIOBO-
coveTaHueM Ay0J1eTOM HOMMHATEMbI, BKIIOYAOLIel B CBOW cOoCcTaB 00a 3TH KOMIIOHEH-
ta. [Ton ynuBep6oM B MOHOTpaduy MOHUMAETCS] CEMAHTUYECKH M IPaMMAaTHYECKH TOXK-
JECTBEHHOE ONpPEIeNICHHOMY CJIOBOCOYCTAHHIO CJIOBO, MOTYILEE CTHIMCTHYECKH OTIIH-
4aTbCsl OT 3TOTO CaMOro (IKBMBAJIEHTHOT'O) CIOBOCOYETAHUS HAJMYHUEM 4YepT PasroBOp-
HOCTH, CJICHI'OBOCTH JIMOO CTHJIMCTUYECKH COBIAAATh C HUM, SIBISIOLICECS Hapsmy co
CJIOBOCOUYETAHHEM yOJIETOM OHONH HOMUHATEMBI.
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Camo >xe TpeoOpa3oBaHHE CIIOBOCOYETaHHS B CIIOBO HCCJIEAOBaTeNb, BCIEA 32
B. U. TepkynoBbiM, onipeAeNsieT HE KaK JEPUBAIIMIO U HE KaK JIEKCUKATU3aIUI0, TIperoia-
TAOLIYI0 CEeMAHTHYECKOEe CAMOPAa3BUTHE PEUEBOM pean3allii NCXOJHOM HOMUHATEMBI U
pacnaj ee akTyaJbHOI'O TOXKIECTBA, a KaK yHUBEPOAIN3aLiio, KOTOPask XapaKkTepru3yeTcs He
HM3MEHEHHEM, a COXPaHEHHEM CEMaHTHKH CIIOBOCOYETAHMHS B ITOTY4HBIIEMCS CIIOBE.

B moHorpaduu npeactapieHo MOJISIUPOBAHUE MPOLIECCOB YHUBEPOAIU3aIiK, HO-
MUHAIN3AIMY, JEKCHKaIN3aliY, JeKCHUECKOl yHUBepOalmu (AepuBaunvm), KBa3WyHH-
BepOauuu 11 BepOaJbHBIX MOOU(UKAIMN THNA «CIOBOCOYETAHUE + DIUIMITUYECKUH
YHUBEPO» U OJHOCTPYKTYPHBIX €JUHUIL. Briepsble mpeanokeHbl NeGUHULNN KBa3UyHH-
BEepOOB KakK JepuBAaTOB, 0OPa30BAHHBIX OT IPOCTBIX CJIOB, CTPYKTYpPHO aHAJIOTHUYHBIX
yHUBEpOaM, M KBa3UCIOBOCOYETAaHHWH Kak IICEBAOOOPAa30BaHUM, pa3BUBIIMXCS Ha 0Oaze
KBa3uyHHBEepOOB. OTpeelieH U ONMCaH IMpOoIlecC HOMUHATN3AIINN KaK 0CO00H pa3HOBHI-
HOCTH yHUBepOanu3anuu. BepaboTaHbl KPUTEPHH THIIOJIOTUYECKOTO aHATN3a OMOHUMHN
YHUBEPOOB Pa3IMYHON 3TUMOJIOTHH.

Hannas pabota, 6e3yci0BHO, BHOCHT BKJIa] B Pa3BUTHE COBPEMEHHON TEOPUH HO-
MUHanuu. B Hell BmepBble IpeyiokeHa KiacCU(UKaLs yHUBEPOOB ¢ TOUYKH 3PEHUS UX
CTPYKTYpHO-CEMAaHTHUYECKOTO UM OHOMAaCHOJIOTHYECKOro cTaTyca. BmepBble mporecchl
00pa3oBaHMsl YHHBEPOOB B pe3yJsbTaTe MpeoOpa3oBaHMs CIOBOCOYETaHUI B cioBa 0e3
M3MEHEHHUS] 3HAUEeHUS TPAKTYIOTCS Kak Mpollecchl 00pa3oBaHMs YHHBEpOANIU3allHOHHBIX
IOyOJIeTOB 3THX CJIOBOCOUYETAHMH 0€3 HapyIIEHHS aKTYyaJIbHOTO TOXKAECTBa HOMHHATHB-
HBIX €IMHUI], B COCTaB KOTOPHIX OHHM BXOJAAT. DTO YTBEpPXIEHHE OCHOBBIBAETCS, BO-
MIEPBBIX, HA ONpeeNieHNH 0a30BOH SI3bIKOBO HOMHUHATHBHOW CYIIHOCTH KaK HOMHMHATe-
MblI (B. . TepkynoB), To ecTh S3bIKOBOM €IMHUIIBI, KOTOpasi 00beANHSET Pa3sHOCTPYK-
TYpHBIE, HO ()OPMAIEHO B3aUMOCBS3aHHbIC PEUEBbIC CIUHHULBI — CIIOBO, COUYCTAHHUE CIIOB,
CJIOBOCOYETaHHE U T. . — HA OCHOBE MX JIEKCHKO-TPaMMAaTHKO-CEMaHTHYECKOro (HOMHU-
HAaTUBHOTO) TOXIECTBA, PEATN30BAHHOIO KaK CEMaHTHYECKas! MICHTUYHOCTh WM CEeMaH-
THUYECKasi BapUaTUBHOCTh, a BO-BTOPBIX, Ha Pa3IMUCHUM SIBICHUN BHEIIHEH MOTHBAaLUU
(MOTHBaLMK OIHOIO HOMHUHATEMOM APYroil) M BHYTPEHHEH MOTHBALMK (MOTHUBALUHM HO-
MUHATEMOHN ee peueBBIX MOAM(UKAIIMNA — IJIOCC) SI3BIKOBBIX equHUI. [y yHuBepOOB, B
CBSI3H C 3THM, NPENOJaraeTcsi pasrpaHuueHue MPOLECCOB AEPUBALIUM, TO €CTh 00pa3o-
BaHMsI HOBBIX HOMHMHATEM ITyTeM COWICHEHHUS (JOpM M CEMaHTHK MCXOJHOTO CIOBOCOYE-
TaHUS U CIIOBOOOPa30BaTeIbHOTO (popMaHTa (BHEIIHSSI MOTUBALIS), ICKCUKAIN3AINH, TO
€CTh CEMAaHTHYECKOTO CaMOPa3BUTHS MCXOIHON €IMHHUIIBI, BEAYIIETO K pachaay ee TOX-
necTBa (BHEIIHSS MOTHBAIWSA), YHUBEPOAIH3alMU, TO €CTh (POPMaIbHOTO Mpeodpa3oBa-
HUS CIIOBOCOYETaHUs B €r0 BepOaIbHBIN SKBUBAIEHT (BHYTPEHHSS MOTHUBAIIUS), 1 HOMU-
HaJIM3aluM, TO €CTh Ipolecca MPEBPAILCHN HEKOTOPOro 3JeMEeHTa WM COYETaHUs 3iie-
MEHTOB (CIIOBOCOYETAHUS) B YCTOMYMBBIN 3JIEMEHT 3bIKa, (DYHKIMOHUPYIOIIUHA B Kaue-
CTBE PKBHMBAJICHTA OTIEJILHOTO CIIOBA. B mocieqHeM ciydae OTHOLICHHUS MEXIYy HCXOJ-
HOU U (PMHAITFHOM eIMHUIIAMU HE U3MEHSIOTCS (BHY TPEHHSISI MOTHBAIIN ).

Takum oOpazom, MoHorpadus H. B. [Ipsiuok «YHUBepOamusi B pyCCKOM SI3BIKE:
MPUHIMITEL CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKOT0 ¥ OHOMACHOJIOTHYECKOTO OMMUCAHUA» COAEPKUT
LICHHBIA TEOPETHYECKHH MaTepHal, MOCKOJIbKY OTKPBIBAET HOBBIC TOPHU3OHTHI VIS pa3-
MBIIIUIEHUH U TIOMCKOB NMPAKTUKOB M TEOPETUKOB OT JINHTBUCTHUKH.

E. U. Ilanuenko, 00xkmop ¢hunonocuueckux Hayx, npogeccop,

3asedyiowas kagheopoti nepesood u TUH2BUCMUYECKOU NOO20OMOBKU UHOCMPAHYes,
Jlnenponempoeckuii nayuonanvuwiil ynusepcumem umenu Onecs I onuapa
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